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Frunzele aurii și arămii plutesc lin, scăldate în soare, 
aterizând pe asfaltul umed care străbate pădurea ca un 
râu întunecat și scânteietor. Când mașina oficială trece 
în viteză, frunzele se rotesc în aer preț de o clipă, apoi 
se așază peste mormanele lipicioase de la marginea 
drumului. 

Marius Larsen eliberează pedala de acceleraţie și 
încetinește în intersecție, amintindu-și că trebuie să facă 
o sesizare către Administrația Străzilor, ca să trimită aici 
mașina de măturat stradal. Dacă frunzele rămân prea 
mult timp pe jos, aderenţa drumului scade, iar astfel 
de lucruri pot costa vieți omenești. Marius a spus-o de 
nenumărate ori. A fost polițist timp de 41 de ani, iar 
în ultimii 17 a fost șeful secției de poliție și totuși, în 
fiecare toamnă, este nevoit să le amintească asta. Dar nu 
se va întâmpla și astăzi, fiindcă trebuie să se concentreze 
asupra discuţiei. 

Marius Larsen butonează iritat, schimbând postu- 
rile radioului din mașină, dar nu găsește ceea ce caută. 
Doar știri despre Gorbaciov și Reagan și speculații despre 
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Căderea Zidului Berlinului. Se apropie, spun ei E po 
"“POSibj) 


intrăm într-o epocă nouă. 
i ult timp că acea conv 
Ştia de m p ersație Va treb, 


aibă loc și totuși nu și-a putut pune ordine în pă, i 
Acum mai are doar O săptămână până când Va j es puduri 
sie, cel puțin asta crede soția lui, dar este mom kida Pen, 
spună adevărul. Să-i spună că nu-și poate părăsi | wah ; 
muncă. Să-i spună că s-a ocupat deja de aspectele pra l de 
ale problemei și că a amânat decizia. Că, în orice ce d 
este tit să se întoarcă acasă, să se așeze pe coltar » Nu 
se uite la Roata Norocului, să adune frunzele din gră la SĂ 
sau să joace cărți cu nepoții. ină 
| se pare ușor când repetă conversaţia în minte d 
Marius știe foarte bine că ea se va supăra. Va fi deza. 
măgită, se va ridica de la masă, va ieși din cameră î. 
i să curețe resturile de pe aragazul din bucătărie si 
stând cu spatele la el, îi va spune că-l înțelege. Dar nu-l 
va înțelege. Prin urmare, când a auzit mesajul dat prin 
stația radio a poliției, cu zece minute în urmă, a trans- 
mis colegilor că se va ocupa el de acea misiune, numai 
pentru a mai amâna puțin discuția. În mod normal, s-ar 
enerva dacă ar trebui să străbată tot drumul acela, con- 
ducând dincolo de dealuri și prin pădure până la ferma 
lui Ørum, pentru a le spune celor de acolo că trebuie să 
aibă mai multă grijă de animalele lor. În trecut, s-a în- 
tâmplat de mai multe ori ca porcii sau vacile să scape din 
tarc și să rătăcească pe câmpurile vecinilor, 
Marius însuși sau unul dintre oamenii lui l-au obligat pe 
Ørum să se ocupe de situaţie. Dar astăzi nu se enervase. 
Bineînţeles, i-a rugat pe cei de la secție să telefoneze mâl 
întâi, atât la Ørum acasă, cât și muncitorilor lui de p° 
feribot, însă din moment ce nu au primit răspuns din 
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până când 
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nicio parte, a virat sus, în dreptul șoselei principale, și a 
pornit la drum. 

Marius nimerește un post de radio cu muzică daneză 
veche. Melodia Den Knaldrade Gummibåd umple cabina 
vechiului Ford Escort, iar Marius dă volumul mai tare. Se 
bucură de toamnă, dar și de drum. Pădurea cu frunzele 
ei aurii, arămii și maronii, amestecându-se cu verdele 
permanent al coniferelor. Perspectiva unui sezon de vâ- 
nătoare tocmai se ivește la orizont. Coboară geamul, iar 
soarele își revarsă razele deasupra drumului, pătrunzând 
printre vârfurile copacilor. Pentru o clipă, Marius uită 
complet ce vârstă are. 

Este liniște când ajunge la fermă. Coboară din 
mașină, trântește portiera și imediat își dă seama că n-a 
mai fost de mult pe aici. Ferma aceasta întinsă este des- 


tul de dărăpănată. Ferestrele hambarului au crăpături, 


tencuiala de pe casă e scorojită, iar leagănul pustiu din 
curte, înconjurat de iarba necosită, este aproape înghițit 
de castanii înalți care înconjoară proprietatea. Curtea 
e doldora de frunze și castane căzute pe pietriș, care se 
sfărâmă sub pașii lui, în timp ce se îndreaptă spre intrarea 
principală și bate la ușă. 

După ce bate de trei ori și-l strigă pe Ørum, Marius 
își dă seama că nu-i va deschide nimeni. Nu zărește ni- 
ciun semn de viață, așa că scoate un caiețel, scrie un 
bilet și-l pune în cutia poștală, în timp ce două ciori trec 
în zbor deasupra fermei și dispar în spatele tractorului 
Ferguson, parcat în fața hambarului. Marius a străbătut 
tot drumul până aici, dar a rămas cu mâna goală, iar 
acum este nevoit să conducă până la chei pentru a-l găsi 
pe Ørum. Dar asta nu-l mai scoate din pepeni. Pe când se 
întorcea la mașină, i-a venit o idee. Lui Marius nu prea îi 
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vin idei, aşa, din senin, astfel că e o coincidență p 
că a ajuns aici, în loc să meargă direct acasă Den Clt 
purta discuţia. Ca un premiu de consolare, îi va tu, 
soției o excursie la Berlin. Ar putea să stea o săptăma er] 
da, sau cel puțin un weekend, de îndată ce va putea se 
ia liber. Vor merge cu mașina lor, vor simți bătaia ȘI 
aripi a istoriei, noua epocă, vor mânca găluşte cu va. 
murată, cum au tăcut odată, cu mult timp în urmă, j 
au fost cu cortul în Munții Harz, împreună cu irn 
Abia când ajunge înapoi la mașină își dă seama de a 
stau ciorile în spatele tractorului. Se învârt în jurul ale 
chestii albe, livide și diforme, și abia când se apropie isi 
dă seama că este un porc. Ochii nu mai au pic de viață în 
ei, dar corpul tresare și se smucește, de parcă încearcă șă 
sperie ciorile care stau în jurul lui și mănâncă din gaura 
de glonț scobită în ceafă. 





Marius deschide ușa de la intrare. Holul este întune- 
cat, iar el simte un miros de umezeală, mucegai și ceva în 
plus, dar nu poate descifra ce anume. 

— Ørum, sunt de la poliție. 

Nu primește niciun răspuns, dar aude apa curgând 
pe undeva prin casă, așa că se duce în bucătărie. Fata e 
la vârsta adolescenţei. Poate 16-17 ani. Corpul ei țeapăn 
este așezat pe scaun, la masa din bucătărie, iar ce a mai 
rămas din faţa ei răvășită se odihnește în castronul cu 

fulgi de ovăz. Pe podeaua acoperită cu linoleum, de cea- 
laltă parte a mesei, zace un alt corp lipsit de viață. Și el 
este adolescent, puțin mai în vârstă, și are pieptul stră- 
puns de o rană adâncă, prin împușcare. Ceafa i se sprijină 
intr-un mod straniu de aragaz. Marius Larsen înlemnește- 
Desigur, a mai văzut persoane decedate, dar niciodată 0 
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priveliște ca aceasta, așa că pentru o secundă paralizează, 
apoi își scoate pistolul din teaca de la șold. 
— Ørum? 

Marius merge mai departe, strigând, de data aceasta 
îndreptând pistolul înainte. Nici acum nu primește vreun 
răspuns. Marius găsește următoarea victimă zăcând în 
baie, iar acum trebuie să-și acopere gura ca să nu vomite. 
Apa curge de la robinetul din cadă, care a fost de mult 
umplută până la refuz. Se revarsă mai departe pe podeaua 
de mozaic, spre gaura de scurgere, amestecându-se cu 
sângele. Femeia dezbrăcată, care trebuie să fie mama, 
zace pe podea, într-o poziție nefirească. Un braț și un 
picior sunt desprinse de trunchi. Mai târziu, în raportul 
de autopsie va scrie că a fost ciopârțită cu un topor, cu 
care a fost lovită în repetate rânduri. Mai întâi, în timp ce 
se afla în cadă, pe urmă, când se târa pe podea, în încer- 
carea de a scăpa. Raportul va mai constata și faptul că, la 
început, a încercat să se apere cu mâinile și cu picioarele, 
care din această cauză au fost despicate. Figura ei este de 
nerecunoscut pentru că toporul a fost folosit pentru a-i 
strivi craniul. 

Marius Larsen s-ar fi blocat în fața acestei priveliști 
dacă, din senin, n-ar fi observat cu coada ochiului o 
mișcare. Pe jumătate ascuns sub perdeaua dușului, care 
este trântită în colț, se întrezărește un alt corp. Marius 
ridică grijuliu perdeaua de duș. Este un băiat. Cu părul 
ciufulit, în jur de 10-11 ani. Zace fără suflare într-o baltă 
de sânge, dar un colț al perdelei îi acoperă gura, care 
tresare ușor și convulsiv. Marius se apleacă repede dea- 
supra băiatului, trage complet perdeaua, îi prinde mâna 
inertă, căutându-i pulsul. Băiatul are tăieturi și zgârieturi 
pe brațe și pe picioare, tricoul și chiloţii îi sunt pline de 
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sânge, iar lângă capul său stă SENEN un topor, Manu 
băiatului și se ridică în grabă. 3 
găsește pulsul | în bucă 
Caută cu disperare telefonul în bucătărie și-] | 
lângă scrumiera plină, care se rostogolește pe Covor, 
când i se răspunde de la secția de poliție, are mintea Su. 
ficient de limpede pentru a transmite mesajul cor | 
Ambulantă. Echipaj. Este urgent, Nici urmă de Ørum. 
oamenii în mișcare. Acum: Când închide telefonu; 
primul lui gând este să se întoarcă repede la băiat, da, 
apoi își amintește subit că mai trebuie să fie un copil, 
fiindcă băiatul avea o soră geamănă. 
Marius se uită în jur și se îndreaptă către intrare şi 
către scările ce duc la etaj. Când trece de bucătărie și de 
usa deschisă a pivniței, se oprește brusc, privind în jos, 
Auzise un sunet. Un pas sau un toșnet, dar acum este 
liniște. Marius scoate iar pistolul de serviciu. Deschide 
larg ușa și coboară cu grijă scările înguste, până când 
picioarele ating prudent podeaua de beton. La început, 
ochii săi trebuie să se obișnuiască cu întunericul și abia 
apoi Marius deslușește ușa deschisă a pivniței, la capătul 
holului. Corpul său ezită, parcă atrăgându-i atenția că ar 
trebui să se oprească aici. Să aștepte sosirea ambulanțţei 
și a colegilor; dar Marius e cu gândul la fetiţă. Când 
se apropie de ușă, observă că a fost spartă cu violență. 
Broasca și balamalele zac aruncate pe podea, iar Marius 
intră într-o încăpere foarte puțin luminată de ferestrele 
murdare aflate în partea de sus a subsolului. Chiar și așa, 
simte imediat făptura aceea măruntă care se ascunde în 
colţ, sub o masă. Marius se grăbeşte într-acolo, coboară 
pistolul, se apleacă și-și îndreaptă privirea sub masă. 
PN Este în regulă. De-acum nu se va mai întâmpla nimic 
14 
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Nu vede chipul fetei, o vede doar tremurând și li- 


pindu-se și mai mult de colț, fără să-l privească. 
— Mă numesc Marius. Sunt de la poliție și mă aflu aici 
ca să te ajut. 

Fata rămâne temătoare pe loc, de parcă nici nu l-ar 
auzi, iar Marius devine brusc atent la restul camerei. Se 
uită în jurul său și-i ia ceva timp să înţeleagă la ce a fost 
folosită. Marius se simte dezgustat. Apoi, prin deschiză- 
tura către camera alăturată, observă rafturile strâmbe din 
lemn. Priveliștea îl face să uite de fetiță, în timp ce trece 
peste pragul ușii și pășește înăuntru. Marius nu poate să 
vadă câte sunt, dar e limpede că sunt mai multe decât 
poate număra. Figurine de castane, bărbați și femei. Și 
animale. Mari și mici, infantile și sinistre, multe dintre 
ele neterminate și diforme. Marius se holbează la ele, la 
numărul și varietatea lor, iar figurinele mărunte de pe 
rafturi îl umplu de nesiguranță. În acest timp, băiatul 
intră pe ușa din spatele lui. 

Într-o fracțiune de secundă, Marius conștientizează 
că tehnicienii criminaliști trebuie neapărat să verifice 
dacă ușa pivniţei a fost spartă din exterior sau din in- 
terior. Într-o fracțiune de secundă, conștientizează că e 
posibil ca o ființă îngrozitoare să se afle încă în libertate, 
la fel ca animalele scăpate din cușcă, dar când se întoarce 
către băiat, gândurile îi zboară departe, ca norii care se 
confundă cu cerul. Apoi toporul îl lovește în maxilar și 


totul se întunecă. 


Luni, 5 octombrie, prezent 


Vocea răsună în întunericul dens. Șoptește încetișor 
și o batjocorește — o ridică atunci când cade și o răsucește 
în bătaia vântului. Laura Kjær nu mai vede nimic. Nu 
mai aude foșnetul frunzelor din copaci și nici nu mai 
simte iarba rece sub picioarele sale. Singurul lucru rămas 
este vocea, care continuă să-i șoptească printre loviturile 
bastonului cu vârf rotunjit. Se gândește că, dacă încetează 
să mai opună rezistență, poate vocea va tăcea; dar nu 
tace. Continuă, la fel și loviturile și, în cele din urmă, 
femeia nu se mai poate mișca. Prea târziu simte zimţii 
ascuțiți ai unei mașinării pe încheietura sa și, înainte să-și 
piardă cunoștința, aude sunetul electric al fierăstrăului, 
care începe să-i taie osul. 


După aceea nu mai știe cât timp a fost trează. Întune- 
ricul o înconjoară clipă de clipă. La fel și vocea — parcă 
ar fi așteptat ca ea să-și vină în fire. 

— Eşti bine, Laura? 

Tonul este blând și afectuos și prea aproape de ure- 
chea ei. Dar vocea nu așteaptă să primească vreun răs- 
puns. Îi îndepărtează legătura de la gură câteva secunde, 
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iar Laura Kjær se trezește implorând înd 
nimic. Ar face orice. De ce ea — ce anume a ficut ele 
Vocea îi spune că știe foarte bine cea ai 

apleacă deasupra ei, foarte aproape, 
che, iar Laura simte că vocea a așteptat cu nerăbdare Utg, 
clipă. Trebuie să se concentreze pentru a auzi Cuvin è 
Înțelege ce-i spune vocea, dar nu-i vine să creadă. pu, ele 
este mai mare decât toate torturile la un loc. Nu poat 
asta. Nu trebuie să fie asta. Respinge cuvintele a 
fi doar o altă parte din nebunia care o înc 
Vrea să se ridice și să lupte în continuare, 
cedează, iar ea începe să plângă isteric. A Stiut-o de 
bună bucată de vreme, dar nu i-a venit să creadă că poa 
ti adevărat și abia acum, când vocea i-a ȘOPtit-o, abia 
acum înțelege că e real. Vrea să strige tot ce-i poate ieși 
gură, dar stomacul se întoarce pe dos Și îi vine să vomite, 
iar când simte că bastonul îi mângâie obrazul, își pierde 
și bruma de putere rămasă și se prăbușește în întuneric. 


urare, Ny 
A C 

Și li $OPteste i Se 

, de Parcă 


Onjoară acu 
dar Corpul Său 


àr 


ficin connection 





Marţi, 6 octombrie, prezent 


Începe să se lumineze afară, dar când Naia Thulin 
întinde mâna acolo jos și-l împinge înăuntrul ei, el abia 
se dezmeticește din somn. Femeia îl simte înăuntrul ei și 
începe să se miște înainte și înapoi. Îl prinde de umeri, iar 
mâinile lui încep să se trezească la viață, lent și bâjbâind. 

— Hei, stai puțin... 

Încă este somnoros, dar Naia nu are răbdare. Asta 
avea chef să facă atunci când s-a trezit, așa că mișcările ei 
devin mai insistente, se împinge cu și mai multă putere, 
sprijinindu-se cu o mână de perete. Nu-i pasă că el stă 
incomod, nici că i se lovește capul de tăblia patului, nu-i 
pasă de zgomotul făcut de tăblia patului când se izbește 
de perete. Rămâne total indiferentă. Continuă și simte că 
el îi cedează, iar când ajunge la orgasm, își înfige unghiile 
în pieptul lui și-i simte durerea și plăcerea, apoi amândoi 
se liniștesc. 

Zace o clipă fără răsuflare și ascultă mașina de gunoi 
mișcându-se în curtea din spate. Apoi se îndepărtează și 
se dă jos din pat, înainte ca mâinile lui să-i fi terminat de 
mângâiat spatele. 

— E mai bine să pleci înainte să se trezească. 
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De ce? Doar aude că sunt aici. 
— Haide. Ridică-te. 
— Numai dacă te muţi cu mine. 
li arvârle cămașa în față și dispare în bale, | 
necă inapoi pe pernă, cu zâmbetul Pe buze. ` ar el alu, 








Este prima zi de marți din octombrie. Toamna s-a 
lăsat târziu, dar astăzi cerul atârnă deasupra orașului ca 
un plafon foarte coborât de nori cenușii. Începe să plouă 
torențial când Naia Thulin o ia la fugă dinspre mașină 
și se strecoară prin trafic, traversând strada. Chiar dacă 
aude soneria telefonului mobil, nu-și duce mâna către 
buzunarul hainei, după el. Mâna ei se află pe spatele fii- 
cei, cât s-o poată împinge printre micile fisuri din traficul 
de dimineață. E foarte aglomerat. Marea preocupare a 
lui Le este să povestească despre jocul online League of 
Legends, joc pentru care este mult prea mică, dar despre 
care știe totul și pentru aceste cunoștințe îl consideră pe 
un tânăr coreean pe nume Park Su marele ei idol. 

— Ai și cizmele de cauciuc cu tine, dacă mergeţi în 
parc. Și ţine minte că bunicul vine să te ia, dar trebuie 
să traversezi singură strada. Te uiţi în stânga, te uiţi în 
dreapta... 

— Apoi mă uit iar în stânga și o să țin minte să-mi iau 
haina reflectorizantă pe mine ca să mă vadă oamenii. 

— Stai cuminte, să-ți pot lega șireturile. 


Søren Sveistrup 


Au ajuns până în fața școlii, sub acona,: ul 

tului de biciclete, iar Thulin se apleacă, în ti âdă 
încearcă să stea locului, cu cizmele în băltoace P ce l 

— Când ne vom muta cu Sebastian? 

— N-am spus că ne vom muta cu Sebastian. 

— Dar de ce nu mai e acasă dimineața dacă răm 
seara la noi? âne 

— Dimineața adulții sunt ocupați, iar Sebas 
să ajungă la muncă. 

— Ramazan are un frățior și acum are 15 
rele genealogic, iar eu am doar trei. 

Thulin aruncă o privire scurtă către fiica 
temă planșele acelea drăguțe cu arborii genealogici pe 
care profesorul de la clasă îi împodobește cu frunze de 
toamnă și-i agaţă pe pereţii sălii de clasă, așa încât copii 
și părinţii pot veni să-i studieze. Pe de altă parte, este 
mereu recunoscătoare când Le îl consideră pe bunicul 
matern membru al familiei, chiar dacă, tehnic vorbind, 
nu este bunicul ei. 

— Nu doar asta contează. Și tu ai cinci poze în arborele 
genealogic, dacă numeri și perușul, și hamsterul. 

— Arborii celorlalți nu conțin animale. 

— Nu, ceilalți copii nu sunt atât de norocoși ca tine. 

Le nu răspunde, iar Thulin se ridică. 

— Poate că nu suntem mulți, dar ne merge bine și 
acesta e cel mai important lucru. Bine? 
— Atunci îmi pot lua încă un peruș? 

Thulin o privește și se gândește de unde a început 

conversaţia și în ce punct se află acum, întrebându-se 


dacă nu cumva fiica ei este mai isteață decât și-a închi- 
puit. 


tian trebui, 
poze în arbo. 


ei și bles. 





— Vorbim altă dată despre asta. Așteaptă puțin. 
26 
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Telefonul mobil a început lar să sune și ştie că acum 
trebuie să răspundă. 

— Voi fi acolo într-un sfert de oră. 

— Nu vă grăbiţi, spune vocea de la capătul firului, care 
aparține unela dintre secretarele lui Nylander. Nylander 
nu poate ajunge la întâlnirea cu tine din dimineața 
asta, aşa că rămâne pe marţea viitoare. Dar trebuie să-ţi 
transmit că ar vrea să-l iei cu tine pe tipul cel nou, să mai 
învețe una-alta cât timp va sta pe aici. 


— Mamă, mă duc cu Ramazan la programul de 
dimineaţă. 

Thulin privește cum fiica ei fuge spre copilul pe 
nume Ramazan. Le îi urmează foarte firesc pe ceilalţi 
membri ai familiei siriene, o femeie și un bărbat, bărbatul 
purtând un nou-născut în brațe, și încă doi copii, iar pen- 
tru Thulin oamenii aceștia seamănă cu niște manechine 
parcă ieșite din paginile unui articol despre o familie-mo- 
del, publicat într-o revistă de femei. 

— Dar este a doua oară când Nylander anulează întâl- 
nirea, care oricum durează doar cinci minute. Unde este 
acum? 

— Din păcate, merge la o ședință privind bugetul de- 
partamentului. În plus, ar dori să știe ce anume aţi vrea 
să discutați cu el. 

Pentru o clipă, Thulin se gândește să spună că pri- 
mele ei nouă luni la Serviciul de Investigații Criminale, 
așa-numitul Serviciu Omoruri, au fost la fel de intere- 
sante ca o vizită la Muzeul Poliţiei. Că sarcinile de lucru 
sunt o porcărie, că nivelul tehnologic al departamentului 
este la fel de impresionant ca un Commodore 64, că abia 
așteaptă să meargă mai departe. 
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Sere tveetrup X 
— Sunt niste mărunțișuri. Multumesc. 
Inchete convorbirea telefonică și-i face cu 

sale, care intră alergând în incinta școlii. 
care a început să-i pătrundă prin haină, iar când 

dreaptă din nou spre drum își dă seama că acea inis n. 
ma poate aştepta până marți. Aleargă prin trafic, dar Nire 
ajunge la mașină şi deschide portiera, are brusc adun 
că o priveşte cineva. De cealaltă parte a intersecție, De à 
sirul nesfârșit de mașini și camioane, zăreşte o aline 
Dar, după ce coloana de mașini trece, silu i 


B; eta dispare 
Thuin alungă acea senzație și intră în maşin 


na 
Simte fiice, 





Culoarul larg al Secției de Poliţie răsună sub pașii ce- 
lor doi bărbați, în timp ce aceștia trec pe lângă un grup de 
asistenți criminaliști care se îndreaptă în direcția opusă. 
Șeful Serviciului Omoruri, Nylander, urăște genul ăsta 
de conversații, dar știe că probabil este singura șansă pe 
care o va avea astăzi, așa că înghite în sec și ține pasul cu 
adjunctul secției de poliție, în timp ce frazele plicticoase 
se țin lanț. 

— Nylander, suntem nevoiți să strângem cureaua. 
Același lucru e valabil pentru toate departamentele 
noastre. 

— Mi s-au promis mai mulți oameni. 

— E o chestiune de sincronizare. Momentan, Minis- 
terul Justiţiei acordă prioritate altor departamente, nu 
departamentului tău. NC3 trebuie să devină cel mai bun 
departament de informatică din Europa, iar din acest 
motiv sunt blocate resursele în alte părți. 

— N-ar trebui să afecteze și departamentul meu. Am 
avut nevoie de personal dublu în ultimele... 

— Nici eu nu am renunțat, dar tu tocmai ai primit 
întăriri. 
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— Nu am primit întăriri. E un singur detecti 
sta aici câteva zile şi asta doar fiindcă a fost Săi Care N 
de la Europol, cu un șut în fund; nu-l lia day 
Pune 
la 


socoteală. 

— Probabil va rămâne ceva mai mult. Depi 

situatie. Dar, pe de altă parte, ministerul ar fi tren, de 
taie din personal, aşa că momentan trebuie să i t 
latura pozitivă a resurselor disponibile. În regulă? eden 

Adjunctul s-a oprit și s-a întors către Nylander pen 
a se asigura că mesajul este bine înțeles, iar Nylan d 
tocmai urma să răspundă că, la dracu’, nu este deloc e 
regulă. Are nevoie de personal și i s-a promis că problem 
se va rezolva, în schimb tocmai a fost ignorat din Cauza 
nenorocitului de program NC3, care este Prescurtarea 
pretențioasă a așa-numitului Centru Naţional de Cri. 
minalistică Cibernetică. Ideea de a se mulțumi cu un 
detectiv care a dat-o în bară și care a căzut în dizgrație la 
Haga este o batjocură birocratică monumentală. 

— Ai o clipă liberă? 

Thulin răsare în fundal, iar adjunctul secției de 
poliție se folosește de întrerupere pentru a se strecura 
dincolo de ușa sălii de ședințe, închizând-o în urma lui. 
Nylander aruncă o privire scurtă în urma acestuia, după 
care se întoarce pe unde a venit. 

— Nu acum. Și nici tu nu ai o clipă liberă. Verifică infor- 
maţiile pe care le are ofițerul de gardă despre sesizarea 
din cartierul Husum. Îl iei cu tine și pe tipul din Europol 
să-l pui la treabă. 

— Dar în legătură cu... 

— Nu am timp pentru discuția aia acum. 
faţa calităţilor tale, dar ești cea mai tânără 
a pus vreodată piciorul în departament, așa € 


Nu sunt orb în 
persoană care 
x să nu-ți 
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închipui că vei deveni șef de echipaj sau ce voiai tu să 
ceri la acea întâlnire. 

— Nu vreau să fiu șef de echipaj. Am nevoie de o reco- 
mandare pentru NC3. 

Nylander se oprește în pragul rotondei și se uită la ea. 

— NC3, Departamentul de Criminalistică Cibernetică... 

— Ştiu foarte bine ce este. De ce? 

— Fiindcă mi se pare că atribuțiile din NC3 sunt 
interesante. 

— În comparaţie cu ce? 

— Nu compar cu nimic. Aș prefera doar să... 

— Practic, ești abia la început. NC3 nu angajează per- 
sonal care candidează la întâmplare, așa că nu are niciun 
sens să soliciți vreun post. 

— Chiar ei m-au încurajat să solicit. 

Nylander încearcă să-și ascundă surprinderea, dar 
își dă seama imediat că ea spune adevărul. Se uită mirat 
la femeia scundă din fața lui. Ce vârstă are? 29, 30, cam 
pe acolo? O vrăbiuță venită de departe, care la prima 
vedere nu valorează prea mult. Își amintește foarte clar 
cum el însuși a subestimat-o, înainte să-și învețe lecţia. 
A stabilit de curând, în evaluarea personalului, care de- 
tectivi ai departamentului vor fi repartizați în echipajele 
A şi B, iar Thulin, în ciuda vârstei ei, a fost unul dintre 
primele nume repartizate echipajului A, în jurul căruia se 
va consolida departamentul, alături de detectivi veterani 
ca Jansen sau Ricks. Și, de fapt, Nylander chiar o luase 
în considerare la numirea șefilor de echipaj. Nu era el 
vreun mare susținător al femeilor detectiv, iar stilul ei 
inabordabil era o contrarecomandare, dar era mai inte- 
ligentă decât majoritatea și își rezolvase cazurile într-un 
ritm Care-i făcea pe detectivii experimentați să pară că 
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bat pasul pe loc. Thulin probabil considera CĂ n; 
tehnologic al departamentului este încă blocat vel, 
de piatră. El era de aceeași părere și știa câtă sa Pog 
de astfel de pasionați de informatică, așa ca ea, pe Oie Ang 
departamentul să țină pasul cu dezvoltarea moq ia Ca 
aceea s-a folosit cu mai multe ocazii de conversații 3 € 
pentru a-i aminti că nu are suficientă experiență : 
rându-se astfel că nu o va lua din loc. 
— Cine te-a încurajat? 
— Şeful — cum îl cheamă? Isak Wenger. 
Nylander se întunecă la faţă. 
— Mă bucur că am lucrat aici, dar aș vrea să mă înscri 
cel târziu la sfârșitul săptămânii. j 
— O să mă gândesc. 
— Atunci rămâne pe vineri? 
Nylander își vede de drum. Preţ de o clipă, simte cum 
îl fixează cu privirea și știe că-l va căuta vineri pentru a 
primi acea recomandare. Așadar, aici s-a ajuns. Depar- 
tamentul lui a devenit un fel de incubator pentru elită, 
pentru noii favoriți ai ministerului — NC3. Și, în scurt 
timp, când va merge la ședința privind bugetul depar- 
tamentului său, prioritățile îi vor fi din nou confirmate, 
sub forma cifrelor și a limitărilor acestora. În iulie se îm- 
plinesc trei ani de când Nylander a acceptat funcția de 
șef al departamentului, dar toată situația este acum în 
aer, iar dacă în viitorul apropiat nu se va întâmpla vreun 
lucru bun, nici vorbă de acel salt profesional pe care și-l 


imaginase. 


Søren Sveistrup 


i 
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Ștergătoarele de parbriz împing șiroaiele de apă în 
lături. Când lumina semaforului se face verde, mașina de 
serviciu iese din coloană și se îndepărtează de reclamele 
de pe autobuze — plătite de spitalele private, cu oferte 
pentru operații la sâni, botox și liposucție —, îndrep- 
tându-se spre suburbii. 

Radioul este pornit. Pălăvrăgeala moderatorilor și 
ultimele melodii pop despre sex și funduri lascive sunt 
pentru o clipă înlocuite de buletinul de știri, unde pre- 
zentatorul anunţă că, fiind prima marți din octombrie, 
este și ziua de deschidere a sesiunii parlamentare. Deloc 
surprinzător, știrea principală este despre ministrul afa- 
cerilor sociale, Rosa Hartung, care revine în scaun după 
nefericita întâmplare cu fiica sa, întâmplare pe care toată 
țara a urmărit-o cu respirația tăiată, timp de aproape un 
an. Însă, înainte ca prezentatorul de știri să treacă mai 
departe, străinul așezat lângă Thulin reduce volumul. 

— N-ai o foarfecă sau ceva de genul ăsta? 
— Nu, n-am nicio foarfecă. 

Pentru o clipă, privirea lui Thulin alunecă dinspre 

trafic spre bărbatul care stă lângă ea și încearcă din 
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răsputeri să deschidă pei Prin telefo Mo 
nou-nouț. Fuma O țigară, n = epa E ru AȘină, ång” 
borât către garajul Secției de Poliţie. Înalt, cu o È 
ri tă, dar și puțin neglijent. Părul ud, dezora tu, 
încălțăminte marca Nike uzată și ep leoarcă, sait 
loni subțiri și cu turul lăsat, o pouer Scurtă, Care i 
părea să fi făcut o plimbare prin ploaie. Bărbatul „ ia 
îmbrăcat adecvat climei de acolo, iar Thulin S-a ga. i 
că trebuie să fi venit direct din Haga cu hainele pe ta 
le purta și acum. Geanta de voiaj mică şi jerpelită i 
lângă el întărea acea impresie. Thulin ştia că aterizaş, 
la Secția de Poliție abia ieri, fiindcă tocmai auzise vrea 
doi colegi discutând despre el când și-a băut Cafeaua de 
dimineață la cantină. Un așa-numit ofițer de legătură 
plasat la sediul central Europol din Haga, care din Se. 
nin a fost eliberat din funcție și căruia i s-a ordonat Să 
meargă în Copenhaga pentru a da explicaţii, fiindcă 
într-un fel sau altul a dat-o în bară. Lucru care i-a adus 
vorbe disprețuitoare din partea colegilor, deoarece, cu 
câțiva ani în urmă, relația dintre poliția daneză și Eu- 
ropol fusese serios zdruncinată de răspunsul negativ al 
Danemarcei la referendumul privind eliminarea unor 
prevederi legale ale Uniunii Europene. 
Când Thulin l-a întâlnit la garaj, era pierdut în pro- 
priile gânduri, iar când s-a prezentat, el doar a întins 
mâna și s-a prezentat scurt: „Hess“. Nu era prea vorbăreț. 
De obicei, nici ea nu era prea vorbăreață, dar discuția cu 
Nylander a decurs așa cum trebuia. Era sigură că prezența 
ei în departament va fi curând de domeniul trecutului, 
așa că n-o costa nimic să fie amabilă cu un coleg căruia 
nu-i mergea prea bine. După ce au intrat în mașină, i- 
`Pus pe scurt ce știa despre cazul primit, însă individul 
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din cap aprobator, afișând un minimum de 
spune că are undeva între 37 și 41 de ani și, 
cu aspectul său de băiat de cartier pe jumătate trecut, îi 
aminteşte de un actor, îmsă nu-și poate da seama de care 
anume. Are un inel pe deget, posibil să fie o verighetă, 
dar instinctul îi spune că bărbatul este divorțat de mult 
timp sau pe cale să divorțeze. A discuta cu el e ca și cum 
ar încerca să bată mingea la perete, dar dincolo de pe- 
rete nu este nimic care să-i poată strica buna dispoziție. 
în plus, chiar este interesată să colaboreze cu departa- 
mentele de poliţie transnaționale, din care face parte și 
bărbatul. 

__ Câtă vreme o să stai acasă? 

__ Doar vreo două zile. Își vor da seama de asta în scurt 
timp. 

— Îţi place să lucrezi în Europol? 

— Da, e grozav. Vremea e mai bună. 

__ E adevărat că departamentul vostru de Criminalis- 
tică Cibernetică recrutează hackeri pe care tot voi i-ați 
depistat? 

— Habar n-am, nu lucrez în departamentul respectiv. 
E în regulă dacă mă sustrag puțin, după ce terminăm cu 
locul crimei? 

— Să te sustragi puțin? 

— Doar vreo oră. Trebuie să-mi recuperez cheile de la 
apartament. 

— Sigur că da. 

— Mulţumesc. 

— Dar, de obicei, ești detașat în Haga? 

— Da, sau oriunde este nevoie de mine. 

— Unde, mai exact? 

— Depinde. Marsilia, Genova, Amsterdam, Lisabona... 


doar a dat 
interes. Ar 
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Bărbatul se concentrează asupra ambala "H 
fon, ce plictisitor, dar Thulin bănuiește că păjx i de te 
putea să continue multă vreme. Tipul are a s a 
polit. Un fel de călător fără bagaj, într-o Ha Cosme 
care gloria a dispărut de mult. Asta dacă existat POlĂ di 

— Cât timp ai fost plecat? Teodat 
— Aproape cinci ani. O să împrumut asta. | 

Hess scoate un stilou din paharul așezat într 

intenționând să desfacă ambalajul cu el. 
— Cinci ani? 

Thulin este surprinsă. Majoritatea agenților de | 
tură despre care a auzit au un contract de doi ani e i 
își prelungesc contractul cu încă doi ani, cumulânq i 
total patru ani. Dar nu a auzit niciodată de vreun e 
de legătură care să fie plecat cinci ani. al 

— Timpul trece repede. 

— Spune-mi, a fost din cauza reformei din poliție? 

— Ce anume? 

— Faptul că ai plecat. Am auzit că mulți au părăsit de. 

partamentul pentru că erau nemulțumiți de... 

— Nu, nu a fost din cauza asta. 

— Și atunci din ce cauză? 
— Așa, pur și simplu. 

Se uită la el. Scurt, îi întoarce și el privirea, iar ea 
îi observă pentru prima dată ochii. Ochiul stâng este 
verde, cel drept este albastru. Nu este neprietenos când Îi 
răspunde, dar lasă de înțeles că nu va spune mai multe. 
Thulin oprește în dreptul unui ansamblu rezidențial. 
Dacă vrea să joace rolul unui agent macho cu trecut 
misterios nu are decât. Mai sunt destui indivizi din ăștia 
la secție, ar putea să formeze o întreagă echipă de fotbal. 
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Casa este albă și bine întreținută, construită în stil 
ftuncționalist, cu garaj atașat. Se află în mijlocul unui 
cartier de familii din Husum, cu garduri vii și șiruri ordo- 
nate de cutii poștale în dreptul străzii. Aici se mută clasa 
mijlocie când îşi întemeiază o familie și dacă le permite 
buzunarul. Pe drum sunt multe baraje și dispozitive de 
limitare a vitezei, așa că se circulă cu cel mult 30 de ki- 
lometri pe oră. În grădini sunt amplasate trambuline, 
iar pe strada umedă se întind urme de cretă colorată. 
Câţiva școlari purtând cască și haine reflectorizante trec 
cu bicicleta prin ploaie când Thulin oprește și parchează 
lângă mașinile patrulei de poliție și ale tehnicienilor 
criminaliști. Câţiva locatari stau sub umbrele și discută, 
câțiva pași mai încolo, în spatele unei bariere. 

— O să răspund rapid. 

Cu mai puțin de două minute în urmă, Hess a intro- 
dus o cartelă SIM în telefon și a trimis un SMS, iar acum 
deja îl sună cineva. 

— E în regulă, nu te grăbi. 

Thulin iese afară în ploaie, iar Hess rămâne înăuntru 
şi poartă o convorbire în franceză. În timp ce aleargă pe 
poteca pietruită cu tradiționalele dale de beton, își dă 
seama că probabil mai are un motiv în plus să se bucure 
că va pleca. 
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Vocile celor dol crainici de dimineaţă răsună în y 
mare și mondenă din cartierul Ydre Østerbro, în timp i 
prezintă un nou sublect, așezați la O ceașcă de cafea a 
coltarul comod din studio. rPe 

— Aşadar, astăzi se deschide sesiunea parlamentară și s 
dă startul unul nou an în politică. Întotdeauna este o z 
foarte specială, dar de data aceasta este deosebit de inte. 
resantă pentru un politician aparte, și anume ministru 
afacerilor sociale, Rosa Hartung, care pe 18 octombrie și-a 
pierdut fiica în vârstă de 12 ani. Rosa Hartung a avut o 
perioadă de concediu după ce flica el a fost... 

Steen Hartung vine încoace și oprește televizorul 
plat fixat în perete, lângă frigider. Îşi adună schițele ar- 
hitecturale și instrumentele de scris de pe podeaua de 
lemn din bucătăria rustică de inspirație franceză, unde 


le împrăștiase. 
— Haide, pregătește-te de plecare. Pornim și noi după 


ce pleacă mama. | 
Fiul rămâne la masa enormă din bucătărie, mâz&% 


lind în manualul său de matematică, înconjurat de sei 
turi de la micul dejun. În fiecare marți, Gustav face â 
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la ora nouă și câteva minute și, în fiecare marţi, Steen 
trebuie să-i spună că nu e momentul potrivit să-și facă 
temele. 

__ Dar de ce nu pot să merg singur, cu bicicleta? 

— Este marți. După ore mergi la tenis, apoi vin să te iau. 
Ţi-ai pregătit echipamentul? 

— I have it. 

Tânăra bonă filipineză intră și-i aduce o geantă de 
sport, gata pregătită, iar Steen o privește cu recunoștință 
în timp ce ea începe să facă curat. 

— Îți mulțumesc, Alice. Haide, Gustav. 
— Toţi ceilalți copii merg cu bicicleta. 
Uitându-se pe geam, Steen observă mașina mare și 
neagră care intră pe alee și parchează în bălțile de afară. 
— Tată, doar astăzi? 
— Nu, facem ca de obicei. Acum sosește mașina. Unde 
e mama? 
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steen urcă treptele care duc la etajul întâi în tim 
ce îşi strigă soția. Vila aristocrată, veche de un secol 
are aproape 400 de metri pătrați, iar el cunoaște fiecare 
colțișor, doar a renovat-o cu mâna lui. Pe vremea când 
au cumpărat-o și s-au mutat în ea conta să ai foarte muli 
spațiu, dar acum casa era deja prea mare. Mult prea mare 
O caută în dormitor și în baie, înainte să observe că Ușa 
de vizavi este întredeschisă. Ezită o clipă, apoi împinge 
ușa și aruncă o privire în încăperea care a aparținut odi. 
nioară fiicei lor. 

Soţia lui, îmbrăcată de oraș, stă pe salteaua goalăa | 
patului de la perete. Își lasă privirea să alunece prin încă. 
pere. De-a lungul pereţilor goi și a cutiilor împachetate 
care sunt așezate în colț. Apoi se uită iar la ea. 

— A sosit mașina. 
— Mulţumesc... 

Dă scurt din cap, aprobator, și rămâne pe loc. Steen 
mai face câțiva pași înăuntru și simte frigul din încă- 
pere. Abia acum observă că ea strânge în mâini un tricou 
galben. 

— Te simţi bine? 

Este o întrebare nepotrivită, fiindcă nu pare deloc să 

se simtă bine. 
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— Am deschis geamul ieri, apoi am uitat să-l închid și 
am descoperit asta adineauri. 

Dă din cap înțelegător, chiar dacă replica ei nu-i răs- 
punde la întrebare. De jos, din hol, își aud fiul strigând 
că a sosit Vogel, dar niciunul dintre ei nu reacționează. 

— Nu-mi mai pot aminti mirosul ei. 

Mâinile ei mângâie materialul galben al tricoului, pe 
care-l privește de parcă ar căuta ceva ascuns între firele 
țesăturii. 

— Ar trebui să mă străduiesc mai mult. Dar nu este aici. 
Și nicăieri altundeva. 
Se așază lângă ea. 
— Poate e bine. Poate e cel mai bine așa. 
— De ce să fie cel mai bine...? Nu e deloc bine. 

El nu-i răspunde și-i observă regretul când vocea i se 

domolește. 

— Nu știu dacă pot să fac asta... Mi se pare greșit. 

— Nu e greșit. E singurul lucru corect. Până și tu mi-ai 
spus asta. 

Fiul îi strigă iar. 

— Ea ti-ar fi spus să mergi mai departe. Ţi-ar fi spus că e 
în regulă. Ţi-ar fi spus că ești teribil de bine. 

Rosa nu răspunde. Pentru un moment, rămâne strân- 
gând tricoul. Apoi îi ia mâna, o strânge și încearcă să 
zâmbească. 


— OK, grozav, ne vedem. 

Consilierul personal al Rosei Hartung întrerupe con- 
versația telefonică, în timp ce ea coboară pe scări, îndrep- 
tându-se apoi spre hol. 

— Am ajuns prea devreme? Să rog Casa Regală să amâne 
pe mâine ceremonia de deschidere? 
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Băiatul dă din cap obosit, iar Rosa reușește să-l mân. 
zăie puțin pe păr nainte ca Vogel să-i deschidă ușa. 
-— Îi vei cunoaște pe l 
discutie despre ordinea şedinţelor de negociere... 
Steen privește 
la bucătărie și înce 


e d 
onta lui aduce un contrast ciy dai 


ta după tine. Și sună-mă dacă e ceva 


noul șofer și apoi vom avea 


în urma lor din spatele geamului de 
arcă să-i zâmbească încurajator soției, 


când aceasta îl salută pe noul șofer al ministerului și se 
strecoară prin ușa din spate a mașinii. Când mașina oia | 


din loc, Steen simte un fel de ușurare. 
— Nu plecăm odată? 
Fiul său este cel care întreabă, iar Steen vede că deja 
i-a îmbrăcat haina și și-a încălțat cizmele, acolo în hol 
— Da, vin acum. 
Steen deschide frigiderul, scoate sticluțele de bitter, 


desface una și o dă pe gât. Simte cum băutura își CrOieȘte | 
me pe esofag în jos, până în stomac. Pune celelalte | 


de cheile mașinii, care se află pe masa din bucătărie. 


Acuan corvaecton 


-po s 
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Lângă casă, Thulin simte ceva, dar nu-și bate capul. 
Acea senzaţie începe să-și facă simțită prezența când, 
purtând mănuși și șoșoni de plastic peste pantofi, se 
deplasează prin holul întunecat, în care încălțămintea 
familiei este înșiruită meticulos sub cuierul cu haine. 
Imagini cu motive florale, foarte frumoase, sunt înrămate 
și agățate pe pereții antreului, iar când pătrunde în dor- 
mitor, camera îi transmite imediat un aer foarte feminin 
și inocent, colorată în nuanțe de alb și crem, cu excepția 
jaluzelelor trandafirii, care au rămas coborâte. 

— Victima se numește Laura Kjær, 37 de ani, asistent 
stomatolog într-o clinică dentară din centrul orașului 
Copenhaga. Se pare că mersese la culcare și a fost luată 
prin surprindere. Băiatul ei în vârstă de nouă ani dormea 
în camera de la capătul holului, dar aparent nu a văzut 
și nu a auzit nimic. 

Thulin privește patul dublu în care s-a dormit pe o 
singură parte, în timp ce un ofițer mai în vârstă, în uni- 
formă, o pune la curent cu cele întâmplate. Veioza este 
dărâmată de pe noptieră și zace pe covorul alb cu fire 


* 


lungi. 
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băiatul 
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st contactat: J nP 
aruncă o privire scurtă în c 


__ Tatăl a fO 
Thulin de ofițer, A 
ui și Se întoarce 1n antreu, cu ofițerul în 


mera copilul 
urma sa. ' 5 o . 

Conform soției vecinului, tatăl a murit de cancer cy 
vreo doi ani în urmă. Victima a cunoscut un alt bărbat 
sase luni mai târziu mutat împreună aici, în Casa 
undeva pe insula Sjælland, | 


ei. Tipul se află la un târg, 
L-am sunat când am ajuns, aI trebui să sosească în 


și s-au 


curând. 
Prin crăpătura ușii de la baie, Thulin vede cele trei 


de dinți electrice așezate una lângă cealaltă, un 


periuțe 
două halate de 


set de papuci de casă ce stau pe gresie și 
baie identice agătțate pe umerașe. Iese din antreu și intră 
= rue care dă într-o sufragerie, unde tehnicie- 
iias Pac imbrăcați in salopete albe verifică deja 
D a a ptr cu ajutorul aparaturii din trusele 
tit nat la fel de comun ca întreg cartierul 
Ie. di Min a scandinav, în mare parte de la Ikea 3 
Cu ramuri rima e masă, un bucheţel de toamnă 
pe masa din bucăță Á intr-o vază, perne pe canapcâ jar 
adâncă având restu rie, lângă chiuvetă, o singură farfurie 

â băiatului, În mi de cereale cu lapte, cel mai probab 
care derulează într gerie se găseste o ramă foto digitală 
“un ritm constant imagini ale mici 
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familii, lângă fotoliul gol de alături. Mama, copilul și 
probabil partenerul. Zâmbesc și par veseli. Laura Kjær 
este o femeie frumoasă și slabă, cu părul lung și roșcat, 
dar există o vulnerabilitate în privirea ei caldă și plăcută. 
Este o casă frumoasă și totuși ceva îi displace lui Thulin. 

— Sunt semne de spargere? 

— Nu. Am verificat ferestrele și ușile. Se pare că s-a uitat 
la televizor și a băut un ceai înainte să meargă la culcare. 

Thulin inspectează peretele bucătăriei, dar acolo 
sunt lipite orarul școlar, calendarul, programul de 
funcționare a bazinului de înot, o ofertă de tăiere a co- 
pacilor, o invitație la petrecerea de Halloween a proprie- 
tarului casei și un memento pentru o consultație la secția 
de pediatrie al Spitalului Universitar. În mod normal, 
tocmai la asta se pricepe Thulin: să observe detaliile care 
pot fi relevante. Fiindcă ea însăși a fost obișnuită cu acest 
lucru. Să vină acasă, să descuie ușa de la intrare și să 
observe semnele care hotărăsc dacă este o zi bună sau 
una proastă. Dar în cazul de față nu este nimic de obser- 
vat. Doar o familie obișnuită și poezia vieţii de zi cu zi. 
Niciodată nu s-ar mulțumi cu astfel de lucruri și, pentru 
o clipă, încearcă să se convingă că poate doar chestia asta 
îi displace la casă. 

— Şi ce îmi puteți spune despre computere, tablete, 
telefoane mobile? 

— Din câte vedem, nu s-a furat nimic, iar oamenii lui 
Genz au colectat deja componentele hardware și le-au 
trimis spre analiză. 

Thulin dă din cap aprobator. Majoritatea cazurilor 
de violență domestică și omucidere se rezolvă pe această 
cale. De regulă, există SMS-uri, un registru al apelurilor, 
e-mailuri sau corespondenţă pe Facebook, sugerând de 
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ituaţia s-a încheiat astfel, iar ea abia așteaptă m 
ce sit 


pr arana ăsta de aici? Vomă? | 
Thulin remarcă brusc izul rânced și acru Care o, 
mărise în timp ce se plimba prin toată casa. Ofițeryj i 
vârstnic are un aer vinovat, iar Thulin observă abia aa k 
că este palid. 
— Îmi cer scuze. Voi ieși afară. Am crezut că Sunt obi 
nuit cu... Dar îți arăt acum drumul. 
— Mă descurc singură. Doar dă-mi de veste când ajunge 
concubinul victimei. 
Deschide ușa terasei, care duce spre 
spate, in timp ce ofițerul dă din cap recuno 


J 
aeaa a ea ee — 


SI ădina din 
scător. 
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Trambulina a avut și zile mai bune, la fel și mica seră 
năpădită de buruieni, aflată în stânga ușii de la terasă. 
La dreapta, vegetația umedă îmbracă peretele unui gara) 
de tablă extrem de practic, dar care nu se potrivește în 
niciun fel cu stilul casei. Thulin se îndreaptă către fun- 
dul curții. De cealaltă parte a gardurilor vii se întrezăresc 
reflectoare, ofițeri în uniformă și tehnicieni criminaliști 
îmbrăcaţi în alb, iar ea se furișează printre copaci și 
tufișurile cu frunze aurii și roșii ca focul, ajungând la 
un spațiu de joacă natural. Un bliț străfulgeră de mai 
multe ori în ploaie, lângă o căsuță de joacă dărăpănată, 
iar în depărtare vede figura energică a lui Genz care cu 
aparatul său de fotografiat imortalizează detaliile de la 
locul faptei, dirijându-și concomitent oamenii îmbrăcați 
în salopete albe. 

— Până unde ați ajuns? 

Simon Genz își ridică privirea din vizorul aparatului 
de fotografiat. Are un aer serios, dar pe față îi apare un 
zâmbet când o zărește. Genz are probabil vreo 30 și ceva 
de ani, este un tip agil despre care se zvonește că doar 
anul acesta a alergat la cinci maratoane. Pe deasupra, este 
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pe care l-a avut vreodată de “ 
de Criminalistică al Poliţiei, elen a desco esa 
este unul dintre puținii oameni de care poate să „ tq 
Istet, cu un aer ușor de tocilar și cu o Judecată Sănăte te | 
în care ea chiar are încredere. Uneori Ul ține la dista ai, i 
însă doar fiindcă a întrebat-o dacă N-ar Vrea să yj x nà 
la alergat, or, asta nu se va întâmpla. In cele nouă | el 
petrecute de Thulin în Departamentul de Crimin alisti 
Genz este singurul cu care a dezvoltat o oarecar e rela 
dar cel mai neatrăgător lucru pe care și-l poate itich; nie 
este o relație amoroasă cu un coleg. Pui 
— Bună, Thulin. Nu prea departe. Plouă torențial şi 
trecut câteva ore de când s-a întâmplat. NL a 
— Nu au spus la ce oră putem aștepta un rezultat? 


— Nu încă. Echipa de medicină legală este Chiar dup; 


cel mai tânăr șef 
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este găurită în dreptul gurii înțepenite, încă deschisă, și 
este înfășurată de mai multe ori în jurul cefei și a părului 
ud și roșcat. Un ochi este scos, astfel că se poate privi 
până adânc în orbită, în timp ce celălalt ochi a rămas cu 
privirea înlemnită, îndreptată înainte. Pielea dezgolită, 
vânătă este străbătută de nenumărate zgârieturi, răni și 
semne în urma loviturilor, iar picioarele desculțe sunt 
bătute până la sânge. Mâinile îi sunt îngropate într-o gră- 
măjoară de frunze adunate în poală, strâns legate cu niște 
benzi late de plastic, chiar deasupra încheieturilor. E ne- 
voie de o singură privire pentru ca Thulin să înțeleagă de 
ce a cedat nervos ofițerul senior. În mod normal, ea nu 
întâmpina nicio problemă la vederea cadavrelor. Munca 
în criminalistică necesită o raportare nesentimentală față 
de cel decedat, iar dacă nu-ți poți păstra sângele-rece, 
atunci trebuie să stai deoparte. Dar Thulin nu a mai văzut 
niciodată pe cineva atât de maltratat ca femeia sprijinită 
de stâlpul căsuţei de joacă. 

— Cu siguranţă vei afla de la medicina legală, dar, după 
părerea mea, o parte din răni indică faptul că la un mo- 
ment dat a încercat să scape de atacator, fugind printre 
copaci. Fie dinspre casă, fie spre casă. Dar era beznă și 
trebuie să fi fost teribil de slăbită după amputație, care în 
mod cert a fost efectuată înainte să fie adusă în cele din 
urmă lângă căsuţa de joacă. 

— Amputaţie? 

— Stai așa. 

Cu mintea în altă parte, Genz îi întinde aparatul de 
fotografiat cu blitz atașat. Se duce până lângă cadavru, 
se așază pe vine și folosește delicat lanterna pe post de 
levier pentru a ridica ușor încheietura legată a femeii. 
Rigiditatea caracteristică decesului este deja instalată, 
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dar brațele înțepenite urmează în mod mecanic mișca, 

de ridicare a jui Genz. lar Thulin vede acum că ma 
ste îngropată în frunze în 


dreaptă a Laur 

cum a crezut. ana se termină grotesc chiar sub înche. 
ietură, unde O tăietură strâmbă, neuniformă, dezvăluie 
oase şi ten oane. 

— Momentan, presupunem că trebuie să se fi întâm. 
plat aici, afară, fiindcă nu am găsit urme de sânge nic; 
ìn garaj, nici în casă. Evident, mi-am rugat echipajul să 

ul, în special în căutarea unor 


verifice meticulos garâ! 
benzi de plastic, benzi adezive, instrumente de grădinărit 
si de bricolaj, însă până acum nu avem niciun rezultat 


dar. La fel cum ne mirăm că încă nu am găsit mâna, dar 


continuăm căutările. 


— poate a fugit un câine cu €a. 
Ẹ Hess, care tocmai traversează grădina și trece de 


gardul viu. Se uită împrejur, chircindu-se în bătaia ploii, 
iar Genz îl privește cu surprindere. Dintr-un motiv sau al- 
tul, Thulin nu se enervează la auzul acelei remarci, chiar 


dacă ştie că ar avea tot dreptul. 
— Genz, ţi-l prezint pe Hess. Va sta cu 
__ Bună dimineața. Bine ai venit. 

Genz vrea să dea mâna cu Hess, 

cap aprobator, privind către casa de alături. 
_ A auzit cineva ceva? Vecinii? 

O furtună zgomotoasă e pe cale să înceapă, ia! trenul, 
parcă venit de nicăieri, traversează șinele ude Ce străbat 
câmpul aflat dincolo de locul de joacă, așa că Genz 
nevoit să răcnească. 

— Nu, din câte știu, nimeni nu a auzit nimic! 

Trenurile urbane nu circulă atât de frecvent P“ cui 

pul nopții, dar câteva trenuri de marfă trec pe aici. 


noi câteva zile. 


însă Hess doar dă din 


mina ema 
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| Zgomotul făcut de tren se estompează, iar Genz o 
privește din nou pe Thulin. 
= Mi-aş dori så am mai multe urme pentru tine, dar 
în momentul de față nu mai este niciuna, din câte văd. 
Doar acest cadavru, maltratat aşa cum nu am mai văzut 
vreodată. 

— Ce e asta? 

— Ce? 

— Uite aici. 

Thulin încă stă pe vine lângă cadavru și arată cu de- 
getul, iar Genz trebuie să se întoarcă ca să vadă despre 
ce e vorba. În spatele femeii decedate, prins de o grindă, 
deasupra căsuței de joacă, se poate distinge un obiect care 
se leagănă în vânt, înfășurat în propriul șnur. Genz în- 
tinde mâna sub grindă și descâlcește șnurul, care incepe 
să se legene liber înainte și înapoi. Cele două castane 
maro-închis sunt așezate una peste cealaltă. Cea din par- 
tea de sus este mică, cea de jos este mai mare. În castana 
de deasupra, două găuri sunt scobite în loc de ochi. Cea 
de dedesubt are chibrituri înfipte în loc de mâini și pi- 
cioare. Este o figurină simplă, alcătuită din două bile și 
patru bețișoare, nimic ieșit din comun; însă, pentru o 
fracțiune de secundă, lui Thulin îi stă inima în loc, fără 
să poată explica de ce. 

— O figurină de castane. O putem interoga? 

Hess îi aruncă o privire nevinovată. Aparent, umorul 
polițist de tip clasic este la modă și la Europol. Thulin 
nu răspunde. Ea și Genz au un schimb de priviri, înainte 
ca Genz să fie deranjat de unul dintre oamenii săi cu O 
întrebare. Hess bagă mâna în haină după telefonul mobil, 
care iar începe să sune și în aceeași clipă din casă se aude 


un fluierat. Este ofițerul căruia i se făcuse greață. Îi face 
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semn lui Thulin. Ea se ridică. Aruncă o privire Spr 
acii cu frunze de aramă q U 
de joacă înconjurat de cop , dar 

j imic de remarcat. Doar leagăne umede ture 
mai e nim i 
pentru cățărat şi un teren pentru sare re ar i 
și părăsit, în ciuda nenumăraților ofițeri și ehnicier, 
criminalişti care se foiesc prin ploaie, pini, cetând zona 
Thulin se întoarce spre casa în stil funcționalist, Când 
trece pe lângă Hess, acesta vorbeşte din nou în franc 
în d fa un alt tren urban trece zgomotos pe lângă P 
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În drum spre centru, în mașina ministerului, Vogel 
ascază liniile principale din programul zilei. Guvernul 
a întălneste la Palatul Christiansborg, unde miniștrii 
vor strânge rândurile și de unde vor merge impreună 
pănă după colț, la Capela Palatului, pentru a participa la 
suțba tradițională. După aceasta, Rosa va merge să salute 
personalul ministerului său, cu sediul pe strada Holmens 
Kanal. chiar peste drum de Piaţa Palatului Christiansborg, 
după care se va intoarce la Palat pentru ceremonia de 
deschidere a sesiunii parlamentare. 

Şi restul zilei este planificată în detaliu, dar Rosa face 
niste corectii, direct pe calendarul de pe iPhone-ul său. 
Nu este obligată să facă asta, din moment ce secretara 
se ocupă de toate aceste aspecte în locul ei, însă așa pre- 
feră. Parcurgerea detaliilor o ajută să rămână ancorată 
in realitate și să aibă impresia că păstrează lucrurile sub 
control. Mai ales astăzi. Da, când mașina cotește spre 
Rigsdagsgården, nu-l mai ascultă pe Vogel. Drapelele 
daneze flutură În vârful clădirii, iar întreaga piaţă este 
impânzită de mașinile presei, parcate acolo. Ea aruncă 
O privire persoanelor care se află în piaţă, pregătindu-se 
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în direct, adăpostite sub y 
d deja în dire 
sau transmiţâni le fotografilor. 
rile fotog 

luminate de rara până la intrarea din Spate. 

a e aprobă propunerea lui Vogel, dar Rosa " 

O 

este de acord. 


o i. 
— Nu. Lasă-mă alc e $ ` 
Vogel se întoarce spre ea mirat, iar șoferul o Priveste 


n oglinda retrovizoare. Abia acum observă că, deși 
E pa cutele din jurul gurii îi conferă un aer foarte Seri 
B Dacă nu fac asta acum, mă vor urmări toată 


Mbrej, | 


v Ziua. 
Oprește în fața intrării și lasă-mă acolo. 
— Rosa, ești sigură? 
— Sunt sigură. 
Mașina se apropie de bordură, iar șoferul țâșnește 


afară și-i deschide portiera. Când coboară și pornește spre 
treptele principale ale Parlamentului, în jurul ei totul se 
desfășoară cu încetinitorul: cameramanii care se întorc, 
jurnaliștii care se îndreaptă spre ea, chipurile cu guri des- 
chise și cuvinte distorsionate. 

— Rosa Hartung, o clipă! 


Realitatea O lovește în plin. Mulțimea dinaintea ei 
explodează, camerele năvălesc în fața ei, iar întrebările 
Jurnaliștilor o asaltează. Rosa reușește să urce două trepte 


Și priv 
F *Vește mulțimea, absorbind totul. Vocile, lumina 
și Microfoanele, 


ridată, un br o căciulă albastră trasă peste o frunte 

tiect , UN a; fluturând, doi ochi negri din ultimul rând, 
Doamna S-O urmărească. 

— Doe 

— Cum să atung, aveți ceva de declarat? 

— Ne acordati ca , Cå ați revenit? 

— Rosa H câteva minute? 


bo os 8, Uitați-vă încoace! 


B 
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Omul de castane 


Rosa știe că multe luni a fost un sublect de discuție în 


diverse ședințe de redacție și cu atât mal mult în ultimele 


zile, dar nimeni nu a luat în calcul posibilitatea ca ea să 
intre pe ușa principală, așa că sunt nepregătiți. Tocmai 
din acest motiv Rosa a decis să facă acest gest. 

— Înapoi! Doamna ministru va face o declaraţie. 

Vogel s-a vârât în fața el, asigurându-se că oamenii 
sunt ținuți la distanță. Mare parte dintre ei se confor- 
mează, iar Rosa le privește figurile, multe familiare. 

— După cum știm cu toţii, a fost o perioadă dificilă. 
Atât familia mea, cât și eu suntem recunoscători pen- 
tru sprijinul primit până în prezent. Acum începe un 
nou an parlamentar și e momentul să privim înainte. 
ħi mulțumesc prim-ministrului pentru încrederea sa și 
aştept cu nerăbdare să mă dedic sarcinilor politice care 
se află în fața noastră. Sper că vom respecta cu toții acest 
lucru. Mulţumesc. 

Rosa Hartung o ia înainte și urcă scările după Vogel, 
care încearcă să-i croiască drum. 

— Dar, doamnă Hartung, sunteți pregătită pentru această 
revenire? 

— Cum vă simțiți? 

— Cum vă simțiți când criminalul nu a dezvăluit locu- 
rile în care fiica dumneavoastră... 

Vogel reușește să pătrundă cu ea dincolo de ușile 
masive, iar când secretara o așteaptă pe prag întinzându-i 
mâna este ca și cum ar fi trasă la țărm din valurile unei 
mări învolburate. 
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— După cum vezi, am schimbat puțin decorul, fiind 
am primit canapele noi, dar dacă preferi să revenim | 


vechiul decor... 
— Nu, e în regulă. Îmi place că este nou. 


Rosa tocmai a intrat pe ușa biroului său, în sala a pa. 
tra a Ministerului Afacerilor Sociale. Sosirea la Christians. 
borg și ceremonia religioasă ce a urmat au constituit 
prilejul multor reuniuni și i s-a părut straniu să se înde. 
părteze de acea atenție copleșitoare. Colegii din sală au 
îmbrăţișat-o, alții au întâmpinat-o cu prietenie și compa- 
siune, iar ea s-a străduit să fie constant în mișcare, mai 
puțin în timpul ceremoniei religioase, când a încercat să 
se concentreze la predica episcopului. După aceea, Vogel 
a fost nevoit să discute cu diverși reprezentanți, așa că 
Rosa, însoţită de secretară și de câțiva asistenți care au 
așteptat-o, a traversat Piaţa Palatului, până la clădirea 
mare, gri-maronie a ministerului. Absența lui Vogel este 
bine-venită, fiindcă acum se poate dedica în v 

rilor cu personalul și discuţiilor cu secretara. T 
— Rosa, nu știu cum să mă exprim, așa că sunt nevoită 


să te întreb direct: cum te simți? 


oie întâlni- 


fiction connection 
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Abia acum este timpul și locul potrivit pentru a dis- 
cuta despre astfel de lucruri, iar Rosa își cunoaște secre- 
tara suficient de mult ca să știe că-i vrea tot binele. Liu 
are origini chineze, e căsătorită cu un danez, mamă a doi 

= ci în plus, unul dintre cei mai inimoși oameni pe 
copii Și, în p>, a i 
care-i cunoaște, însă este nevoită să evite răspunsul la 
această întrebare indiscretă, la fel cum a procedat și la 
Christiansborg, și în biserică. j 

__Mă întrebi dacă sunt bine. În condiţiile de faţă, sunt 
bine, iar acum aștept să-mi reiau activitatea. Dar tu? 

__ Totul e bine. Cel mic are niște colici. lar cel mare... 
Dar totul e bine. 

— Nu e cam gol peretele de acolo? 

Rosa arată către perete, simțind cum Liu devine 
defensivă. 

_ Da, acolo erau fotografiile. Până la urmă, decizia îți 
aparține. Câteva erau cu voi toți — împreună — și n-am 
știut dacă vrei să rămână pe perete. 

Rosa se uită în cutia de pe jos, așezată lângă zid, și 
recunoaște suportul unei fotografii cu Kristine. 

— Mă uit la ele mai târziu. Spune-mi câte ore de ședințe 
voi avea astăzi. 

— Nu multe. În curând vei întâmpina personalul, apoi 
urmează ceremonia oficială de deschidere, cu discursul 
prim-ministrului, iar după aceea... 

— În regulă, dar prefer să încep de astăzi ședințele. Să 
nu fie prea mare bătaie de cap, doar niște întâlniri în 
timpul pauzelor, complet neoficiale. Pe drum încoace am 
încercat să trimit e-mailuri câtorva dintre persoanele în 
cauză, dar e-mailul nu funcționa. 

— Din păcate, încă nu funcționează. 
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| pe Engels la mine, îi voi s 
SC. Pune 
ells e plecat CU niște treabă 


_ Acum: a 

Rosa O privește și conștientizează subit că sigur e 
motiv pen nesiguranță și nervozitatea i 

ei. În mod nor” al, şeful de departament din Minis | 
aște ta-O negreșit intr-o zi ca ace ery] 

fă aici pafe de rău augur. asta 
fiindcă... Îți poate Spiir 


chiar el după Ce întoarce: OS 
nde să se Î oarcă? Ce se întâmplă? 
va rezolva, dar, cum am 


pus.-- 
_ Liu, ce Se ntâmplă? 
are foarte amărâtă. 

rimit atât de multe e-mai- 
juri încurajatoare, de la oameni cate te susțin și îţi doresc 
tot binele, așă că nu înțeleg cum ar putea cineva să tri- 
mită așa ceva. 

__ Ce să trimită? 

__Nu am văzut CU 
Din câte am înţeles 


că e0 amenințare. 


ochii mei. Dar cred 
va despre fiică ta. 


de la Engells, erâ ce 
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ii 
Ney 


ea 
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— Dar am vorbit cu ea seara trecută... Terminasem 
de mâncat și apoi am telefonat acasă și totul era ca de 
obicei. E 
Hans Henrik Hauge, partenerul Laurei Kjær, în vâr- 
stă de 43 de ani, stă pe un scaun din bucătărie, cu haina 
încă pe el și strângând în pumn cheile de la mașină. Are 
ochii roșii de la plâns și pare foarte confuz, privind pe 
fereastră, spre persoanele îmbrăcate în alb din grădină și 
din spatele gardului, înainte de a-și întoarce ochii spre 
Thulin. 

— Cum s-a întâmplat? 

— Încă nu știm. Despre ce ați vorbit la telefon? 

Din bucătărie se aude un zdrăngănit, iar Thulin 
aruncă o privire tipului de la Europol, care se foiește pe 
acolo, deschide dulapuri și sertare. Femeia constată că 
individul se pricepe de minune s-o irite, chiar și când nu 
spune nimic. 

— Nimic special. Ce a spus Magnus? Aș vrea să-l văd. 

— Îl vei vedea în curând. A spus ceva care să te pună pe 
gânduri, era îngrijorată sau... 
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— Nu. Am vorbit numai despre Magnus, iar an. 

că voia să meargă la culcare, fiindcă era obosită ia Spy, 
Vocea lui Hans Henrik Hauge este pe Punctuj 

transforma în plâns. Este inalt, are o Constituţie | d 

bine îmbrăcat, dar totodată pare un bărbat Moale > 

se gândeşte că mai târziu ar putea fi complicat ia 

eze interogatoriul, așa că ar fi bine să se grăbească 

— Te rog să ne spui de câtă vreme vă CuNOASteti. 

— Un an și jumătate. 

— Erați căsătoriți? | 
Thulin s-a uitat la mâinile lui Hauge și a zărit un 
cu care începuse să se joace. 

— Logodiţi. l-am dăruit un inel. Urma să călătorim ; 
Thailanda, la iarnă, să ne căsătorim. = 

— De ce voiați să vă căsătoriți în Thailanda? 

— Amândoi am mai fost căsătoriți. Așa că ne-am dorit 
să fie ceva diferit. 

— Pe ce mână purta inelul? 

— Ce? 

— Inelul. Pe ce mână îl purta? 

— Pe dreapta, cred. De ce? 

— Sunt doar niște întrebări de rutină, dar e important 
să răspunzi. Ne poți spune unde ai fost ieri? 

— In Roskilde. Sunt programator. leri-dimineaţă am 
mers cu mașina până acolo și urma să particip la târg 
până în după-amiaza aceasta. 

— In concluzie, seara trecută ai fost însoțit de cineva! 

— Da, am stat cu directorul adjunct al companiei iar 
tre. M-am întors cu mașina la hotel, în jurul orei nou: 
De acolo am sunat-o. 

— De ce nu te-ai întors direct acasă? 
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inel 
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— Condu 
noapte. Urma să avem nişte ședințe a doua zi, dimineața. 


__Cum vă înțelegeați tu și Laura? Aveaţi probleme? 
__Nu. Ne mergea bine împreună. Ce fac oamenii ăia 


raj? 
pe înlăcrimați ai lui Hauge rătăceau din nou pe 
m afară, de data aceasta spre spatele garajului, unde 
doi criminaliști tocmai închideau o ușă în urma lor. 
— Ne ajută să găsim potențiale urme. Ai idee cine i-ar 


tea vrea răul? 
Hauge face CO 
— Ţi-a ascuns Cev 
— Nu, în niciun Caz. 
Trebuie să-și ia medicamentul. 


— Ce problemă are? 
— Nu știm. Sau... A fost la un consult, la Spitalul Uni- 


versitar, iar medicii cred că e o formă de autism, așa că 
au dat niște anxiolitice. Magnus e un băiat bun, dar e 
foarte introvertit și are doar nouă ani... 

Lui Hans Henrik Hauge i se frânge iar vocea. Thulin 
regătește să continue Cu întrebările, dar Hess i-o ia 


ntact vizual, dar pare absent. 
a? Se întâlnea cu altcineva? 
Acum aș vrea să-l văd pe Magnus. 


se p 
înainte. 
— Dar spui că vă înțelegeați bine. Nu aveați nicio 


problemă? 
— Asta am spus. Unde e Magnus? Vreau să-l văd acum. 


— De ce aţi schimbat încuietoarea? 

Cuvintele se aud din senin, iar Thulin îi aruncă o 
privire lui Hess. Întrebarea lui este nevinovată și este lan- 
sată întâmplător, în timp ce scoate ceva dintr-un sertar al 
bufetului. O bucată de hârtie cu două chei simple lipite 


pe ea. 


cerea companiei ne-a rugat să rămânem peste 


6! 














“aren Svehtiup 


Hauge priveşte nedumerit spre Hess ŞI | 
hârtie, cata 

liste o factură de la un lăcătuș, Scrie alci cy} i 
rea a fost schimbată pe $ octombrie, la ora 15:30. (ete 
ieri după-amiază, Adică după ce al pornit spre A Mda, 

Nu ştiu. Magnus și-a aruncat chelle de nea, | 
ori şi am discutat despre asta. Dar nu stilam că y doug 
tăcut... Aura 

Thulin se ridică să se ulte la factură, luând 

mâna lui Hess. Ar fi găsit-o și ea în scurt timp, Peri din 
să cerceteze Interiorul, dar decide să profite de acel mt 


ment, chiar dacă e enervată. 
— Nu știai că Laura a schimbat înculetoarea? 


— Nu. 
— Nu ţi-a spus nimic despre asta când ați vorbit |, 


telefon? 
— Nu... sau, nu, nu cred. 
— Există un motiv să-ți fi ascuns asta? 
— Sigur urma să-mi spună mai târziu. Ce importanță 





are? 
Thulin îl privește fără să răspundă. Hans Henrik Hauge 


o privește la rândul lui, cu ochii mari și nedumeriți. Apoi 
se ridică brusc, iar scaunul cade pe spate. 

— Nu mă puteţi reține aici. Am dreptul să-l văd pe 
Magnus. Vreau să-l văd în momentul acesta! 

Thulin ezită. Îi face semn unui polițist care așteaptă 
ceva mai în spate, lângă ușă. 

— În curând ți se va lua o probă de ADN și de amprente. 
Pentru noi este important, fiindcă ne ajută să distinge 
urmele celor din casă de cele străine. Înțelegi? 

Hauge dă din cap aprobator, cu un aer absent, și S* 
duce cu polițistul. Hess își dă jos mănușile chirurgicale 


pe 
” 


Omul de castane 


e haina și înșfacă mica geantă de călătorie pe 


are o aşezase pe O bucată de plastic din hol. 
o Ne vedem la Medicină Legală. Ar fi o idee bună să 
verificăm alibiul tipului. 
— Mulţumesc, voi încerca să țin minte asta. 
Hess dă din cap indiferent și lese din bucătărie, în 


timp ce un alt poliţist intră în încăpere. 
__ Vrei să vorbeşti cu băiatul? E în vecini, îl poți vedea 


își deschel 


de la geam. B 
Thulin se duce la geamul dinspre casa vecinilor și 


aruncă o privire peste gardul viu ofilit, cu vedere directă 
către o sufragerie cu geamuri mari de sticlă. Băiatul stă pe 
un scaun, în dreptul unei mese înalte, și pare să butoneze 
o consolă de jocuri. ÎI poate vedea numai din lateral, dar 
este suficient cât să sesizeze că figura și mișcările lui au 
un aer mecanic și distant. 

— Nu spune prea multe, pare puţin înapoiat, vorbește 
destul de monosilabic. 

Thulin analizează băiatul în timp ce-l ascultă pe 
polițist și, preț de o clipă, rezonează cu situația aceea și 
cu acel abis al singurătăţii în care știe că băiatul înoată 
acum și în care va înota în numeroșii ani ce vor urma. 
însă băiatul dispare în spatele unei doamne mai în vârstă, 
probabil soția vecinului, care își face apariția în verandă, 
urmată de Hans Henrik Hauge. Hauge izbucnește în plâns 
când îl vede pe Magnus, se așază în genunchi și-l ia în 
brațe, în timp ce băiatul rămâne în aceeași poziție, buto- 
nând consola. 

— Să-l aduc încoace? 
Polițistul o priveşte nerăbdător pe Thulin. 
— Am întrebat dacă... 


63 





søren SvT Dar fii cu och 
clipe. Dar ochii 
— Nu, să-i p koi i verifice alibiul. Pe cong 

bin şi pune PC în depărtează de geam, sperând că ie 
Thulin pă simplu pe cât pare. Cu ochii minţii y 
y maginea figurinei de castane de lângă că, 

papa senin, transferul la NC3 nu mai constitui 

de Oac . 
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De la ferestrele panoramice ale firmei de arhitectură 
ai o priveliște de ansamblu asupra orașului. Mesele de 
lucru sunt așezate ca niște insulițe în încăperea spațioasă, 
cu luminatoare deasupra, lăsând impresia că încăperea se 
răstoarnă, pentru că majoritatea angajaților stau cu ochii 
în ecranul plat care atârnă din plafon, într-o parte. Steen 
Hartung urcă scările cu planșele după el, în timp ce, pe 
ecran, canalul de știri încheie reportajul cu imaginea 
soţiei sale care sosește la Christiansborg. Majoritatea co- 
legilor de muncă îi sesizează prezența și pleacă în grabă, 
prefăcându-se că muncesc, în timp ce el se-ndreaptă spre 
biroul său. Doar Bjarke, partenerul său, afișează un zâm- 
bet sfios. 

— Salut. Ai o clipă? 

Intră în birou, iar Bjarke închide ușa. 

— Sunt de părere că se descurcă foarte bine. 
— Mulţumesc. Ai vorbit cu clienții? 

— Da, le place. 

— Şi atunci de ce nu am semnat contractul? 
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Søren Sveistrup 
__ Fiindcă firmă „ctivează în domeniul centurii 

elor. VOI mai multe schițe, dar le-am spus că x ia, 
t timp. Nevo 
ite schițe? 


rel 
de mai mul 
_ Mai mu 
__ Cum merg lucrurile acasă? 

t livra rapid. Nu e nicio problemă. 
ordine p€ tablă pentru a găsi loc planșelo 
cauză că partenerul său Pii 


loc și îl fixe x cu privirea- 
rea multă presiune asupra ta. Oricine ar 
mai ușor și ţi-ai acorda mai mult 


întelege dacă ai 
x din sarcini celorlalți. Exact pentru asta i-am 


angajat. 
— Spu e-i clientului că revin peste Vreo două zile. 
Avem nevoie de acel contract. 
__ Dar nu asta contează cel mai mult. Steen, îmi fac griji 
ntru tine. Tot am impresia că... 


__ Steen Hartung Ja telefon. 
îndată ce aude soneria. 


Steen înșfacă telefonul de ! 
Persoana de la capătul firului se prezintă drept secretară 
avocatului său, iar Steen îi întoarce spatele partenerului 
său pentru a-l face să părăsească biroul. 
— Da, pot vorbi acum. Despre ce e vorba? 
ra rr mei Steen își vede parte- 
tor continuă: in birou, în timp ce Voce? din rece” 
— Vă sun în u ji ; 
deja și nu mierna dati sa mope e are aţi primit 
multe motive pertinente amd pan cei ga a E 
acum, că ne apropiem de aceea amâna decizia, însă 
să vă amintim că aveţi dreptul de “pă ea tragediei, trebuie 
invoca prezumția de 


deces. 
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Dintr-un motiv sau altul, Steen se aștepta să audă cu 
totul altceva. Simte cum i se face rău Și, pentru O clipă, 
nu se poate mișca, rămânând cu privirea fixată pe propria 
reflexie de pe geamul ud. | l | 

— După cum știți, se poate acționa când persoana dis- 

Xrută nu este găsită. Însă doar atunci când nu există 
nicio îndoială asupra deznodământului. Evident, dum- 
neavoastră decideţi dacă vreţi să puneţi punct acum. Noi 
doar vă prezentăm alternativele, astfel încât dumnea- 
voastră să puteți spune că... 

— Da, aș prefera să procedăm așa. 

Vocea din receptor amuțește preţ de o clipă. 

— După cum am spus, nu trebuie să... 

— Dacă reușiți să-mi trimiteţi documentele, le voi 
semna și voi discuta cu soția despre asta. Mulţumesc. 

Duce telefonul de la ureche și închide. Doi porumbei 
cu penele ude se împiedică unul de celălalt pe cornișa din 
exteriorul ferestrei înalte. Privește spre ei fără să-i vadă, 
iar când se mișcă, porumbeii se sperie și-și iau zborul. 

Steen scoate din valiză o sticluță de bitter și varsă 
conţinutul în cana de cafea, apoi se concentrează asupra 
planșelor. Îi tremură mâinile și trebuie să prindă creionul 
cu ambele mâini. Ştie că acesta este deznodământul ade- 
vărat și și-ar dori să pună punct chiar acum. E un lucru 
mărunt, dar important. Morţii nu trebuie să-i pună în 
umbră pe cei vii. Asta au spus psihologii și terapeuții, și 
fiecare celulă din corpul său îi spune că au dreptate. 
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__ A sosit în diminea foarte devreme, pe adresa 
ta de e-mail oficială, de la parlament. Serviciul de 
tifice expeditorul 


Informații al poliției -ncearcă să iden 
uși, însă probabil va dura ceva timp. 


și CU siguranță va Te 
Îmi pare sincer rău, spune Engells. 
s o aştepta în bi 


în timp ce Engell 
îşi terminase vizitele prin minister, fiind întâmpinată de 


personalul său. Acum € așezată la biroul de lângă geam, 
în timp ce șeful de departament O privește cu compasi- 
une, lucru care i se parc de nesuportat. 

— A mai primit scrisori pline de ură. De regulă, de la 
niște amărâți. Nu avem ce să facem în privința asta. 
diferită. Mult mai crudă. Conţine ima- 


rou, Rosa tocmai 


— Aceasta este 
gin esa pagina de Facebook a fiicei dumneavoas- 
, el a fost închisă când... când â dispărut. 
are s-a 


Asta înseamnă că mesajul vi 
vi 
interesat multă vreme p dea e de la o persoană c 
Informațiile primite o zguduie pe Rosa, dar este 
„dar € 


foarte hotărâtă să ignore r : 
eacția 
— Aș vrea să văd acest e-mail. ti 


Di 
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__ A fost trimis mai departe, către Serviciul de Informații 
a] Poliției și către forţele de securitate, iar ei tocmai... 

— Engells, tu nu dai niciun lucru mai departe înainte 
să-l copiezi în șapte exemplare. Aș vrea să-l văd. 

Engells o privește și ezită, dar își deschide mapa și 
scoate o foaie, pe care o așază pe masă. Ea ridică foaia. 
Iniţial, privirea Rosei rătăcește puțin deasupra fragmente- 
de culoare care încadrează inestetic pagina. Dar apoi 
pricepe. Recunoaște selfie-urile frumoase ale Kristinei. Pe 
jos, în sala de sport, surâzătoare și plină de transpirație. Pe 
drum spre plajă, conducând noua ei bicicletă montană. 
Bulgărindu-se cu Gustav, în grădina casei. Imbrăcându-se 
în fața oglinzii din baie. Sunt mai multe poze, pline de 
zâmbete și bucurie, iar Rosa simte cum dorul și durerea o 
copleșesc, până când privirea ei ajunge deasupra cuvin- 
telor care-i sunt adresate. Bine ai revenit. Vei muri, curvo. 

Propoziţiile sunt scrise cu roșu și formează un cerc 
deasupra fotografiilor, iar mesajul pare deosebit de rău- 
voitor, deși pare scris de o mână nesigură de copil. Rosa 
se forțează să vorbească din nou pe un ton normal. 

— Am mai primit prostii din astea și înainte. De regulă, 
nu înseamnă nimic. 

— Nu, dar cea de faţă... 

— Nu mă voi lăsa speriată. Eu îmi fac treaba mea, iar 
Serviciile de Informaţii ale Poliţiei trebuie să și-o facă 
pe-a lor. 

— Vei avea o gardă de corp. Agenţii te vor proteja, în 
caz că... 

— Nu, nu vreau niciun agent. 

— De ce? 

_— Fiindcă nu cred că e nevoie. E-mailul este un scop 
in sine. E scris de un nemernic care se ascunde în spatele 
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ecranului și, pe deasupra, acum nu avem 
ceva acasă. nevoie de, 
Engells o privește ușor Surprins, cum fac 
dată în rarele ocazii când ea aduce vorba, în Pa de fiecan 
despre viața ei privată. “Cuţiile lor, 

— Ca să putem merge mai departe, lu 
se desfăşoare într-un ritm normal... 

— Engells, apreciez grija ta, dar, dacă nu Mai ai alt 
de spus, aş prefera să merg în sală, pentru diieu a 
deschidere al premierului. de 

— În regulă. Voi transmite mai departe mesajul tău 

Rosa se îndreaptă spre ușă, unde Liu o așteaptă deja 
Engells se uită în urma sa, iar Rosa își dă seama că el va 
rămâne acolo mult timp după plecarea ei. 


crurile trebuje y 
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Clădirea rectangulară cu capelă se află pe aglome- 
-atul drum de legătură dintre Nørrebro și Østerbro. De 
regulă, nu departe de intrare, viața forfotește. Mașini și 
trecători grăbiţi și, la numai o aruncătură de băț, se aud 
voci vesele dinspre locurile de joacă și rampele de skate- 
boarding din Fælledparken. Dar în clădirea alungită, cu 
cele patru săli sterile de autopsie și cu camerele frigo- 
rifice din subsol, este imposibil să nu ți se amintească 
de moarte și de volatilitatea lucrurilor. Locul pare ireal. 
Thulin a fost de mai multe ori la Institutul de Medicină 
Legală, dar de fiecare dată abia așteaptă să treacă de ușa 
din capătul holului mult prea lung, pe care-l parcurge 
chiar în clipa de față. Tocmai a încheiat autopsia La- 
urei Kjær și acum încearcă să dea de Genz. Mesageria 
vocală a tehnicianului criminalist o invită încă o dată 
să lase un mesaj, iar Thulin închide și, pierzându-și 
răbdarea, sună din nou. În mod normal, el are precizia 
unui ceas elvețian, iar Thulin nu l-a mai văzut vreodată 
întârziind cu ce avea de livrat. Mai mult, nu l-a văzut 
umblând fără telefon când știa că trebuie să poată fi 
contactat. Genz a promis că-i face rost de stenogramele 
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preliminarii ale corespondentelor de pe e-mailu 

Kjær, precum și de raportul SMS-urilor Și a apel 

totul până la ora 15:00. Acum este deja 15:30 și Nu ` | 
L NU an 


nicio veste. 


Autopsia n-a adus nicio noutate. Evident, Oaspete, 

din Europol — sau oricare i-o fi OIgânizația-mamă _ 
a sosit aşa cum au stabilit, iar Thulin nu a aşteptat nicio 
clipă, ci a solicitat departamentului de medicină legală Să 
demareze procedurile. Rămășițele pâmântești ale Laurei 
Kjær se aflau pe masa de autopsie, in timp ce medicy] 
legist parcurgea notele pe un ecran, făcând Conversatie 
despre neobişnuita aglomerație de astăzi, cauzată de di. 
versele accidente rutiere, provocate probabil de ploaia 
torențială. Altfel, ca punct de pornire, conținutul stoma- 
cului spunea că victima mâncase o cină alcătuită dintr-o 
supă de dovleac, salată de broccoli cu pui, posibil însotite 
de o ceașcă de ceai, însă aceasta ar fi putut fi ingerată 
ceva mai devreme. Ajunsă la capătul răbdării, Thulin l-a 
rugat pe legist să treacă la partea care-i putea fi de folos. 
Medicii legiști reacționau întotdeauna tăios la astfel de 


cereri. j ] i-ai ; ] ] 
Teri. Thulin, e ca PI Cum i-ai cere pictorului Per Kirkeby 


Să-și explice lucrările d A 
k . po e arta dar kd = bod 
primise răspunsuri , ca a insistat. Incă nu 


le ai ză & 
timp ce medicul legi. „e Câre sperase să le obțină și, în 


ist își za 
stropilor de ploaie s lra ouga observațiile, sunetul 


ca într-un cavou. 1 acoperișul o făcea să se simtă 
— Se constată un n 
z e E € T TEN 
: eea 50 - de lovituri apli in ` râni. Victima 
țel sau aluminiu. Nu un obiect conton- 
contondent este, dar, după Pot SPune ce fel de obiect 


are o bilă de mărimea un » Pot c 
ui i on a A 
72 Pumn, iar p; hide că în vârf 


~ fiction connection este Prevăzută 
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epi mici și apropiați, cu O lungime de aproximativ 
2-3 milimetri. 


_Caun ciomag? | ` 
Da, în principiu, dar nu este un ciomag. Am făcut 


culaţii, cum că ar putea fi o unealtă pentru 
grădinărit, dar nu am ajuns prea departe cu supoziţia 

ta. În plus, cătușele de la mâini au împiedicat-o să se 
a> re. Pe deasupra, â căzut de repetate ori la pământ, 
a care i-a provocat și mai multe leziuni. 

Thulin avea cele mai multe informații din conversaţia 
matinală cu Genz, motiv pentru care dorise să știe dacă 
există vreun indiciu care să-l arunce sub suspiciune pe 
concubinul Hans Henrik Hauge. 

— Da și da, acestea au fost răspunsurile frustrante. 
Ancheta preliminară indică faptul că urmele ADN-ului 
lui sunt prezente pe chiloți, combinezon și pe corp, dar 
nimic mai mult decât s-ar fi așteptat, presupunând că ea 
într-adevăr a dormit în patul comun. 

— Viol? 

însă medicul legist a respins această posibilitate și, în 
consecință, a negat o motivație de natură sexuală. 

— Asta dacă nu iei în calcul că există o pornire de na- 
tură sexuală în acest act vindicativ foarte sadic. 

Thulin l-a rugat să dezvolte această afirmație, iar me- 
dicul legist a menționat că Laura Kjær fusese torturată. 

— Făptașul nu s-a ferit să-i savureze durerea în timp 
ce i-o provoca. Dacă făptașul ar fi voit doar s-o ucidă, 
ar fi putut s-o facă mult mai repede. În tot acest timp, 
ea și-a pierdut probabil cunoștința de câteva ori, iar 
părerea mea este că femeia a fost chinuită în jur de 20 
de minute, înainte să i se scoată ochiul, lucru care i-a 
provocat moartea. 
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l Nici rana cauzată de secționarea m i 
incå nu fusese găsită, nu a furnizat titel ! drept 

, A i ; UN jing; “Q 
cial. Medicul legist a conchis că amputaţi diciu g 
frecvent văzute la persoane proveninq din Sunt ce n 
rockeri. Totuși, în aceste anturaje, adesea era Wieg 
anumite degete tăiate pentru plata vreunei dare 
amputaţia era de obicei făcută cu ajutorul Se cu a 
pentru tăiat carne, săbii de samurai sau alte instrumen, 
asemănătoare. Nu și în cazul acesta. : 

— Foarfecă pentru tunderea pomilor, foarfecă penty 
gardurile vii? a întrebat Thulin, gândindu-se la uneltele 
găsite în garajul din Husum. 

— Nu, sigur s-a folosit un soi de fierăstrău. Posibil un 
fierăstrău pentru decupat sau un fierăstrău circular. Ce 
mai probabil, funcționa pe bază de baterii, având în ve. 
dere faptul că ucigașul se afla afară, într-un Spațiu de 
joacă, și a putut să acționeze fără niciun impediment, iat 
Prima mea presupunere este că lama era din diamant sau 
ceva similar. 

— Lamă din diamant? 
ui. pe cau verse lame de fierăstrău, în funcție de "i 
mai rezist så-l tai. Lamele din diamant sun | 

“nte și de regulă se folosesc la tăierea gresie, 


betonului i 

magazinelg, ră b tor, fiind disponibile în miile 
T į i é a A b 

Probabil, cealaltă Pa, Tăietura de aici a fost adânc 


motiv pentru Care r “a lamei avea zimți mai solizi, 

uniform, spre deosebire sy “n aspect mai brut și mal 

folosit o lamă cu e cum ar fi 

| | Zimţi maj m, â! fi arătat dacă s$- 

i-a deteriorat COnsiderab] a, ci: În orice caz, amputațiă 
Constatarea medicu, Ca. 


i le 
ura Kjær era viață în timpu] Soni onform căreia La- 
a 


e ia el, a fost atât de 
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tulburătoare, încât Thulin n-a mai auzit următoarele 
propoziții, așa că legistul a trebuit să le repete. Judecând 
după celelalte răni, Laura Kjær a mai încercat să scape, 
ameţită și tot mai slăbită din cauza hemoragiei, până 
când a devenit atât de moale, încât a putut fi dusă cu 
ușurință până la locul de execuție din fața căsuței de 
joacă. Pentru O clipă, Thulin și-a imaginat femeia rătă- 
cind prin beznă, cu cineva pe urmele ei, amintindu-și 
cum odată, în copilărie, într-o vară când a fost în vizită 
la ferma unei prietene, a văzut o găină alergând încoace 
și încolo după ce i se tăiase capul. Thulin a alungat acest 
gând și a întrebat despre unghiile, gura și juliturile vic- 
timei, însă, dincolo de cele deja menționate, cadavrul 
nu avea nicio urmă de contact direct cu făptașul. Totuși 
medicul legist a subliniat că și ploaia putea fi un factor 
care a condus la ștergerea acestor urme. 


Thulin ajunge în dreptul ușii rotative și este întâmpi- 
nată pentru a treia oară de mesageria vocală a lui Genz. 
De data aceasta îi lasă un mesaj concis care transmite 
foarte clar că trebuie s-o sune înapoi cât mai repede cu 
putință. Afară încă plouă torențial, iar Thulin își îmbracă 
haina în timp ce-și dă seama că este mai eficient să se 
intoarcă la Secția de Poliție. 

Între timp s-a confirmat faptul că Hans Henrik 
Hauge, concubinul victimei, a fost luat cu mașina de la 
târgul de IT, ieri seara, în jurul orei 21:30, după ce băuse 
un pahar de vin alb împreună cu directorul adjunct și doi 
colegi din Jylland, în cadrul unei întâlniri pe tema unui 
nou firewall. Însă după aceea alibiul lui Hauge devenea 
nesigur, A fost cu certitudine cazat la motel, dar, cu toate 
acestea, nimeni nu putea să confirme dacă mașina lui 
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X, o Mazda 6 break, rămăsese în Parcare 

a nopții. Cel puțin în teorie, H Uge ar Wa to 
drum dus-întors până la casa di Usum ht 
pnka o suspiciune întemeiată Nu era Su ien 
a putea face o investigație mai amănun it asup, n 
mașinii sale, motiv pentru care Thulin și Gen, is lu i 
cât mai rapid de rezultatele analizelor q laborat nevo 

— Îmi cer scuze. A durat ceva. Or. 

Di VOCINA inceta p% uşa rotativă Pașii Iuj a 
în urmă mici bălți de apa, iar e] îşi Scutura hain, Bio 
leoarcă. aug 


le și o priveste, i pe 
— Nu cred că ai înțeles ce am spus. Îmi cer s 
întârziere, dar... 


Y A 4 a, Ti 
— Am înțeles foarte bine. Te-ai făcut de râs la Hag 


ia de Poliție 
s-a SPus că trebuie să-ți faci de lucru pe la Secția 


: ananoj, d 
A A 1 inapo li : 
Până când Primești undă verde să te întorc 

nu te interes 


i de timp 
cază absolut deloc, aşa că tragi 
Muncești cât mai Puțin cu putință. 
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Hess nu se dă la o parte. Stă pur și simplu și se uită la 
ea cu acea privire cu care ea încă nu s-a obișnuit. 
— Astăzi nu ai avut o sarcină prea grea. o | 
__ Vreau să-ți ușurez misiunea. Încearcă să-ți baţi capul 
cu întoarcerea la Haga și cu apartamentul tau, iar eu n-o 
să-i spun nimic lui Nylander. Bine? 
— Thulin! 
Thulin își întoarce privirea către ușa de la intrare, 
unde medicul legist stă sub o umbrelă. E 
— Genz spune că nu poate da de tine, dar că trebuie să 
mergi imediat la Departamentul de Criminalistică. 
— De ce? Să mă sune! j j 
— Trebuie să vezi ceva. Spune că trebuie neapărat să 
vezi, altfel vei crede că minte de îngheață apele. 
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Noul sediu al Departamentului de Crim 
construit în formă de cub, se află în partea de 
a orașului. Începe să se întunece în parcarea 
mesteceni, însă în laboratoarele de la etaj, 
garajului spațios, se lucrează intens. 

— Dar ați verificat SMS-urile, e-mailurile, apelurile? 

— Personalul din departamentul IT încă nu a găsit 
nimic relevant, însă contează mai puțin decât ceea ce 
urmează să-ți arăt. 

Thulin îl urmează instant pe Genz, care i-a întâmpi 
nat la recepție, confirmând că ea și Hess sunt vizitatori 
săi. Hess insistase să participe, deși era evident că făcea 
asta numai fiindcă nu avea voie să neglijeze ancheta. n 
mașină, pe drum încoace, bărbatul a frunzărit fără cea mă 
mică urmă de interes raportul medicului legist adus d 
Thulin, iar ea a considerat că nu era necesar Să discute cu 
el despre asta. Drumul o iritase, la fel și răspunsul ps 
al lui Genz, dar nu era nicio șansă să afle mai multe 1 
inte de a ajunge în laboratorul lui. 

d ai ate feresti 

Pe tot drumul spre laborator se întind niște i 
mari de sticlă. Tehnicienii criminaliști roiesc in | 


inalisties 
NOrd-veş 
de lân 

de deasupr, 
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meselor de lucru ca niște albinuţe în halate albe. O su- 
medenie de aparate de aer condiționat și de termostate 
se asigură că temperatura și umiditatea aerului sunt 
menținute la cotele corespunzătoare pentru cercetările 
care au loc în acele laboratoare de sticlă. Aici, la Departa- 
mentul de Criminalistică, ajung probele de la locul faptei 

ntru a fi cercetate și evaluate, urmând ca anchetatorii 
să tragă concluzii din informațiile obținute. Deseori, in- 
diciile de natură tehnică determină direcția unui caz, iar 
Thulin, deși lucrează de puțin timp la Serviciul Omoruri, 
s-a obișnuit ca Departamentul de Criminalistică să facă 
o analiză minuțioasă a diverselor probe, cum ar fi arti- 
cole de îmbrăcăminte, lenjerie de pat, covoare, alimente, 
vehicule, vegetație și sol. Dar, în principiu, lista este 
infinită. Așa cum analizarea cadavrului și consolidarea 
informațiilor despre acesta cad în responsabilitatea medi- 
cului legist, tehnicienii criminaliști sunt responsabili de 
investigarea și descoperirea urmelor de la locul faptei, dar 
și de identificarea potențialilor suspecți. Medicina legală 
și criminalistica sunt cele două discipline științifice care 
stau la baza unei anchete și amândouă descoperă probele 
pe care procurorul le va folosi ulterior pentru a obține 
condamnarea criminalului. 

Începând cu anii '90, Departamentul de Crimina- 
listică a devenit responsabil și de cercetarea amprente- 
lor digitale, activitatea fiind atribuită unei echipe care 
analizează dispozitivele electronice ale victimei și ale 
suspectului. Însă, odată cu interesul crescut pentru cri- 
minalitatea informatică globală, activitatea hackerilor 
și a terorismului internațional, această echipă a migrat 
încă din 2014, treptat, către NC3, pentru care Thulin 
abia așteaptă să lucreze. Totuși, din rațiuni practice, 
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departamentul se ocupă încă și de sarcinile ma; 
locale, cum ar fi cercetarea computerelor 
mobile din casa Laurei Kjær. 

— Dar celelalte urme? Dormitorul, garajul? 

Agitată, Thulin și-a impus poziția în labor 
enorm în care i-a condus Genz. dor, 

— Nu. Dar, înainte să spun mai multe 
dacă ne putem baza pe colegul tău. 

Genz a închis ușa și se uită la Hess. Deși se bucu 
din senin, Genz își exprimă atât de direct reticenta ț 
de străin, este totuși luată prin surprindere. i 

— Ce vrei să zici? 

— Urmează să vă spun ceva cu totul s 
nu-mi asum riscul ca informația să scape d 
Nu e ceva personal. Sper că înţelegi asta. 

Ultima parte a afirmației este adres 
nu schițează vreun gest. 

— Nylander l-a mobilizat în calitat 
acum, fiind în sfârșit la fața locului, 
putem baza pe el. 

— Thulin, vorbesc serios. 


— Îmi asum răspunderea. Acum spune-mi ce ai aflat. 
Genz ezită puțin, apoi se întoarce la tastatura sa. Una 
dintre mâini introduce cu repeziciune codul de acces, 
iar cealaltă mână se întinde după ochelarii de citit de pe 
birou. Thulin nu l-a mai văzut pe Genz în starea asta. 
Este serios și exaltat în același timp, iar ea se așteptase ca 
zâmbetul lui special să aibă altă cauză, nu doar amprentă 
care apare acum pe ecranul HD montat pe perete, deâsi' 
pra impresionantei mese de lucru. | rice 
— Am găsit-o întâmplător. Am decis să analizăm o 
urmă de amprente de pe căsuţa de joacă, lângă care 4 


p aş Vrea Să știu 


iá 


ată lui Hess, care 


e de detectiv. lar 
Vreau să cred că ne 
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transportat cadavrul, în caz că tăptașul s-a sprijinit de 
stâlpi, şi-a rupt unghiile sau ceva de genul ăsta. Evident, 
a tost o misiune imposibilă. Era plină-ochi cu amprente, 
probabil de la toţi copiii care s-au jucat în căsuţă, Însă, 
din acelaşi motiv, am efectuat și o analiză de rutină a 
figurinei, a omulețului de castane, din moment ce se afla 
foarte aproape de cadavru. 

— Genz, ce anume e atât de relevant cum spuneai? 

— Amprenta a tost găsită pe castana din partea de jos. 
Pe așa-zisul corp al tigurinei. A fost singura amprentă 
lăsată. Nu ştiu dacă sunteţi conştienţi de asta, dar când 
e vorba de identiticarea amprentelor, în mod normal în- 
cercăm să stabilim zece puncte ale amprentei propriu-zise 
ca să putem constata o potrivire, Din păcate, la această 
amprentă am reușit să stabilim doar cinci puncte, fiindcă 
este pătată. Dar, în principiu, cinci puncte ar trebui să fie 
de ajuns. În orice caz, au fost de ajuns în diverse procese, 
în care... 

— De ajuns pentru ce anume, Genz? 

Genz tocmai le indica cele cinci puncte ale ampren- 
tei cu ajutorul pixului electronic și al tablei digitale de pe 
masa de lucru, dar acum lasă deoparte pixul și o privește 
pe Thulin. 

— Scuze. De ajuns pentru a stabili faptul că amprenta 
de pe figurină — cele cinci puncte de care spuneam — 
coincide perfect cu amprenta Kristinei Hartung. 

Informaţia o ia prin surprindere pe Thulin, care pen- 
tru câteva clipe uită să mai respire. Nu știe ce se aștepta 
să audă de la Genz, dar în niciun caz nu credea că va fi 
vorba despre o informaţie dintr-o realitate total paralelă. 

— Potrivirea a fost găsită de computer după ce a termi- 
nat de identificat cele cinci puncte. E un proces automat, 
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oarece materialul este comparat cu p d 
deo ine mii de amprente din cazuri anterioare 
mai sigur că am prefera să avem maj multe n N 
Adesea e vorba de zece puncte, dar, Cum SPunea în 
puncte sunt suficiente pentru... Cine 
— În cazul Kristinei Hartung s-a Presupuş că e 
Enervată, Thulin continuă cu O voce iritată. "Can 
— Ancheta a conchis că a fost ucisă cu isa 
un an în urmă. Cazul a fost închis, iar fäptaş té 
condamnat. à foy 
— Știu prea bine asta. 
Genz își dă jos ochelarii de citit și o Priveste, 
— Tot ce spun este că amprenta... 
— Sigur este o greșeală. 


— În ce program lucrezi? 
Ceva mai în s 


vorba de același 
sistem folosit Și îi 
amprentelor. 


Genz se luminează 
petele cunoaște sistem 
entuziasmul. 
— Cine este Kris 
Thulin își m 
ecran la cei doi 


» Surprins și bucuros că oas 
ul, dar Hess nu-i împărtășește 


tine Hartung? întreabă el direct. ji 
ută privirea de la amprenta ilustra 
ochi, unul albastru, celălalt verde. 
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ploaia se oprește, iar terenurile de fotbal din jurul 
sălii de sport sunt pustii. Vede cum silueta singuratică 
iese dintre copaci și traversează terenurile, în vreme ce 
gazonul artificial licărește sub reflectoare. Își dă seama 
că într-adevăr ea este abia când se apropie de zidul de 
beton din parcarea pustie. E îmbrăcată la fel ca în ziua 
dispariției și are același mers pe care el îl știe atât de bine 
şi prin care ar recunoaște-o oricând între mii de alți co- 
pii. Fata o ia la fugă când observă mașina, iar el îi vede 
zâmbetul larg când gluga îi alunecă de pe cap și lumina 
se izbește de fața ei. Obrajii ei sunt îmbujoraţi din cauza 
frigului, iar el îi simte mirosul încă de pe acum și știe 
întocmai ce va simți când o va strânge la piept. Ea râde și 
strigă la el, așa cum a făcut-o de atâtea ori până acum, și 
întreg corpul lui stă să explodeze când deschide portiera, 
o îmbrățișează și începe s-o învârtă la nesfârșit. 
— Ce faci? Porneşte odată! 

Portiera din spate se trântește cu putere. Sieu Hartung 
tresare, buimăcit. Adormise în dreptul geamului de lângă 
volan. Fiul lui stă pe bancheta din spate, îmbrăcat în hai- 
nele de sport, cu geanta și cu rachetele alături. Afară, alți 
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À 


en çveistruP 

į trec CU cicletele pe lângă ei, râzând și aru 

| p% e, | 

pe-a į Stee „care stă 1N mașină. nâng, 

riv 
_ Ai termină ; 
— pornește do 

Doa! să găsesc cheia. | 

x cheia, deschide portiera în be 
2na 


steen € u ” i 
afară aprinde lumina dinăuntru și într-un final P 
cheia, CIC află pe covorașul de sub volan. Fiul se, 

n timp ce ultimii copii trec pe lângă 
ei 


A 


funda ! 
— Aş$å..- Aici era. 
Steen trântește portiera. 


__ Cum a mers Cü- 
. duci cu mașina. 


— Să nu mă mal 
__ Ce vrei Să spui... 
__ Miroase În toată mașina. 


__ Gustav, NU știu Ce... 
— Și mie mi-e dor de ea, dar eu nu beau! 
Steen ncremenește. Își plimbă privirea spre cope 
cji de afară și simte greutatea miilor de frunze moarte ș 
umede care-l îngroapă. În oglinda retrovizoare își poate 
vedea fiul, care se uită pe geam cu O privire fixă și aspră. 
Are doar 11 ani, iar afirmaţia lui ar fi trebuit să fie co- 
ă spună ceva. Să spună 


mică, dar nu este. Steen ar vrea s$ 
că nu-i așa, că băiatul se înșală, să râdă din toată inima 
și să-i dea un răspuns amuzant, să-l facă și pe €! să râde 
fiindcă băiatul n-a mai râs de multă vreme. 
— Îmi pare rău... Ai dreptate. 
Privirea lui Gustav nu s€ îmbune 
aţintiți spre parcarea goală. 
— Am greșit. O să-mi revin... 
Nici acum nu primește vreun răspuns. 


ază. Ochii îi suni 
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Pot să înțeleg dacă nu mă crezi, dar vorbesc serios, 
AA va mai întâmpla. Ultimul lucru pe care mi-l doresc 
u Si 
te să te întristez. Bine? l 
j Acum am voie să mă joc cu Kalle înainte de masă? 
-Kalle este cel mai bun prieten al lui Gustav şi casa 
stuia este în drumul lor. Steen mai aruncă o ultimă 
erat în oglinda retrovizoare, apoi răsucește cheia și 
p 
porneşte motorul. 
— Da. Bineînțeles. 
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— Şi ce s-a mai întâmplat? 

— După aceea, Opoziția a continuat, A Cut m 
zarvă — ţi-o amintești pe ochelarista aia frumoas Pe 
Alianța Roșu-Verde? a 

Steen stă lângă soba cu gaz și gustă m 
din cap aprobator, cu un zâmbet pe buze. Radioy] Merge 
în fundal, iar Rosa se pregăteste să-și toarne un pahar cu 


vin roșu. Dă să-i toarne Și lui unul, dar el îi face semn ğ 
nu vrea. 


âncarea dân 





— Te referi la cea care a băut 
Crăciun și a fost trimisă acasă? 
— Da, la ea. Din senin, s-a ridicat în mijlocul sălii și a în. 
ceput să-l porcăiască pe premier, în timp ce președintele 
Parlamentului a încercat în zadar s-o convingă să se așeze 
t să-l porcăiască și pe președinte 
ase să se ridice când a intrat Ma 
ate din sală a început s-o huiduie. 
In cele din urmă, s-a înfuriat atât de tare încât și-a azvăr 
lit hârtiile, care s-au imprăștiat prin toată sala, împreună 

cu stiloul ej Și cu tocul de ochelari. 


prea mult la petrecerea de 


Și, înainte de asta, refuz 
iestatea Sa, așa că jumăt 
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Rosa începe Să râdă şi Steen îi răspunde cu un zâm- 
+. Nu-şi mai aminteşte de când n-au mai stat împreună 
y bucătărie, discutând ca acum, dar trebuie să fi trecut 
ultă vreme: îşi alungă din minte celălalt gând. Acela 
a care nu-i poate zbura mintea; acela care o va întrista. 
nii li se întâlnesc și, pentru o secundă, niciunul dintre 
inu spune nimic, 

__ MĂ bucur că ai avut o zi bună. 

Ra dă din cap aprobator și termină paharul cu vin, 
puțin prea repede, după părerea lui, dar încă e zâmbitoare. 
— Şi încă nu ai auzit despre noul purtător de cuvânt al 
artidului Popular. 

Telefonul ei mobil aşezat pe masă începe să sune. 

— Dar îți povestesc mai târziu. Merg să mă schimb cât 
discut puțin cu Liu despre o chestiune de pe agenda de 
ine. 

îşi ia mobilul cu ea, iar el o aude vorbind în timp ce 
rcă scările care duc la etaj. Steen varsă boabele de orez 
apa care fierbe și, când se aude soneria din hol, nu e 
deloc surprins, doar ştie că e Gustav, care se întoarce de 
a Kalle și nu își găsește cheia de la intrare. 
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Când ușa vilei se deschide Și Thulin dă de figura h 
Steen Hartung, regretă instant că se află acolo. Birt, lui 
poartă un șorț legat de șold și ține o cană de măsura 
lichide într-o mână. Privirea lui lasă de înţeles că aştepta 
pe altcineva când a deschis ușa. 

— Steen Hartung? 
— Da. 
— Îmi cer scuze de deranj. Sunt de la politie. 

Bărbatul se schimbă la față. În interiorul lui parcă se 
prăbușește ceva sau parcă revine într-o realitate de carea 
uitat preț de o clipă. 

— Putem intra? 
— Despre ce e vorba? ; 
— Durează puţin. E mai bine să discutăm înăuntru 

Thulin și Hess privesc sfioși prin sufrageria i, 
așteptând în tăcere. Dincolo de ușile man pe jumi 
terasei, peste grădină, s-a lăsat întunericul. seniri 
lămpii marca Arne Jacobsen, masa este pu | 
persoane, iar mirosul condiment 
simte în aerul ce vine dinspre buc 


CS 
elor gătite la 19 H u 
tărie. Dintr-o% 
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Thulin îi vine s-o ia la fugă pe ușă afară, înainte ca Steen 
Hartung să se întoarcă. Mijește ochii spre insoțitorul ei, 
care stă cu spatele la ea și se uită împrejur, iar ea știe că 
nu se poate aștepta la nici cel mai mic ajutor. 

După discuția cu Genz la Departamentul de Crimi- 
nalistică, îl sunase pe Nylander, care părea iritat fiindcă 
fusese deranjat dintr-o ședință. N-a ajutat nici când i-a 
explicat de ce-l sunase. Inițial, Nylander a fost sceptic, 
insistând că trebuie să fie o greșeală, dar când și-a dat 
seama că Genz verificase chestiunea de 117 ori, a rămas 
fără cuvinte. În ciuda părerii sale negative despre departa- 
ment, Thulin știa foarte bine că Nylander nu era prost și 
era limpede că a luat în serios informația primită. A spus 
că trebuie să existe o explicație logică, o legătură firească 
despre care ei nu știau nimic și, tocmai din acest motiv, 
i-a trimis la familia Hartung. 

Hess n-a spus prea multe. Pe drum într-acolo, în 
mașină, ea i-a povestit despre cazul Kristinei Hartung. 
Era un caz vechi, anterior venirii sale în departament, dar 
care, în mod evident, a constituit un subiect de discuţie 
atât la Secție, cât și în presă, încă multă vreme după ce a 
fost închis. Și probabil încă era discutat. Kristine Hartung 
era fiica Rosei Hartung, o doamnă politician și ministru 
care tocmai revenise pe scena politică. Fata de 12 ani 
dispăruse abia de vreun an, în timp ce se întorcea de la 
sport. Geanta și bicicleta ei au fost găsite într-o pădure 
și, câteva săptămâni mai târziu, un tânăr pasionat de 
IT, Linus Bekker, a fost arestat. Avea mai multe con- 
damnări pentru abuz sexual, iar șirul de indicii și dovezi 
era copleșitor. În timpul unui interogatoriu la secția de 
poliție, delincventul a recunoscut că a abuzat-o sexual pe 
Kristine Hartung, după care a strangulat-o și, în aceeași 
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a dezmembrat cadavrul cu maceta găsit, N 
ânjită cu sângele Kristinei Hartung, Cont 
le, îngropase părțile corpului în maj; 

dul insulei Sjælland, dar Linus Bekker bh 
fusese diagnosticat cu schizofrenie paranoidă, N-a ei 
să indice poliției care sunt acele locuri și, dup; n 
două luni de căutări intensive, s-a renunţat din cay, 
gheții care a făcut orice muncă de cercetare imposibiy 
În primăvară, datorită atenției masive din partea me 
Linus Bekker a fost condamnat, primind cea mai stra 
pedeapsă posibilă, detenție într-o instituție psihiatric 
pe perioadă nedeterminată, ceea ce insemna că probabil 
bărbatul va rămâne închis 15-20 de ani sau chiar maj 


noapte, 
jul său și m 
spuselor sa 
locuri din nor 


mult. 
Thulin aude cum radioul este oprit, iar Steen Hartung 


revine din bucătărie. 
— Soţia mea este la etaj. În caz că, poate, dacă ați... 
Steen Hartung se blochează și își caută cuvintele. 

— Dacă aţi găsit ceva... Aș vrea să știu înainte să afle 
soția mea. 

— Nu am găsit. Nu are nimic de-a face cu chestiunea 
asta. 

Bărbatul o privește. Pe de o parte, pare ușurat, pe de 
altă parte, pare tot mai suspicios și întrebător. 

— Astăzi, în timp ce investigam scena unei alte crime; 
am găsit un obiect care pare să poarte amprenta fiicei 
dumneavoastră. Amprenta se regăsește foarte clar pê ° 
figurină de castane. Am adus o fotografie la care aş uda 
så vă uitaţi Puțin. 

EEE pen o fotografie. Steen se uită confuz la & 
şte din nou pe Thulin. 
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Nu suntem 100% siguri că este amprenta ei, dar pro- 
abilitatea este suficient de mare pentru a fi nevoiți să 


-estigăm de ce se află acolo. 
ini steen Hartung ridică fotografia lăsată de Thulin pe 


ară înțeleg. O amprentă...? 

__Da. Obiectul a fost găsit într-un loc de joacă din 
Husum. Mai precis, adresa este strada Cedervaenget nu- 
mărul 7. Această adresă sau locul de joacă vă spun ceva? 

— Nu. 

__ Dar o femeie pe care o cheamă Laura Kjær? Sau fiul 
ei, Magnus, sau un bărbat pe nume Hans Henrik Hauge? 

— Nu. 

— E posibil ca fiica dumneavoastră să fi cunoscut acea 
familie? Sau pe altcineva din zona respectivă — să se 
joace prin preajmă sau să meargă în vizită sau... 

__ Nu. Doar locuim aici. Nu înțeleg ce înseamnă asta. 

Pentru o clipă, Thulin nu știe ce să răspundă. 

_ Cu siguranță există o explicație logică. Dacă soția 
dumneavoastră este acasă, am putea să o întrebăm și pe 
ea despre... 

— Nu. Nu o veti întreba nimic pe soția mea. 

Steen Hartung îi privește acum cu ostilitate. 

— Îmi cer mii de scuze, dar e necesar să aflăm. 

— Nu-mi pasă. Nu veți vorbi cu soția mea. Răspunsul 
meu va coincide cu al ei. Nu avem nicio idee de ce s-a 
găsit amprenta ei acolo și nici nu cunoaștem locul despre 
care vorbiti, așa că nu înţeleg de ce contează atât de mult! 

Subit, Steen Hartung conștientizează că privirile lui 
Thulin și Hess sunt îndreptate spre ceva aflat în spatele 
lui. Soția coborâse scările, iar acum stă în hol și-i privește. 
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Pentru câteva momente, nimeni 
à n 

Rosa Hartung intră în bucătărie și ri dică ș SPune . 
Steen Hartung o aruncase de nervi. Thu” Sfi dl 
că-i vine s-o ia la goană pe ușă afară r a îndey 
mai mult pe Hess, fiindcă acesta rămâne a nerve i 
scoată vreun cuvânt. Pate, pi 

— Îmi cer scuze pentru deranj. Noi... 

— Am auzit foarte bine. 

Rosa Hartung privește fotografia cu figurin 
tane, parcă sperând să găsească ceva. Soțul ei dš ph Cas. 
că ar vrea să-i poftească afară. Meles 

— Vor pleca acum. Le-am spus că nu știm nimic 
Multumim pentru vizită. 
— Le vindea jos, la drumul principal... 

Steen Hartung se oprește în tocul ușii și întoarce pri 
virea către soția lui. 

— În fiecare toamnă. Împreună cu colega ei de clasă 
Mathilde. Obișnuiau să stea aici și să facă o mulțime... 

Rosa Hartung își mută privirea dinspre fotografie 
spre soțul ei, iar Thulin poate citi pe fața acestuia că și el 
își amintește. 

— Cum le vindeau? 
Hesse e cel care a pus întrebarea, venind m 
— Aveau un mic stand. Pentru trecători $ 
mașinile care opreau. Mai făceau și fursecuri Și limon? | 
Puteai să le cumperi împreună cu câte o figurin? 
— Au făcut asta și anul trecut? x castane 
— Da... Au stat la masa de aici. Adunaâse* -- 
a organa ăreă 


mai aproap®. 
$ i pent! U 





din grădină și s-au distrat pe cinste. Var | 


fel de târg de purici... Dar cel mai distra ră. 
m totul îmP i 


toamna, când aveam timp să face 
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aduc aminte toarte bine, fiindcă a fost în weekendul de 
dinainte... 

Rosa Hartung se blochează. 

— De ce e relevant? 
— E un aspect pe care trebuie să-l cercetăm. În legătură 
cu un alt caz. 

Rosa Hartung nu spune nimic. Soțul ei se află cu un 
pas în spate și amândoi par că urmează să se prăbușească. 
Hess stă și-i privește, iar Thulin se întinde să ia fotografia, 
de parcă ar fi un plan de evacuare. 

— Vă mulțumesc mult. Am aflat ce aveam nevoie. Ne 
cerem scuze pentru deranj. 
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Thulin aruncă o privire scurtă în oglinda retroyi 
zoare, după Hess, și pornește. Afară, când ea a deschis 
portiera, el a aruncat o privire înapoi spre casă, spunând 
că vrea să plece. Fi îi convenea de minune. 

Virează pe prima șosea secundară care iese din Cartier 
Și, în drum spre oraș, dă două telefoane. Primul, către 
Nylander, care răspunde imediat. Probabil, așteptase 
acest telefon. Soţia Și copiii lui se aud în fundal și când 
îi povestește despre rezultatul vizitei la părinții Kristinei 
Hartung, pare mulțumit de explicație. Înainte să închidă 
insistă să precizeze că informația trebuie să rămână 
confidențială, așa încât presa să nu răspândească nicio 
poveste ce ar putea să-i supere pe părinți. Dar Thulin nu 
ascultă cu atenţie, doar s-a gândit de mult la asta. , 

După aceea îi telefonează persoanei care sat 
treilea loc în arborele genealogic. Bărbatul pe pe | 
sa îl numește bunic matern — Aksel cel mereu l0 "i 
robust, căruia ea ii datorează totul. Se bucură perna 
vocea și să-i simtă calmul, iar el îi povestește j i 
un joc video sud-coreean foarte complicat din peri 
înțelege o iotă. În fundal, Le întreabă dacă PO 
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doarmă la bunicul, iar Thulin cedează, chiar dacă nu are 
chef să fie singură diseară. Aksel îi simte asta în voce, iar 
ea se grăbeşte să spună că e în regulă, apoi încheie con- 
„orbirea. Privind pe geamul mașinii, vede familiile so- 
sind acasă cu plasele de cumpărături și simte o neliniste 

care încearcă s-o alunge: la un stand de lângă drum, 
o fetiță vinde o figurină de castane, iar figurina ajunge 
întâmplător într-un loc de joacă din Husum. Asta e, s-a 
terminat. Se hotărăște și coboară cu mașina spre Store 


Kongensgade. 


Un vârstnic, îmbrăcat în haină de blană și având 
un căţel în brațe, iese pe poartă și o privește cu neîncre- 
dere când intră fără să sune. Urcă pe scara lată, iar când 
ajunge la etajul întâi, aude muzică din apartament. Bate 
o singură dată, dar deschide ușa fără să mai aștepte și 
dă buzna în holul larg. Sebastian ţine telefonul mobil 
în mână, tocmai a încheiat o convorbire, zâmbește sur- 
prins, încă îmbrăcat în costumul, care, în mod evident, 
este singura uniformă acceptată în domeniul său de 


activitate. 
— Bună. 
Thulin își aruncă haina de pe ea. 
— Dezbracă-te, am jumătate de oră. 

Mâinile ei coboară, îi desfac șlițul și apoi trec la cu- 
rea, când aude niște pași. 

— Pe unde ai un tirbușon, băiete? 

Un domn în vârstă, cu trăsături mai pronunțate, 
deschide ușa și apare cu o sticlă de vin și, când muzica 
se oprește puţin, Thulin aude multitudinea de voci din 
sufragerie. 

— Fl este tatăl meu. Tată, ea este Naia. 
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Sebastian le face cunoștință și za 
doi copii joacă leapșa, alergându-se de! “şte, în i 
bucătărie. i intrare Da 
— Încântat de cunoștință. Draga me Pang h 


a, Vin A 
O in 
tTeZesta a COace 
b e te incon, ę! 
astian, pu X 
dă Seama ; Cele 
de ej. N-are 


Până se dezmeticește Thulin, se 
de mama și de celelalte rude ale lui Se 
trei încercări de a refuza invitaţia, își 
încotro. Va trebui să mănânce alături 
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plouă foarte mărunt și becurile fluorescente ale par- 
cărilor de biciclete luminează un capăt al terenului de 
baschet. Copii cu trăsăturile celor din Orientul Mijlo- 
ciu, uzi leoarcă de la ploaie, se opresc câteva secunde și 
urmăresc silueta, apoi continuă jocul. Parcul Odin din 
Ydre Nørrebro nu are prea mulți locuitori albi, așa că e 
bătător la ochi când apare câte un danez nativ. Deseori, e 
vorba de ofițeri de poliție, în uniformă sau în civil, dar de 
regulă sosesc în perechi, niciodată singuri, ca silueta care 
acum se îndreaptă către o proprietate rezidențială aflată 
la marginea complexului sportiv, ținând în mână o plasă 
cu mâncare la pachet. 

Hess urcă scările exterioare până la etajul al treilea, 
apoi traversează pasajul spre ultima ușă de la etaj. În fața 
celorlalte uși stau saci de gunoi, biciclete și ambalaje, 
iar printr-o fereastră întredeschisă se aud voci în arabă, 
însoțite de aroma exotică a condimentelor, care pe Hess 
îl duce cu gândul la cartierul tunisian din Paris. În fața 
ultimei uși, la numărul 37C, se pot vedea o masă de gră- 
dină veche și un scaun deteriorat din plastic alb. Hess se 
oprește și scoate cheia. 
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Apartamentul este cufundat în întuner 
aprinde lumina. Sunt două camere, iar geanta ya q 
ponosită stă lângă un perete, unde a pus-o după „ 
devreme în cursul aceleiași zile administratoruj i n N 
nase cheia. Apartamentul fusese inchiriat Până nu i 
mult unui student bolivian, dar tânărul s-a întors a casă N 
aprilie și, după spusele administratorului, de atunci nu, 
mai reușit să găsească niciun chiriaș. Dar nici nu-i de m; 
rare. Bucătăria are o masă, două scaune, un blat cu două 
farfurii, o pardoseală neregulată și gâurită și patru pere 
goi și pătați. Niciun obiect personal, doar televizoru 
vechi şi rablagit din colț, care, in ciuda aspectului antic 
încă funcționează, fiind conectat la abonamentul TV a] 
asociației de locatari. Nu a fost cazul să renoveze, doar el 
era mereu plecat, iar chiriașii au plătit chiria la termen, 
an de an, așa că bărbatul a putut pastra apartamentul 
Hess îsi scoate haina, lasă jos tocul de pistol și țigările 
și își pune haina la uscat pe spătarul unui scaun. Pentru 
a treia oară într-o jumătate de oră îl sună pe François la 
numărul stabilit, dar nu răspunde nimeni, iar Hess nu 
lasă niciun mesaj vocal. 

În timp ce stă la masă și deschide ambalajul de carton 
în care se află mâncarea vietnameză, pornește televizo- 
rul. Mănâncă fără poftă niște tăieței cu pui și butonează 
agitat, schimbând canalele până când nimerește un post 
de știri ce difuzează fotografiile zilei — Rosa Hartung în 
Palatul Christiansborg. O voce prezintă povestea fiicei 
acesteia, care a dispărut, fiind victima lui Linus Bekket. 
so mean mai departe și se oprește la un documen- 
mănâncă mama imedia g ga cunoscuţi pentru CE 

s din ouă. Documen- 
tarul nu-i spune nimic, dar, pe de altă parte, nici nu-i 
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influenţează șirul gândurilor în încercarea de a afla cum 
poate să se întoarcă la Haga cât mai repede. 


Hess avusese parte de două zile dramatice. În timpul 
weekendului, fusese eliberat din funcție de către Frei- 
mann, șeful său din Europol, acțiunea având efect ime- 
diat. Poate nu a fost total neașteptat, dar reacția fusese 
exagerată. În ochii lui Hess, cel puțin. În cele din urmă, 
decizia a fost distribuită în sistem, zvonurile au ajuns 
cu rapiditate până la Copenhaga, iar duminică seara a 
primit ordin să se întoarcă acasă pentru a da explicaţii. 
La întâlnirea de luni dimineață de la Secția de Poliţie, 
șefii danezi nu au crezut în varianta lui cu privire la 
cele întâmplate și i s-a amintit că întreg contextul este 
unul nefericit, din moment ce poliția daneză avea deja o 
relaţie tensionată cu Europolul în urma faimosului rezul- 
tat negativ al referendumului. Cu alte cuvinte, Hess nu a 
contribuit la îmbunătăţirea colaborării, aflată deja la mila 
Europolului. De fapt, unul dintre șefi a subliniat faptul 
că situația devenise jenantă, iar Hess a încercat să adopte 
o atitudine spăsită; apoi i s-a întocmit o listă a păcatelor: 
probleme de natură disciplinară, manifestate sub forma 
discuțiilor neproductive cu superiorii, absente nemoti- 
vate, lipsa bunului-simț, acuzaţii de consum de alcool și 
călătorii nejustificate în capitale europene, adăugându-se 
și teoria-umbrelă a superiorilor săi despre epuizare. El a 
obiectat, susținând că discuţia era ca o furtună într-un 
pahar cu apă și că era ferm convins că evaluarea va fi în 
favoarea lui. În mintea lui se și vedea îmbarcat la bordul 
avionului către Haga, cu decolare la ora 15:55, unde își 
confirmase deja locul și, dacă zborul n-ar fi avut nicio 
întârziere, ar fi trebuit să se poată trânti pe canapeaua 
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de acasă, la etajul al doilea pe Zeekantst 
tanc pentru a vedea meciul din Liga Cam taat, ey, 

Ajax Amsterdam și Dortmund. Dar apoi Plonilor ha h 
Până la rezolvarea situației, Hess se va pre Căzut p omu 
rie la fostul său departament, Serviciul Pa da 
Criminale. Începând cu dimineaţa următoa sa tipa, 
poliției. Hess nu adusese mai nimic cu el în e la Sediu 
La plecare, își aruncase în geamantan doar se haga 
cesar și, după ședința aceea dezastruoasă, a fost ne. 
se reculeagă la hotelul Mission de lângă Staţia cati 
mai plecase. A dat un prim telefon cola să 
să-i explice situația și să se pună la tn, 
pla în Haga. François era un mu 
chel, în vârstă de 41 de ani, originar din Marsilia, a n 
generaţie de polițiști din familie, călit, dar bun cât e ziua 
de lungă și totodată singurul coleg la care Hess ținea și 
în care avea încredere. François îi povestise că evaluarea 
fusese demarată, că-l va ține la curent și-l va acoperi cât 


de bine poate, însă în același timp erau nevoiți să coor- 
așa încât rapoartele indivi- 


doneze informaţiile oferite, 

duale să nu arate că au O înțelegere. Dacă toată situația 

s-ar transforma într-un Caz oficial, atunci conversațiile 
ate, așa că era o idee bună 


telefonice le-ar putea fi ascult 
să-și procure alte telefoane mobile în acest scop. După 
discuţie, Hess a băut o doză de bere din minibar și a în- 


cercat să dea de administratorul care se afla în posesia 
cheii de la apartament. Nu era cazul să i se factureze mai 
multe nopți de cazare la hotel decât era strict necesar. 
Dar biroul administratorului era închis, iar Hess a ador- 
mit pe patul din hotel, cu toate hainele pe el, în timpul 
înfrângerii rușinoase cu 0-3 a echipei Ajax Amsterdam în 


de unde toc 
său, François, 
cu ce se mai întâm 


fața germanilor. 


100 
dee fiction connection 





Omul de castane 


păianjenii tocmai își terminau de devorat mamele 
când îi sună noul telefon mobil. Engleza lui Francois nu 
e prea grozavă, așa că Hess vorbește mereu în franceză 
cu el, chiar dacă franceza sa este stricată și învățată pe 
genunchi. l 

__ Cum a fost prima zi de muncă? este primul lucru pe 
care vrea să-l afle François. 

— Super. 

Se coordonează repede, așa încât Francois înțelege 
ce vrea Hess să scrie în raportul său, iar François îi dă 
ultimele noutăți despre mersul lucrurilor. Când termină 
de discutat, Hess sesizează că francezul se simte apăsat. 

„Ce e! 

__ Oricum nu vrei să auzi așa ceva. 

— Haide, spune odată. 

— Acum gândesc cu voce tare: de ce nu vrei să o iei 
mai ușor și să rămâi puțin în Copenhaga? Cu siguranță 
te vei întoarce, dar poate toată chestia asta îți face bine. 
Să te distanţezi. Să-ţi încarci bateriile. Să întâlneşti niște 
daneze frumușele și... 

— Ai dreptate, nu vreau să aud asta. Ce-ar fi să-ți finali- 
zezi raportul și să i-l trimiți lui Freimann cât mai repede? 

Hess închide telefonul. Perspectiva de a fi nevoit să 
rămână în Copenhaga devine, de-a lungul zilei, din ce 
în ce mai insuportabilă. Cei aproape cinci ani în Europol 
n-au fost tocmai floare la ureche, dar totul mergea mai 
bine decât aici. În principiu, un ofițer de legătură detașat 
de poliţia daneză ar putea să stea pur și simplu la birou, 
cu ochii într-un calculator de la sediul central, dar Hess, 


la scurt timp după sosirea sa, a fost vânat pentru a deveni 
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detectiv î echipă mobilă transnaţională 
150 de zile de călătorie pe an. Me În edi 
ocul vechiului caz. Berlin s-a ik Pär 
s-a transformat în Calabr Oa 
a, Ca 


- 


Marsilia și cam aşa s-au desfa 
de niște șederi scurte în a 
unde aveă O locuință la dispoziție. Contactul cu Pia, | 
ăstrat printr-o raportare ocazională, în kis 

ă în revistă amenințarea criminalităţi 
n nordul Europei, În special în Scandinavia 
į Danemarcâ- gulă prin e-mail și rareori prin Skype 
feric îi convenes de minune lui Hess 

| de a nu fi așezat la casa sâ. Cu tim- 
tul politic european era 

ultime de bariere juri- 
te loveai de ele, 


e 
ta 


ormat în 
rupte doar 


Pe 


părea 
detectiv, vedea t 
nizată, ticăloșie și moarte. C 
ținea un ȘII infinit de interogatorii în dive 
deseori acuzațiile erau date uitării de politicienii care nu 
puteau să cadă de acord dincolo de granițele naţionale. 
Pe de altă parte, Hess â avut voie să-și poarte de grila 
așa cum a dorit. Sistemul era imens și labirintiC, dar, CU 
puțină viclenie, orice era posibil. Asta până de curând, 
menirea repre nou șef în departamentul său sil 
Est, care a văzut O iale Ma, din fosta German!“ i 
ropene și începuse a arsi az pi atragi poliție 3 
i | zeze lucrurile. ACUM an 
dec unul mochen pe o insulă pustie în compania i 
puse să-i pară atractivă după pri 
pă prima ZI 


muncă în Copenhaga. 
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rse limbi, dar 





Omul de castane 


fel, ziua a început tolerabil. A evitat orice întâlnire 

tualii foşti colegi de la Secția de Poliție și a fost 
stai teren încă de dimineață. Femeia detectiv cu care 
a aien în echipă era mai isteață decât majoritatea și 
pa evident nu dădea doi bani pe prezenţa lui, lucru 
ne avantaja. Dar O crimă aparent ușor de rezolvat, 
| i cartier rezidențial, s-a complicat subit din cauza 
N amprente și, înainte să se dezmeticească bine, s-a 
mr intr-o casă în care durerea s-a impregnat in pereți ca 
f kan negru și gros, motiv pentru care-i venea să fugă 
~ acolo, urlând cât îl țineau plămânii. 

După vizita la familia Hartung avea nevoie de aer. 
Ceva continua să-l supere — și nu era doar durerea. Era 
un detaliu. Ceva care încă nu se materializase într-un 
gând sau poate tocmai se transformase într-un gând, ur- 
mat de o mulțime de întrebări pe care conștiința sa abia 
trezită le-a respins cât colo, așa încât să nu fie nevoit să 
acționeze în vreun fel. 

- Hess a străbătut străzile pline de apă, făcând un ocol 
prin orașul pe care nu-l mai cunoștea. Construcții de sti- 
clă și metal pretutindeni, lucrări rutiere care dezvăluie un 
oras în schimbare — în principiu, o simplă capitală euro- 
peană, ca toate celelalte, dar mult mai mică, mai joasă și 
mai sigură decât majoritatea capitalelor aflate mai la sud. 
Familii vesele cu copii sfidau toamna și ploaia, căutând 
adăpost în parcul Tivoli, dar mormanele de frunze căzute 
sub castanii de lângă lacuri l-au dus cu gândul la Laura 
Kjær. Imaginea unui paradis al siguranței, parcă decupată 
din vederi, a început să se destrame, iar pe lângă Podul 
Reginei Louise amintirile au început să iasă la suprafață 
ca niște fantome mici și neastâmpărate și s-au risipit abia 
când a ajuns la Ydre Narrebro. 
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e că poate să rămână indiferent 
Hess ști€ lin de nebuni, în fi 4 
ia lui. Peste tot € P. „o eCare, 
datoria . pierd copiii, la fel cum sunt Și con: 
rinți care-și! p văzut-o de atâtea ori până acu ! Car 
pierd prin ri pe atâtea chipuri diferite, de ca h 
riate orașe i Să și amintească. Probabil peste că ni 
nu încearcă apelul de reconciliere de la Haga, ina a 
va apărea a rent la întâmplările de astăzi. Va urca inp t 
mâne indi un tren sau într-o mașină și va accent i 
modei celălalt, numai ca timpul să treacă k 
caz, uU 
k si dă seama Că privir ca lui apatică e îndrepta 
rete. Înainte ca neliniștea să-l cuprindă din no, 
= i la gunoi cutia de carton cu resturile de tăieței i 
aru 


se duce spre uşa. 
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Vocea lui Bob Constructorul inundă sufrageria lui 
ehru Amdi, iar micuţii stau în fața ecranului și ascultă 
fascinatie sfaturile înțelepte ale personajului animat. 
ind cineva bate la ușă, Nehru Amdi tocmai pregătește 
niel cu curry și spanac pentru soția sa și cei patru copii 
i lor. Soţia îl informează răcnind că vorbește la telefonul 
nobil, tocmai discută despre afaceri cu verișoara sa, așa 
= Nehru trebuie să se ocupe de asta singur-singurel. Des- 
ide ușa iritat, cu șorțul prins la șold, iar în fața lui se 
află bărbatul alb de la apartamentul 37C, pe care Nehru 
văzuse deja ceva mai devreme. 

— Da? 

— Mă scuzaţi că vă deranjez, dar aș vrea să îmi Zugră- 
vesc apartamentul. 37G: 

— Să vă zugrăviți apartamentul? Acum? 

— Da, vă rog. Administratorul a spus că dumneavoastră 
sunteți mâna lui dreaptă și că știți unde pot găsi vopseaua 
și instrumentele de zugrăvit. 

Nehru observă că ochii bărbatului au culori diferite, 
unul este verde și celălalt este albastru. 
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— Dar nu puteți să zugrăviți aşa, q 
astea nu se fac fără acordul proprieta ÎN senin l 
plecat. tului, iar qa Aruri 

— Eu sunt proprietarul. Mie 

— Dumneavoastră sunteți proprietarul? 

— Mai bine îmi dați cheia. Instrument 
subsol? ele su 
— Da, acolo sunt, dar s-a făcut seară. Nu put 
acum, mai ales dacă aveți becuri și cabluri ete Pia 

| . Aveti 


Nt în 


aşa ceva? 
__ Nu, dar acum am timp, răspunde bărbatul, pie 
) l- 


zându-și răbdarea. Rămân în Copenhaga doar vreo două 
zile și aș vrea să aranjez apartamentul ca să-l pot scoate la 
vânzare. Așadar, dacă nu este Vreo problemă, îmi puteți 


da cheile? 
__ Nu am voie să dau altcuiva cheia de la subsol. 
Aşteptaţi puțin în hol, vin i 
Bărbatul dă din cap aprobator Și pleacă. Soția lui Ne- 
hru coboară puțin telefonul mobil și-i aruncă soțului său 
o privire lungă, în timp ce acesta începe să caute cheia. 
Niciun bărbat alb în toate mințile nu deține de bunăvoie 
o proprietate în parcul Odin, darămite să mai și locuiască 
acolo, așa că ar trebui să fie precaut. 


mediat. 





Trafaletul rulează în sus și-n jos de-a lungul peretelui, 
dea. Când 


TI mie pete mari pe cartonul întins pe pO 
meant aa ușă cuo altă găleată cu vopsea, bărbatul 
lucru, cu trans ea i = găleata de lângă el, apoi își vede de 
— A mai Eug Scurgându-i-se pe față. 
grăbesc, așa că caiete pa găleată cu vopsea, dar mă 
are același cod de sud să verificați dumneavoastră dacă 
Oare. 
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Nu contează, doar albă să fie. 

_ Ba contează. Trebuie să aibă același cod. 

Nehru dă jos de pe masă haina bărbatulu; pentru a 
face loc găleţii, voind să-i verifice codul. Iese la iveală un 
pistol, iar Nehru îngheaţă. 

— E în regulă. Sunt polițist. 

— Sigur că da, spune Nehru, făcând O jumătate de pas 
în spate, spre ușă, în timp ce se gândește la privirea soției 
sale. l 

Bărbatul își flutură insigna de poliție, ținând-o cu 
vârful degetelor deja pline cu vopsea albă. 

— Serios. Chiar sunt poliţist. 

Nehru se potolește puțin la vederea insignei, în 
vreme ce bărbatul înalt începe să împingă din nou trafa- 
letul în sus și în jos. 

— Agent în civil? Folosiţi apartamentul pentru suprave- 
gheri? 

Parcul Odin este deseori descris ca un focar de răs- 
pândire a bandelor infracționale Și a teroriștilor islamici, 
așa că întrebarea lui Nehru nu este deloc neîntemeiată. 

— Nu, e pur și simplu al meu. Nu efectuez nicio supra- 
veghere. Dar lucrez în străinătate, așa că va trebui să scap 
de el. Lasă ușa deschisă când pleci, să circule aerul. 

Răspunsul îl dezarmează pe Nehru. Încă se miră de 
cum a reușit bărbatul să cumpere un apartament în zona 
parcului Odin, dar e liniștitor că vrea să se descotoro- 
sească de Nehru. Foarte danez și normal. Nehru îi mai 

aruncă o privire, dar nu se poate apropia. Bărbatul cel 
inalt zugrăvește ca un cal nărăvaș. De parcă ar fi pe viață 
ȘI pe moarte. 


— Apăsaţi mult prea tare. Văd cum trafaletul... 
— Nu, e în regulă. 
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i vedeți nimic fără bec. 
u 


plus IX. DI 
n regi pacă nu Vă ajut, VH fi dezam, 
| | 

d 


— 


„5 


_ ă asigur. 
pat. amăgit 
nn į fi dez eja mâna pe mâner și şt 
Nehru â P e părbatul îl ține strâns. hi 
u. Trebuie schimbat, î 
Chin, 


lă. Sunt zugrav cu vechime, lar ee 
la 


pă obligă pun, vreau doar să vopsesc... 

— Asut a mă obligă! Dacă se poate mai bine, asa ty 
îmi pare rău, dar nu am leaa T 
-mă, bărbatul îi cedează trafaletul. Pen 
vire deznădăjduită, de parcă Nehn 
de a trăi. lar Nehru încearcă să dis 
cu trafaletul, înainte ca bărbatul ş 


2 să facem. 
în cele din U 
tru O clipă, are O pI 
i-ar fi luat rațiunea 
cât mai repede 
se poată răzgândi. 
întors în aparta 





mentul său, Nehru găsește îndati 

niste veioze și, Într-o găleată din fundul dulapului din 

hol, un trafalet nou. Soția sa stă la masa din bucătărie 

impreună cu copiii și nu-l poate înțelege. Locatarul de i 

37C ar trebui să se descurce singur până când ei termin 

de mâncat. N 

— Poate te duce de nas și, cine știe, O fi vreun neispră 

pe care primăria l-a adus în blocul nostru- te 

Nehru nici nu mai încearcă să-i explice “ da | 

apuci de zugrăvit, trebuie s-o faci așă cum trebue, 

toate lucrurile la subraţ, închide ușa în urmă r dei 
ridice trafaletul de pe ziarul așezat peste pre? 
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lăsase, însă descoperă că individul de la 37C plecase în 
j pe lângă terenul de baschet, dispărând complet din 
complexul rezidențial. 
Pentru o clipă, Nehru nu pricepe nimic. Apoi se 
gândește că oamenii din zilele noastre nu mai au niciun 
c de respect unii față de ceilalți și poate că soția a avut 
dreptate spunând că e un neisprăvit adus de primărie. 
În orice caz, e grozav că bărbatul vrea să vândă locuința. 
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marea sa uimire, Thulin a început încet-încet să 
artamentul de lux aflat pe Store 
e o familie renumită și înstă. 
aj impunător. În urmă cu 
judecător la Înalta Curte, 


Spre 
se distreze la cina din ap 
Kongensgade. Sebastian ar 
rită, tatăl lui fiind un person 
aproape zece ani a fost numit 
astfel că în prezent Sebastian și fratele mai mare au pre- 
luat și conduc firma de avocatură. Dar asta nu înseamnă 
sub nicio formă că frații sunt de acord în toate. S-a văzut 
foarte clar la cină. Comentariile neoliberale cam conton- 
dente despre stat și societate, pe care fratele mai mare le 
lansează peste masă sunt urmate instant de replicile istețe 
ale lui Sebastian. Cumnata reamintește sarcastic faptul 
că fratele mai mare și-a pierdut de tot inima de când a 
obținut diploma de avocat. Tatăl lui Sebastian a vorbit Cu 
Thulin despre activitatea ei în cadrul Serviciului Omoruri 
și a lăudat-o pentru inițiativa de a candida pentru un 
post în NC3, care în mod sigur reprezintă viitorul înve- 
chitului Serviciu de Investigații Criminale. Din contră, 
pre ani pere că niciunul dintre cele două 
treg serviciul de poliție ep păr o p să Sp pe iii poi 

privatizat. Și chiar in timpul 
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ervirii felului principal începe să întrebe insistent ce-i 

ipseşte lui Sebastian de nu-și dorește Thulin să se mute 
el. 

— Nu e suficient de bărbat ca să-ți ofere ce dorești? 

— Ba da, este. Doar că prefer să-l exploatez sexual în loc 

i stric toată chestia printr-o relație de cuplu. 

La auzul acestui răspuns, soția fratelui mai mare 
bucneşte în râs, atât de brusc încât împroașcă puţin vin 
oşu pe cămașa albă a soțului ei, marca Boss, iar e] începe 
mediat să tamponeze pata cu șervetul de masă. 

— Să ciocnim pentru asta, spune ea și golește paharul, 
nainte ca restul să-i poată urma exemplul. 

Sebastian îi zâmbește lui Thulin, iar mama acestuia 
o mângâie ușor pe mână. 

— În orice caz, ne bucurăm că te-am cunoscut și știu că 
i Sebastian se bucură. 

— Mamă, calmează-te. 

— Dar nu am spus nimic! 

Mama lor are ochii lui Sebastian. Aceeași aură căldu- 
roasă și misterioasă pe care Thulin a observat-o când, cu 
mai mult de patru luni în urmă, se afla în sala de jude- 
cată, pentru un caz pe care-l ancheta. În calitate de ma- 
gistrat, Sebastian Valeur era ca o mașină Tesla nou-nouță, 
tocmai scoasă din fabrică și expusă într-un muzeu cu au- 
toturisme de epocă. Dar prejudecățile legate de aroganța 
lui s-au dovedit a fi greșite. Fiind avocatul din oficiul al 
unui somalez suspect, și-a apărat clientul fără niciun fel 
de aere. Ba chiar a reușit să-l convingă să-și recunoască 
vinovăția în privința infracțiunii domestice pe care o 
comisese. După proces, Sebastian a prins-o în afara clă- 
dirii și, deși n-a reușit s-o invite în oraș, ea tot s-a simțit 
„atrasă de el. Într-o după-amiază târzie, pe la început de 
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a apărut neanunțată la biroul de ay 

i când au rămas singuri în bine tA e 
-a gândit că relația se va pa l-a dat a 
nzător de bun, iar Sebastian * taa 


sexul fusese surpri 

ta o relație romantică. Acum, câna ntele 
O cină alături de familia sa mică «; O Vede 
] relației pare mai puțin înfrics, picta 
j ICa 


iulie, 
Amaliegade $ 
antalonii. Nu S 


că ea nu cău 
chicotind la 
trică, acel aspect a 
de obicei. 

mobil sună foarte zgomotos și op; 


Un telefon i 
discuția de la masă, iar Thulin e nevoită să scoată mobin 


din buzunar și să răspundă. 
— Alo, da. 


— Sunt Hess. Unde e băiatul acum? 
Thulin se ridică și se îndreaptă spre hol pentru a ră. 


mâne singură. 
— Băiatul? 
— Băiatul din Husum. Trebuie să-l întreb ceva, chiar 


acum. 
— Nu poţi vorbi cu el acum. În urma examinării medi- 


cale, s-a tras concluzia că probabil e în stare de șoc, așa că 
fost internat la Urgenţe. | 
— Unde la Urgenţe? 
— De ce? 
— Nu contează. Aflu eu 
Convorbirea se 3 
iapa se intre : A 
nul în mână. Vocile de la prime 4 aiin rămâne cu idel 
„asa își continuă pălăvrăgeala, 


dar ea nu mai 
h 1 aude. C 
dacă s-a întâmplat ea Sebastian apare și o întreabă 


să iasă ca şi- 
iasă pe ușă. M-a luat deja haina și urmează 
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Când Thulin intră în Centrul de Psihiatrie Pedia- 
trică al Spitalului Glostrup, holurile sunt pustii și slab 
luminate. După ce ajunge la recepție, îl vede pe Hess 
discutând cu o asistentă mai în vârstă, într-un birou din 
apropiere. Vocile celor doi se strecoară pe sub ușa sălii de 
sticlă în care se află. Vreo doi adolescenți în încălțăminte 
de piele întoarsă se opresc să vadă ce se întâmplă. Thulin 
își croiește drum printre ei și bate la ușă. 
— Intră. 
Hess o observă și merge după ea, în timp ce asistenta 
se uită cu nemulțumire în urma lui. 
— Voi sta de vorbă cu băiatul, dar nu știu ce idiot le-a 
promis că nu va mai fi deranjat astăzi. 
— Eu le-am promis asta. Despre ce vrei să vorbesti cu el? 
Îl privește pe Hess, ale cărui mâini și față sunt pătate 
cu vopsea albă. 
— Băiatul a fost deja interogat azi și dacă nu-mi spui 
despre ce e vorba nu poate fi ceva important. 
— Sunt doar câteva întrebări. Dacă o poţi convinge pe 
asistentă, îți promit că mâine dau un telefon și anunț că 
Sunt bolnav. 


— Mai întâi spune-mi ce vrei să-l întrebi. 
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[ÇS 


Saloanele Centrului de Psihiatrie Pediatrics 
perfect identice cu cele de la adulți, dar în Fie, Sun 
sunt plasate insulițe cu jucării și cărți, scăunele ș > 
sue pentru copii. Diferența este minoră, fiindcă n 
riorul tot sec și trist pare, însă Thulin știe din Popa | 
experiență că există secții de pediatrie mult mai rele 
decât cea de aici. 

În cele din urmă, asistenta iese din sufrageria ce 
aparţine de salonul băiatului și-l ignoră pe Hess, ui- 
tându-se țintă la Thulin. 

— I-am spus că durează doar cinci minute. Dar să știți 
că nu vorbește prea mult, de când a venit aici nu a prea 
vorbit. Până la urmă, este dreptul lui. Sunteţi de acord 
cu asta? 
— Da, e în regulă. | 
— Vă cronometrez. 

Asistenta se uită la ceasul de pe mână și privește iri- 

tată în urma lui Hess, care deja apasă clanța ușii. 


Magnus Kjær nu-și ridică privirea când cei doi intră 
în cameră. Stă în pat, sub plapumă, iar în poală are un 
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op cu logoul spitalului. Este un salon pentru o sin- 
t orsoană. perdelele sunt trase, o lampă stă aprinsă 


| “optleră, iar ecranul calculatorului luminează fața 
e 


„šjatului. 
pună, Magnus. Îmi cer scuze că te deranjăm. Eu sunt 


fark, iar ea este... o 
Hess Îi aruncă o privire scurtă lui Thulin, care în- 
cară să Se obișnuiască cu gândul că și Hess are un 


prenume. 


— Naia. 
păiatul nu-i salută, iar Hess se duce lângă pat. 


__ Ce faci? Mă pot așeza puțin? 
Hess se așază pe scaunul de lângă pat, în vreme ce 
ulin rămâne în picioare. Ceva o face să simtă că trebuie 
să păstreze distanța față de amândoi. Nu poate spune ce 
anume, dar simte că așa e corect. 
— Magnus, aș vrea să te întreb ceva. Dacă-mi dai voie. 
Ce zici, Magnus, îmi permiți? 

Hess îl privește pe băiat, care nu reacționează, iar 
Thulin se gândește că e o pierdere de timp. Toată atenția 
băiatului este îndreptată spre ecran și spre tastatură, pe 
care degetele aleargă agitat. Arată de parcă și-ar fi creat 
o bulă în jurul său, iar Hess ar putea să-i pună întrebări 
până mâine-dimineață, fără să primească vreun răspuns. 

— Ce joci? Merge bine? 

Băiatul nu răspunde, dar Thulin recunoaște repede 
jocul League of Legends, văzut de atâtea ori pe ecranul 
fiicei ei. 

Hess ridică mâna, făcându-i semn să tacă, în timp ce 
stă cu ochii pironiți în ecranul băiatului. 

— Joci Summoner's Rift. Harta asta e preferata mea. Cine 
e eroul tău, Lucian Purificatorul? 
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| Băiatul nu răspunde, așa că Hess arată 
simbolurile din partea de jos a ecranul deget 
— Dacă joci cu Lucian, o să poți face ui. ET 
— Am făcut deja. Aştept nivelul vremea UPgrade 
Vocea băiatului este mecanică și me 
începe iar să-i dea indicații. 
— Ai grijă, vin minionii. Nexus o să fie cuceri 
cca aci erit d 
jei atitudine. Activează magia, să nu pierzi bătăi că n, 
— Nu pierd. Am activat deja magia. = 
Thulin își ascunde uimirea. Pentru colegii pe ca... 
cunoscut la secția de poliție, jocurile pe calculatoa i. 
un fel de chineză, dar nu și pentru Hess. Îi privește. 
Magnus și simte că asta-i cea mai frumoasă CONVersaţie 
băiatului pe ziua de azi. Apoi se gândește că poate cela 
lucru e valabil și pentru bărbatul care stă pe scaun lâng; 
el și pare sincer preocupat. 

— Joci bine. Când iei o pauză, aș vrea să-ți dau o altă 
misiune. E ușor diferită de LoL. Va trebui să-ți foloseşti 
toate skill-urile. 

Magnus închide imediat ecranul și așteaptă fără să-l 
privească în ochi. Hess scoate trei fotografii din buzuna- 
rul de la piept și le așază pe plapumă, în fața băiatului 
întoarse cu faţa în jos. Thulin îl privește cu mirare și face 
câțiva pași spre ei. 

— Nu așa ne-am înţeles. Nu ai zis nimic de fotografii. 

Dar Hess o ignoră și nu-și dezlipește ochii de pe băiat. 

— Magnus, o să întorc imediat fotografiile, una câte 
una. Ai zece secunde să te uiţi la fiecare fotografie și să-mi 
spui dacă e vreo diferență față de cum ar trebui să fie. 
Dacă vezi ceva ce n-ar trebui să fie acolo. Ceva ciudat, | 
ceva în plus. Ca și cum s-ar fi strecurat un cal troian în | 
compoziţie. Bine? | 


n TR e, 


a. 


e în 


notonă Hey, 


|. 
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e nouă ani dă din cap aprobator și privește 
e fotografiile așezate pe plapumă. Hess în- 
hotărât $ À fotografie. Este O secțiune a bucătăriei din 
toarce p mai exact, una înfățișând câteva rafturi cu 
cedervæng* i astilele anxiolitice ale băiatului. Probabil 
condimen. ® , A oamenii lui din departamentul de Cri- 
luate dn ai conștientizează subit că, înainte de a 
minal e) Hess trebuie să fi trecut pe la secție pentru 
ip o rafiile, iar asta o face să fie și mai precaută. 
dur tă lui Magnus sare de la un detaliu la altul, ana- 
= mecanic imaginea, dar apoi scutură din cap. Hess 
a beşte recunoscător și întoarce următoarea imagine. 
1 e fotografie irelevantă, de data aceasta ilustrând un 
col al sufrageriei, unde se află în prim-plan vreo două 
reviste de femei și un covor rulat. În fundal, un pervaz 
e care stă rama foto digitală, încadrând o fotografie a 
băiatului. El repetă procesul mecanic și apoi scutură din 
cap. Hess întoarce ultima imagine. O secțiune a căsuței 
de joacă. Thulin se îngrozește și se grăbește să se asigure 
că nu se vede nicio urmă din Laura Kjær. Fotografia este 
făcută dintr-un unghi ce surprinde leagănele și frunzele 
arămii ale copacilor din fundal. Dar, după o singură se- 
cundă, băiatul își trece degetele deasupra figurinei de 
castane de sub grinda căsuţei, în colțul din dreapta-sus. 
În clipele de tăcere, Thulin privește degetul băiatului și 
resimte tăcerea ca pe un nod în stomac. 

— Ești sigur? Nu ai mai văzut-o niciodată? 

Magnus scutură din cap. 

— Am fost cu mama în parc, ieri, înainte de cină. Nu 
era nicio figurină de castane. 


— Grozav... Eşti isteț. Ştii cumva cine a agățat-o acolo 
Sus? 


găiatul d 
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— Nu. Am terminat Misiunea? 
Hess îl privește și se ridică. 
— Da, mulțumesc... Ai fost de m 


A aTe aju | 
— Mama nu se întoarce? og Mapa, | 


Hess se blochează și nu știe ce-ar 
Băiatul nu și-a ridicat deloc privirea 
mâne în aer prea mult timp, până cân 
mână și-l privește în ochi. 

— Nu, nu se întoarce. Acum, mama ta se află a 
— În cer? 

— Da. Acum e în cer. Într-un loc mai bun. 
— Mai vii să te joci cu mine? 

— Sigur că da. În altă zi. 


trebui să 


d Hess il aq 


v 


pa Un 


71 
tunde, -gi 


Băiatul deschide laptopul, iar Hess trebuie sida | « 


drumul la mână. 










Hess stă cu spatele la ieșire și fumează, în timp ce 
antul ridică fumul printre clădiri și copaci. În faţa lui 
e află parcarea întinsă și întunecată, cu copacii bătrâni 
i negri, ale căror rădăcini se încovoaie sub asfalt și ale 
xror trunchiuri țâșnesc înapoi în sus prin acoperiș, îm- 
letindu-se. Când ușile de sticlă automate se deschid în 
faţa ei, Thulin vede o ambulanță dând buzna în parcare 
și intrând în garaj. 

După vizita în salon, Thulin a fost nevoită să discute 
cu asistenta, ca să încheie socotelile. Și ca să se asigure 
că băiatul va avea parte de cea mai bună îngrijire. Hess a 
plecat înainte ca ea să termine de vorbit cu asistenta, dar 
când iese afară în parcare îl vede acolo și se bucură că a 
așteptat-o. 

— Ce se va întâmpla cu el? 

Fiindcă îl cunoaște pe Hess de nici 24 de ore, între- 

barea sună ciudat, dar nu se îndoiește de intențiile lui. 

— Autoritățile sociale au preluat cazul. Din păcate, nu 
are alte rude, așa că probabil vor ajunge la o soluție îm- 
„ preună cu tatăl vitreg. Bineînţeles, presupunând că tatăl 
„ Vitreg nu e vinovat. 
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Hess se uită la Thulin. 
— Crezi că e vinovat? 
— Nu are niciun alibi. Și, în 99% din cazuri 
sau soțul e făptașul. Discuţia de mai devre r SON Cubin 
nicio noutate. Me nya adu 
— Nu? 
Hess o privește în ochi și continuă. Al, | 
— Dacă băiatul spune adevărul, figurina de Casta W 
fost adusă la locul faptei probabil în după-amiaza și 
noaptea crimei. E mai mult decât ciudat. Nu ẹ plauzibi 
să spunem că, total întâmplător, cineva a cumpărat figu. 
rina de la tejgheaua fetițelor acum un an, nu-i așa? 
— Nu e obligatoriu ca infracțiunile să fie legate între 
ele. Tatăl vitreg ar fi putut să-și omoare partenera, iar 
băiatul se poate înșela în privința figurinei. Nu există 
nicio legătură. 

Hess vrea să spună ceva, dar apoi se abține și strivește 
ţigara cu piciorul. 

— Nu. Poate că nu. 

Își ia rămas-bun destul de abrupt, iar Thulin îl 
privește cum traversează parcarea. Deschide gura să 
întrebe dacă vrea să-l lase în oraș, dar o rafală de vânt 
doboară ceva în spatele ei. Thulin se întoarce și se uită k 
bila maroniu-verzuie, acoperită de ţepi, care se scurge in 
adâncitura tăviței pentru țigări, amestecându-se cu altele 
asemenea ei. Își dă seama despre ce e vorba. Ridică privi- 
rea spre un castan cu ramurile în bătaia vântului, se uită 
la toate celelalte bile maronii-verzui, pline cu ţepi, gatâ 
să iasă din coajă, și și-o imaginează pe Kristine Hartung 
cum confecționează figurine de castane acasă, la masă 
din sufragerie. Sau cu totul altundeva. | 





Luni, 12 octombrie, prezent 
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Nu am de gând să repet. M-am întors cu mașina la 
— | E ww e A 
hotel şi m-am dus la culcare, iar acum vreau să știu când 
mă pot întoarce acasă, cu Magnus! 


ncăperea îngustă de la capătul holului lung al Servi- 
dului Omoruri este prea luminată și sufocantă, iar Hans 
Henrik Hauge plânge și-și frământă mâinile. Are îmbră- 
cămintea mototolită și miroase a transpirație și urină. 
S-au scurs șase zile de la găsirea Laurei Kjær și în curând 
e implinesc două zile de când Thulin a decis să-l] țină în 
arest. judecătorul le-a acordat polițiștilor 48 de ore pentru 
a găsi dovezi în sprijinul acuzațiilor, dar momentan nu au 
reușit. Thulin este convinsă că Hauge știe mai multe decât 


spune, dar bărbatul nu e prost. Informatician, cu studii la 
Universitatea Danemarca de Sud, e de modă veche Și mo- 
dul lui de a lucra în I 


T e previzibil, dar nu ineficient. S-a 
tot mutat dintr-un loc în altul și susține că ăsta era unul 
dintre avantajele de a lucra ca programator freelance, cel 
Puțin până când a cunoscut-o pe Laura Kjær și a obținut 
O slujbă permanentă într-o companie IT cu număr mediu 
de angajați, amplasată la malul mării, la Kalvebod Brygge. 
— Nimeni nu poate să confirme că ai rămas la hotel 
uni seara și nimeni nu ţi-a observat mașina în parcarea 
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hotelului până a doua zi dimineață a o, 
a 
al fost? pt 
Când a fost arestat, Hauge a invo 
avocat din oficiu. 0 remei tânără, tăioaş Septy, 
pumată, purtând nişte haine pe care Thy) Pli h 
rmite niciodată. Femeia ia cuvântu]. N ny i h 
_ Clientul meu afirmă în continuare că a ta 


el întreaga noapte. V-a spus de mai multe a n Mas |, À 

x nu are nimic de-a face cu această Pen 

urmare, dacă nu aveți infor mații noi, vă rog by hi 

cât mai repede cu putință. ide, 
Thulin îl privește lung pe Hauge, 

_ Adevărul este că nu ai niciun alibi și, în "HP 
te-ai dus la târg, Laura Kjær și-a schimbat yalele q IN car, 
ără acordul tău. De ce? la cay 

— V-am spus deja. Probabil că Magnus a aruncat y 
de chei... i 

— Fiindcă avea pe altcineva? 

— Nu! 

— Dar te-ai enervat când i-a spus la telefon că a schim. 
bat yalele... 

— Nu a spus că a schimbat yala... 

— lar boala lui Magnus probabil v-a deteriorat relația 
Pot să înțeleg că te-ai fi enervat dacă ţi-ar fi spus din se. 
nin că și-a găsit pe altcineva. 

— Nu știu de existența unei alte persoane și niciodată 
nu m-am enervat pe Magnus. 

— Aşadar erai nervos pe Laura? 

— Nu, nu eram nervos pe... 

— Dar a schimbat yala fiindcă nu-i mai păsa de tine, 
mes a spus la telefon. Te-ai simțit trădat, doar ai fă! 

e multe pentru ea și băiat, așa că te-ai întors acasă-- 
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__Nu m-am Întors acasă... 

__ Ai bătut la ușă sau la geam, iar ea a deschis fiindcă nu 
oia să-l trezeşti pe băiat. Ai încercat să discuţi cu ea — 
ai amintit de inelul de logodnă de pe deget... 

__Nu e adevărat... 

___ inelul pe care i l-ai dat. Dar ea a rămas rece și indi- 
terentă. V-aţi dus în grădină, dar acolo ţi-a spus să te duci 
racului. Relația voastră se terminase — nu aveai dreptul 
la nimic — nu aveai voie să-l vezi pe băiat pentru că nu 
contai câtuși de puțin și, în cele din urmă... 

__Nu e adevărat, vă spun! 

Thulin observă cum avocata îl privește agitată pe 
Hauge, care iar își frânge mâinile și își învârte inelul de 
pe deget. 

— Discuţia asta nu duce nicăieri. Clientul meu și-a pier- 
dut logodnica și mai trebuie să ținem cont și de băiat, 
prin urmare e inuman să-l mai ţineţi în arest. Clientul 
meu vrea să se întoarcă acasă cât mai repede, să poată 
avea grijă de băiat de îndată ce este externat din... 

__ Vrem să ne întoarcem acasă, ce mama dracului! Cât 
aveţi de gând să ne mai ţineţi casa ocupată? Ce naiba, 
lăsaţi-ne odată în pace! 

Ceva din izbucnirea lui Hauge o uimește pe Thulin. 
Nu e prima dată când programatorul de 43 de ani își 
pierde răbdarea din cauză că poliția a sigilat și a cercetat 
casa. Din punctul ei de vedere, e în interesul lui Hauge 
ca poliția să aibă suficient timp la dispoziție pentru 
identificarea urmelor existente. Pe de altă parte, casa a 
fost analizată de atâtea ori, în lung și lat, iar dacă Hauge 
încerca să ascundă ceva, ar fi găsit de mult orice indiciu. 
Prin urmare trebuie să se împace cu gândul că bărbatul se 
gândește doar la binele copilului. 
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__ Clientul meu Va arăta înțelegere faţă de « 
voastre, vă asigur. Dar poate să plece? 

Hans Henrik Hauge O privește încordat pe Th 
stie că trebuie să-l elibereze și în scurt timp va fi men 
să-l informeze pe Ny ag rin ien u făcut niciun 
pare i caai laure Ke aese ataa aea 
spune din scurt câ oi ia = x es ?1 Să NU maj 
irosească timpul Și resursele umane po iției. În plus 
probabil ar întreba-o pe unde naiba pes ă Hess, Pe bun; 
dreptate. Thulin nu are un raspuns la u ra îi De 
marti seara, când s-au despărțit la Spitalu ostrup, Hess 
nu a făcut mai nimic și, în mare parte, a veni Și a plecat 
după bunul plac. În weekend a sunat să se ar de 
caz și, judecând după zgomotele auzite în fundal, părea 
sã se afle într-un magazin de bricolaj. In orice caz, în jurul 
lui se vorbea despre vopsit și coduri de culoare și, după ce 
au vorbit la telefon, ea a.avut senzația că el o sunase nu- 
mai pentru a lăsa impresia că se implică. Bineînțeles, nu 
se gândea să-i spună toate astea lui Nylander, dar absența 
bărbatului îl va enerva cu siguranță aproape la fel de mult 
ca faptul că nu izbutiseră să rețină vreun suspect. Niciuna 
a variante nu era în avantajul lui Thulin acum, când, 
auaa T voia să insiste asupra pi 
vineri, așa ani în care nici nu a avut timp să discu 

— E liber să p] nțeleseseră. E 
încheie ancheta “ce, dar casa este sigilată până când Se 


asad . j l 
să găsească o altă shui lientul dumneavoastră va trebui 


Teetar 


ulin, 


Avocata își î 
nchi 
Thulin observă că inin CU satisfacție mapa și se ridică. 
Virea sugestivă a av ~ar fi Voit să 
Ocatei îl re dica protesteze, dar pri- 
€ la tăcere 








Mestecenii înalți, cu frunze aurii, se clatină periculos 
în bătaia vântului când Hess sosește și parchează mașina 
de serviciu chiar în fața intrării principale a Departamen- 
tului de Criminalistică. Când ajunge sus la recepţia de la 
etajul întâi, preîntâmpină orice protest scoțând insigna și 
explicând că a fost chemat. O secundă mai târziu, Genz 
apare într-un halat alb și-l privește pe Hess cu mirare. 

— Am nevoie de ajutor la un experiment. Nu durează 
mult, dar îmi trebuie o cameră cât de cât sterilă și un 
tehnician care știe să folosească un microscop. 

— Cam toți știm să facem asta. Despre ce e vorba? 

— Mai întâi trebuie să știu dacă mă pot baza pe tine. 
Cel mai probabil, nu e cine știe ce descoperire și nici nu 
merită să pierdem prea multă vreme cu ea, dar nu vreau 
să risc ca informația să scape de sub control. 

Genz, care până acum l-a privit pe Hess cu scepti- 
cism, începe să zâmbească. 

— Dacă te referi la ce ţi-am spus ieri, sper că înţelegi că 
trebuia să fiu precaut. 

— Și acum eu sunt cel precaut. 

— Vorbești serios? 


127 


søren Sveistrup 


__ Vorbesc serios. 
Genz aruncă O privire peste umăr, d 
„mintit de mulțimea de documente de á “i Parcă y, 
__ Dacă e relevant și dacă se încadrează în a EA 
— Cred că se încadrează. Numai să nu Pra 


Unde îmi pot parca mașina? 


Ultima poartă cu deschidere automată a clăqi-; 
ridică și, după ce Hess intră cu mașina, Genz im se 
buton, iar poarta se închide la loc, împrăștiind în . 
frunzele căzute. Încăperea are dimensiunile unui hike 

iile pe care departamentul le 


auto. Este unul dintre spați 
tarea autovehiculelor și, chiar dacă nu 


lui Hess îi convine de minune. Pe 
puternice cu neon și podeaua are 


tele leg, 
Betariap 


foloseşte la cerce 
vor cerceta O mașină, 
tavan sunt niște lămpi 
orificiu de scurgere. 

— Şi ce vom analiza? 

— Dacă vrei, apucă de celălalt capăt. 

Hess deschide portbagajul, iar Genz scoate un flu- 
ierat de mirare când privește în jos și vede Jeșul palid ce 
zace inert în fundul portbagajului, înfășurat într-o folie 
transparentă de plastic. 

— Ce-i ăsta? 
— Un ampla în jur de trei luni, | 
o oră. Să-l taia pura pi 

Hess apucă pi s pe masă. 

ridică şovăitor Lee din spate al porcului, iar Genz 
care porcul de-a lungul din faţă. Împreună, reuse" 
metalică. Pântecul îi ra peretelui și să-l așeze pe masâ 
e spintecat, toate organele au fost 


scoase, iar 
„ lar privirea li 
psită ; 
de peretele din faţă. de viață a animalului se lovește 


~am cumpărat din 
rifică până acu 


foon cammer 


| 
| 
| 
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Nu cred că înțeleg. Chestia asta n-ar trebui să aibă 
„o relevanţă și, dacă e o glumă, chiar nu am timp de 
sa ceva. 
Nu e o glumă. Prietenul nostru de aici are 45 de ki- 
surame, la fel ca un preadolescent. Are un cap și patru 
sembre și, deși cartilajele, mușchii și oasele diferă într-o 
numită măsură de cele umane, ar putea fi un termen 
zonabil de comparaţie a instrumentului, după ce ter- 
ninăm de cioplit. 
— De cioplit? 

Genz îl privește neîncrezător pe Hess, care se întor- 
ese la mașină și care acum ia de pe bancheta din spate 
dosar și un obiect alungit, bine învelit. Pune dosarul 
ub braț și smulge învelitoarea de pe obiect, scoțând la 
veală o macetă lungă de aproape un metru. 

— Asta vom analiza după ce terminăm. Maceta este 
aproape identică cu aceea găsită la criminalul din cazul 
artung și aș vrea să pornim de la descrierea oferită de 
acesta în timpul audierilor. Împrumut un şort de aici. 

În timp ce ia un șorț de pe cuier, Hess așază pe masă 
arma și dosarul cu cazul Kristinei Hartung, în dreptul lui 
enz. Genz se uită la raport, apoi iar către Hess. 

— Dar de ce? Nu credeam că acum este relevant cazul 
Hartung. Thulin mi-a spus că... 

— Nu este relevant. Dacă ne întreabă cineva, doar tăiem 


un porc de Crăciun, să-l punem în congelator. Vrei să 
incepi tu sau încep eu? 


Să-l fi întrebat cu câteva zile mai devreme, Hess nici 
nu și-ar fi putut imagina că va ajunge să dezmembreze 
un porc. Însă ce s-a întâmplat acum l-a făcut să vadă 
dintr-un unghi complet diferit investigarea felului în 
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care a fost ucisă Laura Kjær. N-a avut si 
cu neliniștea resimțită după ce l-a vizitat ma de-a au 
Spitalul Glostrup. Dacă o figurină de ni > Magnus i 
prenta Kristinei Hartung a fost lăsată la locu] hin am. 
intervalul în care s-a comis crima este cu gua in 
de o coincidență extremă. Insă pe drum spre Mi-a 
trenul luat de la spital, a încercat să analizeze încă o dat 
întregul caz. În principiu, nu a pus la îndoială faptul e 
fetita familiei Hartung a fost ucisă și dezmembrată cu un 
an n urmă, conform informațiilor primite de la Thulin, 
Nu era simplu să lucrezi în poliția daneză — ştia asta 
din experiență —, iar gradul de minuțiozitate al Servi- 
ciului Omoruri și procentul înalt de cazuri elucidate 0 
plasau în elita europeană. Viața umană încă însemna 
ceva în tara asta — mai ales când era vorba mpe 
copil și cu atât mai mult când era vorba dapan e 
unui parlamentar important. Kristine pur aja 
de ministru, Cu siguranță s-a pornit o anc etă de an 
ici ei echipe alcătuite din 
ploare ce a solicitat formarea unei ec "ri specialși 
asistenți criminaliști, tehnicieni crimina iști, : gi 
în genetică medico-legală, forțe de intervent ae 
dent, Serviciul de Informații al Poliției. Crima eroi s 
fetiţei a fost probabil interpretată ca un posi a 
adresa democraţiei, motiv pentru care sigur s-a Pi 
funcțiune toate pârghiile necesare. Aşadar, Hess stelă. 
încredere completă în anchetă și în rezultatele me ” 
La momentul respectiv, rămâneau doar acea coinci î A 
bizară și neliniștea pe care o simțea când a ajuns 1n 
logul lui din zona parcului Odin. | 
Cu trecerea zilelor, cazul a urmat parcursul firesc 
determinat de suspiciunea față de concubinul Hans 
Henrik Hauge, iar Hess s-a împăcat cu situația respectivă- 
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„ în mâinile lui Thulin și ea muncea din greu, 
) vident cu intenția de a pleca din departament 
j A sromovată. În plus, părea pur i simplu inabor- 
de altă parte, în afară de vizitele spontane 
dabilă e implicarea sa a fost trecută cu vederea, 
sa că a profitat de mai multe ocan pentri r se ace 
` zut. În primul rând, s-a ocupat de raportu pentru 
- Xu de la Europol, raport pe care i-l trimisese și lui 
al După câteva modificări, rapoartele amândurora 
a rimise mai departe și, câtă vreme Hess aștepta 
evaluarea șefului său german, a început să-și aranjeze 
apartamentul. În speranța că se va întoarce cât de curând 
n sistem, a luat legătura cu un agent imobiliar. Chiar cu 
mai mulți, de fapt. Primii trei agenţi contactaţi nu au fost 
interesați să-și adauge apartamentul în portofoliu. Cel 
de-al patrulea a fost interesat, dar l-a prevenit că perioada 
de așteptare putea fi mai lungă, din moment ce cartierul 
nu avea cea mai bună reputație. 

— Dacă nu cumva ești islamist sau te-ai săturat de viaţă. 

Ultima parte era părerea personală a agentului imo- 
biliar. Bineînţeles, adjunctul băgăcios al administratoru- 
lui s-a implicat în procesul de renovare, speculând costul 
zugrăvitului, dar, cu toate acestea, proiectul avansa. 

Insă noaptea trecută s-a întâmplat ceva. Mai întâi a 
primit un apel de la Haga. O secretară i-a spus în engleză, 
pe un ton foarte rece, că Freimann ar vrea să susțină o 
teleconferinţă cu el a doua zi, la ora 15, așa că Hess tre- 
buia să se gândească la perspectiva unei comunicări. Și-a 
în buna dispoziție ca resursă de energie pentru zugră- 
i a pe care altfel ar fi amânat-o. Din păcate, a 
ta tom ipae aşa că l-a rugat pe adjunct să aducă un 

re vechi din subsol, pentru a acoperi podeaua. 


er 
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Dar, de îndată ce a terminat treaba din ş 
la bucătărie, cum stătea el cocoțat pe nu a blatul; 
jos și privirea i-a căzut pe figura Kristineg ră S-a uita 
unul dintre ziare. artung, de pe 

Tentaţia a fost prea mare, așa că a ridicat 
degetele pline de vopsea. „Unde e Kristine?“ pi 
și curând a fost nevoit să caute continuarea a te titlu 
pe care a găsit-o printre ziarele de pe podeaua din “n, 
Era un articol de prima pagină, din 10 decembrie, i 
trecut. Materialul prezenta un rezumat al cazului, în i 
gătură cu căutarea încă fără niciun rezultat a cadavrului 
Kristinei Hartung. Ancheta propriu-zisă fusese închisă, 
dar articolul a găsit o oportunitate bună de a mistifica, 
într-o manieră sensibilă, sfârșitul Kristinei Hartung. Cu 
o lună în urmă, în timpul unui interogatoriu, inculpatul 
Linus Bekker a recunoscut abuzul sexual, crima și dez- 
membrarea corpului, dar părțile trupului încă nu fuseseră 
găsite, iar articolul era însoțit de fotografii alb-negru în 
care echipajele căutau prin păduri. Au fost citate unele 
surse anonime din poliție, spunând că era posibil ca 
membrele să fi fost dezgropate și mâncate de vulpi, but- 
suci și alte animale, motiv pentru care încă nu se găsise 
nicio urmă. Dar Nylander, șeful de la Omoruri, era opti- 
mist, deși a declarat că vremea le-ar putea pune bețe | 
roate. Jurnalistul l-a întrebat pe Nylander dacă era posibil 
ca mărturia lui Linus Bekker să fi fost falsă, din moment 
ce nu s-a găsit nicio urmă, dar Nylander a respins aceast 
posibilitate: pe lângă mărturia lui Linus Bekker existat 
dovezi clare ale crimei și dezmembrării, dar Nylander NU 
a dorit să dea mai multe detalii în articol. 

Hess a încercat să continue zugrăvitul, dar în cele din 
urmă a trebuit să accepte că era nevoit să dea o fugă până 
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ectia de poliție. Atât pentru a lua mașina de serviciu 

|a pa a doua zi se gândea s-o folosească Pentru a trans. 

ta un aparat de lipit parchetul de la magazinul Silvan, 
p și pentru liniștea sa sufletească. 

Coridoarele erau pustii — era d 
aproape ora zece —, iar el å avut Noro 
ultimul angajat din administraţie. S 
ecran din cel mai îndepărtat capăt a 
intunecat, acesta l-a ajutat să accese 
condiția de a consulta doar cazul La 
diat ce angajatul a dispărut de 43 
despre Kristine Hartung. 


uminică Seara, 
cul să-l prindă 

tând în fața unui 
l departamentului 
ze baza de date, cu 
urei Kjær. Însă ime. 
ă el, a căutat detalii 


ormatii. Aproape 500 de 
e de locuri au fost supuse 
iecte au fost trimise mai 
orator. Dar Hess s-a hotă- 
chizitoriului împotriva lui 
at căutarea. Problema era că 
-au adus liniștea sufletească pe care 


persoane au fost interogate. Sut 
cercetărilor și nenumărate ob 
departe pentru analize de lab 
rât să caute un rezumat al re 
Linus Bekker, iar asta i-a uşur 
informațiile citite nu į 
o căuta. Din contra. 
Primul lucru, cu care n 


u și-a bătut capul, era consta- 
tarea faptului că Linus Be 


kker a intrat în atenția poliției 
în baza unui pont anonim. Linus Bekker a fost intervie- 
vat înainte, printr-o procedură de rutină, fiindcă avea o 
condamnare pentru agresiune sexuală, dar nu s-a ajuns 
Nicăieri și abia atunci s-a făcut o descoperire. Un m 
al cărui autor nu a fost găsit. Urmätorul mingii 
dea bătăi de cap lui Hess era BASRE ia ate în 
Bekker susținea că nu-și poate pre ra pentru că a 
care a îngropat părțile potul mpi ae stare puternică 
cut-o pe întuneric și aflându-s 
de confuzie. 





PD, 
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În ceea ce priveşte dovezile împotriy 
Bekker, în urma pontului anonim, s-a făcu a Lin 
rire crucială: în garajul de lângă locuința M O desco 
din Bispebjerg, s-a găsit arma cu care ṣẹ hiina Studi 
a fost dezmembrată Kristine Hartung, aceasta PUR Că 
mod evident acea dovadă clară despre care Nylan in 
a dorit să vorbească în articolul din ziar. Arma, g ma. nu 
de 90 de centimetri, a fost analizată de specialiștii în 
netică medico-legală și, odată confruntat cu faptul“ 
pe armă existau categoric urme de sânge de la Kristine 
Hartung, Linus Bekker a recunoscut crima. A explicat 
cum ar fi dus-o pe fată cu mașina în pădure, unde ar fi 
doborât-o, molestat-o și strangulat-o. După aceea ar fi 
împachetat cadavrul în portbagaj și s-a întors acasă, să ia 
o macetă și o sabie din garaj. Totuși a insistat Că și-ar fi 
pierdut cunoștința în repetate rânduri, motiv pentru care 
își amintea doar frânturi din cele întâmplate. Credea că-și 
amintește faptul că se lăsase întunericul pe când condu- 
cea cu cadavrul în portbagaj, până când a ajuns intr-o 
pădure din Nordsjælland. Acolo ar fi săpat o groapă, a! 
fi dezmembrat cadavrul, îngropând o parte, probabil 
trunchiul. Apoi a mers mai adânc în pădure și â îngropat 
celelalte rămășițe altundeva. Având analiza specialiștilor, 
care nu lăsa nici cea mai mică urmă de îndoială asupra 
faptului că maceta fusese folosită la dezmembrarea Kris- 
a Hartung, cazul era soluționat. 

m p toate acestea, tocmai analiza armei l-a făcut pe 
meargă în Kødbyen în această dimineață. La în- 
toarcere, s-a oprit la un magazi DGA 

A gazin de pescuit și vânătoal€ 
de lângă Gammeltorv, pe care-] 

A a e-l ținea minte de pe vremea 
când era detectiv în cadrul Seryicinh.; P 
inul î rviciului Omoruri. Maga- 
zinul încă vindea arme atât de exotice 3 
ce, incât Hess s-a 
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x aga ceva era legal. Aici a găsit maceta care, deși 
irat € ct ca aceea din cazul Kristinei Hartung, avea 
pu eră exa ximativ aceeaşi lungime, era făcută din acelaşi 

tuși p avea, în mare, aceeași greutate și curbură. Nu 
material a sigur cărui expert să-i ceară ajutorul pentru 
iesi) însă, din moment ce știa că Genz avea o 
pe e bună și chiar era cunoscut în rândul experților 


din Europol, l-a ales pe el. În plus, Hess nu era dornic să 
ntre în contact cu vechile sale cunoștințe. 
l 


Dezmembrarea porcului se apropia de sfârşit. După 
ce a desprins încă un membru — de data aceasta unul 
din față — de restul corpului, cu două lovituri puternice 
și precise, aplicate în dreptul omoplatului, Hess și-a 


şters fruntea de transpiratie, îndepărtându-se de masa 
metalică. 


— Și acum ce facem? Am terminat? 
Genz, care a ținut porcul, lasă picioarele și corpul 
animalului și se uită la ceas, în timp ce Hess ridică lama 


în lumina becului, pentru a vedea ce concluzii poate 
trage din impactul dintre lamă Și Oase. 


— încă nu. Trebuie curățat și apoi sper că ai un micro- 
Scop foarte bun. 


— Pentru ce? Încă nu înțeleg ce urmează să facem. 


Hess nu răspunde. Cu precauţie, își plimbă vârful 
degetelor de-a lungul lamei macetei. 
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Thulin derulează cu frustrare materialul de pe ecranul 
din fața sa, și rămășițele digitale ale Laurei Kjær defileazx 
într-o succesiune rapidă. Specialiștii IT ai Departamen. 
tului de Criminalistică i-au pus la dispoziție trei foldere 
separate, conținând SMS-uri, schimburi de e-mail și pos. 
tări pe Facebook. Deja parcursese probele de mai multe 
ori în săptămâna anterioară și habar nu avea ce anume 
ar trebui să urmărească, dar Hauge tocmai fusese eliberat, 
iar ancheta nu avea nicio direcție clară. Adineauri, când 
a intrat pe ușa deschisă a zonei de birouri, i-a rugat pe 
cei doi asistenți criminaliști care urmau s-o ajute în acel 
caz să facă un rezumat cu alternativele pentru Hauge, așa 
încât în scurt timp să poată include toate informaţiile în 

raportul pe care urma să-l înainteze lui Nylander. 

| — Profesorul de sprijin al băiatului ar fi o posibilitate, 

te laiis Perma ei. S-a intersectat cu Laura Kjær, fi- 
a băiatul trece brusc de la introversiune la 


creea Și violență. Acesta spune că la vreo două 

ge Sa p mamei că ar fi mai bine să-și ducă 
speci A 

fi evoluat de-atunci = cială, dar e posibil ca relația lor să 
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în ce sens să evolueze? întreabă Thulin. 
ef poate că mama a început să-și facă de cap cu profe- 
e |. dar, într-o seară, acesta apare neanunțat la ea acasă 
end o distracție rapidă, iar de aici știm continuarea. 
"eul n ignoră argumentele aduse și încearcă să se 
concentreze la puzderia de litere Și structuri frazeologice 
care curg de-a lungul ecranului într-un ritm rapid. 


Specialiștii IT au avut dreptate spunând că activitatea 
de pe internet a Laurei Kjær în perioada premergătoare 
crimei era neinteresantă, în sensul că nu dezvăluia nicio 
urmă a vreunui conflict. Doar multe trivialită 


între ea și Hans Henrik Hauge. Prin urma 
cerut acces la SMS-urile, e 
book ale Laurei Kjær, din 


ti, inclusiv 
re, Thulin a 
-mailurile și postările pe Face- 
urmă cu doi ani, când îi murise 
soțul. A intrat în baza de date de pe calculatorul Secției de 


Poliție, folosind codul pe care Genz i-] dăduse la telefon. 


in plus, folosindu-se de această ocazie, o întrebase despre 
evoluția anchetei în urma descoperirii extraordinare a 
amprentei Kristinei Hartung. Deși Genz era îndreptățit 
să întrebe, Thulin s-a enervat că i s-a adus iar aminte de 
acest lucru și i-a dat de înțeles că exista deja o explicație 
logică, așa că nu era un lucru cu care să-și piardă tim- 
pul. Mai târziu și-a regretat reacția. Genz era unul dintre 
puținii criminaliști care se deranjau să se mai intereseze 
de desfășurarea anchetelor, așa că s-a gândit că poate ar 
trebui să ia în considerare invitaţia la alergat. . 
Evident, Thulin n-a parcurs în detaliu fiecare probă, 
câteva elemente fiindu-i suficiente pentru a-și forma o 
părere despre ce fel de persoană fusese victima. Problema 
cra că nu le folosea la absolut nimic. La numai câteva zile 
după crimă, a făcut o vizită la locul de muncă al Laurei 


n 
= 
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Kjær, fără a afla nimic în plus faţă de ce 


Facebook și e-mail. În clinica stomato] 4 deja de 
una dintre îngrijitele străzi pietonale ale 


Pe 


Ogică aflaty De 


Capitale 


îndurerați și tulburați au confirmat Numai că La r Colegi; 


era o familistă convinsă, foarte preocupată d 
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ara Kja 
A suferit mult când și-a pierdut soțul, cu vreo a Su 
în urmă, fiindcă moartea acestuia l-a făcut pé i ânj 
plin de viață să devină tăcut și introvertit. Nu se de m 
singură, iar o colegă mai tânără i-a sugerat mai muie 
platforme de online dating, unde putea să găsească iar 
dragostea. A încercat să întâlnească mai mulți bărbaţi, 
întâi prin aplicaţiile de tip swipe, ca Tinder, Happn și 
Candidate, despre care Thulin știa deja din e-mailurile 
găsite. Cu toate acestea, Laura Kjær n-a reușit să găsească 
un bărbat interesant pentru o relaţie de lungă durată, așa 
că a început să caute pe portalul My Second Love, unde, 
după câteva tentative nereușite, a dat peste Hans Henrik 
Hauge. Spre deosebire de candidații anteriori, Hauge avea 
suficient spaţiu să-l primească și pe fiul ei, Magnus, in 
casa sa, iar Laura părea să fie foarte îndrăgostită și fericită 
că avea din nou o viață de familie. Dar, pe măsură ce 
Magnus a devenit tot mai dificil de gestionat, subiectul 
acesta și-a făcut loc printre discuţiile lor zilnice despre 
tratarea rădăcinilor și albirea dinților, iar Laura KJ&! a 
devenit tot mai preocupată de găsirea unor specialiști 
care să-i poată ajuta băiatul, ale cărui tulburări fuseseră 
diagnosticate drept o formă de autism. 

N-au reușit să-i facă pe colegii Laurei Kjær să spună 
ceva negativ despre Hauge, care din când în când O 
aștepta pe Laura după muncă. Aparent, fusese un mare 
sprijin pentru ea și se îngrijise cu multă răbdare de bu- 
năstarea băiatului. Mai mulți colegi erau de părere că 
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q cedat psihic dacă el nu i-ar fi fost alături. Cu 
ar stea, În ultimele săptămâni fusese mai puțin co- 
| ce decât de obicei în ceea ce-l privește pe băiat. 
municatiY dinaintea crimei a cerut o zi de concediu ca 
în nii mai mult timp cu el. În plus, își confirmase 
rea la un eveniment organizat în weekend, urmând 
pan" cu nişte colegi la un curs de formare profesio- 
oh 3 Malmö, unde urmau så se cazeze peste noapte. 
| Thulin știa că SMS-urile înregistrate în ultimele zile 
telefonul Laurei Kjær confirmau cursul evenimentelor. 
În timpul programului de muncă, Hauge îi scrisese că-l 
îngrijorează felul în care se izolează şi lasă orice deoparte 
pentru a fi alături de băiat, dar Laura Kjær i-a răspuns cu 
reticenţă sau nu i-a răspuns deloc. Totuși Hauge nu a ară- 
tat niciun semn de furie din cauza aceasta. În încercările 
sale repetate de a-i capta atenția, i s-a adresat răbdător cu 
expresii ca „iubirea vieții mele“, „scumpete“, „ursuleţ“ și 
alte apelative care lui Thulin îi făceau greață. 

Prin urmare, Thulin se așteptase și chiar sperase că 
vor găsi o altă latură a lui Hauge când, după arestarea 
lui preventivă, a obținut un mandat pentru a verifica și 
istoricul lui de apeluri și date. Dar până și acolo a fost 
dezamăgită. Din materialul disponibil reieșea că bărbatul 
era dedicat muncii sale Și chiar apreciat în compania de 
IT de la Kalvebod Brygge, însă, în afară de Laura și Mag- 
NUS, se preocupa cel mai mult de casă și grădină, inclusiv 
de garaj, pe care el însuși îl construise, de la temelie până 
la final. Pe pagina de Facebook a lui Hauge timpul parcă 
stătuse în loc: avea doar o poză cu el îmbrăcat în salo- 
petă de lucru, stând în grădină lângă o roabă, împreună 
cu Laura şi Magnus, și nicăieri nu găseai vreun detaliu 
suspect. Nici măcar tendința obișnuită de a căuta filme 


aură 
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pormo pe SmE Thulin îl întrebase 
lipsa interesului său față de reţelele soc; pe Haug, 
răspunsese într-unul dintre primele sea e, iar bă. de; 
tea suficient cu ochii în ecran ]a unek to atori 
prefera să se concentreze pe alte lu cruri g Pin ura 
Prezenţa sa pașnică era susținută de Colegi si = serie 
apropiați și nimeni nu observase nimic neobis ercuj 
la târgul IT, nici înainte. uit, n, 
Apoi Thulin a participat la cercetările făcute de 
și de criminaliști: mașina lui Hauge, o parte din imee 
cămintea și încăltămintea lui au fost confiscate și an E 
zate, în caz că existau urme de sânge de la Laura Kjær a 
orice altă suspiciune din noaptea crimei. Dar NU a fos 
cazul și, când Genz a anunțat-o pe Thulin că nici banda 
adezivă de pe gura Laurei Kjær și nici cătușele de plas- 
tic de pe încheieturile ei nu se potriveau cu cele pe care 
Hauge le ținea pe rafturile din garaj, speranța a început 
să se risipească. Nici ciocanul, nici fierăstrăul folosite la 
amputație nu au fost găsite și nici mâna tăiată. 


Thulin se deconectează și ia o decizie. Nylander mai 
are de așteptat raportul promis și, când se ridică și-și ia 
haina, întrerupe discuția celor doi asistenți criminaliști 
despre profesorul de sprijin. | 

— Lăsaţi profesorul, rămâneți la Hauge. Parcurgeți din 
nou înregistrările de supraveghere a traficului rutier și 
căutați mașina lui Hauge pe traseul dinspre târg spre 
Husum, între orele 22 și 7 dimineața. 

— Mașina lui Hauge? Dar le-am analizat deja. 

— Mai analizați-le o dată. Sunați-mă dacă găsiți ceva. 
Merg să mai discut o dată cu angajatorii lui Hauge. 








Omul de castane 


nd epărtează de protestele celor doi când, 
n se 1 

fa Hess apare la ușă. 

se 


-AO no ibit și aruncă o privire spre ofițerii din fundal. 


„lin trece pe lângă el. 
pă Nu, nu prea. 
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__ Îmi cer scuze că n-am venit de dimineață. Înţeleg 


că Hauge a fost eliberat, dar poate că nici nu contează 
Trebuie să mai discutăm despre amprenta aceea. 


— Amprenta nu e relevantă. 
Thulin parcurge în viteză coridorul lung, cu Hess 


vorbind în urma sa. 
— Băiatul a spus că figurina nu a fost acolo înainte de 


crimă. Trebuie să verifici dacă sunt și alte persoane care 
pot confirma asta. Persoane care locuiesc în zonă, per- 


soane care poate au văzut ceva. 
Thulin se apropie de scările în sp 
nul mobil, dar nu încetinește, ci îl lasă să sune în timp ce 
pornește pe scări în jos, cu Hess după ea. 
— Nu, fiindcă am găsit explicația. În plus, 
partament se consideră că trebuie să ne folosim 
pentru cazurile nerezolvate, nu pentru cazurile Care S 
rezolvate. 
— Despre asta urmează să vorbim. Așteaptă și tu O S€- 
cundă, ce mama dracului! 
ye, Ie ajunge 1a baza scll din cana def pe? 
pucă de umăr, forțând-o să S€ 


irală. Îi sună telefo- 


la noi în de- 
timpul 
unt 
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berează din strânsoare, în timp ce el arată 
3, Se . un grafic, iar ea iși dă seama că e vorba de 
tul SP 


«i rmat al ara de atunci, nu s-a gásit nicio urmă 
_conform à ase pe arma folosită de Linus Bekker la 
ulbere ji pae Hartung. Avea urme ale sângelui 
memora i că, împreună cu explicația criminalului, 
ci și să ae enini ca dezmembrarea să pară posibilă. 
ia ce dracu' vorbeşti? De unde ai raportul ăla? 
_ Vin de la Criminalistică, unde Genz m-a ajutat cu un 
periment. Când rupi și tai oasele, indiferent ce fel de 
pă pe armă rămân fragmente microscopice de pulbere 
de oase. Uită-te la imaginea mărită a macetei pe care am 
folosit-o la experiment. Este practic imposibil să înlături 
particulele de pulbere, indiferent cât de mult cureți arma. 
Dar la analiza medico-legală de atunci s-au găsit doar 
urme de sânge. Niciun pic de pulbere de oase. 

Hess i-a întins lui Thulin câteva coli cu prim-planuri 
ale unor mici particule de pe o suprafață metalică, proba- 
bil a macetei care și ea apare într-un prim-plan. Dar ei îi 
cad ochii pe părțile de corp dintr-o altă fotografie. 

— Ce e acolo, în fundal? Un porc? 


— A fost un experiment. Nu e o dovadă, dar important 
e că... 





— Dacă ar fi avut vreo importanță, s-ar fi menționat la 
momentul respectiv, nu crezi? 

— Nu era important la momentul respectiv, dar s-ar 
putea să fie acum, când a apărut o amprentă! 

Uşa de la intrare se deschide și vântul rece dă nă- 
valá înăuntru, odată cu două siluete ce se apropie râ- 
zând. Unul este Tim Jansen, un detectiv impozant, care 
de regulă apare numai împreună cu escorta sa, colegul 
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Martin Ricks. Jansen este vestit 
și rutinate, dar Thulin îl știe Aa replicile 
amintește foarte clar cum, într-un în Porc miso, tite 
din iarna trecută, a trântit-o la ăn ue rament de pal 
abia după ce i-a tras un cot în torace 3 l-a dat du 
Jansen este detectivul care, împreună a e Cala timp 
l-a făcut pe făptaș să-și recunoască vina în cae ră său 
Hartung, iar Thulin a rămas cu impresia că în ten 
Tta. 


ment au fost ridicați pe un piedestal. 


— Bună, Hess. Ai venit acasă, în concediu? 
salutul cu un zâmbet nevinovat 


Jansen își dublează 
iar Hess nu răspunde. Nu zice nimic până când colegii se 
îndepărtează, iar Thulin ar vrea să-i spună că precauția 


lui este ridicolă. 

__ poate că nu e nimic serios. Doar sângele ei era pe 
armă și mie îmi este indiferent, dar tu trebuie să mergi la 
șeful tău, să afli ce ar trebui făcut, spune €l, privind-o fix. 

Thulin nu se deranjează să-i spună asta, dar, după 
vizita făcută lui Magnus la Spitalul Glostrup, a intrat și 
ea în baza de date și a parcurs cazul Hartung. Doar pentru 
a se asigura că nu a rămas nimic la care a! trebui să fie 
atentă și, din punctul ei de vedere, chiar nu rămăsese 
nimic. În afară de gândul că vizita ei Și a lui Hess trebui 
să fi fost foarte dureroasă. 

D i îmi spui asta fiindcă ești expert în cazurile de 
pag datorită experienţei tale de la Haga? 

__ Mai A spun pentru că... 
scai al bine nu te amesteca. Să nu-ndrăznești să d 

și să te amesteci în durer i fii dcă unii 
și-au făcut treaba, în tim mpeg mpi ior, Ha a 

Hess se uită la ea. xa tu nu ţi-ai făcut-o pe ê xe 
surprins. Are circumstanțe tem lui își dă seama CC 
enuante: faptul că a fost atât 


evii 


ficon connection 
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în propriile gânduri, încât nu a înțeles că face 
jerdut în proprie gar sipi 
, mult rău decât bine, iar asta nu ajută la nimic, Ea se 
i Dă spre ușă, când o voce răsună în hol. 
n specialiștii IT incearcă să dea de tine! 
Thulin se uită pe scări în sus, la asistentul criminalist 
care coboară cu un telefon în mână. 
_ Spune-le că-i sun eu in scurt timp. 
— E important. Tocmai a venit un mesa 
mobil al Laurei Kjær. 

Thulin simte că Hess își revine 
tre asistentul criminalist, așa că ia 
întinde asistentul. 

La celălalt capăt al firului este un s 
tip tânăr, al cărui nume nu-l reține. EI vorbește repede și 
neglijent în timp ce explică pe scurt circumstanţele. 

— E vorba de telefonul victimei. Întotdeauna trimitem 
o notificare de dezabonare către compania de telefonie 
odată ce finalizăm cercetările, dar durează câteva zile și, 
din moment ce încă e activ și fiindcă putem... 

— Spune-mi despre ce mesaj e vorba. 

Thulin se uită afară la curtea cu coloane, la frunzele 
arămii care se răsucesc în aer și simte privirea lui Hess în 
ceafă, în timp ce specialistul IT citește mesajul. Simte cu- 
rentul rece ce pătrunde pe ușa întredeschisă și se trezeşte 
întrebând dacă l-au identificat pe expeditorul mesajului. 


j pe telefonul 


și întoarce capul că- 
telefonul pe care i-] 


pecialist IT. Un 
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Întâlnirea cu Gert Bukke, liderul coaliției, frica 
de numai cincisprezece minute, dar Rosa Hartun ia 
că lucrurile nu sunt deloc în regulă. 

Ultimele zile la Palatul Christiansborg au fost pline ; 
propunerile pentru diverse segmente din bugetul politici 
sociale pentru anul următor au fost vehiculate încoace si 
încolo, între ministerul ei și biroul lui Bukke. Chiar ea 
și Vogel au lucrat până noaptea târziu pentru a ajunge 
la un compromis sociopolitic care să mulțumească atât 
coaliția, cât și guvernul, dar toată agitația aceasta i-a prins 
bine Rosei. Timp de șase zile a încercat să dea uitării șocul 
provocat de vizita celor doi agenți de poliție, așa Că și-a 
investit toată energia în obținerea unui acord în privință 
politicii sociale, conform așteptărilor premierului. Este 
extrem de important pentru ea să se ridice la înălțimea 
așteptărilor acestuia, fiindcă, în primul rând, ea însăși 1 
garantase că era capabilă să-și îndeplinească sarcinile de 
ministru. Lucru care poate nu era complet adevărat, da! 
tir ete era crucial să revină în joc. Din fericire, in 
timpu! săptămânii nu au survenit alte amenințări sau 
întreruperi, iar ea și-a închipuit că lucrurile mergeau în 


& simte 
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a bună. Cel puțin până în momentul de față, când 

e află în sala de ședințe de lângă Sala Parlamentului, faţă 

n fată cu Gert Bukke. Acesta aprobă politicos prezentarea 

foarte implicată a lui Vogel, referitoare la modificarea 

„mendamentelor, dar Rosa vede că el, de fapt, este mai 

reocupat să mâzgălească pe caiețelul său cu foi de mate- 
matică. Când ia cuvântul, este surprinsă. 

_ Înţeleg ce spuneţi, însă trebuie să mă consult cu 
coaliția. 

_ Dar aţi făcut deja asta. De mai multe ori, nu? 

— Și am S-O fac din nou. Nu așa era vorba? 

— Oricum coaliția face exact ce spuneți dumneavoas- 
tră, domnule Bukke. Trebuie să știu dacă există vreo po- 
sibilitate să cădem de acord înainte de... 

— Rosa, cunosc procedura. Dar, așa cum am spus... 

Rosa îl privește ridicându-se. Știe că mesajul lui 
Bukke, în traducere liberă, înseamnă că vrea să tragă 
de timp, dar ea nu înțelege de ce. Relaţiile lui Bukke și 
sprijinul din partea alegătorilor nu fac ca situația ei să fie 
una strălucită. Dacă Bukke ajunge la o înțelegere cu ea, 
ar putea s-o facă doar ca să câștige mai multă libertate 
de mișcare. | 

— Bukke, am vrea ajungem la un acord, însă nu ne mal 
putem lăsa șantajaţi. Suntem în negocieri de aproape ° 
săptămână și am făcut concesiile cerute, dar nu putem... 

:m-ministrul a pus 

— După cum văd eu lucrurile, prim n tip ION 
presiune pe noi, dar nu-mi pâsă, voi aștep 
nevoie. 

— Ce presiune? | x spre ea. 

cast Bukke se așază la cp arti T ferti. Dar, 

— Rosa, te apreciez. Și-ți prte r trodusă în ecuație cê » 

sincer să fiu, mi se pa! că ai 19 mie 
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să faci lucrurile să se miște mai repede. o 
după cum ni se cântă. T 

— Nu înțeleg ce vrei să spui. 

— În anul în care ai lipsit, guvernul a fy 
gafe. Acum se străduie să transforme codul i Num, 
pomană electorală și-și pune în mod Cititi intr 
popular ministru — adică pe tine — să e. Cel ma, 
Moș Crăciun, aşa încât Guvernul să-și recâștige pu lui 
la timp ca să fie reales. Otani 

__ Bukke, nu am fost „pusă“ ca să recâștig alegătorii , 
însămi am cerut asta. hi 

— Bine, hai să zicem că e așa. 

— Și dacă tu crezi că această propunere e o pomanj 


ctorală, atunci trebuie să discutăm puțin. Suntem în 
e să colaborăm încă doi ani, așa 


X interesează este găsirea unei 
X ambele părți. Mi se pare că 


, 


Noj n 
U jucy 
M 


ele 
plină guvernare și trebui 
că singurul lucru care m 
soluții care să mulțumeasc 
tragi de timp. 

— Nu trag de timp. Spun do 
eu le am pe ale mele, cu sigur 
prin urmare se înțelege că obiectivu 
atins. 

Bukke zâmbește diplomat, iar Rosa 
rea ațintită asupra lui. În zadar a încercat 
cească situația. Dar mai face o încercare. 

a caen dacă am fi dispuși să mai tăiem puțin din... 

— Nu, vo presimte ce urmează și se ridică brusc- 
coaliția prim aici. Să-i dăm timp să se consulte cu 
Rosa își ia rămas-bun si į a erik 
Vogel să mai poată spun met ai ușă, înainte câ Fred 


ar că există niște obstacole: 


anţă le ai și tu pe ale tale, 
] este mai greu de 


rămâne cu privi- 
Vogel să îndul- 
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__ierul Palatului Christiansborg roiesc o sume- 
foals tori însoțiți de ghizi care arată spre tavan, 
zaie de jpa re tablourile celor ce au fost șefi de stat 
li aie Dimineaţa, când a sosit, Rosa a 
PE wutobuzele turistice și coada de la controlul de 
amară Susține accesul publicului în clădirea Guver- 
e dat ca Să poată ajunge la ministerul ei își croiește 
ea prin mulțime cu o oarecare încordare. Vogel o 
ajunge din urmă pe la jumătatea drumului. 

— Vreau să-ți aduc aminte că depindem de sprijinul lui 
Bukke. Partidul lui face parte din grupul de susținere a 
guvernului în Parlament. Nu poți reacționa în felul ăsta. 
Nici măcar pentru că a adus în discut 
naturá personală. 


— Nu are nimic de-a face cu asta. Am pierdut o săptă- 


mână absolut degeaba. Planul lui este să lase impresia 
că 


^u reușesc să-mi duc la capăt sarcina primită, așa 
incat negocierile să se ducă pe apa sâmbetei, iar noi să 


îm obligați să facem o remaniere a guvernului sau chiar 
alegeri anticipate. 


ie argumente de 


Rosa a înțeles foarte clar că Bukke s-a săturat să co- 
reze cu guvernul. Probabil i s-a oferit un viitor mai 
atrăgător în tabăra opoziției. Dacă guvernul va fi obligat 
să demisioneze Și se vor organiza alegeri anticipate, par- 
dul lui Bukke va avea libertatea de a intra într-o nouă 
alianță. lar afirmaţia „le ai și tu pe ale tale“ probabil su- 


Berează că intenționează ca lipsa rezultatelor să cadă în 
Cârca Rosei. 


Vogel se uită la ea în timp ce merg. 
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sn Crezi că are ai ofertă de la opozitie? p 
jucrurile, când părăsești negocierile în felu] acă aja 
un motiv bun să ia în considerare oferta + acesta, și a 
'emierului fi va păsa de asta, Și Nu știu dag 
_ Nu părăsesc nimic. Dar, dacă Bukke înc 
ne presezt, suntem nevoiți să-i răspundem mesa să 
monedă. Aceeași 
__ Cum să facem asta? 
posa își dă seama că a făcut o mare greșeală. De cân 
a revenit in politică, a evitat presa. Le-a cerut iea 
din minister să refuze politicos, dar ferm, toate solicită. 
-ile de interviu- pe de o patte, fiindcă știa care va fi ade- 
văratul subiect al interviurilor, PC de altă parte, fiindcă 
refera Să investească acel timp în negocieri. Dar poate 
mai mult din primul motiv. Vogel încercase s-o convingă 
să se răzgândească, dar ea rămăsese p€ poziții. lar acum, 
când vede situația din exterior, înțelege că lipsa ei de vi- 
zibilitate ar putea deveni O vulnerabilitate dacă se ajunge 


la o cădere a guvernului. 

— Programează nişte interviuri. Cât 
până la finalul zilei. Propunereâ noas 
priveşte politica socială trebuie rostită și auzi 
frecvent — asta va pune presiune p? Bukke. 
non bere pe ver Dar dacă vei apărea în pres 

ip ape să se rezume la politică. 
nică în umăr — O ir aiep ema drapel rr i 
se sprijine de perete ca să ovise de ea —și * niii 

— Hei, ce faci!? nu cadă. 

Vogel o rind 
femeia care air aka ná în timp ce se întoarce spre 
oprească. Poartă privire înapoi, fără a se deranja 
o vestă matlasată și un eee ofi 


de multe încap 
tră în ceea ce 
tă cât mai 
ă, va fi 


uter- 


tă să 


ficLon cornecbon 
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ste cap. Rosa abia reușește să vadă 
Mă E ee femeii, înainte ca aceasta să dispară 
| 


ochii w vizual, probabil pentru a prelua un grup de 
ampt 


gatot i psti bine? 
“ce pr sua aprobator și-și vede de drum. Vogel 


lefonul. 

cote aet imediat. Sa Ea 

“in timp ce Vogel contactează primul reporter, cei doi 

u pe scări în jos. Rosa aruncă o privire în urmă, dar 
? p mai poate vedea pe femeia cu grupul de vizitatori. 
a pare că are ceva cunoscut, dar nu-și amintește unde 
au când a mai văzut-o. 

— Eşti gata în cincisprezece minute pentru primul 
interviu? 

Vocea lui Vogel o readuce cu picioarele pe pământ, 

iar Rosa îşi uită iar ideea. 
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Vântul de toamnă se ridică spre cer și suflă amenințător 
în prelatele fluturânde prinse pe schelele din Jarmers Plads 
care e complet paralizată de trafic. Mașina de serviciu albă, 
cu girofar deasupra, intră în viteză pe trotuar și depășește 
clădirea în ruine, dar apoi rămâne blocată în spatele unui 
camion al primăriei, care adună grămezi de frunze umede. 

— Trebuie să fie mai precis. Unde e semnalul acum!? 

Thulin se află la volan și așteaptă nerăbdătoare ca 
tehnicienii să răspundă prin stația radio, în timp Ce în- 
cearcă să depășească acel camion. 

— Şi detaliile expeditorului? 
— Nu avem niciun detaliu. Mesajul a 
pipa mobil cu cartelă pre-pay neînregist! 

Thulin apasă cy să-l vedeţi cu ochii voştri. 
PE Chemarea reni e pe claxon și găsește o portiţă în 
care stă pe scaunul d sa S accelerează, în vreme ce Hess, 

ii peer său, reapta, citește SMS-ul de pe ecra- 
mulețule 
de siteme iile Pere er vino înăuntru. Omulețule 
stă — mi-ai adus niște eroare Mi-ai adus tu azi în trai- 
“ Eu își foarte multumesc. 


fost trimis de pe 
ată, dal 


SOONED.. S 
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n cântecel pentru copii. „Omulețule sei 
E dn o înăuntru“. Dar „Omulețul de mere 
e. haide: it cu „Omulețul de prune“, „Omuleţul de 
fi pret orice vor copiii. Duceţi-vă dracului! 
astă a iar pe claxon și depășește o furgonetă. 
Thu 
se uită la ea. | | la locul cad 
ine ştie că am găsit figurina de castane la locul cri- 
„ne $ 


> sa menționat undeva, într-un raport, o analiză 
mei: ` 









ati Nylander a avut grijă să nu fie menționată 
nicăieri. . 5 i 
Thulin ştie prea bine de ce întreabă Hess. Dacă s-ar 
ñ scurs vreo informație despre figurina de castane cu 
amprenta Kristinei Hartung, diverși netoți ar fi trimis 
tot felul de mesaje. Dar nu pare să fie cazul aici. Mai ales 
că SMS-ul este trimis tocmai către numărul de telefon al 
Laurei Kjær, iar acest gând o face să vorbească iar prin 
stația radio. 
— Și ce facem acum? Încotro să mergem? 
— Semnalul coboară pe Christian IX’s Gade Și se pierde, 
probabil, înăuntrul vreunei clădiri. E tot mai slab. 
Semaforul e roșu, dar Thulin intră pe trotuar şi ac- 


celerează în intersecție, fără să se mai uite în stânga și în 
dreapta. 
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Când Thulin și Hess ies din mașină și coboară în fugă 
pe rampă, depășesc un șir de mașini captive în coloană 
înainte de barieră. Ultimul mesaj indică faptul că ve. 
hiculul din care este emis semnalul telefonului mobi! 
a dispărut pe aceeași rută, dar parcarea subterană este 
aproape plină. Este luni, în miezul zilei, iar oamenii intră 
și ies din mașini. Familii cu plase mari cu cumpărături 
și cu dovleci, care în scurt timp vor fi decorați pentru 
Halloween. Din difuzoare se aude muzică muzak, între- 
ruptă numai de o voce care anunţă cu entuziasm ofertele 
excelente de toamnă, de la parter. | 

Thulin aleargă direct către cabina de sticlă a pazni- 
cului de parcare, aflată în capătul subsolului. Un bărbat 
tânăr stă cu fața întoarsă în lateral și tocmai urmează să 
pună niște dosare la locul lor, într-un dulăpior. 

— Sunt de la poliție. Spune-mi... | 

Thulin vede că agentul de pază are căști în urechi 


și reacți r y 
arată da abia când îi bate cu putere în geam și-ȘI 


— Spune-mi l 
be ce mașini au intrat în ultimele cint! 


E a 
În cannernos 





Paehua ET ag dr ALUN pati Pa vr 


S e e e T a 


f 
$ 
$ 
i 
i 
? 
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Omul de castane 


astfel de informații. | 
„NU i pe ecran, serios acum! 
e 


-D narată cu degetul înspre peretele cu ecrane mai 
hulin 


d, chiar iN spa 
oba de ceva urgent. | 
e! rulează imaginile, grăbește-te: 


N-au mai găsit nicio urmă a acelui semnal după 
ce a dispărut în clădire, dar dacă Thulin va vedea ce 
maşini au intrat în ultimele cinci minute, atunci va 
vedea și numerele de înmatriculare și astfel va putea 
3 identifice persoanele care ar putea fi implicate. Dar 
momentan agentul de pază încă încearcă să găsească 
telecomanda. 

— În orice caz, îmi aduc aminte de un Mercedes, o 
mașină de curierat și câteva mașini personale... 

— Haide, haide, haide! 

— Thulin, semnalul se îndreaptă spre Kabermagergade! 

Thulin se întoarce spre Hess, care ţine telefonul la 
ureche pentru a urmări indicațiile de pe dispozitivul 
de urmărire și aleargă în zigzag, printre mașini, îndrep- 
tându-se spre scări. Se întoarce spre agentul de pază din 
cabină, care într-un final a găsit telecomanda. 

— Nu mai contează. Arată-mi camerele din maga- 
zin. Cele de la parter, îndreptate spre ieșirea dinspre 
Købmagergade! 

Agentul de securitate arată cu degetul spre cele trei 
ecrane din partea de sus, iar Thulin urmărește încordată 
imaginile alb-negru. O puzderie de oameni trec unii 
pe lângă ceilalți la parterul magazinului, ca o armată 
de furnici. La început nu distinge mai nimic, dar apoi 
Icuşește să surprindă o siluetă. Având o direcție mai clară 
decât ceilalți şi îndreptându-se direct spre ieșirea dinspre 
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Købmagergade. Silueta se deplasează cu Spatele 
de supravegheat. Îmbrăcată la costum i Cu păru me, 
la culoare, aceasta dispare după o coloană, iar mt 

0 


ia la fugă. 





- — am 











Erik Sejer-Lassen merge la doar trei pași în urma fe- 
meii și-i poate simți parfumul. Ea are vreo 30 și ceva de 
ani, poartă o fustă neagră și dresuri negre, iar zgomotul 
făcut de tocurile înalte ale pantofilor Louboutin îl scoate 
din minți în timp ce o urmărește în apropierea maga- 
zinului Victoria's Secret. Este foarte îngrijită, are exact 
trăsăturile care îi plac lui — sânii mari și talia îngustă — 
și-și imaginează că probabil lucrează într-un loc ticsit 
cu oglinzi, uleiuri, pietre încinse și altele asemenea, cu 
care își ține de urât până când o să fie luată sub aripa 
vreunui tip bogat. Își imaginează ce ar vrea să-i facă, s-o 
lipească de o ușă, să-i ridice fusta și să i-o bage pe la spate, 
în timp ce o trage de părul lung și platinat, făcând-o să 
tipe. Probabil că ar avea acces la tărâmul promis dacă 
ar invita-o la un restaurant la modă sau într-un club de 
noapte monden, unde s-ar hlizi impresionată și și-ar uda 
lenjeria de fiecare dată când el ar folosi cardul platinum. 
Dar nu asta își dorește el — și nu asta merită ea. Simte că 
telefonul mobil a început să-i sune și, când bagă mâna în 
geantă și verifică repede ecranul, își vine în fire. 
— Ce? 
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Tonul său este rece și știe că i 
apa cum este numai din Cauza ya Si € asta 
în jur după femeia cu pantofii Loui f Opreș E 
dispărut deja în mulțime. Outin, dar 
— lartă-mă dacă te deranjez. 
— Ce vrei? Nu pot vorbi acum. Ți-am ma; 
— Aș vrea doar să știu dacă e OK să mer SPUS asta 
până la mama. Și să rămân la ea peste Dodnle CU fetiţei, 
Devine bănuitor. 
— De ce ai vrea să faci așa ceva? 


Ea tace câteva secunde. 
— Nu am mai văzut-o de mult. Și dacă oricum nu eşti 


Ceat 


acasă... 
__ Nu vrei să fiu acasă, Anne? 


— Ba da, evident că vreau. Dar ai spus că astăzi o să 


lucrezi până târziu, așa Că... 


— Așa că ce, Anne? 
— Îmi pare rău... Atunci rămânem acasă... Dacă ți se 
pare o idee proastă... . | 
Ceva din atitudinea ei îl enervează. O nuanță a vocii 


ei — în care nu are încredere. Și-ar dori ca lucrurile să nu 
ri să dea timpul 


fie așa, și-ar dori atât de mult, și-ar do 
înapoi și să facă totul altfel. Dar apoi aude subit sunetul 
tocurilor pe podeaua de marmură și, când se întoarce, 
o vede pe femeia cu pantofi Louboutin ieșind de la ur 
stand cu cosmetice, cu o plasă arătoasă în mână, ȘI 1P- 
dreptându-se apoi către liftul din dreptul ieșirii dinsp"® 
Købmagergade. 

g aa Puteţi să mergeţi. 

jer-Lassen i nd 

lift înainte ca ușile să pe. Fe 

— Mă luați și pe mine? 


ge la 


cDo (EEU 





Omul de castane 


„cură în lift și-l privește mirată, cu fața ei de 
„re oară rapid din priviri, iar el simte cum ochii 
u% A rabă de la figura lui la părul închis la culoare, 
ne” A pantofii scumpi. După care-i răspunde cu un 
ja să 


frik Sejer-Lassen intră în lift. Reușește să-i zâmbească, 
3 apese butonul și să se întoarcă spre femeie, chiar îna- 
inte ca bărbatul cu o figură sălbatică să oprească ușile cu 
ina și să-l izbească de peretele de oglindă, lipindu-l cu 
nasul de sticla rece. Femeia ţipă îngrozită. El simte greu- 
tatea bărbatului în spate, mâinile care-l percheziționează 
și, pentru un moment, întrezărește culoarea ochilor aces- 
tuia și se gândește că, probabil, e nebun. 
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Clientul nu înţelege mare lucru din schițele făcute 
jar Steen a priceput asta. A încercat de multe ori să-i 
explice, dar situația asta îl enervează la culme, deoa- 
rece clientul Și-a transformat propria ignoranță într-o 
virtute şi tot insistă ca Steen să gândească „original ', 


 petradițional “si „out of the box". ; o 
împreună cu Bjarke, partenerul sâu, 5 află în sala 
de conferințe, așteptând Ca, încă o dată, clientul să ana- 
lizeze schița și Să-Și expună cu delicateţe părerea. Steen 
își privește pe furi ceasul. Întâlnirea aI fi trebuit să se 
termine și deja trecuseră cinci minute de când ar fi tre- 
buit să fie în mașină, în drum spre școală. Dar clientul 
are 23 de ani, este un multimilionar din domeniul IT, € 
îmbrăcat ca un puști de 15 ani, CU un hanorac CU gluga, 
jeanşi rupți și teniși albi în picioare, iar steen simte că 
individul abia știe să scrie cuvântul „functionalism fap 
aere pornește funcția de verificare ortografic 
pe care-l milan nou-nouţ, pe care l-a aşezat pe Masă ? 
ează neîn 
— Băieți, schița asta eee | 
— Nu, data trecută ai pri mi pe detalii. | 
că are prea multe detalii- 


bction Connecuon 
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pservă că Bjarke începe să se enerveze și se 

; 

see! calmeze discuția. e 

gE cio problemă, putem oricând să punem de- 
yuen 


“n napoi: i 
liile rară tre’ să fie mai multe pang, mai multe kapow. 
aa așteptase această remarcă, așa că scoate teancul 
X 
chite mai vechi. l 
a stea sunt ultimele schițe. Aveau pang și kapow, dar 


„i pus că sunt prea multe. 


_ Da, parcă. Sau poate erau prea puține. 
Şteen se uită la tip, care-i privește cu un zâmbet larg. 
— poate că toată treaba asta-i prea banală. Faceți schiță 
după schiță — faceți ce naiba știți voi mai bine, da’ re- 
zultatu-i tot aiurea; și faza e că tre’ să fie mai no strings 
attached. Pricepeţi ce vreau să spun? 
— Nu, nu pricep. Dar, dacă e de vreun folos, putem 
să amplasăm pe alee niște figurine roşii din plastic, în 


formă de animale, și să transformăm toată recepţia într-o 
corabie de pirați. 


Bjarke izbucneste într-un râs mult prea zgomotos ca 
sá mai pară inofensiv, dar tânărul Rege Soare nu prinde 
ideea. 


— Poate-i o idee bună. Sau pot apela la concurență, 


dacă nu veniti cu un take mai bun, înainte de deadline-ul 
din seara asta. 


La scurt timp după aceea, când e deja în mașină 
Și conduce spre școală, Steen sună la biroul de avoca- 
tură și spune că încă nu a primit certificatul care atestă 
prezumția de deces. Secretara pare surprinsă și-și cere 
Scuze, iar Steen o întrerupe cam brusc, dar ea înțelege 
mesajul și promite să îndrepte situaţia. 
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Ajuns la intrarea principală a școli; 
ll, ay 

ca da: 

ĉja tre; 


sticluțe de bitter la bord. Însă de data a 
să mestece gumă și a condus mai mul asa i-a am; 
murile deschise. Constată că Gustav nu-l lometri oy on 
copaci, ca de obicei, așa că-l sună pe Pair me ling; 
Brusc, nici nu mai știe dacă a ajuns Pin de Cegeap, 
prea târziu. Curtea școlii e pustie, iar Steen se a Me sa, 
Intrase rareori în școală. De fapt, nici nu-și ln la ceas 
când a intrat ultima dată și, atât el, cât și Gustav Pen 
e mai bine să aștepte afară. Dar acum Gustav nu ei 
Peste jumătate de oră, Steen ar trebui să se întoarcă la 
birou ca să revizuiască schițele Regelui Soare, așa că des- 
i coboară din mașină. 


chide agitat portiera și 











Ușa clasei lui Gustav este larg deschisă dar sala 
? 
este pustie. Steen Merge mai departe, considerându-se 


iau să spună. Speranţa care-și croia drum, îmbinându-se 
cu O stare de confuzie. E] ȘI Rosa și-au dorit de-atâtea ori 
un nou început, dar acum au fost luaţi pe nepregătite. Au 
mai discutat despre asta — că, pur și simplu, așa stăteau 
lucrurile —, că de dragul lui Gustav trebuiau să fie cât mai 
puternici pentru a gestiona toate situaţiile ce le puteau 
aminti de fiica lor. Indiferent sub ce formă vor apărea. Își 
Spuseseră unul celuilalt că, înainte de toate, viața merge 
înainte şi, chiar dacă Steen simțea privirea dogoritoare 


a figurinei de castane când intra în sufragerie, era foarte 
hotărât să nu se lase afectat. 
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søren Sveistrup 
Steen sE opreşte brusc. Abia du 

på câteva 
ej 


conş 
legii fetiţei. 
chipurile. 
Stau li 
așezate în cerc pe 
rimul elev îl observă, 
tuturo! elevilor S€ îndreap 
preț de O clipă stă acolo, ne 
-xsucește ȘI S€ arce pe unde a ve 


înto 
— Salut. 

Se întoarce către 
apropiată masă, cu ul teanc de 
atunci își dă seama Că € Mathild 
E mai serioasă, mbrăcată în negru și 


— îl căutați pe Gustav? 


niştiți Și lucrează în grupe la măs 
covorul maroniu. Dar de a albe 
în doar câteva secunde p = ce 
tă spre el. Toată lumea ma 
știind ce să facă, dar mira 
nit. a 


fetița care stă singură la cea mai 
manuale în față, și abia 
e. Pare să mai fi crescut. 
_i zâmbește blând. 


să atât de des, 


— pa. 

A văzut-o de mii de ori, fusese la ei aca 
încât o trata câ Pe propria fiică, dar acul Jucrurile s-au 
schimbat, iar el nu-și găsește cuvintele. 

__ Clasa lui a plecat de ceva timp, dar SC vor întoarce 
curând. 
— Mulţumesc. Ştii unde s-au dus? 
— Nu. 
Steen se uită să å 
y e să 
că, adă cât e ceasul, deși stie foarte bine 
— O să-l aştept în mașină. 
p ag mai faceți? 
priveşte pe Mathi D ” 
athilde și încearcă să zâmbeascâ- E 
dar â 


una dintre în 
trebările acelea atât de periculoase 
Li 


fost întrebat atâ 
tât de des, încât şti 
să răspundă repede. es, încât știe că pur și simplu tre 


fiction connection 





în camera alăturată 
ra 

tă sunt adunaţi pe 

CO. 


— 
= 


-5> 
. 


k am 
T- 


—— e 
ai amk sii 
D Eai 
w = 





Omul de castane 


Suntem cam ocupați, dar suntem bine. Tu ce 
ne. 


= Bi 
mai i din cap aprobator și încearcă să zâmbească, dar 
par pe i venit în vizită 

_ Îmi pare rău că nu am mai i 

__Nu fi tristă. Suntem bine. 

__Bună, Steen. Te pot ajuta cu ceva? 

steen se întoarce către profesorul Jonas Kragh, care 
cmai vine spre ei. Are 40 și ceva de ani, e îmbrăcat în 
ieanși și într-un tricou negru și strâmt. Privirea lui e prie- 
tenoasă, dar alertă și cercetătoare, iar Steen știe bine cărui 
fapt i se datorează acest lucru. Intreaga clasă a fost foarte 
afectată de cele întâmplate și, de atunci, școala a încercat 
să-i ajute pe elevi să proceseze toată această experienţă. 
Profesorul a fost în tabăra celor care considerau că elevii 
n-ar trebui să participe la slujba de înmormântare, care 
din motive evidente a fost oficiată abia la câteva luni 
după dispariția Kristinei. Conform profesorului, parti- 
ciparea ar fi făcut mai mult rău decât bine, fiindcă ar 
fi redeschis o rană veche care începuse să se vindece. 
Asta i-a spus lui Steen la momentul respectiv. Între timp, 
profesorul se răzgândise, spunând că fiecare elev trebuie 
să decidă dacă vrea sau nu să participe Și, în mare, cam 
toți colegii Kristinei au mers. 

— Nu, e în regulă. Tocmai plecam. 

Când Steen ajunge înapoi la mașină, aude cum 
clopoțelul sună de pauză. Închide portiera în urma sa și 
incearcă să se concentreze ca să poată detecta figura lui 
Gustav printre copiii care ies pe ușa principală. Știe că a 
procedat corect, dar vederea lui Mathilde i-a răscolit din 
nou gândurile, iar el își amintește cuvintele ultimului 
terapeut: durerea este o iubire rămasă fără casă, o durere 
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cu care trebuie să trăi A 

arte. Îl aud rălești, forfându.te 
parte. Il aude pe Gustav așezându 
și povestind că profesorul de dane»y. 
bibli i „ue Aeză ia duş e, int 

iblioteca școlii pentru a-i obli Am CUS Cu fop 

A A ga să IMpru orta | 

care să le citească în timpul liber și din „ue ări 
întârziat. Steen ar vrea să dea din cap înțel re Motiy , 
nească mașina și să se avânte în trafic, dar Fat Să Do, 
și simte nevoia să intre iar în școală. Clopotel, 0 
sfârșitul pauzei, iar el se împotrivește acelei sau 
că acest gest se află dincolo de limita pe care sin E tie 
impus-o, dar, dacă n-o face acum, s-ar putea să n-o la 
întrebe niciodată pe Mathilde. Totodată, acea intrebare 
poate dezvălui ceva important, poate mai important de. 
cât orice altceva pe lume. 

— S-a întâmplat ceva? 

Steen deschide portiera. 
— Am ceva de făcut. Rămâi aici. 
— Ce vrei să faci? 
Steen trântește portiera și se îndreaptă spre intrare, 

în timp ce frunzele se rotesc în jurul lui. 
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se pe Scaune Mai dy 
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__ Ce dracu’ faceți? Vreau O explicaţie, izbucnește Erik 
Sejer-Lassen. 

Thulin deschide aplicația de mesaje a telefonului 
nobil Samsung Galaxy și parcurge încă o dată lista de 
SMS-uri, în timp ce Hess îi golește geanta lui Erik Se- 
jer-Lassen pe canapeaua luxoasă din piele de culoare albă. 

Sunt în biroul bărbatului, la ultimul etaj al clădirii. În 
timp ce muzak-ul din complexul comercial și mulțimile 
de oameni se luptă pentru un loc la etajele de mai jos, 
nivelul superior este rezervat în exclusivitate companiei 
de investiţii a lui Erik Sejer-Lassen, fiind transformat 
într-un birou cu priveliște impresionantă. Lumina zilei 
se stinge la orizont și, în fața peretelui de sticlă dinspre 
hol, angajații stau adunaţi și murmură, cu figuri îngrijo- 
rate, privind cum directorul lor tocmai a fost scos din lift 
intr-o manieră absolut scandaloasă. 
| — Nu aveţi niciun drept să faceți asta. Ce faceți cu te- 

efonul meu? 
a pen îl ignoră şi-i oprește telefonul mobil, apoi se 
S, care tocmai cotrobăie prin geantă. 
~ Mesajul nu e acolo. 
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— Poate l-a șters. Ni s- 
direcția asta. Ni s-a spus că Semnalu] încă 
Hess desface coletul alb de la 7 E Vin 
în geantă, în tim ik Sei i 
Thulin. p ce Erik Sejer-Lassen face un p île 
— N-am făcut nimic. Dacă nu vă cărați q Pr 
va trebui să explicați... raculu de aici 
— Ce relaţie ai cu Laura Kjær? | 
— Cu cine? 
— Laura Kjær, 37 de ani, asistent stomatolog, tocmai 
i-ai trimis un SMS pe telefonul mobil. i 
__ Nu am auzit niciodată de ea! 
__ Ce-ai făcut cu celălalt telefon mobil? 


— Am unul singur! 
— Ce-i în pachetul ăla? 

Thulin vede cum Hess tocmai scoate din geantă un 
pachet alb, de dimensiune A5, căptușit pe dinăuntru, și-l 
îndreaptă spre Erik Sejer-Lassen. 

__ Habar n-am, tocmai l-am primit! Mă întorceam de a 
o ședință și am primit un SMS de la curier, spunându-mi 
că am un pachet de la 7-Elev... Hei! 

Erik Sejer-Lassen observă că Hess desigilează pachetul 


primit. 
— Ce faci? Ce dracu’ se întâmplă aici? | 
x dintr-odată pachetul, 
hetului 


Hess se oprește brusc și scap 
care cade pe canapeaua albă. Deschizătura pac r 
este suficient de largă, iar Thulin întrezărește pung? 
transparentă de plastic, cu pete uscate, și un vechi telefon 
mobil marca Nokia, care clipocește înäuntru. Dar telefo- 
nul mobil este prins cu bandă adezivă de un obiect 8" å 
foarte straniu, iar Thulin doar după ce vede inelul de PC 
deget înţelege că au în față mâna amputată a Laurei KjæÆ!- 


e din 


aflat 
N pas 


fiction connection 
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Erik Sejer-Lassen îi privește total bulversat. 
__ Ce dracu’ e aia? 

Thulin și Hess fac un schimb rapid de priviri, iar Hess 
e duce spre bărbat. 

__ Acum ar trebui să te gândești foarte bine. Laura 
Kjær... 
__ Oameni buni, chiar nu știu nimic! 
__ Cine ţi-a trimis pachetul? 
__ Abia l-am primit! Nu știu... 
__ Unde ai fost săptămâna trecută, luni seara? 
— Luni seara? 

Discuţia aprinsă dintre Hess și Sejer-Lassen se es- 
tompează în urechile lui Thulin, care aruncă o privire 
prin biroul bărbatului. Instinctul îi spune că discuţia este 
relevantă. Încurcătura pare plănuită cu atenție. Ca și 
cum cineva râde de ei, văzându-i cum se învârt în cerc 
ca niște insecte închise într-un borcan, iar ea încearcă să 
înțeleagă de ce se află acolo și de ce locul pare totodată 
și corect, și greșit. 

Cineva a trimis intenționat acel SMS pentru a-i 
atrage acolo. Cineva a dorit ca ei să urmărească semnalul 
telefonului Nokia și să găsească mâna dreaptă a Laurei 
Kjær chiar aici, la Erik Sejer-Lassen. Dar de ce? Nu ca să-i 
ajute și, aparent, nici pentru că Erik Sejer-Lassen ar putea 
deține vreo informaţie importantă. Și atunci de ce să-i 
conducă tocmai la el? 

Privirea lui Thulin cade pe o fotografie frumos înră- 
mată, înfățișându-i pe Erik Sejer-Lassen, alături de soție și 
copii, cu toții așezați în dreptul bibliotecii stil Montana, 
iar Thulin își dă seama ce motiv malefic s-ar putea as- 
cunde în spatele acestei acțiuni. 

— Unde e soția ta? 
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Întrerupți de Thulin, Hess şi Er; 
opresc din vorbit și i DI Erik Sejer. 
p şi se uită spre ea. Lassen 
— Soția ta! Unde se află acum? se 
Erik Sejer-Lassen scutură din cap cu neî 
timp ce Hess își mută privirea de la Thuli incredere în 
grafia de familie de pe bibliotecă, iar ea își Dn foto. 
se gândește la același lucru. Erik Sejer-Lassen e că 
din 


umeri și râde. 
__ Habar nu am. Sigur e acasă. De ce? 
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E cea mai mare casă din piața din Klampenborg și, 
de când ea, soțul ei și cei doi copii ai lor s-au mutat acolo 
cu doar câteva luni în urmă, Anne Sejer-Lassen și-a făcut 
un obicei să se oprească din alergat în fața porții masive 
de metal și să parcurgă la pas ultima bucată de traseu, tra- 
versând poteca pietruită ce duce până la casă și respirând 
adânc pentru a-și regla pulsul. Dar nu și azi. După ce și-a 
făcut curaj să-l sune pe Erik, acum fuge cât poate de tare 
ca să ajungă acasă și nu se oprește pe poteca pietruită, ci 
continuă să alerge prin dreptul tufișurilor tunse grațios, 
pe lângă fântâna de alabastru și pe lângă Land Rover. 
Nu-i pasă că poarta a rămas deschisă, fiindcă știe că în 
curând va ieși pe ea pentru ultima oară. Tocmai o sunase 
pe bonă să-i spună că le-a luat deja pe Lina și Sofia de la 
grădiniță, după programul de after-school. Când ajunge 
la scările de piatră și câinele apare din grădină, lătrând-o 
jucăuș, îl mângâie în grabă, scoate cheia de sub ghiveci 
și descuie. 

În casă începuse să se lase întunericul. Aprinde lu- 
mina înainte să oprească alarma de pe ecranul telefonu- 
lui. Își descalță în grabă încălțămintea de alergat și urcă 
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cu hotărâre scările, cu câinele pe urmele ei. Știe foarte, 
ce va lua CU eâ, s-a gândit de iei Ori Ce lucru 
va împacheta. Din cameră copiilor, aflată la primul et 
une mâna pt cele gous grămezi ce haine din fundu 
dulapului, pregătite în avans, lar in baie își amintește 
că ia periuțele de dinți Și borsetele de voiaj. Când E sui 
telefonul mobil, pe ecran apare numele soțului dar nu: 
răspunde. Dacă se grăbește acum, poate să-l sune mai 
târziu și să-i spună că nu i-a răspuns fiindcă era la volan. 
lar el probabil se va prinde abia a doma zi, când va desco- 
peri că nu sunt la mama el. Se grăbește, îndeasă hainele 
fetitelor în geanta neagră de voiaj care deja e pregătită în 
dormitor, plină cu hainele ei și cele trei pașapoarte roșii. 
închide geanta Și coboară repede pe scări, ajuns% în sufra- 
geria cu fereastră panoramică și CU priveliște spre pădure 
și abia apoi își dă seama ce a uitat. Trântește geanta pè 
podeaua din sufragerie, pune telefonul peste geantă și 
urcă în fugă scările, până la etajul întâi. In camera copi- 
lor se lăsase întunericul. Cotrobăie febril pe sub plăpumi 
și pe sub paturi, dar abia când se uită spre pervaz reușește 
- rea indispensabilii ursuleți panda, doi la numat. 
men ve alai de repete poe mab 
mașină. Ambele eter pda portofelul și chel e | eh 
ucătărie, pe masa rustică @! 


lemn chine 
zesc. Du ie 
și înlemnește. pă ce le ia, se întoarce spre sufragerit 


Locul în 
i care tocmai si-a 1X „i 
mijlocul camerei, este ai și-a lăsat geanta de vola], ın 


rea mobil. Doar mir Nici urmă de geantă sau de 
râdină, care pătru “nina albăstruie a feli ui din 
de scândurile aie Inăuntru prin usil elinarul soi 
de casta e, unde ac şile terasei, prins 
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poate e o figurină făcută de fete împreună cu bona 
te că Anne și-a lăsat geanta de voiaj în altă parte. D 
apoi își dă seama că nu așa stau lucrurile. 
— Alo...? Erik, tu ești? 
În casă e liniște. Nu primește niciun răspuns și când 
se uită la câinele care începuse să mârâie, acesta se în- 
toarce spre ceva aflat în bezna din spatele ei. 


Și 
ar 
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Când se deschide ușa, profesorul tocmai vorbește 
despre istoria internetului, de la Tim Berners-Lee la Bill 
Gates și Steve Jobs. Din banca sa de lângă fereastră, 
Mathilde își îndreaptă privirea spre ușă și, spre mira 
rea sa, îl vede pe tatăl Kristinei. Cu o privire confuză, 
acesta își cere scuze pentru deranj și parcă abia acum 


conștientizează că a uitat să bată la ușă. A 
— Aș vrea să vorbesc puțin CU Mathilde. Doar do 


secunde. 

Mathilde se ridică înainte ca 
reacționa. Simte că acesta nu e prea încântat 
și știe foarte bine de ce. l în 

După ce ajunge în spaţiul comun și închide uș 
urma ei, Mathilde își dă seama că nu este în regulă cevâ- 
Încă își amintește foarte limpede acea zi de acum un an, 
când el a trecut pe la familia ei ca să vadă dacă știa unde 
era Kristine. Fetița a încercat să fie de ajutor, dar Și-â a 
seama că răspunsul ei i-a provocat tatălui și mai MU i 
neliniște, deși el susținea că în mod sigur Kristine S-â 
întors acasă cu vreo altă prietenă. | 


profesorul să poată 
de situație 
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thilde încă îi venea greu să înțeleagă faptul că 
Lui Ma Kristine, nu mai trăia. Uneori, când se gândea 
eter” si resia că totul fusese un vis. Avea impresia 
Å plai Kristine s-a mutat și continua să trăiască 
mă a SE și, evident, Mathilde va putea să râdă iar 
turi de ea, într-o bună zi. Dar când trecea întâmplător 
lângă Gustav, la școală, sau în rarele ocazii când îi 
rea pe Rosa sau pe Steen, își dădea seama că n-a fost 
n vis. Îi cunoştea atât de bine! Îi făcuse mare plăcere să 
peargă pe la ei și o întrista nespus să vadă cum i-a devas- 
at durerea. Ar face orice să-i ajute, dar acum, când stă pe 
ol cu Steen, îi este puțin teamă, fiindcă simte că acesta 
nu este în apele lui. Pare confuz și abătut și-i duhnește 
spirația când își cere scuze, spunându-i că trebuie să 
afle ce s-a întâmplat toamna trecută, când cele două au 
făcut împreună figurine de castane la ei acasă. 
— Figurine de castane? 

Mathilde nu știa la ce fel de întrebare să se aștepte 
din partea lui, dar tocmai acea întrebare o sperie și mai 
mult, fiindcă la început nu înțelege la ce se referă. 

— Vreți să știți cum le-am făcut? 

— Nu. Care dintre voi a făcut figurinele — ea sau tu? 

Mathilde are un lapsus, iar el o privește agitat. 

— Trebuie neapărat să aflu. 

— Cred că amândouă. 

— Doar crezi? 

— Nu, chiar așa a fost. De ce? 

— Adică și ea a făcut figurine? Ești sigură? 

` Da. Le-am făcut împreună. 
k Popi lui, își dă seama că spera să primească un 

ȘI, dintr-un motiv sau altul, se simte vinovată. 
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ai De fiecare dată veneam la voji acasă 
Siss ĵi le făceam 
— Da, știu asta. Și apoi ce făceați cu e] ~ 
— Apoi ieșeam afară, la marginea dnan 
deam. Cu fursecuri și... = 
— Cui le vindeați? 
sie Nu știu. Oricui voia să cumpere. De ce este. 
— Bine, bine, dar le vindeați celor cunoscuți me 
şi alții? iii 
— Nu știu... 
— Ar trebui să-ți amintești dacă au mai fost și alții. 
— Dar nu-i cunoșteam... 
— Era cineva străin sau cineva pe care-l cunoștea? Cui 


vindeaţi? 

— Nu știu... 

— Mathilde, poate fi important! 

— Steen, ce se întâmplă aici? 

Profesorul iese din clasă, dar tatăl Kristinei 
doar o privire scurtă. 

— Nimic. Durează numai 0... 

— Steen, vino puțin. 

Profesorul vine până în fața 
ia pe tatăl Kristinei cu el, dar acesta s€ împotrivește. 

— Dacă ai ceva important să-i spui lui Mathilde, tc“ 
buie s-o faci așa cum se cuvine. A fost O perioadă dificil 
pentru toată lumea, în special pentru voi, dar și pentru 
colegii de clasă. 

— Sunt doar câteva întrebări. Dureaz 

— Aş vrea să știu despre ce e vorba, altfe 
te rog să pleci. | 

Când profesorul îl privește întrebător pe tatăl Kris- 
tinei, acesta pare să se tempereze. Steen se uită con 


îi aruncă 


Matildei și încearcă să-l 


x o secundă. | 
] va trebui să 
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ar el abia acum vede că restul elevilor îi 


ade, i 
j e G deschisă. 
pes i e rău. Nu voiam Să... 
Îmi pă e opreşte și face stânga-împrejur. Mathilde 
sp ot atunci el îl vede pe Gustav stând în celălalt 
al încăperii, de unde îl privește lung. Gustav nu 
a mi doar își fixează tatăl cu privirea, iar apoi 
„ măsucește și dispare tar. Steen se duce după el și chiar 
ind ajunge la colț Mathilde reacționează. 
— staţi puțin! 
steen se întoarce lent, iar fetița se duce până la el. 
_ Îmi pare rău că nu îmi pot aminti tot ce s-a întâmplat. 
— Nu contează. Scuze. 
— Dar, dacă stau să mă gândesc mai bine, îmi aduc 
aminte că anul trecut nu am făcut figurine de castane. 
EI stă cu privirea în pământ. Întregul corp pare aple- 
cat, purtând parcă o povară invizibilă. Însă când aude 
răspunsul fetei, își ridică ochii, întâlnindu-i pe ai copilei. 
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Al șaptelea interviu tocmai s-a încheiat, iar R 
străbate grăbită holul ministerului împreună cu en 
când îi sună telefonul mobil. In timp ce se îmbracă veg, 
pe ecran numele soțului, dar nu are timp să răspund; 
dacă vrea ca șeful de departament s-o pună la curent cu 
cifrele ultimului raport ministerial. 

Toate interviurile au mers bine. A vorbit despre ne- 
voia de a lua toate măsurile necesare și a subliniat că are 
foarte multe așteptări față de colaborarea cu partidul de 
sprijin. În concluzie, o serie de declarații menite să-l facă 
pe Bukke să bată în retragere. A răspuns întrebărilor mai 
personale, chiar dacă efortul a stors-o de energic. „Cum 
vă simțiţi acum, că v-aţi întors?“, » Cum vi s-a schimbat 
viaţa?“ și „Cum puteți trece peste O situație atât de di 

ficilă?“ Ciudat a fost faptul că tânărul reporter care i-a 
adresat ultima întrebare a presupus că Rosa aI fi trecu! 
peste moartea fiicei sale pentru simplul fapt că se întor- 
sese la postul de ministru. p 

— Grăbiţi-vă. Dacă vrem ca doamna ministru să ajunsă 
la timp, trebuie să discutăm pe drum. 
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„y nerăbdătoare lângă lift și preia raportul 
ju așteaP are printr-o bătaie pe umăr îi urează succes 
gli pagels, $ 
w% de e Vogel! piei ă trebuie să treacă 

Z <e întâlnim cu el afară. Spunea cà 

p. n mai intal. | o o l 
R? taseră două interviuri transmise în direct la 

pei la DR Byen, următorul la TV2, iar orarul este 
ajri- anr intră în liftul care-i duce la ieșirea din spate 
aie ului, de unde șoferul îi poate lua mai ușor decât 
intrarea principală, de obicei foarte aglomerată. Liu 
apasă butonul pentru = | 

_ Cabinetul prim-ministrului este la curent cu mersul 
ucrurilor, dar Vogel a spus că nu-și doresc să intri în 
conflict cu Bukke. 

— Nu intrăm în conflict cu Bukke, însă noi trebuie să 
tinem frâiele, nu el. 

— Transmit doar ce a spus Vogel. Contează foarte mult 
cum veți reacționa acum. Presa scrisă e una... 

— Stiu ce am de făcut, Liu. 

— Înţeleg foarte bine asta, însă e o transmisiune în 
direct și vor pune și alte întrebări, nu doar despre poli- 
tică. Vogel m-a rugat să vă amintesc de faptul că presa 
se așteaptă să vorbiți despre revenirea în funcție. Cu alte 
cuvinte, vor pune întrebări personale, iar Vogel n-a putut 
obține nicio garanţie în acest sens. 

— Trebuie să-mi asum asta. Dacă dau înapoi, ne-am 
străduit degeaba. Unde e mașina? 

Rosa iese din lift și trece de agenţii de securitate 
care păzesc ușa din spate, cu Liu în urma sa. Acum, cele 
două stau afară, în vântul care bate pe Admiralgade, dar 
mașina oficială nu le așteaptă acolo, așa cum ar trebui. 
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Rosa observă că Liu e surprinsă, 
cearcă să lase impresia că situația 

— Așteaptă aici, îl găsesc imediat. Desen 
curtea din spate când are o pauză. -a Parcheaa 
Liu pășește alert pe aleea pavată, se ui. n 

direcțiile și scoate din geantă telefonu] mate toate 
lul Rosei sună din nou și ea răspunde în timp Mobi. 
mează secretara. Vântul este rece și, plimbâng ia ut. 

Boldhusgade, are vedere directă înspre Christiansbo. 

aflat de cealaltă parte a canalului. 6, 

— Alo, dragule. N-am prea mult timp. Sunt pe drum 
spre DR și va trebui să mă pregătesc în mașină. 
Semnalul este prost, iar ea nu aude mai nimic. Fi 
pare supărat și confuz Și, inițial, Rosa înțelege doar cu- 
vintele „important“ și „Mathilde“. Ea repetă ce a spus 
mai devreme și încearcă să-i spună că nu-l aude aproape 
deloc, dar el insistă să-i relateze ceva. La poarta curții din 
spate o vede pe Liu cum vorbește foarte hotărâtă cu noul 
șofer, care dintr-un motiv sau altul nu le-a așteptat cu 
mașina pregătită. 

— Steen, nu e un moment prea bun. Trebu 

— Ascultă-mă! | 

Ca din senin, semnalul revine, iar vocea lui Steen se 
aude foarte clar. 

— Le-ai spus polițiștilor că fetele au fă 
castane. E posibil să te fi înșelat? 

_ pir pot vorbi acum. 3 mu 2 
făcut omuleți de cast, cu Mathilde. grabi ci 
ânimăluțe și pălanjeni si toamna trecută. AU leti de 
castane, Cum e n- Și Orice altceva, dar nu OMU o 
astfel de fictie Posibil ca amprenta Kristinei să fie p€ 


80 rină? f | 
> * Nţelegi ce yr " 


dar, Ca ) 


n Otd 
es edun, . 
uo Contro, i. 












ie să închid. 


cut figurine de 
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rosa se oprește, fiindcă vocea lui Steen se întrerupe 








f. 
_ Alo? Steen? 

Simte un nod în stomac, dar legătura este slabă și 
scurt timp se aude acel bip care anunță întreruperea 
„nvorbiriìi. Se îndreaptă șovăitor spre Liu, care tace și se 
„tă fix spre curtea din spate. Liu își ridică privirea când 
soferul o bate ușor pe braț, arătându-i-o pe Rosa. 

_ Haideţi, luăm un taxi. 
— Trebuie să-l sun pe Steen. De ce nu putem lua 
mașina? 

— Vă spun pe drum. Haideţi. 

— Ce s-a întâmplat? 

— Haideţi, trebuie să ne grăbim! 

Dar este prea târziu. Rosa vede mașina oficială. 
Parbrizul e spart. Litere mari, deformate, sunt scrise cu 
roșu pe capotă. Arată de parcă ar fi scrise cu sânge, iar 
ea înlemnește când își dă seama ce cuvânt formează ele: 
UCIGAȘ. 

Liu o înșfacă și o ia de acolo. 


— l-am spus să anunţe agenţii de securitate. Trebuie să 
plecăm. 
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Conturul pădurii se înalță în întunericul din faţa 
lor, iar Thulin reușește să încetinească puțin când Hess îi 
arată numărul casei. Ea cotește și intră pe aleea din fata 
casei ce seamănă mai degrabă cu un conac. Are o viteză 
atât de mare, încât mașina dă năvală pe pietriș. Conduce 
chiar până în fața intrării, dar Hess deschide portiera și 
coboară înainte ca mașina să se oprească definitiv. Ea 
vede ușurată că patrula locală pe care o chemase se află 
deja în fața casei și, când urcă în fugă pe treptele de piatră 
Și intră apoi în hol, un ofițer de poliție tocmai coboară pe 
scări, venind de la etajul întâi. 


— Am verificat toată casa. S-a întâmplat ceva în 
sufragerie. 


— Thulin! 
Thulin intră în s 
pică ochii este pata 





ufragerie și primul lucru pe care-l 
de sânge de pe perete, apoi câinele 


unt pline de sânge. Pe jos zac 
O geantă neagră de voiaj | 
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ascunsă după o ușă și chiar lângă, pe podea, este un 
ton mobi ipai dinii în pădure, acum! 
cei paek uşii de la terasă, se agită și dă 

" i istului care dă din cap, năuc, apoi își scoate 
leagă bil. Un scaun de grădină e amplasat în fața 
apt SO, dar Hess dă un picior ușii, care se 
S a, Bi Thulin aleargă după el, spre pădure. 
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Anne Sejer-Lassen aleargă cât poate de repede prin 
intuneric și crengile copacilor o lovesc peste faţă. Simte 
cum acele de pin și rădăcinile îi împung tălpile desculțe, 
dar continuă să alerge, se forțează până când face febră 

pe să aibă crampe. Speră 


musculară la picioare și înce 
neîncetat că va reuși să deslușească vreun contur prin 
te atât de bine, dar în jur e 0 


pădurea pe care o cunoâș 
beznă totală și doar respiraţia ei se aude, împreună cu 
crengile care-i trosnesc sub picioare, dând-o de gol. 
Se oprește lângă un copac masiv. Se lipește de scoarța 
stem şi umedă și încearcă să-și țină respirația și să asculte 
oșnetele din pădure. Inima stă să-i sară din piept ȘI € 
i rame Hep apinaa în plâns. I se pare că aude voci 
nsióorai maaan na se poate orienta și, dacă strigă, pr 
nu tocmai nl. tepe Ştie că a parcurs O distan! 
urmăritorul a reușit să ş și încearcă să-și dea seamă dacă 
aceeași direcție. Aler e deplaseze cu același ritm Și !” 
gase nebunește, iar acum, când se 


Niciun sunet și nicio aa urmă de lanternă, nu aude 


trebuie să însemne că a scăpat 


fc cunnen 








Omul de castane 


undeva mult mai în tață, printre co 

mină. Mișcarea lentă a razei formează 
ja scurt timp, i se pare că aude un sune 
Și, tor. ApOi înțelege instantaneu unde 
e bil provine de la farurile unei maş 
drumul îngust, care începe de sus, de la 
„ntinuă până jos, la malul apei. Își în 
xi face curaj și începe să alerge. Are 
până la drum, dar știe exact unde e de 
poată ieși în fața mașinii. Încă 50 de 
putea să strige. Acum mai are doar 30 de metri și, chiar 
dacă mașina se află în mers, șoferul ar trebui să-i poată 
auzi vocea, iar urmăritorul va fi nevoit să renunțe. 

Simte însă cum băţul o pocnește din față. Ceva îi 
rănește obrazul, ceva lipicios, şi înțelege imediat că ur- 
măritorul cel mai probabil stătuse în fața ei, așteptându-i 
reacția. Simte cum se lovește de pământ și gustul de metal 
i se răspândește în gură. Disperată, se ridică în genunchi, 
dar imediat bara de metal cu vârf rotunjit o lovește iar 
peste față, iar ea cade în patru labe și începe să plângă 
cu sughițuri. 

— le simţi bine, Anne? nainte să poată 

Vocea îi șoptește la ureche, dar, inal ra ei. În se- 
răspunde, o ploaie de lovituri se abate iri întrebând 
cundele dintre lovituri, se trezește soare da despre 
de ce. De ce ea? Ce a făcut? Când Pie puterile. 9 dani 
ce e vorba, simte cum O pia o lamă senpi E 
fi lipește brațul la pamine pă cere să-i fie poti să se 
incheietura mâinii. Co copii. pm e obraz. 
Nu atât pentru ea, cât pa simte o mângâie 
gândească puţin, iar AN 


paci, Zărește O 
un arc de cerc 
t îndepărtat de 
se află. Lumina 
ini ce merge pe 
ruta ocolitoare, și 
Cordează muşchii, 
cam 150 de metri 
schizătura, încât să 
metri, după care va 
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În timp ce Thulin o strigă pe femeie prin bezna totală 
din pădure, raza lanternei ei dansează printre copacii 
uzi și saltă peste buturugi și crengi. În faţa ei, mult mai 
la stânga, Thulin îl aude pe Hess făcând același lucru și 
ii vede raza lanternei, care avansează constant. Deja au 
alergat mai mulți kilometri și Thulin vrea să strige din 
nou când simte o durere în picior, care o trântește la pă- 
mânt. Se afundă în întuneric și bâjbâie cu disperare după 
lanternă, care a căzut pe undeva. Se ridică în genunchi, 
iși afundă mâinile în frunzișul umed și începe Să pipăie 
în jurul său. Apoi simte dintr-odată prezenţa cuiva și sè 
oprește. Silueta stă complet nemișcată și o analizează din 
celălalt capăt al sursei de lumină. Se află la doar 20 de 

metri mai încolo și este aproape una cu întunericul. 
— Hess! 
Strigătul ei răsună în pădure și încearcă să-și scoată 
pistolul din teaca de pe umăr, în timp ce Hess aleargă 


spre ea cu lanterna aprinsă. Când ajunge acolo, ea stă 
cu pistolul îndreptat spre siluetă, iar Hess, gâfâind, lumi- 
nează spre aceasta. 





DP O 
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ne SejerLassen atârnă de un gard. Două crengi îi 
trecute pe sub brațe și îi țin corpul în aer. Picioa- 
ele desculțe sunt spânzurate deasupra pământului, iar 
capul este căzut peste piept, așa încât părul ei răvășit îi 
acoperă fața. Când Thulin se apropie, descoperă ce de- 
taliu a indus-O în eroare. Brațele lui Anne Sejer-Lassen 
„unt prea scurte. Ambele mâini au dispărut. Apoi observă 
ceva: figurina de castane care este înfiptă până în carne, 
n umărul stâng al lui Anne Sejer-Lassen. Lui Thulin i se 


pare că figurina zâmbește. 


An 








Marți, 13 octombrie, prezent 
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Afară continuă să plouă. Şiruri lungi de polițiști 
mbrăcați în negru cercetează pădurea cu lanternele în- 
dreptate spre pământ, iar un elicopter survolează neîn- 
cetat zona, luminând de sus coroanele copacilor. Hess și 
colegii lui sunt în acțiune de aproape șapte ore și e trecut 
de miezul nopții. Trei șefi de echipaj au cartografiat re- 
gunea și au împărțit pădurea în cinci zone distincte, 
fiecare dintre ele fiind cercetată amănunțit de polițiști 
echipați cu lanterne Maglite și însoțiți de câini. 

S-a încercat blocarea tuturor intrărilor și ieșirilor 
imediat după găsirea corpului neînsuflețit al lui Anne 
Sejer-Lassen și s-au amplasat blocaje rutiere în dreptul 
mai multor rute de ieșire. Mașinile au fost oprite și călă- 
toni au trebuit să răspundă unui set de întrebări, dar Hess 
* teme că totul va fi în zadar. Au ajuns prea târziu și încă 
sunt cu mult în urmă. Ploaia a început la scurt timp după 
sosirea lor în pădure și eventualele urme — lăsate de pași, 

Cauciucuri sau de orice altceva — sunt deja șterse și 
are impresia că au de-a face cu o fantomă ce are vremea 

degetul ei mic. Se gândește la trupul neînsuflețit al lui 

€ Sejer-Lassen, se gândește la figurina de pe umărul ei 





191 





Saren Sveistrup 


și se simte ca un spectator adus cu fo 
ieșirea, în timp ce în faţa sa se 
bizar. Hainele îi sunt ude leoarcă 
extremitatea nordică a pădurii, p 


cărări marcate pe hartă de șefii de echipaj, y Cipalej, 
mai tânăr a ieșit din formație și urinează în , e 
copac, iar Hess îl ia la.-rost fiindcă nu ș. ele uny 


f i ; ; "on a dus Măcar: 
aiara perimetrului de investigație. Ofițerul se Înt n 


grăbit, iar Hess își regretă ieșirea. Se simte nuginit pu 
pul său nu mai e în formă, gândurile îi ţâșnesc pline d. 
confuzie. A trecut mult prea multă vreme de când . 
a mai avut un astfel de caz, sau, mai degrabă, n-a avu 
niciodată unul. În momentul acesta ar trebui să stea 
confortabil și să se uite la fotbal, în fața televizorului din 
micul său apartament din Haga, sau să fie pe drum, într-o 
altă misiune banală pe undeva prin Europa. Dar acum 
se-nvârte printr-o pădure la nord de Copenhaga, unde 
plouă torențial, iar potopul îi lipește pe toți de pământ 
Hess se întoarce la locul faptei, unde câteva reflec- 
toare mari luminează paravanul și proiectează umbre 
lungi dinspre criminaliștii îmbrăcați în alb care forfotesc 
printre copaci. Cu câteva ore în urmă, cadavrul lui Anne 
Sejer-Lassen fusese dat jos și transportat la Departamen- 
tul de Medicină Legală pentru a fi analizat, dar el o caută 
pe Thulin. O vede întorcându-se din partea de vest a pê- 
pp àr ă, rar ud și răvășit, ștergându-și urmele de pe 
m penae ma ce incheie o conversaţie telefonic rea 
scutură din cap ie privirile li se intersectează și fem k 
Pieței mn că n-au găsit nimic în parte 


— Dar tocmai am vorbit cu Genz. 


a la teatry 
desfășoară un r Cta 
€ una dintre n din 
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Când tehnicianul criminalist a sosit în pădure, după 

irea lui Anne Sejer-Lassen, Hess l-a luat la o parte și l-a 
gis t să sigileze figurina de castane și s-o ducă imediat 
i, ca să poată obține un rezultat rapid. Hess o 
i , te pe Thulin printre picăturile de ploaie și, înainte 
ape spună ceva, își dă seama ce rezultat a reieșit în 
urma analizelor făcute de Genz. 
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Este în plină după-amiază. De la fereastra camerei 
de intervenţie, aflată la al doilea etaj al Secţiei de Poliţie, 
Nylander poate să-i vadă pe vulturii libertăţii de expri- 
mare pândind în fața curții cu coloane, cu toate tele- 
foanele mobile, aparatele de fotografiat și microfoanele 
lor. În ciuda numeroaselor avertizări emise către toți 
angajaţii, el constată regulat că sistemul are scurgeri im- 
portante și nici ziua de azi nu face excepție. La numai 12 
ore de la găsirea cadavrului din pădure, primele întrebări 
ale presei au început să speculeze o legătură cu uciderea 
Laurei Kjzer, în Husum, chipurile pentru că „surse din 
poliție“ au vorbit sub protecţia anonimatului despre O 
asemenea posibilitate. Și, de parcă asediul presei n-a! 
fi suficient, Nylander are și un apel de la directorul ad- 

junct al Poliţiei, însă momentan poate să o ia din l0, 
transmițându-i concis că va reveni în scurt timp cu un 
telefon. Acum, ancheta e importantă, iar el se întoarce 


nerăbdător spre Thulin, care tocmai îi dă raportul despre 
echipajul de detectivi. 


Majoritatea au fost la fa 


a lo i ea tre- 
cută și abia au prins câteva on șocului noapt 


e de somn, dar, luând în 
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avitatea situației, toți rămân treji fără co- 
ortul lui Thulin. 
i pentru FAP vă. Primise apelul 
me ander avusese O noapte lungă. trimise ap 
AN) mi lui Anne Sejer-Lassen jeri-seară, în timpul 
aes r e Societatea Daneză de Management, la un re- 
pnei n de pe Bredgade. Întâlnirea avusese câteva mize 
aa și reprezentase un bun prilej de socializare, 
mi imit apelul și a părăsit petrecerea tocmai când 
= servea tiramisu. De fapt, el nu era nevoit să meargă 
pe teren și să inspecteze locul faptei. Avea oameni pen- 
u asta, dar făcea acest lucru din principiu, în primul 
rând pentru a da un exemplu bun și, în plus, pentru a 
îi mereu asigurat. La cel mai mic cusur, se creează deja 
o breșă care poate deschide calea unui viitor atac, iar 
Nylander este prea inteligent ca să riște aşa ceva. A văzut 
nenumărați şefi și oficiali neglijenţi în carieră, ulterior 
prinși cu pantalonii în vine, şi asta doar fiindcă puterea 
li se urcase la cap. În cazul Laurei Kjær din Husum, a 
lipsit în mod excepțional de la locul faptei din cauza 
sedintelor pentru stabilirea bugetului și când, mai târziu, 
Thulin i-a telefonat, informându-l că s-a găsit amprenta 
Kristinei Hartung, s-a gândit că e mâna justiției divine. 
Prin urmare, seara trecută, Nylander a plecat de la resta- 
urant cât ai zice peşte, fără să se enerveze. Până la urmă, 
desertul anunţa momentul în care fiecare începea să 
petreacă după bunul plac. Nylander ştie că-i va depăşi pe 
toți, dar asta presupune să fie mereu gata de acțiune și 
să știe mereu care e pulsul lucrurilor, în caz că lucrurile 
incep s-o ia razna. Or, el s-a asigurat deja. După un raid 
efectuat la locul faptei, în pădure, a derulat în minte 
diversele scenarii, dar încă n-a reușit să pună la cale o 
strategie, din simplul motiv că toată povestea era absolut 
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incredibilă. În dimineața aceasta a s 

Genz, la Departamentul de Criminalistică E sonaj pe h 
prezența amprentelor va fi clarificată dre t Erana h 
interpretare, dar nu s-a întâmplat așa. Genz i.a 
că în ambele cazuri existau suficiente pri e 
pentru ca potrivirea cu Kristine Hartung să fie pani e 
așa că singurul lucru pe care Nylander îl știe cu m, 
dine este că trebuie să navigheze corect dacă vrea să evite 
orice coliziune. 

— Ambele victime aveau spre 40 de ani, amândouă au 
fost luate prin surprindere în propriile case. Conform 
analizelor medico-legale din momentul de față, cele douš 
femei au fost bătute și ucise cu un baston, a cărui lovitură 
le-a străpuns ochiul și a ajuns până la creier. În cazul 
primei victime, mâna dreaptă a fost tăiată cu fierăstrăul, 
în cazul celei de-a doua victime au fost tăiate atât mâna 
dreaptă, cât și stânga și se presupune că ambele femei 
erau încă în viață la momentul amputaţiei. | 

Grupul de detectivi analizează fotografiile cadavrului, 
pe care Thulin tocmai le-a răspândit de-a lungul meselor, ȘI 
câțiva nou-veniţi se încruntă și întorc privirea în altă par 
Nylander a văzut și el fotografiile, dar nu'a avut parta 
reacţie. Pe vremea când a început să lucreze în poliție, ! 
mira faptul că lucrurile de soiul ăsta nu-l afectau câ pe 
mulți dintre colegii săi. Acum îl considera un avantaj. 

— Ce informații avem despre arma crimei? întrerupe € 
cu nerăbdare prezentarea lui Thulin. ȘI 

— Nimic concludent. Un obiect contondent neidentifi- 
a i -a ra baston prevăzut cu o bilă de metal, cu niște 
În ceca ce pasas is n ciomag, dar principiul e acelaș” 
despre un fel de fiey Putățiile, cel mai probabil e vorba 

pre un tel de fierăstrău electric rie, cu 
, pe bază de baterie, 
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amă de diamant sau ceva similar. Cercetările prelimi- 
nare indică faptul că același instrument a fost folosit în 
per trimis pe telefonul mobil al La 
Gari expeditorul? E 

— Mesajul a fost trimis de pe un telefon 
ia, model vechi, cu o cartelă SIM neînr 
se poate cumpăra de oriunde. Nu am pr 
ce priveşte telefonul Nokia, care a fost 
dreaptă a Laurei Kjær, fiindcă nu există 
despre acel SMS, iar numărul de fabrica 
un ciocan de lipit, spune Genz. 

— Dar curierul care a ieșit cu pachetul 
urmărit prin semnalul telefonului mobil 
aibă informații despre expeditor, nu? 

— Da, așa este. Singura 
pare să fie Laura Kjær. 

— Ce? 

— Departamentul lor de relații cu clienţii susține că o 
persoană a sunat ieri-dimineaţă, cam pe la ora micului 
dejun. Persoana a cerut un curier pentru un colet de la 
Laura Kjær, la intrarea principală de pe Cedervaenget nu- 
mărul 7, în Husum. Care este adresa Laurei Kjær. Pachetul 
“Ta pregătit pentru livrare, împreună cu plata numerar 
Pentru transport, când a sosit curierul, în jurul orei 13. 
Curierul a dus coletul cu mașina până la centrul comer- 
Cal și l-a livrat la parterul sediului 7-Eleven, cu care firma 
lui Erik Sejer-Lassen are contract de preluare a coletelor. 
Curierul nu are mai multe detalii și pe plic nu am găsit 


decât amprenta curierului, a angajatului 7-Eleven și a lui 
Sejer-Lassen. 


urei Kjær? 


mobil No- 
egistrată, care 
ogresat în ceea 
legat de mâna 
alte informatii 
ție a fost ars cu 





Și pe care l-ați 
sigur trebuie să 


problemă este că expeditorul 


— Dar persoana care a chemat curierul? 
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— Agentul de relații cu clienții nu-şi mai am. 

a sunat un bărbat sau o femeie. Minteste q, ; 
Y Cd 
Thulin scutură din cap. 

— Prima noastră suspiciune s-a îndre 
Henrik Hauge, concubinul Laurei Kjær, d 
Departamentul de medicină legală susține că ucid 
Annei Sejer-Lassen a avut loc în jurul orei 18 și, PP 
avocatei sale, la momentul respectiv Hauge se afla în oa 
carea din fața cabinetului de avocatură, stând de vorbă cu 
ea și plângându-se de faptul că încă nu am eliberat casa 

— Și nu avem nimic? Martori, apeluri, orice? 

— Încă nu. Și nici nu pare să existe vreo legătură în. 
tre victime. Locuiesc în zone foarte diferite, au anturaje 
foarte diferite și, cel mai probabil, nu există niciun nu- 
mitor comun, în afara celor două figurine de castane și a 
amprentelor, așa că va trebui să începem cu... 

— Ce fel de amprente? 

Nylander îi aruncă o privire scurtă lui Jansen, cel care 
a pus întrebarea și cel care se așază mereu lângă credin- 
ciosul său partener, Martin Ricks. Nylander simte privirea 
lui Thulin ațintită asupra sa, fiindcă el subliniase că vrea 
să vorbească despre acel aspect. 

— În ambele cazuri, o figurină de castane a fost am- 
plasată asupra victimei sau în imediata ei apropiere. În 
ambele cazuri, figurina de castane purta o amprentă și 


conform cercetărilor dactiloscopice, aceasta poate iti 
cide cu cea a Kristinei Hartung. 

Tonul lui Nylander este intenționat unul tăios și lip si 
pa dramatism Și, pentru o clipă, nimeni nu spune nimic 
aa Tim Jansen și alți câțiva încep să șușotească uimiți 

tarea acestora se răspândește, transformându-se într- 
confuzie dublată de îndoială, iar Nylander intervine. 


Ptat Către H 
ar el are un ae 
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i aici. Departamentul de Criminalistică toc- 
_ pace cercetări Suplimentare, aşa că nu 
À “tu a a t WV A 
mai a vreo concluzie pripită, câ 
e 
g trag 


Vreau 
t timp nu şti 
Acum nu știm, de fapt, nimic, 
multe. : 


m mai 
Poate că Amprentele 
n-au nicio relevanță, aşa că, dacă îndrăznește 
tive 
va să sutle o vorbă despre 
are , 


i putea face meseria, M-am făcu 
ma 


Și va 
t înțeles? 

Nylander s-a tot gândit cum să abordeze Situația. Este 
sbisuficient că au două crime neelucidate. 

svârșite de aceeași Persoană — 


Poate Chiar 

Chiar dacă lui Nylander 

i este greu să accepte această variantă. i, câtă Vreme 
există până și cea mai mică urm 

n- 


i : P 

ile care au circulat prin toată eerk 

de cu o zi înainte, părul îi e . e 
ȘI concis, chiar dacă arată ca 


dar vorbeşte rapid 
săptămână în pădure. 


oană care a stat vreo 


ă 
incidenţă. Dou 
ta o coinci sa 
reprezenta « r ampren 
— O amprentă pm Daci este într-adevă 

în niciun > 
amprente, în 
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Kristinei Hartung, concluzia anchetei despre q 
e dis 


poate fi greșită. 
__ Ce dracu’ spui acolo? 
Tim Jansen s-a întors atent către H 
ici, de parcă toc. 


mai i s-ar fi cerut să dea înapoi salariul pentru o | 
ună de 


Pâriția €j 


muncă. 
— Jansen, mă ocup eu de asta. 

Nylander prevede cum vă evolua atmosfera generală 
și tocmai asta vrea să evite. Dar Hess ia cuvântul în ne 
ca Nylander să-și continue fraza. i 

decât voi. Dar cadavrul Kristinei 


— Nu știu mai multe 
Hartung nu â fost găsit, iar cercetările de atunci ar putea 
să nu fie suficiente pentru a-i constata moartea. Acum a 


apărut O amprentă și spun doar că asta ridică anumite 


semne de întrebare. 

— Nu, Hess, Nu asta S$ 
făcut treaba suficient de bine. 

— Nu e nimic personal. Dar două femei au fost ucise Și, 
dacă vreți să preveniţi Și alte crime, trebuie să... 

— Nu pentru mine e ceva personal. Cu siguranță, nici 
pentru ceilalți 300 de polițiști implicați în soluționarea 
cazului. Dar este destul de amuzant că primim critici de 
la cineva care tocmai a intrat pe ușă trimis acasă de la 
Haga. 

Răspunsul lui Jansen îi face pe câțiva colegi să zâm- 
ee a te-a se uită la Hess fără să clipească. 
ss, dar nu a mai auzit nimic din Ce s-a 

spus după aceea. 

— Ce dracu’ vrei i . > 
prevenim și lte be en — cum adică dacă vrem să 


pui. Spui că poate noi nu ne-am 








Tipa care avea funcția de Ofițer de co 

Secția de Poliție încearcă să-l consilieze da 
pează deja scenariu] ȘI-i spune că se descurcă s 
mod normal, i-ar fi a a 


e cu Hess și Thulin, la el în 


este aiiis să meargă Spre curtea cu coloane, Nylander 

~ imat că doamna ministru Rosa Hartung a găsit o 
Oră liberă ȘI acum se îndreaptă spre Secția de Poliţie, iar el 
& instru iuni foarte stricte pentru ca doamna ministru 
ý Soțul ei să fie conduși înăuntru pe ușa din spate și să fie 
primiți numai de el în persoană. s Ş 
= Hessa propus ca el, Nylander și Thulin = mengi 
in birou după ședința de briefing, pentru ca discuți 
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continue în privat. Aici, Hess a pus 
izor si pe t 
cu Laura Kjær și Anne Sejer-Lassen de ] ablă foto 

— Primei victime îi lipsește o mână E locurile rile 
i lipsesc ambele mâini. Poate crimina tt viei 
mutileze și mai mult pe Anne Sejer-Lassen a iona = 
fi deranjat noi. Dar dacă scopul a fost i dacă 
victimele așa cum le-am găsit? mai să gásim 

— Nu înțeleg. Nu am timp, spune pe scurt 
Nylander. 

Thulin, care în mod evident fusese chemată de H 
în ședință, îi arătase cele două fotografii în prim. n 
ale figurinelor de castane, la care Nylander se uitase de 
inconștient. 

— O figurină de castane € compusă dintr-un cap și 
un corp. Corpul are ochi, făcuţi cu o sulă sau alt obiect 
ascuţit, iar corpul are patru scobitori, care reprezintă mâi- 
nile și picioarele figurinei. Dar una dintre figurine nu are 
nicio mână. Și nici picioare nu arc. 

Nylander a rămas tăcut, holbându-se la figurinele de 
castane și la mâinile trunchiate din fotografii. Pentru o 
clipă, i s-a părut ca o poveste pentru copii mici și nu știa 
dacă ar trebui să râdă sau să plângă. 

— Doar nu spuneţi ce cred eu că spuneți. 

Era un gând bolnav. Ar trebui să fii aproape bolnav 
mintal ca să înţelegi apropoul, dar Nylander â înțeles 
dintr-odată ce a vrut Hess să spună în ședință, când a 
menționat că ar fi cazul să prevină mai multe incidente. 
Nu i-a răspuns nimeni, dar gândul că un criminal ar pu- 
tea să-și facă propria figurină din carne și oase l-a tulburat 
profund. 
ka ogak mea DLAN î setea că ar trebui să redes 

acest timp a folosit persoana â 
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| când s-a referit la anchetă ~ „sunite 
100% pe le să luați în calcul posibilitatea —, până 
pr și ntre der i-a dat de înțeles două lucruri. În Primul 
când dr parte din departament în exact aceleași 
când, si restul detectivilor și, conform surselor lui 
condiții şi imeni nu se lupta pentru revenirea Sa la Haga. 
Nylander, În al doilea rând, încă nu se punea problema 
pin d eri cazului Hartung. Indiferent ce relevanță vor 
anti mprentele găsite, cazul Hartung fusese Soluționat. 
el a recunoscut fapta și s-a di amnare, așa 
că sub nicio formă nu vor d j 

acea direcție. Exact din aces 
că va purta personal discuti 
mându-i despre găsirea noi 
să exagereze cu descoperi 
Serviciul de Informații al p 


ți nevoiți 


t motiv, Nyland 
a cu familia Har 
lor amprente. N 
Tea, cu atât mai 
Oliției îl înștiințas 
tăi de cap, din m 


cute o șicanau Și 
în urmă i-a fost spart parbrizul mașinii ofic 
apoi mânjită cu sânge de animal. 

Nylander nu a considerat necesar să-i implice pe 
Hess și pe Thulin. Ba chiar l-a trimis pe Hess afară ca să 
poată vorbi cu Thulin în privat. Pur Și Simplu, a între- 
bat-o direct dacă Hess 


cra suficient de inteligent ca să 
fie implicat în caz, iar î 


u era nevoie 
mult cu cât 
e că doamna 
oment ce mai 
cu puțin timp 
iale, care a fost 


care Hess, la vremea lu 

dacă bărbatul acumu 

Problemele lui cu au 
une au apus. 


i, a părăsit departamentul și, chiar 
lase multă experienţă în Europol, 
toritatea indicau că vremurile sale 


Deși nu dădea doi bani pe el, Thulin a răspuns ian 
mativ pu Nylander a informat-o că ea și Hess vo 
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iti Ca, dacă Hess ea Cea 
condiția gi 
tinua lu mă, ea Sd- n darea pentru NC3 va Ave, 
con ică proble ntan recomai “etala lucrurile, ştiind 
mai m ă mome in până se liniș ă de loialitatea ei. Tar 
at c uțin p diționată 
de aștep pricepe ca sublinieze, Politie Și se indreapţ 
pd cţiei de toliţie erând să | 
Thu i asta ușa Se ptând și sp ie 
ocmaâl iese pe lo aştep 9 declaratii alci 
zi lander ! ag sip clădiri 
Ny rii care Fl a prop indică din fața ă 
spre vultu de la „pe presă, fi jur și să te reni 
. ă A e , a 
cadă ceva conferință a iama i 
și nu la o sor să ii îl asa tă această e ae 
este mal când ep lipsit ri dar sunt Și rest zilele 
loc Sigur. i seama ca i la bătaie, discute ini ein sansă 
său ȘI-ȘI M pune ai va vrea ii ar putea s prost al 
a- Y er 
m i. Toată ji A acă ceva n Mark Hess. 
câștigul si jar pareri par Ja mână pe 
5 Oalc, v w ] 
mult așteptată met sada 
mu i , ai con 
1 m 
tea fi $ 
pu 





| Erik Sejer-Lassen se uită la fotografia Laurei Kjær, dar 
mintea îi e în altă parte 


— Dar pe cea de aici? Doamna ministru Rosa Hartung. 
Nu cumva i-a vorbit soția ta despre ea, poate a întâlnit-o 
pe Vreuna dintre ele sau chiar pe amândouă...? 

Thulin îi pune în față fotografia Rosei Hartung, dar 
Sejer-Lassen scutură apatic din cap. Hess o vede cum 
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încearcă să-și ascundă iritarea și o 
Este deja a doua oară săptămâna p atelege f 
a cân 


față cu un văduv care pare complet X fa 
interogatoriului. absent În ta În 
— Sejer-Lassen, avem nevoie de ajutor Sieu Pul 
Sigur o sx, 
vreo idee. Avea vreun duşman, se temea de ilii, vină 
S$ 


— Chiar nu știu mai multe. Nu avea niciu 


ocupa doar de casă și de copii... 

Thulin respiră adânc și continuă cu întrebări 
Hess are impresia că Erik Sejer-Lassen chiar spune » dar 
rul. Încearcă să facă abstracție de plânsetul copiilor și ei 
regretă că, mai devreme, la Secţia de Poliţie nu i-a ș eja 
lui Nylander să-l excludă din caz. Pe de altă parte, ian 
mai era cale de întoarcere. Dimineața s-a trezit buimac în 
mentul său din parcul Odin, după doar trei ore de 
`n mintea sa derulându-se obsesiv un film despre 
și bucăţi de cadavre umane. La scurt 
timp după aceea a apărut și adjunctul administratorului 
ca să-l certe pentru că lăsase uneltele de zugrăvit și apa- 
ratul de lustruit parchetul exact în mijlocul coridorului 
comun. Hess chiar n-a mai avut timp să se gândească și 
la chestiile astea. Pe drum spre Secția de Poliţie, a sunat 
la sediul din Haga și a încercat să se scuze pentru lipsa 


de implicare în conferința telefonică avută cu Freimann. 
dubiu. Nu s-a mal 


Răceala secretarei nu lăsa loc niciunui 

deranjat să clarifice motivul neglijenței sale. În schimb, 
s-a grăbit să străbată aglomerația matinală din Staţia Cen- 
trală pentru a ajunge la secție, voind să vadă detaliile din 
fotografiile cu cadavrul lui Anne Sejer-Lassen. Se hotărâse 
de la început că nu au niciun motiv de îngrijorare dacă se 
poate constata că există urme de tăieturi și în alte Jocuri, 
nu doar pe mână. Dacă existau mai multe urme concrete 


i dușman, şe 


aparta 
somn, 
figurine de castane 
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iosite la amputarea mâinilor, poate tre i 
eltel fO | cu gândul bolnav cu care s-a trezi 
ple W” „și bată capu iciun semn nu sugera 
ul Sâ? cea dimineaţă. Dar nic | , 
ati te în acc tnoaicat să amputeze și alte părți ale cor- 
i AN igit, Hess a telefonat Departamentului 
pului. Ca s ă Legală. Ofițerul medico-legist e de părere că 
de Medicin | folosit la amputarea mâinilor a fost utilizat 
strumentu ime, iar asta îi confirmă temerile lui Hess. 
p ambe ea deveri profeția sa privind următoarele 
tie dacă se Va a i eR 
Nu $ dar senzația rău-prevestitoare s-a tot amplificat. 
mel să-și dea seama ce piste noi ar trebui urmărite, 
pre dori să poată opri timpul în loc și să aprofundeze 
cazul Kristinei Hartung. Dar Nylander a pus piciorul în 
prag, așa că el și Thulin au fost trimiși la reședința fami- 
liei Sejer-Lassen, unde încă nu făcuseră niciun progres. 
Le-a luat două ore să cerceteze conacul Și terenul pe 
care se afla acesta. Mai întâi au constatat că dispozitivele 
de supraveghere video din partea de nord a casei, ori- 
entate spre pădure, fuseseră scoase din funcțiune. Din 
momentul în care Anne Sejer-Lassen s- 
la alergat și a dezactivat alarma, oricine ar fi putut să se 
cațăre pe gard Și să intre în casă. Vecinii nu au observat 
nimic, lucru foarte plauzibil, de altfel, din moment ce 
micile palate erau așezate la o distanță atât de mare unul 
de altul, încât, fără nicio urmă de ex 


agerare, agenții imo- 
biliari puteau spune că e o zonă izolată. 


n timp ce Genz şi tehnicienii criminaliști erau ocu- 
pați cu cercetarea amănunțită a grădinii, a sufrageriei și 
a holului pentru a găsi posibile urme, Thulin și Hess au 
urcat la etajul întâi pentru a verifica încăperile, serta- 
rele și dulapurile care puteau să spună ceva despre viața 
lui Anne Sejer-Lassen. Etajul întâi avea nouă încăperi, 


a întors acasă de 
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dacă puneai la socoteală Spa-ul și dressin 
era specialist în materie de Obiecte de Su Hesg 


Nu 
televizorul marca B&O din dormitor Părea « àr numa 
cât vreo două apartamente din parcul Odin COste Can 


a gustului rafinat, ferestrele impresionant qo dovagy 
aveau nicio perdea sau draperie, Tocmai de ioia nu 
s-a întrebat dacă nu cumva ucigașul a profitat q A 
vizual excelent către Anne Sejer-Lassen, ale cărei tabu 
le-ar fi putut studia din întunericul grădinii, unde cun 
ploua de rupea. o 

Și în celelalte camere de la etajul întâi au cercet 
cu atenție interiorul și obiectele: dressingul lui Anne 
Sejer-Lassen părea să fie într-o ordine desăvârşită, cu 
siruri întregi de pantofi cu toc, rochii, pantaloni proas. 
păt călcați, toate așezate pe rafturi de lemn dispuse uni. 
form, iar dresurile și lenjeria fuseseră împărțite in sertare, 
într-o ordine la fel de desăvârșită. Baia alăturată arăta ca 
într-un complex hotelier de cinci stele, cu două lavoare, 
o cadă îmbrăcată în faianță italiană și o zonă separată, Cu 
spa și saună. Pe pereţii din camera copiilor erau pictate 
animale din junglă, inspirate din cărțile scriitorului Hans 
Scherfig. Picturile murale încadrau cele două pătuțuri, 
care, de altfel, aveau vedere către un cer înstelat, căci pe 
tavan erau pictate planete și rachete spațiale rătăcind 

in cosmos. | 

in ciuda tuturor cercetărilor, nu au reușit să explice 
de ce Anne Sejer-Lassen a fost luată prin surprindere in 
propria casă, făptașul ducând-o apoi într-o pădure și tă- 
indu-i ambele mâini. 

Așa că s-au concentrat asupra interogării lui Erik Se- 
jer-Lassen, care le-a povestit cum a cunoscut-o pe Anne, 
a liceul din Ordrup. După ce amândoi și-au finalizat 
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ness din Copenhaga, s-au cà- 
de pusin î i T Y 
ela școala într-o călătorie in jurul lumii, după 

ij e | | sii A W + A 
TA jau pam mai întâi în Noua Zeelanda, apoi în 
w stabili a ocupat de investiţiile sale în diverse 
r „pote p ehnologie, dar Anne își dorea o familie 

Și . de DIO Ș A : 

îi A è cut două fete și, când fiica cea mare urma 
copii s scoala, s-au mutat înapoi în Danemarca, mai 
ă ip într-una dintre construcţiile noi din zona 
is Brygge, unde au locuit până când au reușit să 
DA rulote casa din Klampenborg, aflată nu departe 
pai e în care a copilărit Erik. Hess presupune că 
pi de viață al familiei era plătit integral de Frik și, deși 

S i i , . ags : A 
anne a studiat designul interior, polițistul avea impresia 
că ea se mândrea cu statutul de mamă, cu întreţinerea 
căminului Și cu organizarea de mici reuniuni pentru cer- 


cul lor de amici, care în principal erau prietenii lui Erik. 
În plus, un asistent criminalist a fost trimis în Helsingør, 
unde locuia mama lui Anne Sejer-Lassen, Și din rezuma- 
tul discuţiei Hess a înţeles că Anne a crescut cu mijloace 
foarte modeste, și-a pierdut tatăl destul 

încă din copilărie și-a dorit să- 
lie. Cu lacrimi în ochi, mama 
vedea fiica și nepoatele cât 
părere că Erik Sejer 
regulă îşi vedea fiica şi nepoatele când Frik era la muncă 


šau, rareori, când fiica ei venea cu fetitele în vizită. Avea 
impresia că rela 


tia de putere dintre Anne și Erik era cam 
disproporționa 


tă, dar Anne și-a apărat întotdeauna soțul 
ȘI a refuzat să-l părăsească, iar mama a înţeles că ar face 


bine să se abţină dacă vrea să-și mai vadă fiica. Lucru 


care, după incidentele de ieri-seară, nu se va mai întâm- 
pla niciodată. 


de devreme și 
și întemeieze propria fami- 
lui Anne a povestit că nu-și 
de des și-ar fi dorit și era de 
-Lassen nu dădea doi bani pe ea. De 
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Ceasul digital de pe unul dintre cele do 
mari din bucătărie, marca Smeg, își schina Cupte,, 
o dată, iar Hess se forțează să asculte intero ă Ora n K 
Thulin, încercând să ignore plânsetele de la Batory ky 

— Sotia ta a pregătit o valiză. Tocmai ieșea j. e 
Şi-i 


spusese deja bonei că le va lua ea pe fete de la h 
Oală, 


Unde se ducea? 

__ Am spus deja- Se du 
rămână peste noapte. 

__Nu pare să fie așa. În valiză a pus pașapoartele și hain 

ntru cel puțin O săptămână, așa că spune-ne un de se 
ducea, de fapt? De ce voia să fugă? 

__ Nu voia să fugă. 

__ Ba da, așa cred, Și nimeni nu pleacă fără un motiv. 
Asa că ori îmi spui de ce voia să fugă, ori obțin un man. 
dat ca să-ți analizăm în detaliu telefonul mobil și traficul 
de date, poate așa găsim motivul. 

ă primele semne de agitație. 


Erik Sejer-Lassen arată 
— Mă înțelegeam bine cu soția mea. Dar noi — sau eu, 


mai bine zis — am avut niște probleme. 

— Ce probleme? 

— Am avut niște aventuri. 
poate că a aflat. 

— Spui că ai avut niște aventuri. Cu cine? 

— Mai multe. 

— Cine, cum? Femei, bărbați? 
mioara na arad Câteva pe care le-am întâl- 
enniicitiv scris printr-un portal online. Nimic 

— De ce ai făcut asta? 

ea Sejer-Lassen ezită. 
— Nu ştiu. i vi 
știu. Uneori, viaţa nu este așa cum ai sperat. 


cea la mama ei, unde plănuia x 


Nimic semnificativ. Dar... 


fior OPECIN 





sa a 
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e4 





spui! Ă Ş 
-Lassen priveşte in gol. Hess se regăsește în 

sej frază, dar nu poate să nu sc întrebe ce alte 

tim? i i având de la viaţă un tip ca Sejer-Lassen, dacă 

spera E e-trofeu o familie tradițională și colivia asta 
pu stă de cel puțin 35 de milioane de coroane. 

_Când şi cum ar fi putut soţia ta să afle despre aven- 

p: continuă Thulin iritata. 

Nu știu, dar m-ati întrebat despre... 

_ Erik, an analizat telefonul mobil al soției tale, 
„mailurile ȘI conturile de pe rețelele de socializare. Dacă 
„r fi aflat despre cele povestite, în mod logic, ar fi vorbit 
cu cineva despre infidelitatea ta. Poate chiar cu tine, cu 
mama ei sau cu O prietenă, dar nu există nicio referire la 
așă ceva. 

— Păi... 

__ Prin urmare, nu din cauza asta voia să fugă. Așa că te 
mai întreb o dată: de ce voia soția ta să te părăsească? De 
ce a pregătit o valiză și... 

— Nu știu! M-ai întrebat ce motiv ar fi putut să aibă și, 
la naiba, ăsta e singurul care-mi trece prin minte! 

Accesul de furie al lui Erik Sejer-Lassen pare pentru 
un moment o reacție exagerată. Pe de altă parte, probabil 
că bărbatul nu se mai poate controla. A fost o zi lungă. 
Hess nu vede ce sens ar mai avea să continue interogato- 
riul, aşa că intervine. 

— Mulţumim, ne oprim aici. Dacă îţi mai amintești 
ceva, să ne contactezi imediat. Bine? 

Erik Sejer-Lassen aprobă recunoscător și, chiar dacă 
Hess se întoarce cu spatele ca să-și ia haina, observă că 
intervenţia sa nu-i convine lui Thulin. Din fericire, O 


voce îi sare în ajutor. 
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__ pot să ies cu fetele să cumpărăm înghețată, 

Bona a coborât Cu cele două fetițe, ambele Şi 
de oraș. Hess ȘI Thulin au audiat-o deja. O văzuse bc, 
doar ieri-dimineaţă, după care și-a petrecut prim, “An 

A & oge e. Y à 
zilei la Biserica Filipineza. Anne a sunat-o du pata 
spunându-i că va merge singură după fete. Era a ea 
era extrem de respectuoasă față de familia Sej erlas S 

i E i 

dar Și fată de poliție, iar Hess presupune că Permisu] e 

u e tocmai în regulă. Pe cea mică o ține în p. 
una ână le sunt leșinate de ata $ 
pe cea mare, de mână. Fete e inate de atâta pi 
si au ochii roșii, iar Erik Sejer-Lassen se ridică în picioare 
i se ă spre ele. 
şi se îndreaptă 
 — Da, bună idee, Judith. Mulţumesc. 

Când toți patru se duc spre ieșire, Erik Sejer-Lassen 
își mângâie una dintre fiice pe păr și îi zâmbește forțat 
celeilalte. a | 

— Eu decid când se termină interogatoriul. Ea 
Thulin vine lângă Hess și se postează astfel încât el 
să nu-i poată evita privirea sfredelitoare a ochilor căprui 
— Până la urmă, eram cu el ieri, când a fost atacată soția 
lui. Evident că nu el a făcut-o. S 
— Căutăm un numitor comun pentru cele două crime. 
Una dintre victime și-a schimbat yala, cealaltă probabil 
voia să fugă... | 
— Eu nu caut un numitor comun. Caut un ucigaș. 
Hess dă să se ducă în sufragerie, ca să vadă la ce con- 
Cluzie au ajuns criminaliștii, dar Thulin i se pune în cale. 
— Hai să spunem lucrurilor pe nume: ai o problemă cu 
asta? Să lucrăm împreună, noi doi, să ne coordonăm? 


— Nu, n-am nicio problemă. Decât să ne certăm ca doi 
proști, hai mai bine să ne împărțim sarcinile 
— Deranjez? 
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y albă dinspre hol se deschide și Genz 

pisat pa salopetă albă și cu o valiză în mână. 

„de după i n. Nu vreau să dezamăgesc pe nimeni, 

A cângetn pp puține piste ca în cazul Laurei Kjær. 

gar ave pini urme sunt nişte stropi de sânge, în 

cele mal cab din podeaua de pe coridor. Dar urmele nu 

ectăpi se potrivesc cu grupa de sânge a lui Anne 
unt NOI yi y presupune că n-au nicio relevanță, 

e în parchetul din spatele lui Genz, se poate 


cum urma verzuie este evidenţiată de lanternele 
edea ` eta: 1] 
pe iar criminaliştii fac fotografii. 

u 


De ce sunt urme de sânge pe parchetul din coridor? 
Thulin îi adresează întrebarea lui Sejer-Lassen, care 


se întorsese din bucătărie și, apatic, începuse să dea la o 
parte jucăriile. 

— Dacă sunt lângă scările ce duc la etaj, ar putea fi ale 
Sofiei, fiica noastră cea mare. A căzut, şi-a spart nasul și 
și-a rupt clavicula. A fost internată acum câteva luni. 

— E credibil. Hess, Apropo, îți transmit salutările CO- 
mitetului de petreceri al departamentului. Și mulțumesc 
pentru carnea de porc. 


Genz dispare în spatele celorlalți cosmonauți îmbră- 
caţi în alb şi închide u 
vine o idee 


șa glisantă în urma sa. Lui Hess îi 
de interes, 


şi-l priveşte pe Erik Sejer-Lassen cu un nou val 
dar Thulin i-o ia înainte. 


— La ce spital a fost internată Sofia? 
— La Spitalul Universitar. A stat acolo vreo două zile. 
— La ce secție a spitalului? | 
Hess a pus întrebarea. În mod clar, faptul că ambii 
detectivi devin brusc interesați de acest subiect îl deru- 


tează pe Sejer-Lassen, care a rămas în mijlocul încăperii, 
cu o tricicletă în mână. 
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— Pediatrie. Cred. Anne $ 
-a 

dus-o pe fetiță la control. De mat at de Chestia 
Niciunul dintre ei nu-i răs + Na 
spre intrarea principală și Hess 


știe că n Por 
are voie să conducă maşina. nici de data m 
u 
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Cine vizitează Secția de Pediatrie a Spitalului Uni- 
versitar de pe Blegdamsvej se oprește și se minunează de 
peretele cu nenumăratele desene făcute de copii, unele 
mari, altele mici, dar toate foarte colorate. Hess nu face 
excepție. Locul acela inspiră o imensă poftă de viață și 
la fel de multă durere, iar Hess rămâne neclin 


tit în fața 
peretelui cât timp Thulin se duce la recepție să-și anunțe 
sosirea. 


Când au auzit replica lui Erik Sejer-Lassen referitoare 


la internarea fiicei sale la pediatrie, amândoi şi-au amin- 
tit de bilețelul lipit pe avizier, în bu 
Pe drum spre oraș, 
S- 


cătăria Laurei Kjær. 
Hess a telefonat la spital, de unde i 
a confirmat că atât băiatul Laurei Kjær, cât și fiica cea 


mare a lui Anne Sejer-Lassen au fost internați acolo. Dar 
asistenta cu care a stat de vorbă nu a putut să le ofere 
informaţii utile, nici să le spună dacă cei doi copii au fost 
internați în aceeași perioadă. Așa că au venit aici. Spitalul 
Universitar era singurul element comun găsit și oricum 
era în drum spre secţie. Până acum, ziua nu le adusese 
Niciun rezultat concludent. Nici mesajul primit de la 
Nylander nu-i ajutase prea mult: spune că Rosa Hartung 
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și soțul ei n-au oferit nicio informa 
Sejer-Lassen. 

Hess vede că Thulin se întoarce de la re 
îi evită privirea întrebătoare și se uită fix la 4 Cepţie 
cafea, lăsat acolo pentru vizitatori. Mosu 

— Încearcă să ia legătura cu directory] clinici 
conform registrului, a avut grijă de ambii copii.” Câre 

— Discutăm acum cu persoana respectivă? 

— Nu știu. Dacă ai altceva de făcut, nu mă 

Hess nu răspunde. Priveşte în jur, neliniștit Hak 
şi spațiul comun sunt amândouă pline de Copii cu pre, 
bleme. Copii cu julituri pe faţă, Cu mâinile Dandajaţe 
sau cu picioarele în ghips. Copii fără păr pe Cap, copii în 
scaune cu rotile și copii care se deplasează CU Suporturi 
de perfuzii prinse de braț. Chiar în mijlocul acestora se 
află camera de joacă, cu ferestre mari și O ușă albastră 
decorată cu baloane și crenguțe uscate de toamnă. Hess 
aude voci de copii cântând, așa că se apropie de ușa în- 
tredeschisă. În încăpere se află câțiva copii mai mari care 
stau și desenează într-un capăt, în timp ce un grup de 
copii mai mici stau în semicerc, pe taburetele colorate de 
plastic din celălalt capăt al sălii. Copiii aflați în semicerc 
cântă, cu fețele întoarse către o doamnă pedagog, care 
stă în genunchi în timp ce ține sus o planșă pe care e 
desenat, foarte drăgălaș, un măr roșu. 

Omulețule de mere, haide, vino înăuntru. Omulețule de 
mere, haide, vino înăuntru. Mi-ai adus tu azi în traistă — 
mi-ai adus tu niște mere? Eu îţi foarte mulțumesc... . 

Doamna pedagog se uită aprobator la copii și, după 
ce aceștia au pronunțat lung și tare ultimul cuvânt al 


cântecelului de toamnă, ea înlocuiește planșa cu alta, pe 
care e desenată o castană. 


He nouă despre A 
n 


dar 
la 


deranjea 


ficüon connection 








Omul de castane 
uăm! 

į acum aparon haide, vino înăuntru. Omulețtule 
omulep + de, vino înăuntru. Mi-ai adus tu azi în trai. 
castane i adus niște castane? Eu iți foarte multumesc, 
ia nb înfioară la auzul cântecului. d se îndepăr- 

Ha eA, își dă seama că Thulin îl analizează. 

at de mneavoastră sunteţi părintii luj Oscar, băiatuj 
re e la radiografie? 7 

a asistentă venise să-i intâmpine. Thulin, 

cafea dintr-un pahar de plastic, se înea 

pen nu suntem, ráspund 

Aşteptăm să vină directorul 
— Din păcate, directorul 


— 


e Hess. 
clinicii, 
încă este de gardă. 
. Are ochi Negri şi 


— in acest caz, directorul trebuie să-și întrerupă Puțin 
treburile. Vă rugăm să-i transmiteți că 


ne grăbim. 
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Directorul clinicii, domnul Hussein Majid, i roagă s 
. loc în sala personalului medical, printre cești albe de 
i tea, i d-uri lipicioas€, cutii cu îndulcitor, ziare pătate 
ei T ste spătarele scaunelor. E la fel de 
şi ans pae de ani, e bine îmbrăcat 
-aJt ca Hess, arată cam de 40 de ani, í | 
n haine poartă un halat alb, descheiat, are i romă 
scop la gât și poartă ochelari negri, prip o pi emir 
apr să pai i pir dai prea cu care 
ie când îi strânge mana : caii 
em i-a strâns mâna lui Hess s€ pere 
într-un zâmbet și într-O privire insistenta cane mai 
ajunge în fața ei. Trec câteva secunde bune pânâ îi š 
Hess îi trece prin cap Că medicului i se pare atraga në 
nu o privise astfel. până acum i s-a părut cam enerv | = 
dar involuntar conștientizează că nu degeaba phen 
discretă a medicului îi urmărește talia și fundul când se 
se întoarce să ia loc pe un scaun. Hess se întreabă dacă 
Hussein Majid s-a uitat la fel și la Laura Kjær și la Anne 
Sejer-Lassen când au venit la spital cu copiii lor bolnavi. 
E pea, sunt de gardă, dar vreau să vă ajut, dacă 
nu aur muilt. 
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Omul de Castane 
pumos din partea dumneavoastră, Multumim Mult 
M Thulin. | 
de Thu Y . 
ph d pune pe masă două registre Și te] 
ndu-se totodată să-i toarne cafea lu 
d, flirtând discret. Hess pare 
a „flă acolo, însă își stăpâneşte 
t 


efonul mobi] 
„a Ui Thulin can, 
Sa fi uita complet q. 
iritarea Și se aşază pe 
auh | 
— După cum am spus, avem nişte întrebăe: 
Magnus Kjær și Sofia Sejer-Lassen ȘI am vre i 
tot ce stiti. i inis 
Hussein Majid îi aruncă o Privire şi-i r3 
firesc, pe un ton autoritar Și prietenos ce punde foarte 
destinat lui Thulin. „OI Probabil 
— Sigur. Într-adevăr, amp 


li copii au fost i i aici 
dar pentru probleme diferite. Pot m a i cani 
cate e motivul aceste 


n ai întâi să vă î 
l discutii? inn 
— Nu. 


despre 


Nes 


— În regulă, Păi = 
E Medicul ii zâmbeşte complice lui Thulin, iar ea ridică 
umeri, parcă Scuzându-se pentru comportamentul lu; 
Hess, care Oricum continuă. a 
— Ce fel de tratamente au primit? 
Majid intinde mâna spre fisele co 
deranja să Je despăturească. 


Spa Agnus Kjær a venit aici pentru un tratament de 
unga durată, care a început acum vreun an. Echipele de 
Pediatri au un TOl de intermediar, transferând pacienții 
Spre secțiile corespunzătoare, așa că specialiștii noștri 
de la Neurologie l-au pus pe Magnus sub observație și 
4poi sub investigație pentru diagnosticul de autism. Pe 
de altă parte, Sofia Sejer-Lassen a fost internată pa o 
actură banală, după un accident petrecut acasă, acum 


piilor, fără a se mai 


— 
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câteva luni. Apoi a fost externată. Pro 
simplu, deși a fost precedat de o cedeuj a fo 
la secția de Fiziologie. perioadă ge reap "Clt 
— Dar ambii copii au ajuns la Secția lita, 
sistă Hess. Știți dacă cei doi copii se cu de Pediatrie 
părinții lor se cunoșteau? MOșteau? Sau aa 
— Din motive obiective, nu știu acest lucru Că 
avut nicio interacțiune facilitată de diagose NU ay 
— Cine a venit cu copiii la control? Copiilor 
— Din câte îmi amintesc, în ambele cazuri au ye.. 
mamele, dar, dacă vreți să știți cu certitudine, va ee 
să le întrebaţi pe ele. ,€ “Tebui 
— Dar acum vă întrebăm pe dumneavoastră. 
— Da, și eu tocmai v-am răspuns. 

Majid zâmbește prietenos. Hess estimează că directo. 
rul are o inteligenţă peste medie și se întreabă dacă acesta 
ştie că nimeni nu le mai poate întreba nimic pe mame. 

__ Dar dumneavoastră ați interacționat cu mamele 
când au venit la Secție? 

Thulin este cea care pune această întrebare nevino- 

vată, iar directorul pare bucuros să se poată întoarce spre 
ea. 
— Am fost în legătură cu mulți părinți, printre care și cu 
ele. O parte importantă a slujbei noastre constă în a-i face 
pe părinți să simtă că odraslele lor sunt pe mâini bune. 
Construirea unei relații bazate pe apropiere și încredere 
poate fi crucială pe toată durata tratamentului. E benefică 
pentru toate părțile implicate. Mai ales pentru pacient. 

Medicul îi zâmbește lui Thulin și-i face cu ochiul, de 
parcă tocmai vrea să-i vândă o excursie romantică pentru 
două persoane în Maldive. Thulin îi întoarce zâmbetul. 





Omul de castane 


x x steati pe 
it să afirmăm că le cunoșteaţi p 
i 
te greş 
u es 


at ine? 
j v f ne continuă să-i zâmbească lui 
"pesti sa marti surprindere și pe Hess, dar 
7 daii carea îl ia | 
puli! Tai prepuni te-ai îndrăgostit de ele sau doar 
văzut | 
E at CU ele: beste, dar ezită. 
d încă zâmbește, 
ane ce-ați spus? 
„pardon, rte bine. Răspunde la întrebare. 
rare “para așa ceva? Despre ce e vorba? 
_ iii sunt doar niște întrebări Și e important 
aë spui adevărul. 





— Dar mai devreme aj Spus că relația apropiată cu mama 
e importanță. 


— Nu, nu asta am s 


Sinuare. O insinuare e ce ai făcut tu 
mi-ai făcut cu ochiul ș 


i Mi-ai vorbit 
Propiere, dar eu te-am întrebat, fără să insinuez 
nimic, dacă te-ai culcat cu ele. 


| Majid zàmbe 
— Atunci DOV 


, Când 
despre a 


şte neîncrezător Și scutură din cap. 


ie ţi ă le. 
estește-ne ce impresie ți-au lăsat mame 
— Erau nişte 
Cu 


mame îngrijorate ara geia 
m sunt toți părinții când ajung la spital. Dar, 









Søren Sveistrup 





veniți cu astfel de întrebări, a 
, am | 
de făcut. “acturi Maji im 
Hussein Majid dă să se ridice, dar H tan, 
față medicului un ziar pătat cu cafea O SSîlaru 


EI SC 9 PI Ney, 
— Nu pleci nicăieri. Am venit aici cu un în 
»} A b 0O İy 
probabil îl cunoşti. Momentan, ești elementul e Pe can 
cazurile pe care le cercetăm. Omup 


Directorul se uită la fotografiile din pădure .. 

rile care leagă cele două cazuri și pare că se zguq E . i, 

— Dar nu mai am nimic de spus. Cel maj bine ky 
amintesc pe mama lui Magnus Kjær, fiindcă a stat i 
perioadă mai lungă. La neurologie au încercat să-i pun; 
mai multe diagnostice, iar mama era foarte Supărată 
nimic nu era de ajutor, dar din senin a încetat să Mai 
vină cu băiatul și nu știu mai multe amănunte. 

— A încetat să mai vină fiindcă i-ai făcut avansuri sau, 

__ Nu i-am făcut niciun avans! A sunat să ne spună 
că a primit o plângere de la autoritățile locale și că voia 


să se ocupe de problema respectivă. Am crezut că se va 


întoarce, dar nu a făcut-o. | 
— Dar Laura Kjær își investea tot timpul în tratamentul 


fiului său. Trebuie să fi avut un motiv bun dacă nu a mai 
dorit să te vadă. Nu-i așa? 

— Nu pe mine. Eu nu am avut niciun ames 
cum am spus, a fost vorba de o plângere. 

— Ce plângere? 

Hess este cel care insistă cu ultima întrebare, da! 
chiar acum asistenta cea tânără își strecoară capul pe Ușâ 
și se uită la director. j 

— Mă scuzaţi că vă deranjez. Avem nevoie urgentă de 
un răspuns la salonul nouă. Pacientul așteaptă în fața 
sălii de operație. 
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Omul de castane 


inat aici. 
AM termi - 
yin ei plângere, am intreoat, 
_— A fel 


Majid se ridică și-și adună în grabă lucrurile 
„ in 
Husse 


i pe mas: . aimi c. Mama băiatului mi-a Spus “a per- 
“Nu d... autoritățile locale şi a acuzat-o că nu se 
on ul a: 

nă a cum trebuie de fiul ei. | 
pă aș adică? De ce anume a acuzat-o, mai exact? 
= i nu am. Părea șocată și ceva mai târziu a sunat 
a n r" .. Ya a .. 
i ilier local, voia informații despre băiat, informaţii 
pet i le-am oferit. Despre tratament ȘI despre cum am 
„ah să rezolvăm problema. Mulţumesc Și la revedere. 


ă de pe scaun Și 
încearcă să se pună în drumul lui. 
— Da, sunt sigur! Daţi-mi voie să plec, vă rog. 
Și Hess se ridică. 
— Laura Kjær a spus cine a depus plângerea? 
— Nu. Din câte îmi amintesc, era anonimă. 


223 | 














51 


Când îi sună telefonul mobil, consilierul 4 
Loeb tocmai își termină micul dejun în cantina 
pustie din subsolul Primăriei din Copenhaga. Dimineata 
aceea fusese un calvar. Fusese surprins de ploaie în timp 
ce mergea pe bicicletă și, când într-un sfârșit ajunsese ]a 
parcarea de biciclete de lângă intrarea din spate a primă. 
riei, hainele și încălțămintea îi erau deja ude leoarcă. Cu 
toate acestea, șeful Direcției de Protecție a Copilului și Ti- 
nerilor l-a rugat să ia parte la o ședință anunțată din scurt, 

cu o familie afgană și cu avocatul acesteia, care voiau să 

conteste decizia municipalității de a-i evacua forțat. 

Henning Loeb cunoștea în detaliu cazul, el fiind cel 
care propusese evacuarea forțată, dar a fost nevoit să stea 
încă o oră și jumătate să le asculte plângerile. Majoritatea 
cazurilor de evacuare forțată ale municipalității privesc 
familiile de imigranți, iar în cazul de față a fost nevoie 
de un interpret pentru ședință. Lucru care, bineînțeles, 
eu n pa mult decât ar fi fost nevoie. Cazul 
, așa Că ședința era o pierdere de vreme: 


un tată imigrant a prezentat în repetate rânduri un 


_ comportament violent față de fiica sa de 13 ani, fiindcă 
fichon connection 





Mă. 


enning 
aproape 


Omul de castane 

i era danez. Dar societatea dem 

bitul pira tfel de persoane violente 
asigură C ărerea lor trebuie ascultată. 
rmare tai argumente din amb 
masă ake să stea acolo dârdâind și 
o ra dincolo de ferestrele prim 
sa ședință, deşi Henning era 
să se ocupe de cazurile sale cu un c 
fiindcă rămăsese în urmă cu mun 
Se afla la numai un interviu q 
mai structuratul și bine miros 
de Dezvoltare Tehnolo 


Ocratică daneză se 
au și drepturi, Prin 
Aşa că, în timp ce Ja 
ele părți, Hennin a 
Privind Viața care se 
ăriei. 

încă ud, a fost nevoit 
cas ticăindu-i în ca ; 


ca pe ziua ICSpectivă. 
IStanță de g 


i Pozitie în mult 
torul secretari 
Sică şi Mediu, 


ă 
€, Curând va părăsi această corabie 
care se scufundă din cauza pasagerilor 


e alesul ei, dar nimeni nu-i putea răpi şansa 
de a-i sta aproape — și nici fanteziile aferente. 
După Câteva secunde, Henning regretă că a răspuns 
la telefonul Mobil, pentru că nu mai poate scăpa depui 
de la Criminalistică. Are exact tonul pe care i. 
detestă din suflet. Autoritar și MPR pa Penh 
teva clipe îi spune foarte clar n in e în niciun caz 
e informații chiar acum. Nu E urmare, Henning 
mai târziu, în cursul după-amiezii. "n 








Saren Sveistrup 


este nevoit să lase baltă ce făcea 


i SĂ ca 4 
la calculatorul din birou. 7 Sd se iNtoarey te 
— Spune-mi tot ce știi despre un băiat pe n 
Kjær. “ume Anu, 


Criminalistul are CNP-ul băiatului, iar 
pornește calculatorul în timp ce explică fa enning isi 
responsabil de sute de cazuri, prin urmare nu a CĂ este 
aminti pe toate pe de rost, dacă detectivul ar im Poate 
urmă de îndoială. a Vreg 

— Spune-mi ce scrie acolo. 

Henning deschide dosarul electronic, tinându- 
puțin pe criminalist in așteptare. Se pare că e chiar un ul 
dintre cazurile sale și, din fericire, e un dosar ce poate fi 

| rezumat scurt și la obiect. 

— Așa este, am avut un caz. S-a primit o plângere sau 
mai degrabă un e-mail anonim despre mama băiatului, 
Laura Kjær, care, conform reclamației, nu era aptă pentru 
a avea grijă de băiatul său. Dar am cercetat cazul fără să 
găsim vreo dovadă pentru acea afirmație, așa că nu pot 
spune mai multe... 

— Aș vrea să aud toate detaliile cazului. Acum. 

Henning își înăbușă un oftat. Poate să dureze mult, 
așa că, în timp ce parcurge rezumatul cazului, se grăbește 
să-i spună criminalistului cea mai scurtă versiune posibilă. 

Plângerea a fost înaintată pe e-mail, acum vreo trei 
luni, către Departamentul de Sesizări al Direcției. Un de- 
partament înființat în toate municipalitățile la ordinul 

ministrului afacerilor sociale, ce permite cetățenilor să facă 
sesizări anonime dacă descoperă vreun copil agresat. Nu se 


maa epaia Pe scurt, se solicita ca băiatul să fie 
uat i ego p "paip fiindcă femeia era — și citez — „0 
curv , ei citatul. Mai scria si că si ei 
D cria și că singurele 
fiction connection 
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Omul de castane 


oase ignorând astfel problemele 

or ' j o 

pij i citez din nou — „aI fi e 

i el“, închei citatul. Conform e-mailu- 

pu mai bine de uteau fi găsite la domiciliu. 
pă 


"ce aH S sit nimic. AM ln dt rea 4 a. 4 
Nu am & stul de amănunțit acuzația de neg ijența. 

“cercetat pi cu băiatul introvertit, cât și cu părinţii 

„m discutat i i, probabil, tatăl vitreg. Dar acuzaţiile nu 

socați — erei din păcate, astfel de glume proaste se 

rau re pai des decât am tinde să credem. 

po să văd e-mailul. Îmi puteți trimite o copie? 

— Henning se aștepta la această cerere. E ; 

— Da, sigur, imediat ce-mi prezentați un ordin judecă- 
toresc. Și dacă nu mai aveți nimic de... 

— Dar nu era nicio informație despre expeditor? 

— Nu. Asta înseamnă termenul „anonim“. După cum 
am spus... 

— De ce să fie o glumă proastă? 

— Nu am găsit nimic. Oame 
sesizări în primul rând 
Întrebați-i numai pe cei 
enii i-au încurajat pe oa 
nu se poate face nimic. 
persoane care investesc 
prostiile primite? În fin 
mai aveți nimic de... 

— Ba da, am. Acum, dacă tot am reușit să vă prind la 
telefon, vă rog să verificaţi dacă ați primit vreo sesizare 
Pentru alți doi copii. 

Criminalistul îi mai dă bietului Henning încă două 
P-uri, de data aceasta pentru două fetițe, Lina și Sofia 


nii folosesc serviciul de 
pentru a face glume proaste. 
de la Taxe și Impozite. Politici- 
meni să intervină, chiar și când 
Cine se mai gândește că există 
timp și resurse ca să cerceteze 
e, după cum am spus, dacă nu 
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Sejer-Lassen. Deși familia stă acum î 
că până nu demult a locuit în zona I 
Copenhaga; informațiile cerute sunt din 
În timp ce se uită la ceas, Henning tasteazs 
în calculator. Încă are timp să se pregătea, 
se grăbeşte puțin. Computerul îi arată într 
zultatele găsite pentru cele două CN 


atat daty 
ă, Asta d ę 
un fi 4 


; in 


` 


parcurge cazul și documentele din el, în tim Cai, 
nalistul repetă codurile numerice Personale. He Cin 


pe cale să spună că-și amintește foarte bine cazul N 
a fost tot al lui, dar apoi descoperă ceva ce până a umi, 
scăpat. Răsfoiește documentele, revine grăbit la lu 
Magnus Kjær pentru a-și verifica bănuiala ȘI textul din 
e-mailul anonim. Henning Loeb nu înțelege exact 
| stau lucrurile, iar asta îl face să devină precaut. 

— Nu, din păcate. Nu avem nimic. În orice caz, nu 
găsesc. 

— Eşti sigur? 

— dt nu recunoaște aceste CNP-uri. Mai era ceva? 
Fiindcă sunt foarte ocupat. | 

După aceea, Henning Loeb are o presimțire sumbră. 

Ca să se asigure, trimite imediat un e-mail departamentu- 
lui de IT, spunând că sistemul a cedat, aşa cå nu a putut 
să-i ajute pe polițiști cu informațiile cerute. Nu că ar fi 
relevant, dar nu știi niciodată. Iar Henning se află la un 
singur interviu distanță de o promovare, așa Că se ridică și 
se indepărtează de prostia asta. În mare grabă. Va ajunge 
la etajul al doilea, la secretariatul Direcţiei de Dezvoltare 
Tehnologică și Mediu Și poate chiar la roșcata cu pricina. 


v 
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Lumina zilei a dis artieru] 'ezidenţia] 
din Husum. Felinarele Stradale Sunt acu aprinse e 
străduţele special amenajate Pentru Siguran 4 
cu limitatoare de Viteză, iar potecile din ădini Sunt lu 
minate superb de becurile din Ducătăriile ag în 
care oamenii stau de vorbă ȘI unde, Probabi i 
cina și discută despre Ziua aglomerată pe care 
Când Thulin coboară din maşina de Servici 
Cedervzenget, simte un mi 

instalația de aerisire a unor vecini aj familiej 
casa albă în stil functional à ȘI cu cifra 
apte pe căsuţa poştală e Scufundată în î 

complet părăsită. 


Thulin Primeşte la telefon ultimele vești proaste de 
la Nylander Și aleargă prin ploaie după Hes 
intrării Principale. 

— Ai cheia? 


Hess întinde mâna. Înaintează până în dreptul ușii 
blocate cu obișnuitele benzi alben-negre care ie 
intrarea Principală, iar Thulin scoate cheia din buzunaru 
hainei. 


Părut din c 
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— Spui că autoritățile locale au cerc 
au primit plângerea anonimă împotri etat cazu, i 
nu au găsit niciun motiv solid pent Va Laurej K apa C 
— Da, exact. Dă-te puțin la o aie a a n da, 

Hess îi ia cheia din mână și încear E în lumi 

lumina slabă a unui felinar stradal. 5% descuje ak 
— Ce facem noi aici? 
— Ți-am spus. Vreau doar să văd casa. 
— Am văzut deja casa. De mai multe ori! 

Acum câteva clipe, când Thulin a stat de vorbă 
Nylander, seful era deranjat de rezultatele zilei mesa 
degrabă de lipsa lor și nu înțelegea ce rost 
x încă o dată la casa din Cedervænget 
| Thulin era de aceeași părere. Era clar că Hans Henrik Ha- 
| uge, după spusele avocatei sale, avea un alibi pentru mo- 

mentul uciderii lui Anne Sejer-Lassen. Cu toate acestea, 


Thulin a acceptat propunerea și acum se afla iar în fața 
e cu o săptămână în urmă începuse 


tive sau mai 
ar avea să mearg 


casei întunecate în car 
întreaga tragedie. | | 
Hess îi povestise despre discuția cu responsabilul de 
e-l sunase când mergea 


caz de la Primăria Capitalei, pe Car h 5" 
spre parcare, după interogarea medicului. Era în mâșină, 
în fața Spitalului Universitar, cu ploaia izbindu-se de par" 
briz, când a auzit despre e-mailul anonim C€ pesta 
Laura Kjær că e o mamă atât de groaznică, încât băiatu 
trebuie luat cu forța din casă. Autoritățile locale au apă 
tat cazul, iar plângerea s-a dovedit a fi nefondată. A f05 
considerată o glumă proastă, iar interesul lui Thulin ră 

oprit acolo. Era surprinsă că Laura Kjært i-a povestit mê- 

dicului de la Spitalul Universitar despre plângere, dar Pe 

E int time a Kjer avea un lb Ch 

ilor trase de medici, suferea de autis™, 
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xiatului, descris, Spre n pede 
pment? pe fi putut lăsa de înţele mama 
a şcoală n trebuie de el. În ar m 
Ci ocup? pi ar fi putut să anunţe autoritâț 


i să stie 
m ment oric Laura Kjær nu avea de unde să $ 


“mă a venit din anturajul său, de la 
a de muncă, așa că nu era de mirare 
evident, făcuse tot ce ar face 
| copilul său și, chiar dacă lui Thulin 
e Hans Henrik Hauge, era clar că tatăl vitreg 

de mare ajutor. Deci cu ce-i ajuta că știau despre 
„los A Responsabilul de caz a spus că nu se înregis- 
ane ngere similară pentru Anne Sejer-Lassen, prin 


se O l i i 
nitt nu exista niciun element comun care să susțină 


„mărirea acelei piste. 
Totuși voia să vadă casa Laurei Kjær, iar pe drum 


Thulin a regretat că nu l-a exclus din anchetă încă de 
dimineață, la întâlnirea cu Nylander. Nu l-a ignorat pe 
Hess când a spus că ucigașul abia a început. Și ea a simţit 
amenințarea când se aflau în pădure, lângă cadavrul lui 
Anne Sejer-Lassen. Dar abordau ancheta foarte diferit, 
ar ea nu era prea încântată să facă pe informatorul și să-i 
dea de veste lui Nylander dacă Hess ar lua-o în direcția 
sreșită, incepând să sape în cazul Hartung. Nici măcar 
când lucrul ăsta îi condiționa transferul la NC3. 

— Căutăm un dublu ucigaș. Dacă tu spui că sunt șanse 
să urmeze și alte crime, de ce pierdem timpul cercetând 
O casă care a fost deja analizată de la A la Z? 

— Nu e nevoie să vii și tu. De fapt, mai bine i-ai întreba 
pe vecini dacă știu cine ar fi putut face reclamația. În 
felul ăsta ne mișcăm mai repede, nu? 

— De ce să-i întrebăm tocmai pe ei? 


CE 
së jăcea d 


) 
i 
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Când Hess deschide u a, banda n 
şi alunecă în ploaie. Bărbatul incha 
în timp ce ploaia cade toren 


eu Se 
tial, forțând. În urm, P 
pornească în fugă spre prima casă Pe Th 











primul lucru pe care-l observă Hess după ce închide 

te liniștea din casă. Ochii incearcă să se Obișnuiască 

pa ricul. După ce se chinuie fără succes să aprindă 

ai A erupt diferite din hol, se gândește că proba- 

A npani de electricitate a tăiat curentul. Casa e pe 

tir Laurei Kjær. Moartea ei a fost înregistrată și au 
fost demarate nişte investigații judiciare. 

Hess își scoate lanterna de buzunar şi-şi luminează 
calea prin hol și mai departe, prin restul casei. Discuţia 
telefonică avută cu responsabilul de caz de la autoritățile 
locale încă îi răsună în minte. Adevărul e că nu știe ce 
rost are toată această expediție. Sau dacă are vreun rost. 
ştie doar că trebuie să vadă casa. De altfel, interogarea 
medicului de la Spitalul Universitar a decurs bine. Iniţial 
a crezut că au ajuns în locul potrivit și la persoana potri- 
vită. Ambele victime au interacționat cu directorul, iar 
intuiţia lui Hess — conform căreia elementul comun al 
cazurilor ar fi copiii — părea corectă. Dar apoi directorul 
a pomenit de reclamatie. _ 

Evident, expediția nu avea sorți clari de izbândă. În 
Primul rând, proprietatea a fost cercetată de mai multe _ 
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echipe de detectivi și criminaliști. În a] doi 
erea fusese depusă cu trei luni în urmă k ea tång 
lucru. care trebuia găsit, cel mai probabil Fr A x 
Dar cineva å făcut o plângere împotriva Laur, ega 
cineva s-a interesat de situația ei și a cerut į n Ra 
băiatul să fie luat cu forța de autorități, iar 4 tativ 
M a “ 
că totuși casa 1 poate oferi niște răspunsuri net Se 
urmele tehnicienilor criminaliști, pe care le obieni 
se plimbă pe coridor. Pe clanțe și pe tocurile să nd 
ulberii albe de prelevat amprente și qi h 
artonașe numerotate în dreptul M a 
cameră și ajunge într-o mică sali i 
babil pe post de birou, dar care acu 
este straniu de pustie. De pe birou lipseşte calculato i 
e încă se află în custodia poliției. Deschide divense 
sertare și dulapuri, citește bileţele și hârtii total inele. 
vante, apoi merge mai departe, în baie și bucătărie, unde 
repetă procedura. Dar nu găsește NIMIC de interes. Ploaia 
ropotește pe acoperiș, ia! Hess se întoarce, traversează 
holul și ajunge în dormitor, unde patul a rămas nefăcut si 
veioza — căzută pe COVOI. Ajunge la sertarul CU chiloți al 
Laurei Kjær, tocmai când ușa se deschide și apart Thulin. 
— Niciun vecin nu știe nimic. Nici nu au auzit despre 
reclamaţie. Însă toți susțin că ambii părinți au fost ex- 
trem de grijulii și atenți cu băiatul. 
Hess deschide un alt dulap și CO 
— Mă întorc. Trebuie să-l verificăm pe 


afirmaţia lui Sejer-Lassen despre aventuri. 
când termini. 


Pl, 


rămășițe ale p 
indicii încă au C 
trece din cameră în 
oaspeti, folosită prO 


ntinuă să caute. 
directol, dar ȘI 
Ia cheia CU tine 


— Bine. Ne vedem. 
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Thulin trântește ușa casei de pe Cedervaenget numă- 

Jint entționat și ceva mai tare decât e cazul. Fuge prin 
e şi se fereşte din calea unui ciclist, după care ajunge 

la mașină ȘI S€ așază la volan. Hainele îi sunt ude leoarcă 
după plimbarea din ușă în ușă, dar cel puțin va veni și 
Hess la secţie când se va întoarce în oraș. N-au obținut 
nimic de-a lungul zilei, nici măcar o singură pistă și parcă 

joaia șterge orice urmă în timp ce ei se învârt în cerc și 

nu găsesc nimic. 

Thulin pune cheia în contact, bagă mașina în viteză 
și pornește în grabă la drum. Va aduna toate mesajele, 
toate rezultatele de astăzi, dar cel mai mult își dorește să 
ajungă înapoi la Secție, să recitească dosarele. S-o ia de la 
capăt, să parcurgă totul din nou, să găsească un context. 
Poate să-i contacteze pe Hans Henrik Hauge și pe Erik 
Sejer-Lassen, să-i întrebe ce știu despre directorul Hussein 
Majid, care le-a cunoscut pe ambele victime. Thulin se 
îndepărtează de Cedervaenget Și urcă spre drumul prin- 
cipal, când O mişcare în oglinda retrovizoare îi distrage 


atenţia și o face să frâneze. 
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În oglinda retrovizoare abia ve 
la 50 de metri în spatele ei. E ascun x 
lor înalți, la capătul drumului care ese la Poalen 
Aproape se confundă cu copacii și cu iN Ce erval 
spre locul de joacă. Thulin merge cu K ma vi A 
paralel cu mașina. Este o furgonetă nea ele, unga 
distinctiv, nici măcar în interiorul maş À 


aşi 
Ș na Pare, 


aj 
gră. Niciun 
inii. D Semp 
N ` ar | | 
scurge pe capotă și aburul slab care se ridică > Ploaia y, 
. V . l 
motorul e cald și că mașina a fost parcată acolo PI ğ 
timp în urmă. Thulin se uită în jur. În mod normal n 
ai treabă la o casă parchezi în fața ei, dar stage, A 
zace într-un tufiș, la capăt de drum. O clipă se st 
să verifice plăcuțele de înmatriculare. Dar apoi îi Mir 
telefonul mobil. Pe ecran vede că e Le. Își dă seama P 
a uitat complet s-o ia de la bunicul, așa că răspunde j 


telefon și-și vede de drum. 
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în comparație cu camera somptuoasă a fetitei fami- 
jej Sejer-Lassen, camera lui Magnus Kjær este decorată 
foarte simplu. Dar chiar și în lumina slabă a lanternei 
de buzunar, Hess observă că are un aspect plăcut. Covor 
pufos, perdele verzi. De tavan e prinsă o veioză din hârtie 
de orez. Pe pereți sunt afișe cu Donald Duck și Mickey 
Mouse și pe rafturile albe sunt înșirate o mulțime de figu- 
rine de plastic din universuri magice, universuri în care, 
cel mai probabil, forțele binelui se luptă cu forțele răului. 
Pe birou se găsește o cană cu creioane și carioci colorate. 
Privind etajera din dreptul biroului, Hess conchide că pe 
Magnus Kjær îl interesează și șahul. Detectivul ia câteva 
cărți de pe raft și se uită la ele, fără să știe de ce. Camera 
îl face să se simtă în siguranță, e poate cea mai reușită din 
intreaga casă. 

Hess observă patul și, dând curs unui obicei mai 
vechi, se pune în genunchi și luminează sub pat, deși 
știe că şi acolo au cercetat colegii săi. Un obiect e prins 
între perete și marginea patului, dar, după câteva incer- 
cări, reușește să-l scoată și observă că e un simplu mea 
pentru jocul online League of Legends, lucru care-l face pe 
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Hess să se simtă vinovat că nu ] | 
i-a promis. i Pita, 
așa cum i-a p DE Ş 
Hess lasă manualul și deja regretă că 
Thulin. Informația despre recla | 
oraş cu Thu X fi ronim; 
itea la un moment dat să fie ace] detalių Care 
prom o lumină nouă asupra cazului, dar acum se sim 
aruncă ul prost, mai ales că în Scurt timp va trebuj Să ba 
ca ultim loaie, până în stație, unde va treby; SĂ a ept 
afară ret Oboseala își spune cuvântul Și, preţ d 
pr întreabă dacă să tragă un p ui de somn în atul 
clipă, se 1 nde e cald și bine, sau dacă să mear ă dir 
băiatului, ape și să-l mintă pe Nylander că va trebui 
la Secția de b diseată. Evident, ar putea pur ȘI Simplu 
să plece la me Că nu face faţă sarcinii primite, Că 
A e . ° 
să spună a tea cu Kristine Hartung, amprenta și tot restul 
toată „i n-au nimic de-a face cu el — ao = 
: i 
miron em și a lipsei de somn a veut j alre 
Gaza € căţi de cadavru și figurine de | 
oase despre bucat ă prindă ultimul zbor de la 
Ic de NOTOG, ENEA POALE NA PAUNA | utea să cadă 
orei ziu mâine-dimineață va p “ 
miei ireal lui Freimann. În momentul de față, 
a i în fața lui Fr 
în genunchi în fat | 
gândul îi pare de-a dreptul civice atari, spre grădină și 
Hess aruncă o ultimă p i +a să vadă Jó- 
parc, unde a fost găsită an TA A endelei verzi, pe 
cul respectiv în altă lumină. În dreptul p papa 
d 8 ic, un teanc cu desen 
jumătate ascuns în intuneric, u hunez. Pe priii 
pii, pe pagini A4, e prins de perete cu o piu Magnas Kiai 
foaie e desenată o casă — desen pe care Mag păi 
trebuie să-l fi făcut cu Vreo doi ani în urmă. Hes nana 
până la el și-l luminează cu lanterna. Contururile Tea, 
rudimentare. Nouă-zece linii formează o casă cu ua. “ 
supra ei strălucește soarele. Într-un moment de inspirație, 


-a vizitat Pe băia 


S-a Înt 
OTe + 
Mația an in 


-0 





mo e 
Ca 02 
cc 
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“la pagina următoare, dar se dovedește a 

P yită $ a| unei case, de data aceasta vopsită în 
a jn conturată și cu mai multe detalii. Hess își 
p m "i desenele ilustrează casa funcționalistă de 
PEs i enget, cea în care se află acum. Cel de-al trei- 
pe O are același motiv: casa albă, soarele, dar acum 
a CO. on garaj. La fel se întâmplă și cu desenele patru 
sp când Magnus a mai crescut și e mai priceput la 
r 'Dint run motiv sau altul, Hess e impresionat de 
rat şi începe să zâmbească. Pâna când ajunge la ultimul 
yen. Motivul e aceiași. Casă, soare, garaj. Dar garajul 
re CEVA ciudat. Dintr-odată, a devenit disproporționat de 
mare și ocupă mai mult spațiu decât casa. Garajul e mai 


inalt decât toată casa. Pereții sunt groși și negri și întreaga 
simetrie e răsturnată. 
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ântește ușa terasei în urma Sa. Aerul e rece 
respirația i se transformă în aburi 
lea pe gresia din grădină, în spatele 
casei. Când trece de colțul casei, ajunge la ușa garajului. 
Mirosul de chiftele persistă în aer și dispare abia când 
deschide ușa. E pe cale să intre când observă că ușa fusese 
sigilată de către poliție, dar sunetul obișnuit al bandei 
care se rupe nu se aude când o deschide. Hess hotărâște 
că nu e relevant și închide ușă în urma sa. 
Garajul este spațios și are tavan înalt. Aproape Șase 
metri în lungime și patru metri în lățime. Construit GIP 
materiale noi, cu schelet de oţel și pereți Su 
aminteşte că a văzut acest tip în cataloagele 
de bricolaj. E suficient de încăpător pentru a adar - 
inec 
mașină și multe alte lucruri. O grămadă de conta 
de plastic transparente sunt depozitate acolo ȘI ocup 
aproape toată podeaua de beton. Unele dintr aceste? 
au roți, altele sunt așezate unele peste altele, în tean 
înalte, iar el își amintește de lucrurile sale persona € cart 
, pozit din Amager, de acum ani. 


Hess tr 
și, în ploaia de afară, 
când își luminează ca 


GION CIND Tic 
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oteşte pe acoperiș, Hess se strecoară 
Joaia ară de pungi de plastic și pătrunde mai 
e 


ep 
a norm l garajului. Dar, din ce poate vedea la 


nE rerio 


d rernei de buzunar, containerele nu conțin 
pind lant nuit. Doar haine, covoare, jucării vechi, 
uni ne or ce, farfurii și castroane, totul într-o ordine 
Di e lungul unui perete lateral sunt atârnate, 
m, impresionant, unelte de grădinărit, prinse de 
ptr mari de aluminiu, întrerupte doar de un raft de 
m siruri de găleți cu vopsea, haine de lucru și di- 
i unelte pentru grădinărit. Dar nimic relevant. Un 
implu garaj. Desenul lui Magnus era spectaculos, dar, 
„dată ajuns la fața locului, pare să fie doar un alt fapt 
care dovedește că Magnus Kjær e un băiat disfuncțional 
j, conform expertizei medicale, cu multe probleme. 
lritat, Hess face stânga împrejur pentru a se întoarce 
la ușă când simte că a pășit pe o suprafață denivelată, ușor 
ridicată față de podeaua de beton. Nu mult, poate doar 
câţiva milimetri. Hess luminează podeaua. Observă că stă 
cu pantofii pe un covoraș negru din cauciuc, așezat peste 
podea. Covorașul are cam jumătate de metru. E așezat pe 
a mijlocul raftului de oţel, pare o suprafață de lucru con- 
ortabilă, doar nimeni nu s-ar sinchisi prea mult de un 
COvoraș, darămite cineva ca Hess, care caută acul în carul 
Cu fân. Se îndepărtează de covoraș și intuiţia îi spune 
se lase pe vine ca să-l tragă de acolo. Dar covorașul 
NU poate fi clintit. Reușește să-și bage vârful degetelor 
Sub el doar vreo doi-trei centimetri și, pipăindu-l de-a 
ungul marginilor, simte o fisură subțire în betonul de 
Pe jos, paralelă cu marginile covorașului. Pe raft găsește 
0 șurubelnită. Ia lanterna în gură și o prinde bine intre 
dinți, înfige şurubelniţa sub marginea covorului, chiar 
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= fisură, și pc a tare. Podeaua aco 
ipicios se ridică puțin, iar Hess își Pda CU covg 
de. 


desubt și găsește o trapă. 
Hess se uită neîncrezător la cârlig și | 
din podeaua de beton. Pe partea dr manea Negru 
un mâner, astfel încât să poată fi închisă rm trapei existy 
scoate lanterna din gură și luminează gaura. m lar Hess 
i în adâncime, dar el bei 


trunde câțiva metri 
doar contururile unei suprafețe aflate la capătul scă 
rii, 


care e montată lângă peretele deschizăturii. Hess se așază 
eaua de beton, 1a din nou lanterna în gură, pune 

un picior pe prima treaptă a scării Și începe să coboare. 
Nu are nici Cea mai vagă idee ce va găsi, dar senzația de 
neliniște Îi sporește cu fiecare pas. Brusc, simte un mi- 
e. Nasul său este inundat de un amestec ciudat, 
va parfumat. 


ros apart 
miroase a materiale de construc 
Abia când simte teren solid sub picioare își dă drumul și 
ășește pe acea suprafață, â j 
Camera nu e Marc, dar 
așteptase Hess. Are cam 12 metri pătrați. 
în picioare fără să dea cu capul e-a lungul Pâ- 
nourilor sunt prize electrice, pereți de 
alb, dar și un parchet laminat, colorat cê o ta 
Frumos și curat. La O primă privire, câ 
infricoșător, în afară de simplul fapt că există. 
x C mpărat mă 


făcut măsurători și a săpat În pământ. A CUP ita 
teriale, a montat și instalat totul, acoperind ap o pe 
ri -y grea care izolează fonic. Deşi Hess â Jăsat 
ma p sunetul ploii și realitatea de deasuprâ sun: “d 
va găsi rr dă seama că în sinea lui 5 at re 
2 i aiti ip di ciano kristinei Hartung, d2” > 

, camera e aproape goală. O canapea 
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tii și a Ce 


mera nu â 
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odea, lângă O lampă ciu- 


jasată pe PO“ A” 
ina i Un șifonier alb înalt se întinde de-a 
datei Pi e cu un prosop agăţat de mânerul ușii. 


VU cu : 
"i nui Pe armă la capătul peretelui, deasupra unui 
Tai ai şi un cearșaf alb. Se duce spre pat ȘI abia 
at cu iartă lămpile îndreptate Spre e]. Dar cutia de 
y | atrage atenţia. Dintr-un motiv sau altul, pe po- 
ce găseşte O cutie de carton. Hess îngenunchează Și O 
tă cază. Lucrurile din cutie sunt trântite grămadă, de 

; „u fost puse înăuntru în grabă. Creme hidratante 
i lumânări parfumate. Un termos, o cană murdară și un 
căt. Cabluri și echipament wireless. Foarte mult echi- 

ent wireless. Și un laptop MacBook Air, care încă e 
conectat la un cablu ce traversează podeaua laminată 
į duce până la veioza de pe noptieră. Abia acum își dă 
cama Că nu e o veioză. E o cameră de filmat fixată pe un 
trepied și, la fel ca veiozele, e îndreptată spre pat. 

Hess simte că i se face rău și ar dori să se ridice. Vrea 
să iasă de acolo, să ajungă sus, în ploaie. Dar privirea 
ui rămâne blocată. Brusc vede niște dâre vagi de apă pe 
podeaua laminată, de cealaltă parte a noptierei. Le-ar fi 
putut lăsa chiar el, dar nu crede că sunt ale lui. Înainte 
ia poată duce gândul la capăt, ceva iese din șifonier, 
in spatele lui. Se trezeşte cu O izbitură în ceafă, apoi uI- 
mează mai multe lovituri. Lanterna de buzunar îi cade 


din mână, vede raze de lumină străfulgerând tavanul, ca - 


un caleidoscop. Primeşte câteva lovituri în față, iar gura 
se umple de sânge. 
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optieră, reușind să se în- 
ețit când lovește cu pi- 


xstoarnă peste n 
tacatorul, după care 


ate. Încă e am 
c și-și nimerește a 
se prăbușește PC pat și se izbește cu capul de marginea 
acestuia. Durerea i se răsfrânge n maxilar. O ureche în- 
cepe să-i țiuie când se -ăsucește pe saltea ca să-și redobân- 
dească echilibrul. Aude pe cineva 
carton și fugind SPI€ scări, 
x dar nu VE 


să se ridice imediat. Reușește S-O f 
ă prin întuneric, pipâin 
scă unde € 


Ametit, se împiedică 

aerul din fața sa și încercând să-și aminte 
scara. Se izbește de peretele dur de beton, j se ju da 
getele, apoi simte cum Ceva îl prinde de mâna stângă |? 


simte atacatorul datorită mișcărilor rapi 
mintesc tra € 
mâinile 


roma pareri și mâinile sale își a 
nenul su sus. Când e aproape sus, întin e i 
maieu ran O gleznă, iar atacatorul S€ stoâ ca 
operei ” containere de plastic și începe > 
Se târăște mai i lovească. Dar Hess nu-i m 
s și, în întuneric, zărește intr-oda 
de pant? 


MacBook 
ul pe 
podeaua de beton. Apoi un toc 


Hess se £ 
toarcă pe jumăt 
ciorul în întuneri 


f 





LA, 


pe 
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y ori în plină figură. Simte greutatea 


e dou 


şte o viteză surprinzătoare, îi pune un 
: TAAA jul care, CU 


ton at şi-l împinge fața spre podea. Reușește SĂ 
cun # 3 din groapă cu jumătate de corp și caută 
{ a 


o tras la nimereală. picioarele i se bălăngăne de parcă 
jin 


mP a fost spânzurat și simte că atacatorul se întinde 
„omai ar pelnița pe care Hess, de prost ce e, a lăsat-o pe 
pă şuru imte că urmează să-și piardă cunoștința. I se 
x. Me rrivirea, dar aude o voce care-l strigă. Vocea 
Wr ain. Fa îi strigă numele, poate din drum sau din 
_ dar el, chiar dacă încearcă din răsputeri, nu-i poate 
ăspunde. Zace pe podeaua rece a unui garaj, undeva la 
aaiba-n praznic prin Husum, cu un individ de 100 de ki- 
jograme care-i blochează respirația și care nu se clintește 
deloc. Mâinile sale se zbat cu disperare și, dintr-odată, 
simte ceva în palma dreaptă. Un obiect rece, din oțel, pe 
care nu-l poate smulge ca să se apere, așa că-l prinde și 
incepe să tragă cu toată forța. Oţelul cedează. O gălăgie 


infernală îl copleşește când raftul cu găleți de vopsea se 
desprinde din perete și se prăbușește. 
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Thulin stă în ușa terasei și, printre stropii de ploaie 
privește grădina liniștită. L-a strigat deja de mai multe ani 
e Hess. Întâi în casă, acum afară și, CU fiecare încercare 
rămasă fără răspuns, Sc simte ca ultima fraieră. Nu con- 
tează că s-a ÎNt0!IS din drum de îndată ce și-a dat seamă 
a cui putea fi furgo ează fiindcă Hess 


neta. Acum se enerv 
nu și-a amintit să în 


cuie ușa de la intra! 
Thulin e pe cale să trântească 

aude hărmălaia din garaj. pășește 1n 
dată. Pentru O clipă, cre 
dar apoi vede silueta întunecată alergân mp” 
mai îndepărtat al garajului și dispărând, P! in ploai“ 5 
grădina din spate. După doar trei pași, își SCO ter gi că 
Silueta se aruncă prin tufișuri Și fuge SPIC ocul m pen 
și, deși ea aleargă cât de repede poate, o pierd“ sh j 
când ajunge în părculeț. Se uită în jul, deja dă | eoarc 
abia trăgându-și sufletul, iar zgomotul făcut de u” trer 
marfă ce se apropie o face să se în toarcă Spre șine. $ ilue' 
a luat-o pe pantă în jos și acum aleargă de-a cp 
ferate, iar Thulin aleargă după ea, însă trenul de ™ 


apropie din spate. 


fution connection 
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i claxonează, iar ea cade în iarbă. 
depășește ȘI + * JY 

nul O „rgă în fața ei aruncă o privire rapidă peste 
are ale inainte să fie lovită de tren, virează la 
r i Į | A A YV A 
„pă Și padna șinele. Thulin se întoarce. Aleargă în 
gân€ ȘI ră spre capătul trenului, ca să poată traversa 

A reia urmărirea. Dar şirul de vagoane cu marfă 
sinele A în cele din urmă, ea e nevoită să se oprească. 
e lung a goane, vede figura sălbatică a lui Hans Henrik 
printre i 2 + A 3 Y à v à 
Hauge răsucindu-se inapoi, înainte să dispară printre 
copaci. 


gjet? 
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o 
Mașinile de poliție cu girofaruri pe plafon au blocat 
mbele capete și cei mai ambițioși repor- 
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a. Câţiva fotografi și 
smisiuni în direct 
știri, chiar dacă 
în afară de ce 


aleea îngustă la a 
teri criminaliști Și 
niște dube TV, urm 


de pe teren pentru u 
nu vor primi alte informații de la poliție, 


pot vedea cu ochii lor, dincolo de barieră. S-a înființat și 
un grup de locatari care, pentru â doua oară în numai 0 


săptămână, se uită șocați spre Casă funcționalistă de la 
rma Jă mare lucru 


numărul 7. În mod no ], nu se întâmp 
`n astfel de cartiere, în afară de petrecerile în aer liber și 
sortarea deșeurilor, iar T hulin se gândește că incidentele 
din acea săptămână Vor rămâne mulți ani în amintirea 
locuitorilor. 
Thulin a ieșit în strada din fața casei Ca s-o sune pë 
Le și să-i ureze noapte bună, iar fetița a acceptă! bucu- 
ep neame încă o noapte la bunicul matei: -. 
am N e greu să se concentreze asupra discuție! ȘI 
bilă și despre olari pap sia + 7 o nouă ap licație pid 
ea trece în revistă n de împreună cu Ramazâ!” 
plările din seara respectivă. pe 


au făcut apariți 
ând să realizeze tran 
rmătorul buletin de 


ficüon connection 





| 





Be 
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metropolitan numărul 2 i-a trecut prin 
in“ meagră putea să fie acea Mazda 6 a lui 
gonela ibil ca bărbatul să se fi întors. 
că lo Hauge și e posi $ î. S. 
ap i ruși Să SCAPE si, după urmárire, l-a găsit pe 
în eaua garajului, lovit și răvășit. Totuși el şi-a 
pes Pe Pe e rapid și a pus mâna pe MacBook. În mod 
enit În e uge a uitat să-l ia. Ea a chemat criminalistii, 
sident it pe Nylander și l-a dat în urmărire pe Hans 
E pam e, momentan fără niciun rezultat. 

"perimetrul este din nou împânzit de criminaliști 
mbrăcați în salopete albe, de data aceasta roind în garaj 
ş prin fața lui. Şi-au adus surse proprii de alimentare la 
„rent și în zonă au fost amplasate proiectoare cu lumină 
puternică. Un cort alb a fost ridicat pe alee și majoritatea 
containerelor de plastic din garaj au fost scoase afară, 
ca să ușureze accesul la încăperea de dedesubt. Thulin 
incheie discuția cu fiica sa și intră în garaj chiar când 
Genz iese din groapă, cu aparatul de fotografiat în mână. 
Când își scoate masca și dă raportul, pare epuizat. 

— Materialele folosite indică faptul că această pivniță 
a fost construită concomitent cu ridicarea noului garaj. 
Săpătura nu e prea mare, așa că Hauge a închiriat un ex- 
cavator pentru îngroparea stâlpilor. L-ar fi putut folosi și 
la săparea pivniţei. Probabil nu i-a luat mai mult de două 
zile, dacă a lucrat netulburat. Încăperea era izolată fonic 
când trapa era închisă — sigur Hauge a preferat să fie așa. 

Thulin ascultă tăcută, iar Genz continuă. Câteva 
dintre jucăriile lui Magnus Kjær au fost găsite în subsol, 
împreună cu creme, sticle cu suc, lumânări parfumate 
Și alte produse similare. Subsolul avea curent electric și 


acoperire wi-fi. Până acum, cercetările nu au dezvăluit 
nicio altă amprentă, în afară de cele ale băiatului şi ale 
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Søren Sveistrup 


lui Hans Henrik Hauge, iar lu; 
i se pare de neimaginat. Până Paesi, 
citit despre astfel de cazuri sau a aa 
Josef Fritzl, Marc Dutroux sau ce 
acum. Își dă seama că până azi i s 

— De ce avea wi-fi? 

— Încă nu știm. Hauge s-a întors să ia Meta 
dar nu știm ce anume. În schimb, am găsit nişte ara 
într-un caiet aflat într-una dintre cutii. Lucru care “4 
dică faptul că ar fi folosit un sistem anonim de tipul 
peer-to-peer. Poate pentru transmisiuni în direct. 

— Ce fel de transmisiuni? B 

— Hess și echipa de criminaliști IT încearcă să acceseze 
laptopul cu care Hauge a încercat să fugă, dar nu au pa- 
rola, aşa că va trebui să-l ducem la secţie ca să-l decodăm. 

Thulin scoate mănușile de unică folosință de pe må 
nile lui Genz și vrea să treacă de el ca să intre în garaj, 

îi ână pe umăl. 

mar. apei sabat să-i lași pe IT-iști să rezolve asta. Ne 
anunță imediat ce găsesc ceva. 

În ochii lui negri, Thulin poa 
unul prietenos. Vrea s-O menajeze, 
boară în subsol. 


o t reportaje j Ta 
-a ai 
Părut ceva total i n 


te citi că sfatul a fost 
dar ea refuză Și CO- 


23% 





| 








Thulin se strecoară pe scări. Pășește pe podeaua 
minată și se întoarce cu fața spre camera subterană 
care acum este luminată din toate colţurile de lanterne 
puternice. Doi criminaliști îmbrăcați în alb vorbesc în 
şoaptă cu Hess, stând în jurul laptopului MacBook și a 
echipamentului wi-fi de pe comodă. 

— Aţi încercat să-l porniţi în recovery mode? 

Hess se întoarce. Are un ochi vânăt, degetele sunt 
infășurate în tifon și cu o mână ține la ceafă o cârpă plină 
de sânge. 


— Da, dar ni s-a spus că Hauge a pornit programul File- 
Vault, așa că nu-l pot deschide aici. 


— Dă-te la o parte. O fac eu. 

— Au spus că e mai bine să se ocupe ei... 

— Dacă faceți ceva greșit, aţi putea șterge din fișiere. 

Hess se uită la ea, se îndepărtează de laptop și le 

face semn criminaliştilor să facă același lucru. Thulin 
cunoaște toate sistemele de operare și, după ce butonează 
cu mănușile de cauciuc, îi ia mai puţin de două minute să 
teseteze parola lui Hauge. Computerul se deschide și pe 
ecran apare o imagine mare cu diverse figurine Disney. 
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Goofy, Donald Duck și Mickey Mo 
a ecranului sunt 12-13 foldere use. În pan 
; Purtând num 5 Stânga 
ele Jup, 
llor 


anilor. 
__ Deschide-l pe ultimul. 
Thulin deja a dat dublu click pe ul 
numit „Septembrie“. Se deschide o an folder 
e cinci fișiere, fiecare cu simbolul „pla Nouă Care 
plare și se uită la stie Ana, 
ate 


conțin 
de, înțelege că ar fi trebuit n 


deschide unul la întâm 
apar. După 30 de secun 


asculte pe Genz. 














6l 


p 


până acum, ştirile de la radio oferă doar nişte spe- 
culatii și câteva relatări, dar, bineînțeles, și informații 
despre căutarea lui Hans Henrik Hauge. La un moment 
dat, melodia pop de la radio se transformă tot mai mult 
intr-un omagiu adus sexului anal, așa că Thulin decide să 


oprească aparatul. Nu are chef de vorbă și îi convine că 
Hess e ocupat cu telefonul mobil. 


De la Husum a pornit spre Spitalul Glostrup, unde 
Magnus Kjær încă era internat. Au ajuns în sala desti- 
nată personalului medical, unde au vorbit cu o doamnă 
doctor, informând-o despre întreaga situație, iar Thulin 
a găsit consolare în faptul că aceasta părea sincer șocată 
și foarte grijulie fată de băiat. După aceea Thulin i-a dat 
instrucțiuni despre cum să procedeze dacă Hans Henrik 
Hauge își va face apariția pe acolo. Sub nicio formă nu 
avea voie să se apropie de Magnus Kjær. Lucru oricum 
foarte puțin probabil, din moment ce era pus sub ur- 
mărire. Din fericire, medicul a spus că băiatul era bine, 
date fiind circumstanţele, însă Thulin și Hess s-au oprit 
oricum pe la salonul lui, în drum spre ieșire. Băiatul era 
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în pat, dormea, ia! ej l-au privit câteva clipe prin f 
xtrată din ușă. ereastra 
întâmpin 


Copilul Í a diverse probleme de un an 


medici al diagnosticat dificultăţile 
t autism. Din informațiile pe ca P 
te să-i moară tatăl, iar nt ; 
să se cupleze CU Hauge, copilul a fost la fel de sănătos o 
orice arcta lui. Hauge â ales-o tocmai pe ea k 
e întâlniri, posibil fiindcă menționase că avea 

fi pus-o P“ Jocul doi în ochii 
Watie motivul pentru care Hauge a ales-o tocmai 
n istoricul online al lui Hauge, Thulin știa că 
; singure, cu copii, dar 

acordase O im tă prea mare acestui 
vog să-și caute O parteneră 


care drep 
deduce că, înain 


a dd za 
-- 


fapt. PUI și 1 
. Hauge Ieieșeâ foarte 


spună nimic. Stând 
ra aceea de b pământ, CU 
rnând în fundal, 

e că sigur își do- 


ătura roşie 

t 
e un ton pedagogic că S 
> ca după moartea 


bărbatul îi 


aproap 
amintea 
rea ca M 
tatălui. Apoi a â 
Magnus sigur nu-și 
mamei sale. 
Magnus Nu s- 
Thulin nu a vrut să- 
loc și ea știa din istoricul on 
trebuie să fi fost distribuită sau 
Desigur, fără discuţia de la începu 
care i se putea vedea fața. și nu a fost singul 


vorbă. 
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URN core DON 


lui Magnus P u 
ama lui să fie fericită, NU tristă, Ca 
dăugat pe 

dorește 


a opus violului ce ê Y 
] vadă. Cu toate acestea, 
line al lui e că scenă 
transmisă P “ 
t și fără imaginile in 
a dată. Nici 
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„vea cum să ştie despre acele agresi- 
aură jer "e anonimă primită de autoritățile locale 

A plângerea entat un semnal de alarmă pentru ea. 
s” să fi er de neglijenţă, însă probabil a căzut pe 
pin an tie, poate bănuia ceva, fiindcă în perioada 
anduri. Cr reclamația și-a sistat complet celelalte 
n care â p! afara casei, când băiatul nu era cu ea sau la 

yivități A se temea de Hauge. În orice caz, când a fost 

membra ea a schimbat yala de la intrare. Din păcate, 
= i îi iit. A fost ucisă, corpul ei a fost mutilat, iar lui 
h nu i se pare că în ultimele două ore au făcut cine 
ştie ce progrese. 

— Multumesc, la revedere. 

Hess închide telefonul. 

— Se pare că până mâine-dimineaţă nu-l găsim nici pe 
responsabilul de caz, nici pe altcineva din primărie care 
să ne poată spune mai multe. 


— lu crezi că ne interesează expeditorul anonim. 
— Poate. Merită verificat. 


— De ce nu crezi că Hauge a comis crimele? 


Thulin știe foarte bine care e răspunsul, dar nu poate 
să nu intrebe, iar Hess nu se grăbește să răspundă. 


— O parte dintre indicii sugerează că ambele crime au 
fost comise de aceeaş 


și persoană. Poate că Hauge avea 

un motiv s-o ucidă pe Laura Kjær, dar nu și pe Anne 

SejerLassen. De altfel, pentru cea de-a doua are alibi. În 

Plus, probele găsite în laptopul din subsol arată că Hauge 

€ pedofil. Exploatarea sexuală a copiilor e zona lui de 

interes. Nu neapărat violența, amputarea membrelor sau 
uciderea femeilor. 

Thulin nu răspunde. Toată mânia ei e îndr eptată spre 

uge şi acum și-ar dori să-l poată găsi exact pe el. 








tă la ea întrebător, dar ea nu are 
chef 


| 
: mult despre Hauge și despre foto 
site pe laptopul lui. o 
Tu să-M! spui dacă ești bine. 
„n dezorientat și, chiar dacă Thuli | 
tă că un iroi de sânge îi curge Pi 
Iţul unui prosop de bucătărie 


m, îi arâ | 
| 
care locuiește. Brusc 


terge CU CO 
blocul în 


ntul să știe despre agre- 


o idee. 
utut reclamă 
dacă nimeni altcineva 


— Dar al 
lui Magnus KJÆT, 


ia ce se petrece, poate chiar 


ază ce se antâmplă, de cea | 


__ E destul de plauzibil. Și da imi 
bilul de caz â negat sta o plângere sim ai 
Anne Sejer-Lassen, se poti! 

bine. 
Ca să-și contin 
mit pe telefonul MO 


oprește mașina. 
__ pe de altă parte, Anne Sejer-Lassen se 


plece. Își luase copiii și O geantă de voiaj. 
ştim ce s-a întâmplat de fapt cu Magnus Kjær, 


ria, Hess respinge Y” apel pii- 
rifică ecranul. | hulin 


pregătea să 
Și acum, € 
ar fi O idee 


ue teo 
bil după ce ve 
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dacă accidentul fiicei mai mari a lui 
Am 
y verific 


fost într-adevăr un accident sau un 
a 
wni jer-Lassen 


iferit. 
ne ` tru ceva total dif întel iina 
a om pen x la ea. Ea observă că Hess înțelege aluzia. 
ess 


de imediat, iar ea își dă seama că remar- 

nui ec împins gândurile într-o direcție complet 
a j- 

1» ei deja 

cike 


nouă. pi că sunt prea multe ipoteze. 
pă CM, jul Laurei Ki 
După cele descoperite in garaju murel 
| de aiurea să zâmbească, dar Thulin 
pm Umorul o distanțează de inimagin 
grai că au găsit o poten 


A 
Y 


æT li se pare 


nu se poate 
abil. Apoi, din 
țială pistă. Cineva cio- 


ă, descoperă 
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Thulin își deschide laptopul pe masa din sufrager; 
tă și începe să parcurgă materialele Pites 
e ceilalți cercetători. Inclusiv notițele na 
en. Sebastian plecase, exact asta își dorise 
Inirea lor ar fi putut să decurgă 


întuneca 
timpul zilei d 
Erik Sejer-Lass 
să se întâmple, dar întâ 
mai bine. 
„Asta se întâmplă dacă nu-mi răspunzi la telefon — 
riști să apar la tine acasă“ —, a tachinat-o el când au ajuns 
în apartament. Când a aprins lumina în bucătărie, locul 


părea cam dezordonat. Hainele ude leoarcă după cerce- 
nborg încă stăteau 


tările nocturne din pădurea Klampe 
aruncate grămadă într-un colț, iar pe masa din bucătărie 
era un castron cu iaurt uscat, de dimineață. 
— De unde ai știut că urma să vin acasă chiar acum? 
— Am riscat și am avut noroc. 
i Feprsan de afară fusese stânjenitoare și încă O marei 
bastin se ass la ump Mercedesul gri-închis al lui 9€- 
prea dream în şirul de mașini din fața ușii sale, O" 
mașină. La nP epa bată în parbriz. Ea a coborât $ 
șoferului — hii și Hess, ca să se mute p€ scaun 
iliseră că poate folosi maşina pentru â 


DN can d 
cuon connecnon 








pe CO 
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„o clipă, el și Sebastian au stat față în 
„Casă: pi curt din cap, Sebastian mai energic și 
induse * După care Thulin s-a îndreptat spre 
p E : rezerv Pe let irelevantă, totuși o enerva faptul 
H suatia P nit pe Sebastian şi a întrezărit o fărâmă 
3 Hess |-a i rsonală. Sau oare Sebastian o irita? Fusese 
din pala cu o ființă de pe altă planetă. Dar tocmai 
păceaael Le 
N uite cum stau lucrurile, trebuie să lucrez. E i 
” te noul tău partener? Cel care a fost trimis acasă 
| 1? 
aaa știi că e din Europol? 


_ Azi am luat micul dejun cu cineva de la procuratură. 
Aspus în treacăt că un tip a dat-o în bară la Haga și a fost 
trimis acasă, la Direcția Omoruri. Așa că am pus lucrurile 
cap la cap, doar îmi povestiseși de prostul ăsta care toc- 
mai a venit și care nu vrea să facă nimic. Cum merge cu 
cazul? 

Thulin a regretat că îi povestise despre Hess când o 
sunase de câteva ori în timpul săptămânii Și în weekend. 
Nu avusese timp să se vadă cu el din cauza cazului și 
menționase că era mai aglomerat decât de obicei, fiindcă 
noul ei partener nu era de niciun ajutor. Dar descrierea 
asta nu i se mai potrivea lui Hess. 

— Am văzut la știri că s-a întâmplat ceva la prima 
scenă a crimei. De asta avea fața aia de parcă l-ar fi călcat 
trenul? 


Sebastian venise lângă ea, dar ea s-a dat la o parte. 

— Trebuie să pleci. Am de citit o grămadă de lucruri. 
Sebastian a încercat s-o mângâie, iar ea l-a respins. 
A încercat încă o dată, spunându-i că-i e dor de ea și că 
O dorește, i-a reamintit că fiica ei nu era acasă, așa că 
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søren Sveistrup 

puteau S-0 facă unde aveau chef: 
: Pe masa din b 

UCătărie 


de exemplu. 
sm DJE CE nu? S-a întâmplat ceva cu Le? Ce 
mai face? 


Dar Thulin nu avea niciun chef să vorbe 
ască d 


Le, așa că l-a rugat din nou să plece. 
__ Deci așa stau lucrurile. Tu hotărăști când și 
cum, iar 


eu nu am niciun cuvânt de spus? 
— Așa au stat lucrurile dintotdeauna. Dacă nu te 
împăca cu ideea asta, atunci îi punem punct. poți 
— Pentru Că ţi-ai găsit un tip mai amuzant? 
— Nu, nici vorbă de așa Ceva. Mersi pentru flori. 
Sebastian â izbucnit în râs, dar cu greu a reușit să-l 
scoată afară, iar ea s-a gândit că rareori a dat pe cineva 
afară când â apărut cu flori și vin. Poate era ciudat că toc- 
mai ea a făcut asta, așa Că Și-a promis să-l sune â doua zi. 
Thulin mănâncă jumătate de măr în fața laptopului, 
înainte să-i sune telefonul mobil. E Hess. După discuția 
din mașină, au stabilit că el va verifica accidentul fetiţei 


din familia Sejer-Lassell, așa că nu € un gest exagerat. 
Partea ciudată este un ton politicos, dacă 


c-o întreabă, PE 
deranjează. 
Jă. Ce vrei? 
ate. Am vorbit € 
spitalulu iversi upă episodul 


claviculă pen 


Je fetițe ale fa 
nte casnice. Atât can 


t și în Klampenbo!&- imic Pe 
„dare posibil ca fetele Sâ j 


decât Magnus Kjær. 


espre 


— Ai avut drept 
de Traumatologie al 
cu fractura de nas și 
fata cea Marc, ambe 
fost tratate pentru accide 
în zona Islands Brygge, câ 
sugerează un eventual abuz 
fost abuzate. Poate în alt fel 


— mi accidente? 
— Încă nu am un număr total. Prea multe. 


tico. rE tion 
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o wv it 
i rmină de povesti 
x za. Când te 
k tă anali 
îi ascu 


iz% reață avută 
Ţhulin tele de expertiză, senzația de great 
r 


re rapoă 


ici i ine după 
ului revine. Nici nu mai aude b p 


SU 


9 g W a Da S2 la 
x că a doua zi ar trebui să facă o vizită 
| 
ereaz 
el Sug | 
măria din Gentofte 
Pri 


din Klampenborg a familiei Sejer-Lassen 
A II FE r YV A + ta 
are municipalităţii Gentofte și, dacă în casut 
sait ăsim o plângere anonimă la adresa lui Anne 
d $ 
poşta © 


. <eier-Lassen, atunci am ajuns unde trebuie. 
Ser 


EI încheie conversaţia cu un „Apropo, în caz că nu 
am spus-o deja, mulțumesc că te-ai întors din drum și că 
m-ai găsit , iar ea se trezește răspunzând: „IN regulă, ne 
vedem“, după care închide telefonul. 


După asta, nu reușește să se liniștească. Decide să-și 
, bând un Red Bull din fri- 


. Când se ridică, se uită pe 
fereastră, cu totul întâmplător. 


De regulă, de la eta 


jul a] patrulea, Thu] 
á priveliștea de dea 


in poate să 
Perișurilor ȘI turnuri- 


supra aco 
lor din Oraș, până aproape de lac 
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spune că e vorba de aceeaşi persoană, Dar 

mai smucește INCă o dată Prelata, rotind-o când vânt, 
uriașă, silueta dispare. Când Prelata pepion O Pâna 
inițială, nu mai e acolo. Thulin stinge lumina , Poziţia 
laptopul. Timp de câteva minute rămâne în ale 
întunecată, uitându-se la schele înspăimântată = 
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Vineri, 16 octombrie, prezent 








£ dimineață devreme, dar Erik Sejer-Lassen nu știe ce 
„e fiindcă ceasul lui marca TAG Heuer, de 45 000 de 
„o, è încuiat la etajul al doilea al Secției de Poliție, de 
seară, impreună cu cureaua și șireturile sale. Și el, la rân- 
àl său, e închis într-o celulă din subsol. Când ușa grea 
è metal se deschide, un ofițer îi spune că va fi interogat 
în nou. Erik Sejer-Lassen traversează subsolul și urcă 
sările sinuoase, îndreptându-se în sus, spre lumina zilei 
ş spre civilizație, timp în care se căznește să-și potolească 
furia. 

leri-seară, poliția a apărut neanunțată la el acasă. Toc- 
nai stătea de vorbă cu copiii care plângeau în pătuțurile 
or când bona l-a chemat până la ușă, unde doi polițiști 
steptau să-l ducă la interogatoriu. Bărbatul a susținut că 
nici nu se punea problema să plece de acasă în momentul 
iespectiv, dar poliţiştii nu i-au dat de ales și chiar l-a sur- 
Prins faptul că i-au adus soacra ca să aibă grijă de copii. 
trik nu mai vorbise cu soacra sa după moartea m i ior 
știa că va întreba îngrijorată despre starea nepoate 


fi că-i va oferi ajutorul, pe care Erik mpi oaia 
acum ea se afla jos, la capătul scărilor de piatră, în sp 
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polițiștilor, aproape complice, fixându-l Ja ei 
înfricoșată, de parcă el i-ar fi omorât fiica. În k O privi 
a fost condus la mașina de poliție care stationa Ce Erik 
a trecut pragul casei, iar fetiţele au venit s-o ing ati ea 
agățându-se de picioarele ei. Mpine, 
Odată ajuns la secţie și fără niciun fel de explicati 
fost întrebat de accidentele și rănile suferite de fetita pa a 
lungul timpului. Nu înțelegea nimic. Nu înțelegea nici i 
relevantă avea întrebarea, așa că a urlat că vrea să discute 
cu un superior sau să fie dus imediat acasă. În schimb, 
fost reținut la secție pentru „ascunderea de informaţii în 
ancheta uciderii lui Anne Sejer-Lassen“, pomenindu-se 
închis în celula din subsol ca un infractor de rând. | 
Prima dată când Erik Sejer-Lassen și-a lovit soțiaa 
fost în noaptea nunții. Tocmai intraseră pe ușă în apai- 
tamentul matrimonial, când și-a prins nevasta de braț 
și a târât-o prin apartament, șoptindu-i printre dinți cât 
de mult o ura. Au avut o nuntă de lux. Familia lui Erik 
a plătit totul — faimosul bucătar suedez, cele 12 feluri 
de mâncare exotică, chiria pentru sălile din Palatul 
Havreholm și toate cele necesare —, din moment CE 
ret lui Anne era săracă. Dar, drept răsplată, cr 
foștii i atei prea mult și prea intim cu unul mat 
l 8i de la prestigioasa școală Herlufsho! 
„Tu care l-a umilit atât de mult pe Erik, încât a fiert 
de furie până când i-au l Sa ai “uns la 
hotelul D’ Ataitateai i uat rămas-bun şi pr y per 
Anne șia cerut iertare, a e au rămas singuri. În 6) 

i din politețe, dar Erik susținut că a vorbit cu CO eg 
aa x lovit-o de mai e pun de furie, i-a sfâşiat rO 
rmătoare şi-a ride ori, după care a violat-0. In 

rturisit cât d “uze pentru comportamentu 
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un, obrajii ei roșii ca focul au fost interpretați 

picul OEV drept rezultatul unei nopți pasionale. Ura 

spet! a s-a născut acolo — fiindcă ea acceptase, 

i faţă n j rută în continuare, clipind cochet cu genele 

fi ndcă i iu 
ai mi petrecut în Singapore a fost unul dintre cei mai 
eiciţi ani ai Lor. El își clădise o carieră fulgerătoare prin 
dteva investiții inteligente în companii de biotehnolo- 
gje, iar cuplul a fost rapid acceptat în lumea mondenă 
expatriaților britanici și americani. Rar se enerva pe 
ea, de obicei fiindcă nu se ridica la standardele lui de 
loialitate. De exemplu, ar fi trebuit să-i spună absolut tot 
ce făcea. Pe de altă parte, el mai îndulcea relația cu câte 
oexcursie în Maldive sau cu vreo escapadă în Nepal. Dar 
viata s-a schimbat odată cu venirea copiilor. Iniţial, el 
a opus acestei dorințe puternice a lui Anne. Mai târziu 
a descoperit trăsăturile patriarhale atât de fermecătoare 
ale reproducerii, despre care el însuși a discutat și a auzit 
discutându-se la diversele întâlniri ale consiliilor de con- 
ucere din companiile de biotehnologie. L-a durut faptul 
< sperma sa era atât de proastă, încât au fost nevoiți să 
consulte clinica de fertilitate sugerată de Anne, motiv 
pentru care, inițial, i-a administrat câteva bătăi zdravene 
N apartamentul lor luxos, pentru a o aduce pe calea cea 
bună. Nouă luni mai târziu, nu a simțit niciun pic de 
rie la nașterea fetiţei lor, la Spitalul Raffles, dar s-a 
Bândit că la un moment dat va veni şi bucuria. N-a fost 
ṣa: nici când s-a născut primul copil, nici măcar când s-a 
tal doilea. Medicii au trebuit să recurgă la cezari- 
» Ìar naşterea a fost atât de dificilă, încât nu a avea 
IOst să spere la băieţelul pe care și-l dorea Erik. În plus, 
ja lor sexuală a încetat complet. 
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În ceilalti ani 
| ceilalți ani petrecuți în $ 
diversele aventuri și cu idee ingapore s-a 
a “a C 

prenor rămăsese intact că instinctul ONSolaţ 
dea pe copii » Dar, fiindcă A ui de an a 
lea pe copii la o şcoală daneză, s-au î oma Și-a dorit tre. 
sef , S-au în | să, 
tându se in apartamentul luxos din Senna din Asia d 
au locuit în primul an, până când a tin Brygge, unde 
Klampenborg. Societatea din Copenhaga er gata casa din 
claustrofobică, reprezentând, desigur, o ma, inghesuită y 

A , e i 

în comparație cu atmosfera internațională și sira 
e . A è ) ertate 
cu care se obișnuise în Singapore. La scurt timp a me 
să dea peste vechi prieteni prin centrul vechi, oameni pe 
care ți disprețuia împreună cu toate rahaturile, cu toate 
simbolurile ce indicau statutul social și cu soțiile-trofeu, 
care vorbeau numai despre copii și despre case. Dar deza- 
măgirea lui venea și din faptul că fetiţele începuseră să 
semene tot mai mult cu Anne. Erau niște clone grosiere 
rmele gândirii 


și stângace, care pâjbâiau cu naivitate pe u 
amei lor. Partea cea mai rea ĉa Că 
ja CU 


sentimentale ale m : 
arătau aceeași lipsă de coloană vertebrală ca feme 
care se căsătorise. 

într-o seară, la ora de culcare, 
plângă isteric din cauza unei chestii to 
tive, iar când Anne și bona au ieșit, a r4mas 
curce cu ele. În cele din urmă, le-a plesnit, p 
au amuţit. Câteva săptămâni mai târzi j 
nu a reușit să învețe cum să păstreze mân 
în ciuda repetatelor stăruințe și exemple P vea de trâu” 
a lovit-o, iar ea a căzut de pe scaun. La cen | brală; 
matologie unde a fost tratată pentru comoție E, o VA 
i-a spus foarte clar lui Judith să-și țină gură, altfe e 
trimite cu primul avion înapoi de ore? 
a venit în fugă de la mama sa, un 


ele au început $ê 
total nesemnifică- 
e] să se des- 
anset 


jar €l 


pe câmpul 3€ “ i 
de fusese în V! tă, 


fir tem canner BON 








Omul de castane 
mirat cât de ușor i-a fost să seo 
hiat re de aiurită e fetița. În ciuda 
de A totelet foarte bine că nu trebui 
ri adevărul. 
Accidentele din Islands B 
multe, dar au avut impo 
pului, Anne a început să pri 
întrebat nimic, cel puțin n 
bilul de caz de la Municipalitate, CU puțin timp înainte 
à se mute din zonă. Consiliu] local prim; 
anonimă despre abuzul asupra fetit , iar pentru o 
vreme Erik a trebuit să Suporte întrebă ile bă 
sponsabilului de caz. u ajutorul ay 
S- trimită la Plimbare, 


Tnească o 


POveste 
Naivității 


tygge au fos 
rtanța lor. D lungul tim- 
vească bănuitor, dar nu l-a 
u înainte să 


t mu 


urmă, se 


mnase un 
adăpost 


toate Câști 
ia de aur 


Opiii. Cu mult timp în 


contract prenupțial care-i punea la 


gurile și, dacă ei nu îi convenea viața 
n Coliv din Klampenb 
ideea q 


Org, trebuia să accepte 
€ a se întoarce acasă la maică-sa, unde va trăi din 
ajutor social 


în bine, 
Atmosfera din casă nu s-a mai a maiaa a aae 
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poliția i-a spus că ea nu plecase la Mama sa, ç 

se pregătea să fugă de acasă. Intenţiona să. piu de fapt, 

să-l facă pe el țap ispășitor. Dar, ca prin minune 56 i 

ea a dispărut din peisaj. Erik încă nu reu ea să iati 

cum s-a întâmplat asta, însă simțea că s-a făcut dr- ea 

Relația cu copiii, rămași în custodia lui, urma să se eg 

plifice de acum încolo. Nu mai era nevoie Să țină cont de 

părerea altcuiva. 

Erik Sejer-Lassen pășește foarte încrezător în sala de 
interogatoriu a Serviciului de Investigaţii Criminale, În 
fața lui sunt doi detectivi. Îi văzuse și mai devreme. Tipul 
cu ochi de culoare incertă și frumușica aia cu ochi de 
căprioară, căreia într-un alt context i-ar trage-o de nu l-ar 
uita vreodată. Amândoi arată ca naiba. Obosiți și răvăsiti, 
mai ales tipul, care are urme galbene și vineţii pe faţă, de 
parcă tocmai ar fi luat bătaie. Erik își dă seama instant 
că le poate face faţă. Va fi eliberat imediat. Nu au nicio 
dovadă. 

— Frik Sejer-Lassen, am vorbit din nou cu bona voastră 
ȘI, de data asta, ne-a explicat în detaliu cum de cel puțin 
patru ori te-a văzut lovindu-ți copiii. , 

— Nu am nici cea mai vagă idee despre ce vorbiti. Dacă 
Judith spune că am pus mâna pe copii înseamnă cà e 0 
mare mincinoasă 
dvi a “rgument, Erik își închipuie că va reuși să 
lui “ua, dar cei do; idioţi nu țin cont de spusele 

ti 
dou bo, = P ea adevărul, Am vorbit la telefon și cu cele 
OCuiaţi în * Care au lucrat Pentru voi în ture, pt 


i 
ace in 
mia lucru făr i Sâpor €. Toate cele trei fete ne-au spus 
| 9Cmaj a deci una cu cealaltă. Prin urmare, 
S 


anman te acuze de violență faţă 





Omul de castane 
i tăi, conform descrierilor din șapte rapoart 
i pita cât ați locuit în Danemarca. 
pin , ontinuă, iar Sejer-Lassen Simte Privirea rece a 
rea ochi de căprioară. 
e entan, arestul prevenţiv 


e de 


jer-Lassen Priveşte î 
faţa lui, pe masă, su 
cu descrierile făcut 
ale rănilor Suferite de 
Situația pare foarte 


nt înșirate Tapoartele de spitalizare, 


e medici, fotografii Și radiografii 
fetițe, iar el are brusc impresia că 
gravă. O aude pe Ochi de Căprioară 


st depusă o plângere anonimă. 
despre care vor să discute acum cu 
Lassen, înainte să dea mai departe cazul lui. 

— Ştii cine a depus acea plângere? 

— Ai idee cine ar fi putut fi? 


j t şti că-ți 
— în afară de bonă, cine altcineva ar fi putut ș 
teai copiii? 


Acesta e Singurul 


lucru 
Sejer- 


inetit insistă să 
A eții insis 
lbene și vin s, dar 
cu urme ga un răspuns, 
Detectivul ortant este să le e niciun cuvânt. 
< inta cat rp Mică nu poate să scoat 
tik Sejer-Lass 
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Rămâne cu ochii căsca 
dus de-acolo și după ce 
lui, el cedează nervos Și, 
îi e dor de fiicele lui. 





ti În fața imaginilo, 
Ușa celulei se trân, 


Nteste în urm 
ară în Viaţa E 


Li 








Hess simte C-O să- 


i explodeze capul și regretă că n-a 
mas afară, în frig, în fata primăriei. Amorteala puter- 


Henrik Hauge în ga- 


măria Capitalei, pen 


tru a-i interoga pe responsabilul de 

az Henning Loeb Și pe șeful acestuia, împreună cu care 

“află acum într-un birou mult prea călduros, la Direcția 

e Protecţie a Copilului ȘI Tinerilor. Atmosfera rigidă de 

OU și tipicele lambriuri înalte de mahon nu au un aer 
Prea prietenos. 


jer-Lassen, 
ost nevoit să meargă repede la Pri- 


„ « “SPonsabilu] de 
In fața 


caz e preocupat să se apere, inclusiv 
* tului de departament, care se foiește agitat pe 
Caunuj alăturat. 


V. După cum am Spus, s-a blocat sistemul, de asta nu 
A putut ajuta. 


SPus Că n- 
Piü tuj 


| „Al 
ta aj spus marți, când am vorbit la mea ba 
ar trebui să fie nicio sesizare ae pan 
ne Sejer-Lassen, E AL 00 AEA, 











DB, 


— Sau poate am spus că sistemul nu ară 
rata niciun lea 


tat chiar atunci. 
— Nu, nu asta ai spus. Ți-am dat CNP-urile feti 
telor g 


mi-ai spus că... 
__ Bine, bine. Nu îmi amintesc exact 
cu 
m am formulat, 


— De ce mama dracului nu ai spus adevărul? 


— Dar nu voiam să ascund nimic... 
ontinuă să bată câmpii, arun- 


Henning Loeb c 
când câte o privire speriată către șeful său, iar Hess se 
nvinovățește pentru că nu l-a căutat pe bărbat în urmă 
cu câteva zile, așa CUI se gândise. 

Suspiciunea față de reclamantul anonim al Laurei 
Kjær a fost lăsată deoparte la o zi după descoperirea sub- 
solului din garaj, pentru simplul fapt câ nu părea să existe 

Lassen. Respon- 


o reclamaţie similară pentru Anne Sejer- 
rase deja pe Hess că o astfel de plân- 


sabilul de caz îl asigu | 
gere nu a fost trimisă către autorităţile din agil 
perioada în care familia a locuit în Islands pai erat 
pentru care T hulin s-a adresat Municipal i 

o a . or a 
de care aparținea reședința din Klampen snf de 


acestea, Primăria din Gentofte nu âveâ a 


vreo plângere făcută 
teoria care susținea C 
crime ar fi fost violența domestică ÎMPO" ajul f 
începuse să se năruie: nicio persoan ji 
miliei Sejer-Lassen nu știa că rănile fetelor ať PU ~ un- 
altă cauză, în niciun caz nu uná accidentate. RASE pia 
surile date de bonă au fost cele mai ezitantê, = teja 
ieri după-amiază, după ce au asigurat-O c-o VOI jea 3 
ad ri răzbunare a lui Erik Sejer-Lass€T! aces” e 
poha a n lacrimi și a spus tot ce avea pe ini văile 
za a zis că un responsabil de caz de la autor"! 
i 
| 
| 


Søren Sveistrup 
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Copenhaga a venit cu ceva tim 

. O N YA z 

in să din Islands Brygge, să le pună intrebă 

adre’ anonim O acuzase pe Anne că nu se oc 

pg fierbea de nervi, dându-și seama 

sål. 

timp prețios: 

Responsabilul de caz nu i-a 


P în urmă la vechea 


Ti. Un recla- 
upă de Copiii 
că Pierduseră 


lăsat cea mai bună im. 
telefonică de Marți, iar 
Pe durata i 


ând că e vorba 
de o „eroare tehnică“, dar, reciti 
anonime la adresa Laurei Ki 
Hess s-a gândit la o altă te 
sabilul de caz a mințit la t 
Plângerea pe numele lui Anne Sejer-Lassen a fost 
recepționată de serviciu] de sesiză 
mâni după aceea făcută Laurei Ki 
inte ca familia Sejer-Lassen 
Este formulată difer 


orie care explica de ce 


să se mute în Klampenborg. 
it și umple aproape o pagină A4. Pe 
Scurt, se solicită ca fetele Annei Sejer-Lassen, Lina și Sofia, 
să fie luate cu forța de acasă, fiindcă sunt abuzate. Dar 
tonul este diferit, stilul e dezordonat, frazele nu mini 
sule aproape deloc, fiind ca un lung -= mea pete 
În contrast puternic cu plângerea concisă pietei i 
Kjær, care avea un aer rece ȘI pepeni de pro- 
descrisă drept o gâscă S E a et în bani și 
Pria persoană decât de fete. S-a mp fetelor va fi tran 
lux, iar seimeni piata sa respectivi se pete PA 
în ochii oricui dacă pp re nai Fontul și mări 

Să verifice rapoartele de sp 
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scrisului din c ă plâ 
dar dacă le aE a a sunt Și ele foarte diferi 
iz Pai pă cealaltă e impas; diferite 
observi că în ambele cazuri expeditorul a f OSibil să , 
setiu ei OlOSit expresi; 
„curvă egoistă“ și „ar fi trebuit să se ocupe m -Xpresiie 
copii“. În cazul lui Anne Sejer-Lassen, chiar de j bine de 
ori. Prin urmare, lasă impresia că expeditorul tea a 
și aceeași persoană, iar diferența introdusă intenționat 
Hess se gândește că tocmai acest lucru l-a pus pe gânduri 
pe Henning Loeb, făcându-l să mintă când a fost întrebat 
despre fiicele lui Anne Sejer-Lassen. 
În acest timp, Henning Loeb se apără cu toată 
iscusinţa, inclusiv când vine vorba de gestionarea ca- 


zului: totul a fost făcut ca la carte și, în ambele cazuri, 
părinții au negat orice acuzație de neglijență la adresa 
copiilor. Repetă acest lucru de mai multe ori, de parcă ar 
fi de așteptat ca părinții să-și recunoască vina de îndată 
ce autoritățile le bat la ușă. E 
— Dar ancheta poliției pune cazurile într-o lumină cu 
totul nouă și, bineînțeles, vreau să recomand efectuarea 
unei reevaluări interne minuțioase, spune șeful de secție. 


4 vV A E Să 
Această remarcă îl face pe responsabilul de caz 
continuă să dea 


amuţească, în timp ce șeful de secție a 
asigurări polițiștilor. Hess simte cum îi pulsează din nou 
capul. Înţelege c-ar fi trebuit să se lase consultat marți» 
când au trecut pe la centrul de traumatologie, dar â p i 
ferat să se întoarcă acasă, la haosul cunoscut. A adorni 5 
gândindu-se că un tip a așteptat-o pe Thulin în fața UȘI! 
cu flori și o sticlă de vin și, dintr-un motiv sau altul, 
călca pe nervi faptul că a fost luat prin surprindere când 
un tip o aștepta deja acolo. Nu că ar fi treaba lui. l 
a hu: am mu era i-a sunat telefonul mobil, s-a treZI 
p imensă. Era Francois, care nu reușCâ 
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inteleagă de ce Hess nu s-a străduit 
a o n după teleconferința tranșan 
e săi recapete slujba? La ce naib 
= ES spus că-l va suna mai târziu, a 
ad băgăcios de la 34C probabil 
treaz, fiindcă la scurt timp i-a apăru 
socat la tot haosul din jur, în ti 


să-l convingă pe 
tă. Până la urmă, 
a Îi stătea mintea? 
poi a închis. Pakis- 
Și-a dat seama că e 
t la ușă, uitându 
Mp ce-i transmitea că 


pre reclamant? Aj găsit ceva 


cel puțin sustii că le-ai vizitat? 
incearcă Hess din nou. 


— Chiar am 
Sustin nimic, d 
— Incetează. 


fost la ei acasă, să anchetăm cazul. Nu 
ar, după cum am spus... a 
Un băiat a fost abuzat sexual într-o pivniță 
ȘI două fetite au fost bătute în repetate rânduri, dar e 
treaba ta să explici de ce nu s-au depistat chestiile astea. 


X mi i ii ceva despre 
Tot ce mă interesează e să-mi spui dacă știi ce p 
reclamant. 


— Nu știu mai 
Cum am spus... 


— E în regulă. la o pauză. | | emun sem 
Sosise Nyland paperia 
Scurt făcut cu capul, i-a dat de mari ască încăperea 
`d discute cu el. Hess se bucură să P p stii pe lângă 
mult prea călduroasă ieșind p pordan curioși. 
acționarii și sindicaliștii care-i p 


mult. Dar nu-mi place tonul tău. După 
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— Nu e treaba ta să evaluezi munca 
— O să încerc să mă abțin. 
— Unde e Thulin? 
n In camera de lângă. Ea și tipii de la 17 încearex 
identifice pe expeditorul celor două plângeri earcă să] 
— Credem că e ucigașul? | 
Hess încearcă să-și stăpânească enervarea când aude 
acel „noi“. Și Freimann vorbește la fel, iar Hess se în- 
treabă dacă acesta și Nylander au participat la același curs 
de management. 
— Asta e pista noastră. Când o putem interoga pe Rosa 
Hartung? 
— Despre ce s-o interogați? | 
— S-o interogăm despre... 
— Doamna ministru a fost deja interogată. Nu are nicio 
legătură cu Laura Kjær sau cu Anne Sejer-Lassen. 
— Dar simplul fapt că suntem aici înseamnă că treb 


o dată. Ambele victime au fost reclamate 
rța de copii! 
alului. Poate 





autorităților locale 


— 


moe m 


uie 


interogată încă 
anonim, cu scopul de a fi separate cu fo 
lor. Sau poate că nu ăsta era scopul crimin 
a făcut-o numai ca să arate cu degetul spre un Sipain 
nefuncțional, dar trebuie să fii prost să nu vezi Că Rosa 
Hartung poate avea legătură cu cazul. E ministrul Aface- 
rilor Sociale și, cu cât te gândești mai mult, cu atât e mâ! | 
clar că prima crimă a avut loc cam pe când a revenit in 
scaunul de ministru. 
— Hess, faci o treabă bună. Și în mod normal NU-S Be 
nul care judecă pe cineva cu reputaţie nefavorabilă- Dar | 
mi se pare că tocmai m-ai făcut idiot. 
— Ai înțeles greșit. Problema este că... Dacă te gândești 
că amprentele de pe cele două figurine de castane găsite 
la locul crimelor sunt ale fiicei Rosei Hartung... 


— 


—ñü -o 


| 


278 
fct CINNECUUN 





Omul de castane 
_Ascultă-mă bine. Organizația ta din Haga m-a ru- 
atA fac O evaluare a aptitudinilor tale profesionale şi 
‘adent, vreau să te ajut să te întorci la datorie. Dar asta 
vseamnă că trebuie să te concentrezi asupra aspectelor 
mportante. Rosa Hartung nu va mai fi audiată, fiindcă 
ucrul ăsta nu are nicio relevanță. Ne-am înţeles? 
Informația despre Organizația sa din Haga îl pocneşte 
direct în față. Pentru o clipă, e prea surprins ca să poată 
acționa. Nylander îi aruncă o Privire lui Thulin, care 
intre timp ieșise din cabinetul de informatică a] Direcției, 


| esa de IP, dar la momentul 
respectiv nu ar mai conta. 
— Să mă interesez dacă ministrul justiției e dis 
legătura cu omologul său din Ucraina? 
— Nu cred că va fi de mare ajutor. Chiar dacă vor să 
ajute, vorbim de un timp pe care nu-l avem la dispoziție. 
avut loc la numai șapte zile după 
ul e atât de bolnav la cap precum 
sta cu mâinile în sân. i 
— S-ar putea să nu fie cazul de așa ceva. Ambele plân- 
Seri au fost trimise autorităților locale prin serviciul de 
sesizări. Prima, acum trei luni; a doua, două săptămâni 
mai târziu. Dacă pornim de la ideea că ucigașul va mai 
acă p 
face vreo miscare... imă 
— Atunci dee să fi trimis deja o plângere anoni 
Pe numele următoarei mar prae RIEI Tocmai am aflat că 
— Exact. Avem o singură probl i Tinerilor primește în 
Direcția de Prot ecție a Copilului ad serviciul de sesizări. 
medie cinci plângeri anonime P 


pus să ia 


— A doua crimă a 
Prima. Dacă ucigaș 
spuneți, nu putem 
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Anual, se ajunge la 260 de sesizări. Nu toate m 
separarea cu forța a copiilor de familii, dar nu Ca Subiec 
ciun sistem care să contorizeze asta, prin Uen a ni. 


care e numărul real. 
Nylander dă din cap aprobator. 
— O să discut cu şeful de secție. Au motive întemeiate 
să ne ajute. De ce aveți nevoie? Hess? 
Capul îi pulsează, iar vestea despre alianța dintre 
Freimann și Nylander nu-l ajută deloc. Hess încearcă 
să gândească limpede, ca să-i poată da un răspuns lui 


Thulin. 

— Reclamaţii anonime de neglijenţă și abuz asupra co- 
piilor, primite în ultimele șase luni. În special făcute la 
adresa mamelor cu vârste între 20 și 50 de ani, dar și care 
să solicite separarea copiilor de părinți. Cazuri care au fost 
analizate. Dar în care nu s-a găsit niciun motiv pentru 0 
eventuală intervenție. 

Șeful de secție a intrat pe ușă și $ 
parcă așteaptă ceva de la ei, iar Nylander se foloseș 
ocazie pentru a-l informa imediat de ce au nevole. 3 

— Dar cazurile respective nu sunt centralizate ua 
Va dura să le identificăm, răspunde șeful de secție. 


A e ° care 
Nylander îi aruncă o privire întrebatoare lui Hess, : 
a călduroas& 


decide să se întoarcă în încăperea mult pre avem 
— Atunci, ar trebui să-ți pui oamenii la treabă. Nu oră 
ce altceva să facem, așa că avem nevoie de ele într-o 


e uită la cei trei de 
te de 


evă. 








Po i 


—_ — -ais 


| 
| 
f 
i 











Plângerile anonime trimise autorităților locale din 
Copenhaga la adresa unor femei cu copii par să fie destul 
de populare. În orice caz, pe măsură ce angajații Direcției 
aduc pe rând diversele dosare roșii, iar teancul de pe masă 
creste tot mai mult, Hess începe să se îngrijoreze, între- 
bându-se dacă planul său și al lui Thulin este într-adevăr 
cel mai potrivit. Dar, după discuţia cu Nylander, nu prea 
mai aveau altceva de făcut, decât să le parcurgă. În timp 
e Thulin a preferat să citească dosarele pe un laptop 
Acer, în spațiul cu birouri, Hess a acceptat să ia un loc 
a sala de ședințe, unde acum răsfoiește pagină după pa- 
iná. Unele dintre ele încă sunt calde, proaspăt scoase 
din imprimantă. 

„Metoda lui e simplă. Deschide dosarul în cauză şi 
ateşte numai plângerea anonimă. Dacă plângerea nu 
Pare relevantă, pune dosarul într-un teanc format în 
Stânga sa. Dacă pare relevantă și trebuie analizată mai 
atent, pune dosarul într-un teanc în dreapta sa. 

și dă seama destul de repede că sortarea preliminară 
este mai dificilă decât şi-ar fi imaginat. Toate plânge- 
rile conţin aceeași furie îndreptată spre mame pe care 
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o recunoaște din reclamaţiile către Laura jær IA 
Sejer-Lassen. Acestea sunt deseori scrise la pan? Mne 
cu referințe atât de precise, pian € relativ usor de ghis 
că plângerea anonimă a fost Sani ce un fost Sot, o by. 
nică sau o mătușă, cineva care s-a simțit Obligat Să TaDor 
teze comportamentul defectuos al mamei. Dar e difici] 
ă tragă o linie, așa că teancul din dreapta sa tot Crește 
să trag lectura în sine e îngrozitoare. Reclamațiile sun, i 
a i i rimare a războiului domestic în care co ii 
formă de CĂPI icio vină și de care, cel mai Probabil, ny 
ial iii E e cazurile verificate de Hess s-au 
au scăpat, din momen E iilor. În orice caz, Direcţia avea 
a e iai ea paii pene și, deși asta nu-l 
obligația să cerceteze pri răspundere, Hess aTe brusc 
scutește pe uree da tă de cinismul responsabilului 
o mai ea a prea gerile nu sunt făcute în exclusivitate 
de caz. De , 
aii cete ianen sec după ce reușește să pie E 
A0 de a anonime cu solicitare ip e 
fo .. a copiilor de părinți, din reia dici vreo două 
ani mai mult decât și-ar fi închipuit, r desfășurătorul 
ore, fiindcă a fost nevoit să răsfoiască Ș ia. Dar partea 
de tii pentru a putea evalua corect situat n aa A sie 
&roaznică e că, în principiu, icigagua a iu una nu 
rul marii majorități a plângerilor. Și DR 1 ar fi trebuit 
menționează expresiile „Curvă egoistă sat Kjær si al lui 
să aibă mai multă grijă“, ca în cazul Laurei 
e Sejer-Lassen. e Cà- 
Un aroma îl informează că nu mai pg a. așa 
Zuri Care se încadrează în criteriile oferite de y a în- 
Începe cu dosarele din vârful teancului. Afară 
tunecase deja câ 


ră. E 
nd a terminat cea de-a doua lectu 
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_umătate, dar felinarele de afară s-au aprins 
tru A C. Andersen, iar becurile colorate lu- 
le acii negri și despuiați din grădinile Tivoli. 

ineaz easta, Hess a selectat cu greu șapte plângeri, 
pe dat? pi convins că vreuna dintre ele e cea cău- 
dar nu € oate șapte Se solicită luarea cu forța a unuia sau 

n M ant copii de lângă mamă. Reclamațiile sunt 
ne diferite. Unele scurte, altele lungi. După o analiză 
mai atentă, la una dintre ele își poate da seama că un 
membru al familiei trebuie să fi depus plângerea, iar la 
„jta bănuiește că e vorba de un profesor, din moment ce 
conține informații interne de la o ședință de after school. 

Dar pe ultimele cinci nu le poate decoda. Elimină 
încă una, fiindcă acolo se face uz de cuvinte de modă 
veche, parcă ar fi scrisă de bunici, și încă una, pentru 
că e plină de greșeli ortografice. Așa că mai rămân trei. 
O doamnă din Gambia, acuzată că și-ar lăsa copiii să 
fie exploataţi pentru muncă forțată. O mamă invalidă, 
acuzată că și-ar neglija copiii pentru că e dependentă de 
droguri. O mamă pensionată anticipat, acuzată că s-ar 
culca cu propriul copil. 

Toate cele trei plângeri conţin niște acuzații teribile, 
iar Hess își dă seama că, dacă una dintre ele e într-ade- 
văr scrisă de ucigaș, acuzaţia ar putea să fie adevărată. 
Cel puţin așa a fost în cazurile Laurei Kjær și al lui Anne 
Sejer-Lassen. 5 

— Până unde ai ajuns? întreabă Thulin când intră, cu 
laptopul Acer în braţe. 


— Nu foarte departe. i | | 
— Sunt trei care îmi sar în ochi. Una impotriva une 


mame din Gambia, alta împotriva unei mame ari 
și încă una împotriva unei mame pensionate anticipat. 









Pia SAU e roata DRE eta ri d eta 





Pe a N Na. . P 


b 





Søren Sveistrup 


— Da, poate. 
Nu e surprins că Thulin a selectat acele 
a 


fapt, începe să se întrebe dacă nu cumva ea Și dosare 
S-a 
: descurca 


mai bine singură. 

__ Cred că ar trebui să le verificăm. Pe toate trei 
Thulin îl privește agitată. Pe Hess îl Pilar 
face să simtă că tot efortul e greoi și "lim 
dar nu reușește să-și dea seama care e problema. Se m. 


Ceva îl 


-a întunecat și mai mult și știe că tre 


pe fereastră. Afară s 
acă vor să implementeze măsurile de 


buie să ia o decizie d 
precauție încă de azi. 

__ Probabil că ucigașul se așteapt 
moment dat că victimele au fost rec 
locale. Adevărat sau fals? întreabă Hess. 

__ Adevărat. Poate asta intenționează. Da 
nu știe cât de repede vom reuși să facem asta. 

__ Prin urmare, ucigașul știe și că, la un moment dat, 
vom ajunge să citim cele două reclamaţii împotrivă 
Laurei Kjær și a lui Anne Sejer-Lassen. Adevărat sau fals? 

— De ce punem asta sub semnul `ntrebării? Daca nu 
trecem la fapte, am putea la fel de bine să audiem din 
nou vecinii. 

Dar Hess continuă. 


ă să descoperim la un 
lamate la autoritățile 


r respectivul 


încearcă să-și păs 
i fi scris cel 


— Dacă tu ai fi ucigașul Și dacă a artă 
plângeri — și ai ști că le vom găsi Și te-ai simți foa: 
deşteaptă —, cum ai scrie o a treia plângere? | 

că s-a prins: P™ 


| După expresia ei, Hess își dă seamă 

virea ei revine rapid pe ecranul laptopului. 

— Procentul de similaritate nu e prea marc. par, aj 

aming de la ideea că intenția este să fim induș î 
„atunci sunt două plângeri care ies în eviden}? 





d 
S> 
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greşeli de ortografie și cea cu o limbă daneză de 
ea CU 

Ce veche. | ES 

care dintre ele e mal stupidă? întreabă Hess. 


ochii lui Thulin parcurg rapid ecranul, în timp ce 
yess bâjbâie după cele două dosare aflate pe birou, pe 
e le deschide. De data aceasta, brusc, observă ceva 
pri d citește plângerea plină de greșeli ortografice. Poate i 
se pare. Poate că nu. Thulin își întoarce ecranul spre Hess, 
iar el dă din cap aprobator. Au ajuns la același rezultat. 
Plângerea împotriva lui Jessie Kvium. 25 de ani. Locuiește 
în zona Urbanplanen. 





E. w, ar? 
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Jessie Kvium o ia repede din loc împreună cu fiica sa 
de șase ani, dar, înainte să ajungă la colț, tânărul profesor 
pakistanez cu privire prietenoasă o ajunge din urmă pe 


hol. 
— Jessie, putem sta puţin de vorbă? 

Înainte să poată spune că ea și Olivia se grăbe 
ajungă la lecţiile de dans, citește pe fața lui foarte hotă- 
râtă că nu are scăpare. Mereu încearcă să-l evite, pentru 
că atitudinea lui te face să te simți vinovat, dar de data 
asta femeia va trebui să facă uz de șarmul personal ca să 
poata aaki Clipește des și-și dă cochet părul la O parte 
ca angine lungi, proaspăt date cu ojă, ca el să poată 
aj pakea a frumoasă e astăzi. A stat două ore la coafor. 

pita , a fost la salonul pakistanez de pe bulevardul 

ger, dar acolo au prețuri mici și iai si 

dias aură mici și fac machiaj și manl- 
gratis dacă ai mult de întâ 

plat azi. F așteptat, așa cum s-a întâm- 

- Fusta cea nouă, de cul i y 

pe șolduri; tocmai a in € oare galbenă, îi este mulata 

numai 79 de coroane Pop an de la Hø & Møg pentru 

lichidare de stoc Și Mind ka era un articol de vară, la 

putut dovedi vânzătoarei că 


sc ca să 
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total irelevant pentru 


An fuste ici upra 
desf ării fustel- irea ei NU au niciun efect asup 





M 
ja 4 pi 
iden ăla i. p 
? ep 
enil p- e senile 
(la stat astăzi se pare cê Ali, cun sei 
ul pi ea intrebe despI“ pelerina și ci 
ro y 
PP care lipsesc din garderoba Oliviel i 
aw mi e o are acum € perfect 1N re- 
_ încălțăminte pe care O ć e rrela 
gulă, dar spune că-i e frig când se udă la picioatr ; 
poate că NU € cea mai practică încălțăminte p€ timp de 
toamnă- OO an 
cret spre încăltămintea găurită 


Profesorul se uită dis ă 
, Oliviei, iar Jessie ar avea chef să strige la el Și sâ-l spună 


să tacă odată. Nu are 500 de coroane pentru toate astea, 
ar dacă ar avea banii ăștia, cel mai probabil ar prefera 
să-și mute fetița cât mai departe de o școală în care 50% 
din copii vorbesc arabă și în care la ședințele cu părinții 
fiecare cuvânt trebuie tradus de trei interpreţi diferiți. 
Nu p ea ar merge la acele ședințe, dar aşa a auzit. 

Makena eges mpn i cizmulițe. Doar că 
de ele ta. viitoare nu vom ulta 

Evi OP 
ui rdre a aur Nu are nici pelerină, nici pe- 
dată, jumătatea de E ep de vacanță, dar, ca de fiecare 
Urbanplanen akae ă de vin pe care a băut-o acasă în 
ajută să erei a ani să se schimbe și să vină încoace, O 
— În regulă, Și, altf E pene ai să 
altfel, cum merg lucrurile acasă? 








ON 


| În timp ce povestește cum e acasă 
privirile profesorilor care trec pe lângă ei Jessie Obsery | 
coborât, Ali spune că este ușor îngrijorat i “UN ton ma; | 
nu reușește să-și îmbunătățească relația cu ci pie, 
Din păcate, Olivia pare foarte izolată, așa că de alți copii 
rând vor trebui să aibă o nouă discuţie, iar Jesie a mie 
cu ușurință, de parcă tocmai ar fi câștigat o aiis ptá 
parcul de distracții. _.. 
Ceva mai târziu, așteaptă în mica Toyota Aygo, fu- 
mând o ţigară prin geamul coborât, în timp ce fiica ei 
stă pe bancheta din spate și se schimbă în costumul de 
dans. Afară s-a întunecat, iar ea îi spune Oliviei că profe- 
sorul are dreptate și că în curând îi va cumpăra pelerină 
și cizmulițe. 
__ Dar ar trebui să te aduni și să te joci mai mult cu 
ceilalți copii, bine? 
— Mă doare piciorul. 
— Îţi trece după ce faci încă 
la fiecare oră, draga mea. 


Søren Sveistrup 


Izirea. E important să mergi 


j al Centrului 
de începere? 
pe scări până 
gătite p€ 


Institutul de dans se află la ultimul eta 
Amager și ele ajung cu două minute înainte 
orei. Din parcarea din subsol trebuie să fugă 
la etaj, unde celelalte prințese deja așteaptă pre 
podeaua lăcuită, îmbrăcate în costume scumpt, dup? 
ultima modă. Olivia încă are costumul lila de la Føtex, 
pe care l-a purtat și anul trecut, dar care încă O încape” 
deşi o strânge puţin la umeri. Jessie îi ia în grabă jacheta 
şi-şi trimite fiica pe ringul de dans, unde profesoară d 
întâmpină cu un zâmbet prietenos. într-o parte â săli! 
stau adunate toate mamele, arătând foarte cochet și PO” 

vestind ba cum a fost în excursia de toamnă din Insule!€ 
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wellness și despre viața lor de lux, iar 
esp 


a . „ambeste, chiar dacă în sinea ei și-ar 
ae e ardă pe TUS: 


ri le încep să danseze, ea se uită agitată în jur 

nd fete e sta, dar el încă nu a venit. Preţ de o clipă, 
„garanje zi celelalte mame și e dezamăgită. Era sigură 
amâne lang faptul că nu e aici o face să se îndoiască de 
gaT ri mit că o au. E extrem de jenată și, chiar 
a , P otărâtă să tacă mâlc, începe să turuie agitată: 
gr ce frumoase sunt micile prințese! Nici nu-mi 
pi să cred că fac dansuri doar de un an! 

Cu fiecare cuvânt rostit se simte îngropată în pri- 
virile pline de compătimire. Apoi, în cele din urmă, se 
deschide ușa și el pășește înăuntru. Însoţit de fiica sa, 


are aleargă la celelalte fete și se alătură dansului. Acesta 
e uită spre mame, le salută 


prietenos și zâmbeşte ferme- 

tor, iar ea simte că inima îi bate mai repede. Pășește 
ncrezător și se joacă foarte relaxat cu cheile de la mașina 
ud, pe care ea a ajuns s-o cunoască foarte bine. După 
schimbă câteva cuvinte cu celelalte mame, făcându-le 
Dej aiească, iși dă seama că nici măcar nu a privit-o. 
e tt, ca ca un câine în călduri, o ignoră, motiv 
eva. Ceva <a se trezeşte zicând că ar vrea săi spună 
steia — o important despre „Cultura de clasă“ a școlii 
lalte Pii cn pe care tocmai a prins-o de la cele- 
nde ea ne. El pare mirat, dar inainte să poată răs- 
nsta tă se duce spre ieșire. Aruncă o privire în spate şi 


ze “u satisfacție că ar fi prea ciudat pentru el să-i 
invi 


V tația la o discuție atât de importantă, aşa că e 

“It să se Scuze și s-o urmeze. 

la După ce cob 
“Apătu] 


oară pe scări și iese pe ușa greoaie de 
Olului, îi aude paşii în urma sa. Se oprește și 
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aşteaptă, dar imedi 
, ? lat C a$ | 
furios. “A vede figura își dx 


— Ce naiba e cu tine? Nu pricepi cX 
mama dracului, lasă- itana 
lui, lasă-mă odată în pae “Tminan o, 


E Il apucă de pantaloni, îi desface ş]; 
inãuntru și găseşte imediat ceea ce hks ful, bagă Mån 
dea la o parte, dar ea se ține bine și nip H Încearcă s. 
afară și o ia în gură, iar gesturile lui de; Ai l-0 Scoate 
transformă în niște gemete înăbușite. Când irinel 
gata, ea se întoarce și cu cealaltă mână vrea ii ru 
fusta. Dar el i-o ia înainte. Îi sfâșie fusta cea nouă și ii 
benă în lateral, așa încât ea să audă cum se rupe materi. 
alul. Simte cum intră în ea și se împinge în spate, ca el 
să nu se poată opune, iar în câteva secunde el termină 
și rămâne nemișcat, gâfâind. Ea se întoarce, îl sărută pe 
buzele înlemnite, dar el face un pas înapoi, de parcă toc- 
mai l-ar fi speriat de moarte și-i trage O palmă peste față. 
Jessie e prea șocată ca să mai spună ceva. Simte cum 
fata i se aprinde, în timp ce el se încheie la pantaloni. 
hi A fost ultima dată. Nu simt nimic pentru tine. = 
Şi n-o să-mi părăsesc niciodată familia. Ai a-i a 
îi aude pașii și apoi ușa cea grea câ!“ e rzătoare 
în spatele lui. Ea rămâne singură, cu O durere a ee 
în partea dreaptă a capului. Încă îl simte între in refle- 
dar într-un fel care o face să-i fie rușine. Își ve nieaz 
xia într-o placă de metal de pe perete și 19! patra a 
hainele, dar fusta e complet distrusă. Ruptura sar pal- 
până în partea din față, așa că trebuie să-și poop i 
tonul ca să nu se vadă. Își șterge lacrimile. n 
aude muzica veselă din sala de dans $i- 


Jessie se întoarce pe unde a venit, dar acu 
casa scărilor este încuiată. Trage de ea fără ni 


seama CĂ € 


m ușă 
ciun folos 
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y să strige după ajutor nu aude decât su- 
Is ba e s-o ia în cealaltă direcție, pe cori- 
bi paie au de încălzire, traseu pe care n-a 
orul perii” acum. Dar, la un moment dat, coridorul 
pai 105 4 pi artera pe care o ia inițial duce la o fundă- 
ä pii încearcă să deschidă o altă ușă, dar și aceasta 
ari se întoarce și străbate coridorul cu conducte 
de încălzire, dar după 20 de metri aude un zgomot slab 
in spate. 
_ Alo? E cineva acolo? 

Pentru o clipă, încearcă să-și închipuie că e el, că 
sa întors să-și ceară scuze, dar tăcerea din jur îi spune 
cu totul altceva. Nesigură, merge mai departe. În scurt 
timp, începe să alerge. Fiecare coridor dă într-altul, iar lui 
Jessie i se pare că aude pași în urma sa. De data asta, nu 
mai zice nimic. Împinge fiecare ușă pe lângă care trece 
șI, când într-un final se deschide una, aleargă ca o bez- 
metică, iese pe ușă şi apoi o ia pe scări în sus. I se pare 
că aude ușa deschizându-se mai jos și, când ajunge la 
următorul loc de popas, trânteșşte ușa cu atâta forță, încât 
aceasta se izbeşte de perete. 
în Jessie Kvium ajunge la ultimul etaj, unde familiile se 
oana, SU coşuri de cumpărături, în căutarea ofertelor de 
ina ap Când se uită spre intrarea Institutului de Dans, 

emeie și un bărbat înalt, cu zgârieturi pe faţă. 
pane discută cu una dintre mame, care o zărește brusc 
» «rată cu degetul spre ea. 
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__ Dar e ea sau nu e ea? 
— Nu știm. S-a simțit urmări 
nu e tocmai dispusă să ajute. Sau poate nu știe mai multe. 
Thulin e cea care îi răspunde lui Nylander, iar în 
Hess se uită în camera de interogatoriu, 
flectorizant. Cealaltă parte € opacă, âșă 
a pe Jessie Kvium, dar Jessie Kvium 
1. Nu e foarte sigul, dar instinctul 
m ar putea să aibă genul acela de 


secrete care-l interesează pe uci8âș- Totuși € extrem de 
diferită față de victimele anterioare. Hess a!® impres! 
că Laura Kjær și Anne SejerLassen aveau O mentalitate 
mai burgheză și erau mai preocupate de înfățișare” tan 
în timp ce Jessie Kvium pare nesăbuită și fățarnică. ai 
altă parte, asta o scoate în evidență. Dintre câtevă aa 
de femei, tocmai Jessie Kvium sare în ochi: atrăgătoa! : 
şi totodată intimidantă. Acum, femeia € furioasă ȘI are 
discuție aprinsă cu un biet ofițer ce păzeşte ușă și de car 
încearcă în zadar să treacă, iar Hess e fericit că sonoru 
difuzorului de pe perete e dat la minimum. Afară, C€ 


tă prin clădire. Din păcate, 


timpul acesta 
prin geamul re 
încât el o poate vede 
nu-l poate vedea pe € 
îi spune că Jessie Kviu 
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ar Hess se gândeşte că ar fi minunat dacă 
a ne pe mut și pe Nylander. j | 
că ea nu vă poate ajuta, oare vă concentrați pe 
a. esite? l l l 
serale $ „să nervoasă. Avem nevoie de mai mult timp. 
— Poa : 
și mai mult timp? | d e e nu 
“Nylander aude cuvintele lui Thulin și, după o viață 
nteagă de suportat șefii imposibili din poliție, Hess știe 
în g 
mediat ce urmeaza. 


Thulin și Hess plecaseră imediat de la Primărie spre 
Urbanplanen și tocmai sunaseră la ușa apartamentu- 
lui lui Jessie Kvium. N-a deschis nimeni iar femeia n-a 
răspuns nici la telefon. În dosarul de la primărie nu era 
menționată nicio rudă, doar numărul consilierului local 
care păstra legătura săptămânal cu mama și fiica sau, mai 
degrabă, făcea controale. La telefon, consilierul a spus 
că mamei i s-a oferit oportunitatea ca fiica ei să meargă 
la cursuri de dans, în fiecare vineri, de la ora 17:15, la 
ultimul etaj al centrului Amager. 

Imediat după ce au găsit-o pe Jessie Kvium, și-au dat 
“ama că ceva nu era în regulă. Tânăra le-a spus că s-a simțit 
armărită când a coborât la subsol să ponteze parcarea. 
Poliția a inspectat imediat scările, coridoarele și subsolul, 
a e a găsit nimic suspect. Pe coridoare nu era nicio ca- 
Merd de supraveghere, iar prin subsol treceau nenumărați 
Sameni ce își făceau cumpărăturile pentru weekend. 

În timpul audierii de la Secţia de Poliție, Jessie Kvium 
à devenit tot mai agresivă. Mirosea a vin și când a fost 
Ugată să-și dea jos paltonul, au remarcat că fusta îi era 

Cută bucăţi. Femeia a spus că și-a agățat-o la portiera 
AȘinii și, în plus, ar vrea să știe ce mama dracului căuta 





293 





Søren Sveistrup a 


la Poliție. Au încercat să 
eu a cra 
u dețină nicio informat: Orba, dar 


| | -i explice d 
Jessie Kvium părea să n „Pre ce 
C urmărită și Pentru e ie utilă | 


rest, nu se simțise delo 

clar cine a trimis autorităților, în urmă în p era foan 
plângerea anonimă și solicitarea de separare cu fi tuni, 
care era acuzată că o bate și o neglijează pe O Rh 


livia. 
— Una dintre mahalagioaicele de la școală. Întotdeauna 


critică și își bagă nasul unde nu le fierbe oala Femeile 
alea se tem că bărbaților lor libidinoși o să le placă mai 
mult capra vecinului. Dar aia nici nu prea știe să scrie. 
— Jessie, nu credem că reclamaţia a fost făcută de una 
dintre mamele de la școală. Cine altcineva ar fi putut fi? 
Jessie Kvium era de neînduplecat. Susținea că lu- 
crurile erau aşa cum le-a prezentat ea. Spre satisfacția ei, 
autoritătile locale au ajuns să creadă că versiunea ei e cea 
adevărată. Le-a luat foarte mult să ajungă la rare 
— Jessie, e extrem de important să ne spui ada pe: 
spre binele tău. Nu am venit aici să te man H A ine 
există o urmă de adevăr în plângerea respect rară Xu. 
motive să credem că semnatarul ei va dori să-ți 
— Cine mama dracului vă credeți? oi dar abso- 
Jessie Kvium și-a ieșit din pepeni. Nime? 0 mamă 
lut nimeni, nu avea dreptul să-i spună == aiei dela | 
bună. Și-a crescut singură fiica, fără pica pe ultimii 
taică-său, care de altfel nu i-a dat niciun a 11 Nybo% 
doi ani, sub pretextul că e la închisoare în Oraș | 
condamnat pentru trafic de droguri. se simte! | 
— Dacă nu mă credeți, întrebaţi-o pe Olivia mp petița 
Hess și Thulin nu se gândiseră deloc Ja aste. 
de șase ani era încă îmbrăcată în costumu? 
doamnă poliţist îi ţinea companie în cantin 


A suc ? 
unde se uita cuminte la desene animate, bând un 
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ne prăjită, crezând că mama ei își rezolva o 
nån ini Hainele îi erau uzate și pline de gă- 
M š la M i 
M 


e bă şi neîngrijită, însă nu aveai cum Să-ţi dai 
Le 


| ă. În ci 

n acà fetita a fost sau nu abuzată In circumstanţele 
ma u era de mirare că era tăcută și nu era cazul s-o 

ó n e WY 

k W ir despre cum o tratează maică-sa. 

3 la în 


% 


Din camera de interogatoriu se aud înjurăturile pro- 
ferate de Jessie Kvium, în încercarea de a-i convinge pe 


paznici că are dreptul să plece, dar vocea ei e acoperită 
de Nylander. 


pista asta e corectă. Ori 
» Ori pornim în altă direcție. 
pede dacă am pu- 
oriile necesare, spune Hess. 

nu aduci iar vorba despre Rosa Hartung. 

— Spun doar că n-am apucat să vorbim cu ea. 

— De câte ori trebuie să-ți explic? 


— Nu știu. Nu mai țin socoteala. Dar se pare că explici 
eaba. 


— Ascultă aici! Nu avem de ales. | 
Hess și Nylander își opresc răfuiala și se uită la Thulin. 
âcă suntem cu toții de acord cu faptul că Jessie 
vium ar putea fi următoarea victimă, am putea-o rana 
i vadă de Viață, ținând-o sub supraveghere, „atita 
inalul își va face a ariția. | 
Nylandor se uită la ea și refuză complet eg d s-o 
~ Sub nicio formă. După două crime, fa eee T 
la altă ie Kvium, în timp ce noi stăm cu m 
pe Jessie 
» așteptând după un psihopat. 


Na 


a 
A 
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— Dar nu mă refer la Jessie Kvium. Mx = 

Hess o priveşte mirat. Are cel mult 1,67 metri 
de parcă un vânt mai puternic ar lua-o pe sus Pot 
te uiţi în ochii ei, începi să te îndoiești de forțele i când 

— Am aceeași înălțime, aceeași culoare a plang e 
cam aceeași constituție ca Jessie Kvium. Dacă găsim 

păpușă care seamănă cu fata ei, cred că-l putem păcăli 
pe criminal. 

Nylander o privește cu interes. 

— Și când te gândești să facem asta? 

— Cât mai repede. Așa, criminalul n-o să se întrebe 
pe unde e. Dacă Jessie Kvium e ținta, atunci individul îi 
cunoaște tabieturile. Tu ce spui, Hess? 

Sugestia lui Thulin e o soluție simplă. De obicei pre- 
feră solutiile simple, dar asta nu-i place. Ecuatia are prea 
multe necunoscute. Până acum, ucigașul a fost cu un pas 
înaintea lor și ei s-au trezit tocmai acum că pot răsturna 
situația. 

— Lasă-ne să o mai audiem puțin 


w 


ca.. 





pe Jessie Kvium. Poate 


| r se 
Se deschide ușa. Apare Tim Jansen, 1a! Nylande 


uită la el exasperat. 

— Nu acum, Jansen! 

— Nu am de ales. Sau poate preferi să dai drumu 

— De ce? 

Jansen se uită la Hess. . „ipit 

— Se pare că cineva n-a știut să-și țină gura ȘI y "= 
despre amprenta Kristinei Hartung. Toate posturile 
susțin că poate cazul Hartung n-a fost rezolvat pân 


capăt. 


] la ştiri. 


| 
| 
| 
| 
| 
| 
| 
| 
| 








Oalele au dat în clocot în apartamentul îngust din 
Vesterbro, iar Thulin e nevoită să dea știrile mai tare ca 
à nu mai audă hota și soneria. 

— Du-te să-i deschizi ușa bunicului. 
— Poți și tu să-i deschizi ușa. 
— Ajută-mă și tu. Eu stau să fac mâncarea. 

Fără prea multă tragere de inimă, Le se duce în hol, 
cu veșnicul iPad în mână. S-au certat, dar Thulin nu 
mai are energie să se gândească și la asta. Presa a aflat 
“4 amprenta Kristinei Hartung a fost găsită pe figurinele 

“stane descoperite lângă cadavrele Laurei Kjær și al 

Anne Sejer-Lassen. Din ce a găsit pe internet, primul 
'eportaj a apărut cândva în cursul după-amiezii, publi- 
at de unul dintre cele două tabloide importante, dar 
Publicația rivală a replicat atât de repede, încât era greu 

spus dacă informaţia a venit de la o sursă separată sau 
“ra pur și simplu o rescriere a primului articol. era 
"OC: KRISTINE HARTUNG E ÎN VIAȚĂ?“ s-a răspândit 
„Un incendiu devastator, invadând fiecare canal n 
14, toate citând cele două tabloide și repetând iata Aș 
“ susțin că probabil 
nfinut, „Surse anonime din Poliție su t 
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există o legătură între cele două crime și Cazul ku. 
Hartung, după ce niște amprente, găsite în mog sa 
pe două figurine de castane, pun la îndoială i eri 
Kristinei Hartung. E O versiune concentrată a a dev; F 
lui, lăsând la o parte faptul că Nylander și conducen 
Poliției au negat orice speculație. Răsturnarea de situa i 
era senzațională și a ajuns titlu pe toate posturile de știi 
iar dacă Thulin a uitat cât de surprinsă a fost ea însăşi 
când a auzit prima dată de amprenta Kristinei Hartung 
cu siguranță și-a amintit acum. Se vehiculau O sumedenie 
de teorii și speculații, și un ziar online a început Chiar să 
vorbească despre criminal folosind expresia „Omul de 
castane“. În mod clar, articolul respectiv e doar vârful 
unui aisberg. Thulin a înțeles prea bine de ce Nylander 
i-a lăsat baltă într-o clipită, aruncându-se în ședințe de 
stabilire a strategiei și a contactului cu presa. | 
Între timp, ea a început pregătirile pentru acțiune 
de diseară, din Urbanplanen. Propunerea de a-i pregăti 0 
ambuscadă criminalului a fost aprobată de Nylander, deși 
Hess s-a împotrivit. Jessie Kvium a fost informată că ea ȘI 
fiica sa nu se pot întoarce acasă. Spre exasperartă ei, toa" 
argumentele i-au fost spulberate de polițiști. Vor primi 
periuțe de dinți și toate cele necesare, urmând Să petreacă 
următoarele nopți la o casă de vacanţă din Valby, P“ 
care autorităţile locale o puneau la dispoziție familiilor 
defavorizate social și cu care Jessie Kvium și fiica €! se 


familiarizaseră deja vara trecută, când petr ecuseră acol? 
o săptămână de vacanță. 


rile ag Kvium a acceptat să le dea detalii despre obicelu” 
ȘI, pe măsură ce întrebările au devenit tot mai OC 


taliate și mai insis 
tente, şi- cu 
m posibila amenințare mid a dat seama că toată povestea 


E E serioasă. Însoțită de Hess, Thuli” 


fiction Cometa 





toate 


| 
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nterogatoriul, absorbind toate informațiile, așa 
acon’ exact cum s-ar comporta Jessie din momentul 
incât " «ca mașina în fața casei, mașină pe care poliția 
în care mit folosească în acțiune. 
i P iin era pregătită să plece imediat spre apartamentul 
din Urbanplanen, dar se pare că Jessie Kvium avea alte tabi- 
quri. În fiecare vineri seara, după orele de dans ale fetiţei, 
ra nevoită să meargă la întrunirea Alcoolicilor Anonimi, 
organizată la Christianshavns Torv, între orele 19 și 21, și 
la care Jessie Kvium a fost obligată de autoritățile locale 
să participe dacă voia să primească în continuare alocația 
pentru susținerea familiei. De regulă, fiica ei dormea pe un 
scaun din hol până se termina ședința mamei sale, după 
care se duceau împreună la mașină. Din moment ce trecuse 
de ora 19, s-a hotărât că Thulin va interpreta rolul lui Jessie 
Kvium începând cu ora 21, când mama singură urma să 
plece de la Alcoolicii Anonimi. 
in timp ce șeful operaţiunii și echipajul său studiau 
planurile clădirii și traseul dus-întors, Thulin a luat-o 
pe Le de la Ramazan, cu care mersese la joacă, și s-a în- 
tors acasă să gătească niște paste, în așteptarea bunicului 
care venea să-i țină locul. Le a primit vestea cu marc 
nemulțumire: însemna că Thulin n-o va ajuta diseară să 
ajungă la următorul nivel din League of Legends, joc ca- 
fuia îi dedicase tot timpul său liber. Thulin a fost nevoită 
să admită că lipsea prea mult de acasă. o 
— Mâncarea e gata! Puteţi mânca împreună dacă buni- 
cul nu a mâncat deja. 


li i ivire triumfătoare. 
Fiica se întoarce din hol cu O privite triumfat 


— Nu e bunicul. E un coleg de-al tău de la serviciu, are 
nişte vânătăi pe faţă și ochi de culori Aiaia apna bs 
abia aşteaptă să-mi arate cum să ajung la nivelu 
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Thulin nu se gândise că va avea timp să ia cina, dar 
apariţia lui Hess schimba total lucrurile. 

— Am venit mai devreme, pentru că am primit schiţele 
cartierului și ale apartamentelor. Trebuie să le studiezi 
înainte să plecăm. 

— Prima dată mă ajuţi pe mine, spune Le, înainte ca 
Thulin să deschidă gura. Cum te cheamă? 

— Mark. După cum am spus, din păcate, nu te pot ajuta 
cu jocul chiar acum, dar te ajut cu plăcere altă dată. 

— Le, trebuie să mănânci, intervine Thulin. 

— Atunci și Mark poate să mănânce cu noi. Haide, 
Mark. După aia, îmi explici ce să fac în joc. Iubitul mame! 
nu are voie să mănânce cu noi, dar tu nu ești iubitul ei, 
așa că poți. 
mine ia în bucătărie. Pentru o clipă, T poe p 

fetita, aşa regia " Hess. I se pare ciudat să-şi a 
înăuntru, a o parte, șovăind, și-l invită p€ 

A a 
mr in bucătărie, Hess se așază lângă Le, care abar- 


-ul și j 
00 € Îl atrage atenţia - laptopul. Thulin scoate trei farfurii 


tenon conma, oaspetelui său cu șarmul și blândețea 











h 


Omul de castane 


i italieră ai 
„|. atitudinea ei ospitalieră e cel ma 
intese iniția h e împotriva lui Thulin, dar, pe må- 
r demonstra te despre joc — sursa cunoștințelor 
fa peri joasă —, fetița e captivată de sfa- 
gură mplet misteri N i sive) ata 
find $ uta să ajungă la mult-visatul nivel șase. 
ul 0 pot ajuta sa a] 
je art Park Su? E celebru! 
ù ştii ȘI pe - 
park Su? întreabă Hess. în iai a i 
“ Curând, pe masă apar un poster şi o figurină a a o- 
tului coreean. Încep să mănânce și conversaţia 
n T 08 „dea 
me la alte jocuri — Thulin nu era conștientă că fiica 
în știe —, dar se dovedește că Hess cunoaște doar pri- 
mul joc și nu le-a încercat pe celelalte. Fetița simte că 
ae un ucenic. Își împărtășește cunoștințele într-un flux 
neintrerupt de cuvinte, iar când subiectul e epuizat, își 
aduce colivia în care ține perușul, acesta urmând să aibă 
arând un tovarăș de joacă, așa încât să poată trece mai 
mulți membri în arborele genealogic. 
— Ramazan are 15 memb 
am doar trei. Cinci, dacă pun perușul și hamsterul. Mama 
Nu vrea să 


-| trec pe iubitul ei, de asta nu am mai mulți. 
Altfel, aș avea destui. 


= 
= 


ri în arborele genealogic. Eu 


“n acel moment, Thulin spune că fetița ar trebui să 
să-și vadă de joc. Î 


dea n cele din urmă, după câteva sfaturi 
e de la Hess, Le se așază pe canapea, pregătindu-se 
de război, 


~ Isteață fetiță. 
ca Thulin dă din cap aprobator, pregătindu-se pentru 
fa Muita avalanșă de întrebări despre tatăl fetei, despre 

mi și despre toată povestea, de care nu are niciun 
“ef. Însă ess se întinde spre haina de pe spătarul sca- 
“ului, din 


x Care scoate un teanc de hârtii, întinzându-le 
Poi pe masă, 
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— Aruncă o privire. Hai să parcurgem planuj impre. 

Hess e minuțios și Thulin îl ascultă cu aten 

ce urmărește degetul lui pe planul clădirii, cas 
zonele din exteriorul clădirii. 

Vorbește și despre păpușă, care va fi înfășurată într. 
pătură, așa încât Thulin să se poate preface că transport 
copilul adormit. Thulin are doar câteva comentarii des. 
pre amplasarea echipajului de supraveghere, temându-se 
că-l vor alerta pe criminal, dar Hess insistă că e necesar, 

— Nu ne putem asuma niciun risc. Dacă Jessie Kvium e 
următoarea victimă, criminalul probabil cunoaște carti- 
erul, așa că trebuie să fim la locul faptei, să putem inter- 
veni rapid. Dacă apare și cel mai mic pericol, trebuie să 
ne informezi imediat. Și te poți retrage acum dacă vrei să 
intervină altcineva. 

— De ce m-aș retrage taman acum? 

— Pentru că nu-i tocmai sigur. j 

Thulin îl privește în ochii albastru-verzui Și, dacă 
nu l-ar ști mai bine, s-ar gândi că bărbatul își face gri 

pentru ea. 

— E în regulă. Nu mă deranjează. 

— Pe ea o căutați? 
iulia n Le a ieșit din sufragerie Şi a ven ul 
mamei sale eas un pahar cu apă. Acum se uită la 1 A f 
prezintă înce re e așezat pe masă, proptit de pere!” ? 

putul unui nou buletin de știri. Știrea pri” 


Cipală este | 

trecând în tot despre Kristine Hartung, prezentatoru 
— N-ai pa evită istoricul cazului. 

ul; le să vezi asta. Nu-i pent 

in se ridică pentru copii. 


mg pim lui Le că va mepa epte să oprească tableta. 1-2 
„la j u di i i 
302 r Când fiica a fost l să meargă la serviciu mai târ 


DD "mulțumită, vrând să știe de 


N O 


søren Sveistrup 


ție în time 
a Scărilor i 
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_„ navestit că trebuie să caute pe cineva. Nu 

Thulin 1A y află în căutarea unui criminal, motiv 
pS ia a făcut legătura cu Kristine Hartung. 
m” s-a întâmplat cu ea? 
_ întoarce-te la joc. 
— A murit? 

Întrebarea a fost pusă cu atâta inocentă, de parcă ar 
î întrebat dacă mai există dinozauri pe Insula Bornholm. 
Dar în spatele curiozității e o urmă de îngrijorare, motiv 
pentru care Thulin decide că în viitor va opri știrile când 
lee prin preajmă. 
— Nu știu, Le. Adică... 


Thulin nu știe ce să răspundă. Indiferent ce ar răs- 
punde, va cădea într-o capcană. 


— Nimeni nu știe. Poate s-a rătăcit. Uneori, te poți ră- 


tâci și nu mai reușești să te întorci acasă. Dar dacă s-a 
rătăcit pe undeva, o s-o găsim. 


Răspunsul e al lui He 
tecapătă buna dispoziţie. 
ma Eu nu am încercat niciod 
S-au rătăcit vreodată? 
— Nu am copii. 
— De ce nu ai? 


ss. E unul bun. Ochii fetiţei își 


ată să mă rătăcesc. Copiii 


nu Thulin vede că Hess îi zâmbește fetiţei, dar acum 
mai 


Spune nimic. Apoi se aude soneria de la intrare. 
Aşteptarea a luat sfârşit. 
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Urbanplanen este un complex rezidențial în vestul 
zonei Amager, la doar trei kilometri de primăria capi- 
talei. Blocurile au fost construite în anii '60 pentru a 
compensa lipsa generală de apartamente, dar lucrurile 
au evoluat cam prost și, la începutul anilor 2000, zona a 
ajuns pe lista de ghetouri a autorităților. Consiliul Local 
nu a rezolvat problema nici până acum și, câ in zona 
parcului Odin, prezența polițiștilor danezi, Lara albi 
atrage toate privirile, chiar dacă-și fac apariția îmbrăcaț 
în civil. Tocmai din acest motiv, ofițerii de minor nans 
etnică au fost amplasați în zonele cele mai expuse r 
clusiv în câteva dintre maşinile de poliție oprite i ni 
cările întunecate din dreapta blocului în care e amp zii 
Hess. 

Ceasul cuptorului din apartamentul de la 
dică ora unu. Apartamentul e liber, a fost SCOS la 
așa că poliția a decis să-l folosească în operațiune. 
nile sunt stinse și, de la fereastra bucătăriei înguste, ră 
are vedere directă spre complexul rezidenţial cufun i 
în întuneric, înconjurat de copaci desfrunziți, Un spă 
de joacă și băncuţe, oferind vizibilitate până la intrareâ 


parte! in- 
Lumi- 
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y ce duce la holul și liftul din blocul lui Jessie 
' a Degi echipajele de supraveghere par amplasate in 
„tiile potrivite, Hess e agitat. Blocul lui Jessie Kvium 
loca" tru puncte de acces: cate unul pentru fiecare punct 
na]. Toate sunt supravegheate fie de el, ie de ofițerii 
ati în jurul clădirii, așa că pot ține o evidenţă con- 
tantă asupra persoanelor care intră Și ies din bloc, Pe 
acoperiş sunt lunetiști care pot nimeri o monedă de la 
200 de metri și, la numai două minute distanță, așteaptă 
un autobuz, cu trupele de intervenție gata să acționeze 
dacă e nevoie. Totuși Hess simte că nu e de-ajuns. 

Sosirea lui Thulin a decurs bine. Hess recunoaste 
imediat micuța Toyota Aygo când virează din drum spre 
parcare, unde oprește în locul stabilit, urmată îndea- 
proape de o mașină a poliției sub acoperire. 

Thulin a luat hainele, paltonul și pălăria lui Jessie 
Kvium, doar fusta fiind înlocuită cu alta de culoare 
galbenă, așa încât de la distanță nimic nu trăda faptul 
că nu era persoana pe care încerca s-o substituie. De pe 
bancheta din spate, Thulin a scos păpuşa înfășurată în 
pătură, s-a chinuit să încuie mașina, sprijinindu-se de 
portieră, după care s-a îndreptat spre ușa de la intrare, 
cârând fetița cu aceeași expresie exasperată pe care ar fi 
afișat-o Și Jessie Kvium. Hess a urmărit-o dispărând pe 
Scări în sus, unde s-a aprins lumina. Nu s-au așteptat ca 
iftul să fie ocupat o bună bucată de vreme, dar, din feri- 
cire, Thulin pur și simplu a urcat pe scări până la etajul 
al treilea, reușind să lase impresia că fetița e tot mai greu 
de Cărat cu fiecare treaptă urcată. Ă Ă 

Câțiva vecini au trecut pe lângă ea, mergând aia 
direcția opusă, dar fără s-o bage în seamă. În cele din 
urmă, a dispărut din raza lor vizuală și Hess și-a ținut 
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respirația până când lumina s-a apr 
cu balcon. prins în apartame 
 Trecuserd trei ore și nu s-a întâm n 
mai devreme, prin clădire au circulat diyer; À 
persoane care veneau târziu de la eh pna oameni — 
tau despre ce se mai întâmplă în lume, în van care discy, 
ici roiau în jurul lor —, iar în blocul din dreapură 
încinsese o petrecere în spațiul comun din subsol ja N 
durile unui sitar a răsunat printre blocuri câteva ore da 
în cele din urmă petrecerea s-a potolit și în tot mai multe 
apartamente s-au stins luminile: se făcuse târziu. 
Lumina din apartamentul lui Jessie Kvium e încă 
aprinsă, dar Hess știe că se va stinge în scurt timp. Jessie 
Kvium obișnuia să se culce cam pe atunci, cel puțin în | 
rarele ocazii când rămânea acasă vineri seara. 
| 


tul 


plat nimic , 
Va 


— 11-7, recepție. V-am spus-o pe aia cu Călugărița și cei 
Șapte Poliţişti Pitici din Europol? Terminat. 

— Nu, dar ne poți povesti, 11-7. Te ascultăm. 
a să-și distreze colegii P 
e subtilă la adresă 


E Tim Jansen, care vre Is 
staţia de emisie-recepție, cu O ironi 
lui Hess. Acesta nu-l poate vedea de la geamul din T 
cătărie, dar ştie că tipul e într-o mașină, nu departe 
] dintre ofițeri! mal 
de acord ca echi- 


îi ignoră: La 
| 


intrarea din partea de vest, cu unu 
tineri de minoritate etnică. Deși nu € 
pamentul radio să fie folosit pentru glume, 
ședința de la secţie, înainte ca Hess să se duc 
acasă, Jansen își exprimase deja îndoielile 

treaga operaţiune, pentru că Hess nu a putut să a 5 
cu certitudine dacă Jessie Kvium se afla cu adevăr at H 
pericol. Evident, suspecta că Hess a ciripit în fața prese! 
Suspiciunea era cauzată de faptul că și-a permis să pu 
întrebări despre cazul Kristinei Hartung și despre cu! 


x la Thulin 
față de în- 
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ionat, iat lucrurile de genul ăsta nu rămân 
pe mai multe zile încoace, Hess a simțit 
rivirea sfredelitoare a lui Jansen când 
e Ja secție, dar după explozia din mass-media de 
neea E, mai mulți colegi îi aruncau priviri dubioase. 
a mpenie Lucrurile nu decurgeau bine când presa se 
pirat în cazurile de crime, motiv pentru care Hess 
, stat mereu departe de jurnaliști. De fapt, scurgerea de 
informatii l-a enervat pe Hess — presupunând că ar fi fost 
vorba despre O scurgere de informaţii. În mod evident, 
ucigașul știa despre amprente, iar lui Hess îi trece prin 
minte că probabil s-ar amuza să vadă cum investigația era 
făcută de râsul curcilor în public. Își spune că vor trebui 
š verifice sursele ziarului și se întinde enervat după stația 
radio când Jansen începe o altă poantă. 
— 11-7, încetează cu transmisiunile care nu au legătură 
cu operațiunea. 
— Sau ce, 7-3? Ce faci, suni la tabloide? 
Oamenii izbucnesc în râs, până când liderul de ope- 
rațiune intervine și le ordonă să tacă. Hess se uită pe fe- 
reastră. La Jessie Kvium s-a stins lumina. 


fost soluț 
site. 

epedeb” 

ie urmărește P 
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Thulin stă departe de ferestrele întunecate, dar din 
când în când se plimbă dintr-o cameră în alta pentru 
a-i lăsa criminalului impresia că ea — de fapt, că Jessie 
Kvium — e acasă. Sigur, presupunând că el e în zonă și 


o urmărește. 

Jocul din parcare funcționase. Păpușa părea foarte 
reală și părul ei artificial fusese în mare măsură acoperit 
cu pătura. Partea cu liftul a fost complet neprevăzută, dar 
Thulin s-a gândit că Jessie Kvium era impulsivă din fire, 
așa că mai degrabă ar fi luat-o pe scări decât să aștepte: 
În timp ce urca, un cuplu a trecut pe lângă ea, dar C€ 
doi nici nu s-au uitat la ea, așa că a ajuns Sus, ê descuiat 
apartamentul cu cheia lui Jessie, după care â încuiat u$ 


la loc imediat. | 

Deși Thulin nu mai fusese în apartamentul respectiv, 

ştia deja cum e compartimentat, așa Că a cărat păpușă 

până în dormitor, unde a culcat-o pe pat. în cameră erat 

două paturi: al ei și al fetiţei. Ferestrele nu aveau perdele; 
oferind o privelişte spre un alt bloc de ciment. Stia € 
rea pen pn E parter, în spatele ferestrelor întunecă 
? ne de la etajele superioare mai putea să vad 
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dezbrăcat păpuşa și a învelit-o bine cu 
„a Că â 


i ar fi la ea acasă și ar 
ntru: À tându-se ca ȘI cum 


pun s-a părut paradoxal Că, în loc să-și culce 
pi „o pe Le: tea noapte bună unei păpuși, într-o 
pao Pa u era momentul potrivit pentru 
une oficială, pah în suf ie și a pornit 
misi induri. Apoi s-a dus în suiragerie și a p 
fel de 8AP a cum obișnuia să facă Jessie. S-a așezat pe 
eee ai la fereastră, cercetând apartamentul 
OONN, 
a priviri. A 
jessie Kvium a fost ultima care a intrat in apartament 
į în mod evident, nu s-a sinchisit să facă ordine. În casă 
za dezastru. Nenumărate sticle goale de vin, farfurii cu 
æsturi de mâncare, cutii de pizza și vase murdare. Cam 
puține jucării. Deși nu putea ști cu siguranţă dacă Jessie 
Kvium își abuza fetița, casa lor nu părea un loc prea pri- 
nitor. Asta îi amintea lui Thulin de propria copilărie. Și 
pentru că nu avea niciun chef să se 
preferat să se uite la TV. 


Cazul Kristinei Hartung încă avea prioritate și fiecare 

iu era reinterpretat, presupunându-se că e posibil ca 
poliția să nu fi elucidat complet dosarul. Buletinele de 
uri susțineau că Rosa Hartung a refuzat să dea declarații, 
lar lui Thulin îi părea rău pentru doamna ministru și 
Pentru familia ei: se confruntau încă o dată cu un trecut 
pe care voiau să-] lase în urmă. Dar avalanșa a atins un 
NOU punct critic. 


gândească la asta, a 


— În câteva momente, Steen Hartung, tatăl Kristinei 
Hartung, va veni pe platoul de ştiri. 

Steen Hartung era invitatul ultimului buletin de ştiri 
ñ, în cadrul unui interviu mai amplu, a spus foarte clar 
Cd există şanse ca fiica sa să fie în viață. Îi implora pe 
telespectatori să informeze poliția dacă știau ceva şi s-a 
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mareset in mod direct „persoanei care a 
tine“, cu rugămin î Mese 
g tea de a o aduce napoi nevštšm Kris, 
d 


— Ne e dor de ea... E doar un copi] și are ne tă 
Voie de 


părinții ei. 
Thulin îl înțelegea prea bine pe Steen Ha 

dar nu era sigură că apelul lui va ajuta în vreun oa i 
cheta. Ministrul justiției și Nylander au acceptat i 
intervievaţi și s-au distanțat destul de dur de speculatii 
Nylander era foarte pornit — aproape furios — la adres 
presei, dar vigoarea cu care reacționa a făcut-o să creadă 
că-i place atenția presei. In mijlocul operațiunii, Thulin a 
primit un SMS de la Genz, care o întreba ce mama dracu- 
lui se întâmplă. Reporterii începuseră să-l sune și pe el. la 
spus că e important să nu spună nimic. Genz i-a na 
în glumă că promite să nu spună nimic dacă e de ie 
să alerge cu el vreo 15 kilometri în dimineața urmâtc“ 


nu i-a mai răspuns. N 
a Toată pe e eat mediatică despre cazul opri 
Hartung a încetat în cele din urmă pe la m erialelor 
și după ea s-au difuzat reluări plictisitoare a min pa 
curente. Optimismul și avântul resimțite la por Joială 
Christianshavn s-au transformat, treptat, In aa ni 
Cum puteau fi siguri dacă Jessie Kvium era rabie di 
rectă? Cum puteau fi siguri Că ucigașul va INC «cum 
facă vreun rău? Când îl aude în stație pe Tim Janse 
bate câmpii spunând tot felul de bancuri proaste, pai” 
înţelege, cât de cât. Evident, tipul e un idiot. Dar 1ă la 
s-au înșelat, ancheta va avea de suferit. Thulin se Y! aa 
telefon să vadă cât e ora, apoi se ridică să stingă lun! x 
din sufragerie, așa cum au convenit. Pe când să se așeZ” 


o sună Hess. 
— Totul bine? 
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-Dè x Hess se mailinișteşte. Discută puţin despre 
E re și Thulin își dă seama că Hess e încă în 
de alertă, chiar dacă nu recunoaşte. În orice caz, e 

i agitat decât ea. j | | 

_ Nu- lua în seamă pe Jansen, spune ea din senin. 

__ Mersi. Nu-l iau. 

_ De când m-am angajat aici, se laudă încontinuu cu 
azul Hartung. Când tu — acum și presa — ați început 
să puneţi la îndoială mersul anchetei, e ca și cum l-aţi fi 
impușcat în burtă cu o pușcă de vânătoare. 

— Vorbeşti de parcă i-ar plăcea să-i faci tu asta. 

Thulin zâmbește. Se pregătește să-i răspundă când, 
dintr-odată, tonul lui Hess se schimbă. 

— Se întâmplă ceva. Porneste stația radio. 

— Ce se întâmplă? 

— Pornește-o. Acum! 

Convorbirea se întrerupe. 
Când Thulin lasă jos telefonul mobil și se uită în 
bezna din jur, își dă seama cât e de singură. 
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Hess a înlemnit la fereastră. Ştie că nu poate fi vă. 
zut de afară și totuși nu se mișcă. La vreo sută de metri 
distanţă, la intrarea în blocul de beton al familiei Kvium, 
tocmai a văzut un cuplu de tineri, cu un cărucior de co- 
pil, deschizând magazia din subsol și dispărând înăuntru. 
Ușa hidraulică se închide foarte lent în urma lor, iar Hess 
observă o mișcare în umbra clădirii de lângă. Pentru o 
clipă, se gândește că ar putea fi vântul ce bate prin cren- 
gile copacilor, dar apoi O zărește iar. O siluetă începe så 
alerge, apoi dispare înăuntru, chiar înainte să se închidă 
ușa. Hess pune mâna pe stația radio. 

__ Cred că ne-a sosit oaspetele. Ușa din est, terminat. 
— Am văzut și noi, terminat. A 
Hess știe ce e în celălalt capăt al clădirii, chiar dacă 
nu a fost niciodată înăuntru. Intrarea duce la magaziă 
ub bloc Și 


de biciclete din subsol. De acolo poți ajunge $ 
apoi poți urca spre scări și lift, de unde ai acces la etajele 


superioare. 
închide ușa în urmă să. 
boară pe 


i scoate 


Hess iese din apartament și in 
În loc să meargă spre intrarea principală, el co 


scări, până la subsol. Nu aprinde lumina, dar îș 
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i pregătirile dau roade. Deja știe încotro s-o apuce 
pret e la subsol. Cu lanterna aprinsă, aleargă prin 
and rul subteran ce-l conduce până la blocul lui Jessie 
core Mai are doar vreo S0 de metri și, când se apropie 
gium. a de metal a clădirii lui Jessie Kvium, aude prin 
catia radio că liftul e folosit de cuplul cu cărucior de 
copii | | n 
_ Persoana neidentificată ar trebui să fie undeva pe 
ări, dar nu s-a aprins lumina de pe hol, așa că nu putem 
ñ siguri. Terminat. 

— Vom cerceta clădirea de jos în sus și începem chiar 
acum, răspunde Hess. 

— Dar nici măcar nu știm dacă... 

— Începem acum. N-avem timp de discuţii. 

Hess închide stația radio. Ceva e dubios. Persoana 
trebuie să fi sosit acolo la pas, după ce a traversat gazonul 
neluminat. Nu pare un gest premeditat. Hess nu s-ar mira 
câtuși de puțin dacă ucigașul și-ar face apariția coborând 
de pe acoperiș sau ieșind din vreo gură de canal. S-ar fi 
aşteptat la orice, mai puţin să-l vadă făcându-și apariția 
a intrarea principală. Își deblochează pistolul și ajunge 


la Primul punct de control când ușa de metal se închide 
in urma Sa. 
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Thulin a ascultat schimbul de replici prin stația rą. 
dio. Se uită pe fereastră. Au trecut 8 sau 9 minute de când 
a fost anunțat oaspetele. În curte nu vede nimic și abia 
acum își dă seama ce liniște domnește în clădire. Muzica 
s-a oprit, doar vântul se mai aude. Când au stabilit de- 
taliile acțiunii, a fost de acord să rămână în apartament, 
dar acum nu i se mai pare o idee prea bună. Niciodată 
nu i-a plăcut să aștepte. Pe lângă asta, nu mai există altă 
ieșire din apartament, nicăieri pe unde să fugă în caz de 
urgență. Se simte ușurată când aude bătăi în ușă, crezând 

că e Hess sau vreun alt coleg care i-a venit în ajutor. 

Aruncă un ochi prin vizor, dar coridorul e întunecos 

ȘI pustiu. Nici țipenie. Se vede doar extinctorul, ampla- 
sat într-o nișă din celălalt capăt al holului. Se întreabă 
no opa Manva s-a părut. Dar sigur a auzit O bătaie i 
vaba i. inchipuie că pericolul a trecut, totuși își de 
Sta aro Și se pregătește de acțiune. Iese din 
apte intel cu ou măr. 
dar nu se âtinge de Pai luminează slab în întuneric, 
de Siguranță, D ete. Bezna din jur îi dă o senzație 


m4 “-a lungul coridorului, toate ușile 
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telor par inchise și, pe măsură ce ochii i se 
tame" intunericul, reușește sa vadă până în capă- 
gouies ânga. Se uită și în partea opusa, unde 


obs din st 
i din $ , , 
retelu “tul, dar și acolo e pustiu. Nu e nimeni pe 


tul i” 
sunt scările ȘI li 


g un hârâit venind din apartament, de la stația 


adio. Cineva încearcă disperat să ia legătura cu ea, așa 
a bate puțin în retragere. Dar imediat ce se intoarce cu 

rele, silueta țâșnește din nișa unde era amplasat ex- 
inctorul. Stătuse acolo ghemuită, așteptând tocmai acel 
moment. Fără să poată reacționa, Thulin simte cum gre- 
„tatea siluetei o împinge în ușă și o trântește la pământ. 
Nişte mâini reci o prind de gât și aude o voce șoptindu-i 
in ureche: 

— Scroafa dracului. Te omor dacă nu-mi dai pozele. 
inainte ca bărbatul să mai poată zice ceva, Thulin îi 

trage două lovituri de cot şi-i sparge nasul. Pentru o clipă, 
individul rămâne în întuneric, în stare de șoc. Nici nu 
apucă să-și dea seama ce l-a lovit, că Thulin îl pocnește 
incă o dată, iar el se prăbușește. 
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partamentul familie Kvium, 
te înăuntru cu doi ofițeri 
durere. Aprinde 
între rufe 


Pe când Hess ajunge în a 
ușa e deschisă și, când pășeș 
după el, aude cum bărbatul urlă de 
lumina. Apartamentul e un dezastru. Pe jos, 
murdare și cutii de pizza, un bărbat zace cu mâinile legate 
la spate și cu nasul spart. Thulin stă deasupra lui. Cu 0 
mână îi ține ncheieturile la spate și CU cealaltă mână îl 


percheziționează. 
__ Ce mama dracului faci? Dă-mi drumul, ce n 

Când termină percheziția, cei doi ofiţeri î 
ținându-i mâinile legate la nivelul umerilor, motiv 
tru care el urlă și mai tare. 

Are vreo 40 de ani. E musculos, arată ca un â 
de vânzări, cu părul aranjat și dat pe spate. Pe un deget 
are verighetă. Pe sub haină poartă doar un tricou și niște 
pantaloni de trening, de parcă tocmai ar fi coborât din 
pat. Are nasul strâmb și umflat și, din cauză că s-a tăvălit 
pe jos, toată faţa i s-a umplut cu sânge 

— Nikolaj Møller. Mantuavej nr. 76 C haga $ 

Thulin citeşte cu voce tare d kihai 

a bărbatului, pe care a găsit-o î are pet mea 
în portofelul din buzunar} 


aiba! 
] saltă, 
pen- 


gent 


cală 


hictum cemepectian 
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1: împreună cu niște carduri bancare 

„al hainei lui imp isit un telefon mobil și o 
rio milie. Tot acolo a găsit un tele 
i poze de n cu logoul de la Audi. 
cheie de papai 14? Nu am făcut nimic! 

piste wi pa: Te-am întrebat ce cauţi aici! 

gam se duce până la el şi-i ridică fața plină de 
„inge, să Îl poată privi în ochi. E încă în stare de șoc și 
re foarte surprins să vadă o femeie necunoscută îmbră- 
cată ca Jessie Kvium. 

__ Voiam doar să vorbesc cu Jessie. Mi-a trimis un SMS 
şi mi-a spus să vin aici. 
 — Minti. Ce cauţi aici? Te-am mai întrebat o dată. 

— Nu am făcut nimic. Ea și-a bătut joc de mine! 

— Arată-mi mesajul. Acum. 

Hess ia telefonul mobil de la Thulin și i-l întinde băr- 
batului. Ofițerii de poliție îi dau drumul, iar el își tastează 
codul PIN cu degetele pline de sânge. 

— Mai repede, grăbește-te. 

Hess nu are răbdare. Simte că întrebările sale vor 

primi răspuns acum, dar nu știe cum sau de ce. 
— Hai, arată-mi odată! 

Hess smulge telefonul din mâna bărbatului și se uită 
pe ecran înainte ca acesta să-l poată lua înapoi. 

Nu apare numărul de telefon al expeditorului, doar 
„Număr ascuns“, iar SMS-ul e scurt și la obiect: 

Treci încoace. Acum. Altfel, îi trimit pozele nevestei 
tale. 

Hess vede că mesajul conţine o poză, așa că o des- 
chide și o măreşte. Fotografia e făcută de la vreo 4-5 me- 
tri de subiect, iar Hess recunoaște coșurile de gunoi din 
Subsolul Institutului de Dans, la complexul comercial 
unde au găsit-o pe Jessie Kvium. Două persoane stau 
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lipite una de alta și e limpede ce fac ac sia a 
față e Jessie Kvium, îmbrăcată în hainele Persoan na q 
Thulin chiar acum, iar în spatele pe care le po, 
SE i ei e Nikolaj M apa 
pantalonii în vine. Øller 
Hess e bulversat. 
— Când ai primit mesajul ăsta? 
— Lăsaţi-mă să plec. N-am făcut nimic! 
— Când? 
— Acum jumătate de oră. Ce mama naibii se întâmplă? 
Pentru o clipă, Hess îl fixează cu privirea. Apoi îi dă 


drumul și aleargă spre ușă. 
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Colonia din Valby, alcătuită din vreo sută de tere- 
mi si căsuțe de vacanță, e închisă pe timp de iarnă. E o 
adevărată oază de voie bună în timpul verii, însă, odată 
æ instalează toamna, căsuțele din lemn și grădinile 
* mchid și rămân așa până primăvara. Acum, O singură 
sutá din întreaga colonie e luminată: cea a Consiliului 
Local din ga. 

a Sa făcut târziu, dar Jessie Kvium e trează. Afară, vân- 
ia, naprasnic printre crengile copacilor și tufișurilor 

“Stimpuri ai impresia că acoperișul căsuței cu două 
sa Te va fi smuls cu totul. În casă miroase altfel decât în 
intro. il. Jessie stă pe pat, lângă fiica ei adormită. În 
dup ticu din jur, pe sub ușa de la cameră, vede lumina 

suiragerie. îi vine greu să creadă că, dincolo de 
Pe, doi ofițeri de poliţie stau de pază pentru a le proteja 

“a și pe Olivia. Jessie își mângâie fiica pe obraz. Prea rar 
ace lucrul ăsta. Chiar dacă o podidește plânsul și chiar 
dacă într-un moment de luciditate înțelege că fiica este 
e. lucru valoros din toată viața ei de rahat, brusc își 


Wama că va trebui să renunţe la ea dacă lucrurile vor 
"eveni cât de cât la normal. 
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søren Sveistrup 
tă. Mai întâi, scena cu Nikol | 
ilit-o IN centrul comercial. Apoi alergătura aj, care 
n subsol, interogatoriul de la secție site, co- 
A a ? r Ce] 
în stațiunea pustie. Chia, 


ducerea cu forța 
inovătia, Jessie era răvășită 


t cu tărie nevi 
] interogatoriului. A fost acuzată 


la fel cum susținea și plân- 
toritățile locale. De fapt, nu 
u e prima dată când le 


A fost ozi cumpli 


a um 
ridoarele di 
din urmă, a 
dacă și-a susținu 
de acuzațiile din timpu 
că-și bătea și-și neglija fiica, 

rimită de au 


gerea anonimă p 
acuzațiile în sine au afectat-0, n 
lor. Cei doi detec- 


aude. Ceea ce â șocat-O â fost gravitatea 
tivi care au interogat-o NU erau ca angajații autorităților 
locale. Aceștia parcă știau tot ce s-a -ntâmplat. Ea a făcut 
ditamai tărăboiul, © așa cum Își închi- 
puia că ar face orice mamă nedreptățită, dar nu au Cte- 
zut-o, indiferen ât de convingător a jucat teatru. Pe de 
altă parte, deși NU înțeleg au fost aduse CU forța 
într-o casă de vacanță friguroasă x de umezeală, cê 
măsură de protecție, știe foarte bi vina ei. LA 
fel ca multe alte Jucruri. 
Rămase singure în dormitor, Jessie și-a închipuit că 
va reuși să-și revină. să se schimbe peste noapte. Să n" 
mai petreacă, să nu mai bea, să nu se mai umilească SI” 
gură în eterna incercare de agăța pe cineva care 5-0 t&C 
reuși oare să ae Încă j m pm stepă e Au 
fost alte persoane arin E ini repeat pi 
miti ea lui, bărbați și femei, jar a€ 
ta ei de rahat a devenit și viața d ini C 
s-a trezit singură în tot haosul a i ari a Olivie 
în instituții, singurătate | Sia, Zile lungi pet! 
în baruri, chiar și dimi locurile de joacă, seri nebun“ 
Jessie îi târa acasă și-i sem erp cu străini p€ care 
acă orice voiau, numai să-i 


și plin 
ne că e din 
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n viața amară. Își ura fiica și o lovea. O 
pia pe pu upin ntru locația de la stat. 
r rent cât de mult regretă și indiferent cât 
este să schimbe situaţia, Jessie știe că nu va 
asta pe cont propriu. 
macar cu grijă de sub plapumă, nu cumva s- -O 
e Olivia. Deși podeaua < e rece ca gheaţa, își 
ijă fiica înainte să iasă din cameră. 











Ricks chiorăie zgomotos 
de-a lungul paginilor cu 


femei goale de pe pornhub. Făcea același lucru de 12 ani 
și se plictisea teribil în misiuni precuni cea din noaptea 
asta, dar Pornhub, pet365 și O porție de sushi erau printre 

teptarea. Parcurge șirul 


puținele lucruri care-l îndulceau aş 
“ce. dar de data asta sânii 
exuale nu reușesc 


nesfârșit de imagini 

artificiali, tocurile în 

să-i alunge nervii provocați jtul de Hess și de 

explozia mediatică din cazul Hartung. 
Martin Ricks a fost mâna dreaptă a lui Tim Janse” 

încă de acum șase ani, când s-a transferat de la Secția de 

poliţie din Bellahøj la Direcţia OMO început, nu-l 

prea agrea pt tipul înalt și arogant, C 

areale Jansen venea mereu cu C 

sa gândit ee ieri nu s-a priceput niciodată la vorbe 

indie P piae e Ja fel ca toți ceilalți idioţi care, 

tras O mamă de biat de prost. Cel puțin pân can 

aie. Dar n-a fost la fel Și CU Jansen» 


care a văzut : A : 
o licărire în încăpățânarea și în li 
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ivului Martin 


purta detect 
limbă ochii 


psa sâ de 





N 
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— și lume, în general. In pri- 


oameni 3 e 
aţă N crate în departament, cei doi au petre- 
l 


eder A 
„a se at ore în maşini, săli de interogatoriu, săli 
aj nenul are şi cantine şi, când perioada de ucenicie 
piè e incheiat, cei doi i-au spus șefului că vor să 
„ui mt reună. După şase ani, au ajuns să se cunoască 
meri pi pu mic detaliu și fără nicio exagerare puteau 
ne ă, în ciuda faptului că șefii veneau și plecau, ei 
sau câștigat un statut pe care nimeni nu îndrăznea să-l 
conteste. Cel puțin până acum câteva săptămâni, când a 
părut tâmpitul ăla. | 

Hess e o epavă. O fi fost el bun cândva, cu multă 
vreme în urmă, pe când lucra în departament, însă acum 
avea aceeași atitudine elitistă și arogantă ca restul celor 
din Europol. Ricks și-l amintea drept un lup singuratic, 
tăcut şi înfumurat; se bucurase să scape de el. Dar se pare 
a Și Europolul s-a săturat de el, și Hess, în loc să se facă 
util, a început să pună la îndoială ancheta lor, care, de 


ani fusese cel mai important caz al echipei Ricks & 
n. 


Ep işi amintea în detaliu zilele din octombrie 
i Ja recut. A fost o presiune uriașă pe umerii lor. El 
şi n au trudit zi și noapte şi tot ei l-au interogat 
tot “stat pe Linus Bekker în urma pontului anonim, 
ta “i au demarat cercetările. La câteva zile după ares- 
i Sin timpul unui alt interogatoriu cu Bekker, Ricks a 
nuit că tocmai acel interogatoriu urma să fie special. 
Aveau Cărți avantajoase în mână. Indicii și dovezi cu care 
ui incolțească. În cele din urmă, tipul a fost obligat să 

tturisească, Au fost teribil de ușurați și au sărbătorit 
9 tinerea mărturisirii bând în neștire și jucând biliard 


A -i 
intr. ână târziu în noapte. Ce 
t-un bar din Vesterbro până 323 
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drept, n-au găsit niciodată cadav 
un detaliu nesemnificativ. rul fetițe, dar x 
Acum, Ricks e obligat să stea înt 
[-0 


vacanță din Valby, unde îngheață “0 colon, 
xzească o mamă beți tă de frig și treb, | 
p ama bețivă — numai din Mast f trebuie Să 


curvei de Thulin. În vreme ce restul echipaj 
Jansen, se distrează prin cartier, unde w ajului, inclusi, 
acțiunea, el pierde vremea pe aici și în al as lă toati 
poate spera să scape pe la 6:30 dimineaţa. mai bun caz 
Din senin, se deschide ușa dormitorului. E femei 
pe care ar trebui s-o păzească, îmbrăcată într-a sa 
nimic mai mult. Ricks pune telefonul pe masă, cu ma, 
în jos. Femeia se uită în jur mirată. 
— Unde-i celălalt ofițer? | 
— Nu suntem ofițeri. Suntem 
__ Unde e celălalt detectiv? 
Deși nu O privește, Ricks îi spune că s-a dus să cum- 
pere sushi. 
__ De ce întrebi? 
__ Fără niciun motiv. 
tectivi care m-âu interogat azi. 
— Despre ce? Poți vorbi cu mine. 
Chiar dacă mama bețivă stă în spatele unei canapele; 
Ricks își poate da seama că femeia are un CU! mișto. pen 
tru o clipă stă să se gândească dacă are Vreo șansă T dac? 


ar avea timp de-o partidă rapidă pe canapea, pu 
artenerul său să ajungă înapoi CU mâncarea. E un4 
tre multele fantezii ale lui Ricks. Sex cu UP marto! e 


sub protecția sa. Dar această fantezie â rămas 
— Aş vrea să le spun adevărul. Și aș Vrea > 
cineva despre fiica mea: să fie ncredințată u 


cumsecade până m 


à eta 


detectivi. 
besc cu cei doi de- 


Aş vrea să VOI 


ă vorbesc ~” 
nei fami i 


ă pun pe picioare. 


324 











Omul de castane 


| îl dezamăgeşte pe Martin Ricks. Îi spune 
nsu 


RP" spui să aștepte. Biroul de asistentă socială nu 
-X vă tr 


Po la ora asta. Pe de altă parte, ar vrea să audă şi 
dest 
4 


|“, dar telefonul mobil începe să sune tocmai 
E, ri deschide gura să vorbească. 
ànd m telefon. E totul în regulă? 
get vorbește pe nerăsuflate și, în fundal, se aude 
arcă ar trânti portiera de la maşină şi altcineva ar 
omi motorul. Martin Ricks se străduieşte să-i răspundă 
cu aroganță: i 
_ De ce să nu fie totul în regulă? Voi ce faceți? 

Dar Ricks nu aude răspunsul, fiindcă în clipa respec- 
tivă se declanșează o alarmă auto. Afară, în grădină. 

Sirena urlă într-un ritm asurzitor, iar Ricks se în- 
toarce să se uite după mașina lui de serviciu parcată în 
aţa casei, al cărei girofar luminează în bezna de toamnă 
ca un carusel din parcul de distracții. 

Martin Ricks nu pricepe. Din ce vede, nu e nimeni 
lângă mașină. Încă ține telefonul mobil la ureche Și, când 
i spune tâmpitului de Hess că s-a declanșat alarma de la 
mașină, simte îngrijorarea din vocea acestuia. 

— Rămâneți în casă, suntem pe drum. 
— De ce sunteți pe drum? Ce se întâmplă? 
— Staţi în casă ȘI protejați-o pe Jessie Kvium! Auzi ce spun? 

Martin Ricks are un moment de ezitare. Apoi închide 
telefonul. Doar alarma se mai aude. Dacă Hess își închi- 
Puie că Ricks primeşte ordine de la el, se înșală amarnic. 

~ Ce se întâmplă? 
ama bețivă îl privește cu îngrijorare. 
~ Nimic. Du-te să dormi. Ă r 
Spunsul n-o convinge, dar aude nişte apial A 
“Opil înainte să apuce să protesteze, așa că fuge într-acolo. 
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Ricks își bagă telefonul mobi] ș 
pistolul. Nu e prost și din convers e bu Unar sj, 
seama că situația a scăpat de sub a „Clefonică a 
tea fi singura lui șansă să le închidă oi Asta pu 
Hess, Thulin și „Omului de castane“ e celorlalti P 
mass-media pe criminal. Echipajul ia ia l-a Poreclj 
ajunge curând, dar momentan scena e Dosti hi i 
să fie cucerită. 

Ricks scoate cheile din haină și descuie ușa. Cu piş. 


tolul în mână, pășește pe aleea din fața casei de parc 
defila pe covorul roșu. i, 


i aşteapt 
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» Se așază pe pat și 
— Dar nu pot să d r 
- OIM În zgomotul x 
lăsându-se moale pë umi 8 asta, îi șoptește fiica 


ărul ma S 


, Jessi 


mai multe Eu” nu a fost suficient, Și-ar dori să 

„vite, să-și poată descărca sufletul. Dar alarma de la 
maşină a schimbat complet atmosfera. Niciodată nu s-a 
mi temut în halul ăsta, însă acum, când sirena s-a oprit 
ȘI când sunetul familiar al telefonului mobil al ofițerului 
se aude de undeva din grădină, i se pare că a avut o reacție 
“Xagerată. Asta până când își dă seama că nimeni nu răs- 
Punde la telefon. Stă să asculte, dar soneria se opreşte. 

Poi sună din nou, dar nici acum nu răspunde nimeni. 
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Afară, vântul suflă puternic ; 
S-a încălțat, dar e i iue in 
i i cumplit de fr 
înfăşurat o pătură peste picioar 
telefonul mobil sunând din preajma m 
dar nici acum nu-l vede pe ofițer. 

— Domnule polițist? Unde ești? 

Nu primește niciun răspuns. Jessie se a 
reticență de gardul viu și de mașina parcată pe trotu 
dincolo de poartă. Dacă mai face încă un pas în par 
până pe trotuar, ar trebui să poată vedea întreaga akte 
și — teoretic — telefonul mobil care sună de undeva din 
apropiere. Apoi își amintește ce s-a discutat la interogato- 
riul de la secție. Simte pericolul de care fusese avertizată. 
Amenințarea se furișează printre copacii întunecați și 
încovoiați și printre tufișurile desfrunzite, întinzându-se 
după picioarele ei goale, așa că Jessie se întoarce Și aleargă 
înapoi spre casă, urcă scările de lemn și intră pe ușa lăsată 
deschisă, pe care o trântește în urma să. | | 

Din convorbirea de mai devreme â ofițerului p 
poliție ştie că ajutoarele sunt pe drum, aşa Că Se pp 
să nu intre în panică. Răsucește cheia în ușă și mu we 
dulăpior în dreptul acesteia. Fuge până în ir „fe. 
baie, să se asigure că toate ferestrele sunt închise. In ca 
tul din bucătărie găsește un cuțit lung, PC care-l ia 
Se uită pe geamul ce dă spre curtea din spate, dar "aai 
nimic și dintr-odată își dă seama că încăperea € scă 
în lumină. Dacă e cineva afară — și acum știe CU ai i 
tudine că e cineva acolo —, respectivul sau respectivi 
pot vedea orice mişcare. După câțiva paşi ajunge inâ 


ul ] 
18 și [€gretă a 


Jessie 


aşinii de pă 


propie CU 
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supă câtevă incercări febrile reușește să 
| dU 
p“ inile. | | 
ae M nişte şi ascultă în bezna din jur, cu pri- 
esti! 


w a spre -xdină. Nu aude nimic. Doar vântul 
p” - să spulbere căsuţa de lemn. Stă lipită de 
PL ak vă că l-a oprit din greşeală când căuta în- 
Seti ntru becuri. Jessie se apleacă și îl pornește 
s= diatorul începe să bâzâie. Din senin, în lumina 
get ce pâlpâie slab a radiatorului zărește o figurină 
pe, pe scaun, chiar unde a stat mai devreme ofițerul 
itie. 
Pentru o clipă, nu știe ce e acolo. Apoi își dă seama. 
chiar dacă figurina pare complet nevinovată, cu brațele 
i chibrituri întinse spre cer de parcă ar cere îndurare, 
ssie se îngrozește, ştiind că omulețul nu era acolo puțin 
sai devreme, când a ieșit afară să-l caute pe ofițer. Când 
şi ridică privirea şi se uită înainte, O formă prinde contur 
än intunericul dens, iar ea înfige cuțitul în aer, cât poate 
de tare. 


x pis pasi A ` da P 
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Mașina de serviciu năvălește prin poarta coloniei de 
vacanță și se urcă pe trotuar. În mica oază cu Căsute ş 
parcele de grădini e beznă totală și, ceva mai în față, n, 
mai în lumina farurilor pot să vadă reflexia unei plăcute 
de înmatriculare. Thulin conduce până sus la mașina de 
poliție în civil, iar Hess țâșnește afară. 

Câteva cutii cu sushi sunt aruncate pe poteca pietru- 
ită și un ofițer mai tânăr stă aplecat deasupra unui corp 
uman. Ofițerul îl vede pe Hess și strigă după ajutor, încet 
când cu disperare să stopeze cu mâinile șuvoiul de sânge 
ce țâșnește dintr-o tăietură profundă în gâtul lui Martin 
Ricks. Ricks are convulsii și privirea lui pare ațintită Spre 
copacii întunecați de deasupra sa. Hess merge spre Casă. 
Ușa e încuiată, așa că-i trage un picior, deschizând-o i 
dând la o parte un dulăpior așezat în dreptul ei. În sufra- 

gerie e întuneric, dar, după ce se plimbă cu pistolul prin 
cameră, vede că scaunele și mesele sunt răsturnate, CA 
in urma unei lupte. Fiica lui Jessie Kvium e în dormitor, 
stă în pat și plânge, îmbrățișând plapuma cu o expresie 
confuză. Jessie Kvium nu e cu ea și Thulin observă că ușă 
de la bucătărie e larg deschisă. 


În Ta CARTE Una 
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atele casei e în pantă. După doar trei 
n capăt, pe iarbă. Hess și Thulin aleargă pe 
aşi alu 9. nalt din mijlocul grădinii, dar nu zăresc pe 
i ngă mă! ul ý iung la gardul subțire ce desparte curtea de 
„imeni cini Șirul de grădini bătute de vânt continuă 
ai won ale înalte de pe bulevard și abia când se 

; D casă o observă. Crengile din partea de jos a 

întorc SP nu sunt, de fapt, crengi. Sunt picioarele goale 
pere Kvium. Corpul ei a fost aşezat în șezut acolo 
unde trunchiul copacului se desparte în trei. A fost în- 
chesuit pe cea mai groasă ramură, cu picioarele aranjate 
intr-o poziție complet nefirească. Capul îi atârnă în jos, 
iar brațele neinsuflețite se sprijină de crengi, îndreptate 
în sus, spre cer. 
— Mamă? 

În bătaia vântului se aude o voce confuză și sus, 
lângă geamul din bucătărie, pot vedea silueta slabă a 
fetiţei ce tocmai ieșise afară, în frig. Hess încremenește 
și rămâne lângă copac, lăsând-o pe Thulin să alerge pe 
alee în sus și s-o conducă pe fetiţă înapoi în casă. Deși e 
intuneric, poată să vadă că ambele mâni sunt nefirești de 
curte. Când merge mai aproape, vede un om de castane 

înfipt între dinții lui Jessie, cu brațele ridicate, așa încât 
sa-i țină gura deschisă. 


ina din SP 


Grăd 
iung 


œd 
vÀ nă 
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20 octombrie, prezent 


Marţi 











Afară plouă și Thulin aleargă printre blocuri, ui- 
tându-se după indicatoare. Apa îi intră în papuci și, 
intr-un sfârşit, vede indicatorul care arată că apartamen- 
tul 37C e în direcția opusă. 


E dimineața devreme ȘI tocmai şi-a lăsat fata la 
școală. Au trecut doar câteva 


zile de când s-a plimbat 
printre blocurile din Urbanplanen și habar nu avea că Și 
Hess stătea într-o locuință socială. Dar lucrul ăsta n-a mai 
surprins-o. Privirile prietenoase, dar vigilente, ale feme- 
lor cu capul acoperit îi dau de înțeles că atrage atenția 
ți, în timp ce se uită în jur să vadă pe unde ar trebui s-o 
la, se enervează Și mai tare din cauză că Hess e de negăsit 
tocmai acum, când lucrurile au luat-o razna. 


Presa a făcut mare vâlvă vreo patru zile, difuzând 
Nenum 


árate transmisiuni în direct și reportaje de la locul 
Cimelor, din Christianborg, de la Secţia de Poliție şi Secția 
de Medicină Legală. S-au publicat portretele celor trei fe- 
Mei ucise şi portretul lui Martin Ricks, care și-a dat duhul 
pe aleea pietruită a casei din colonia de vacanţă. S-au 
tr 


însmis interviuri cu martori, vecini, rude. S-au difuzat 
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părerile experților și ale criticilor acestor . 

date de polițiști, inclusiv de Nylander fah, i, declan, 
prezinte de nenumărate ori în fața microf a treb i 
acestea intersectându-se deseori cu declara 0% toate 
lui justiției. La astea se adaugă și povestea dea ist 
Hartung, care și-a pierdut fiica și care suferă acu n Rosą 
că soluționarea cazului e pusă la îndoială. Apoi, « 
editorii de știri s-au prins că deja reluau același mbina 
nesfârşit, au început să-şi dea cu presupusul, încercând s 
afle când va avea loc următoarea crimă. 

Hess și Thulin n-au dormit prea mult de vineri 
încoace. Șocul provocat de crimele comise la colo- 
nia de vacanță a demonstrat necesitatea unei anchete 
minuțioase: un Și! nesfârșit de întrebări și telefoane, adu- 
narea de date despre complexul Urbanplanen și despre 
asociația de proprietari ai grădinilor, clarificarea situației 
familiale și romantice a lui Jessie Kvium. Fiica ei de șase 
ani, care din fericire nu â apucat să-și vadă mama moartă, 
a fost trimisă spre examinare medicală, iar medicii au 

ăsi de neglijență, malnutriție și abuz 
găsit numeroase semne glijen! aripa 
fizic. Un psiholog â discutat cu ea, conceri nei in 
numai asupra traumei cauzate de moartea re p 
urma discuţiei, l-a impresionat capacitatea "da N 
a-si transpune în cuvinte pierderea suferită. in serii 
turor celor întâmplate, Jucrurile păreau stabile. 
fost luată de bunicii din Esbjerg, care cu mare 
dorit să se ocupe de ea, însă așteptau să vadă "hei 
zia autorităţilor sociale va fi în favoarea lor, dacă iai 
acorda custodie pe termen lung. Datorită intervenție ei 
Thulin, fetița și bunicii ei nu au intrat în atențiă pe i 
publicațiile fiind oricum mai interesate să relateze u 
mele ştiri despre „Omul de castane“. 


ficúon connecuon 














Omul de castane 


enervează când presa mitologizează crimi- 
lin Se cesta. Mai ales fiindcă știe că, în cazul de 

„alii în felul k ul chiar dorește să provoace teamă în rân- 
iată. ora și poate chiar se simte încurajat de atenţia 
|oamen ceea ce făcea presa era greu de ținut în frâu, 
p on ce cercetările criminalistice și numeroasele 
= grin nu au dus nicăieri. Genz și echipajul lui au 
ia si noapte, fără să obțină vreun rezultat conclu- 
E Chiar dacă au reanalizat înregistrările video, nu au 
reusit nici să identifice cine a trimis SMS-ul pe numărul 
lui Nikolaj Møller și nici nu au găsit vreun martor care să 
spună cine ar fi putut s-o urmărească pe Jessie Kvium — 
nici în Urbanplanen, nici în complexul comercial. Toate 


urmele criminalului parcă s-au evaporat, exact ca în cazul 
Laurei Kjær și al lui Anne Sejer-Lassen. 


Conform departamentului de Medicină Legală, Jessie 
Kvium a decedat în 


jurul orei 01:20. Amputaţiile au 
fost efectuate cu același instrument folosit în celelalte 
două cazuri. La amputarea mâinilor, cel puţin. În plus, 
* pare că amprenta de pe omul de castane găsite în 
sura ultimei victime este tot a Kristinei Hartung. Toată 
lumea era de acord că plângerile anonime împotriva 
Celor trei femei ucise au fost scrise de aceeași persoană. 
àr autoritățile locale și responsabilii de caz nu sunt de 
prea nare ajutor şi nici cele trei e-mailuri, nici serverele 
'abirintice prin care au fost ele trimise nu facilitează 
‘n vreun fe] identificarea expeditorului. De disperare, 
Ylander a pus mai mulți ofițeri să păzească un pupie 
p femei pe numele cărora s-au depus plângeri anonime 
i 


$ = intermediul aceluiași serviciu public de notificare 


! intreg departamentul a fost pus în stare de alertă 
maximă, 
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Sø 
; atmosfera generală de la Secția de p 
rofund afectată. N-O fi fost Martin Ricks ip ie 
dar după șase ani de muncă, cu Pa 
i Oa 


à | | ou 
cit detectiv, steh 
ediu luate din când în când, bărba E Câtey, 

| era 


` 


zile de cone 
rezență CONS 
deasuprâ intrării prin 
era și logodit. în ziua prece 
tinut un moment de recul 
zarvă. Colegii au început Să 
taminată de aerul sumbru CE a 
un ofițer cade la datorie. 
Pentru Hess și T hulin, întrebarea cea mai apăsătoare 
iminalul să-i manipuleze în noaptea 

iscret, criminalul i-a 

Í gă idee cum aå 
au întâmplat Jucrurile. 
cartier, -a dus la colonia de 
perfect logic, acă ar fi știut de dinainte 
ă xptămână de 


tantă la secție, întocmai ca steaua 
cipale. Spre mirarea mizil E ati 
dentă, pe la ora by, 
egere la secţie. A fost ie 
plângă și ancheta a fost c . 
pare de fiecare dată cina 


vacanță — lucru 
că Jessie Kvium și fiica ei 
vacanţă în colonie și că ar putea i 
acolo. SMS-ul pen 
crimelor, mai precis 
cu cartelă preplătită și chia 
partea asta e și mai înspăimâ 
suficientă prezență de spirit 
foarte nervos până în Urbanplan 
în braţele poliției, iar asta îi spune lui Thulin € 
intenționa să-i facă de râs. Ca atunci când a trimis UD 
SMS pe telefonul Laurei Kjær, după moartea 
Colac peste pupăză, la toate astea se adau 
erai dezamăgitoare. Nu e de mirare că lucru 
uat-o razna în confruntarea cu Nylander de aseară. 


e. Criminalu 
soț infid | Și 


ându-l direct 
ă ucigașul 


ntătoar 
să atragă un 
en, arunc 
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ama dracului te temi?! De ce nu o putem 
poe lT zartuna? 

yeh p. pie iapa că toate acele crime au o legă- 
a less insisti tung ȘI CU dispariţia fiicei ei. 
mu CU hier sens să tratezi cazurile separat. Trei 

„Nu ate | trei figurine de castane — ce dovadă mai 
M arie lucrurile nu se opresc aici: în primul caz a 
dară pei mână, apoi, au dispărut două, după aceea au 
murat ambele mâini j un manr = crezi că pregăteşte 
pentru data viitoare? E strigător la cer! Rosa Hartung e ori 
heia cazului, ori chiar următoarea țintă! 

Dar Nylander și-a păstrat cumpătul și a continuat: 

— Doamna ministru a fost interogată o dată și oricum 
avea destule probleme pe cap. 


— Destule probleme? Ce altceva ar putea fi mai impor- 
tant? 


— Calmează-te, Hess. 
— Întreb și eu. 


— Contorm Serviciilor de Informații ale Poliției, în 


ultimele săptămâni a fost hărțuită şi amenințată de un 
necunoscut, 


— Poftim? 

— Și nu crezi că ar fi trebuit să 

— Nu. 
viciilor 


știm? s-a amestecat Thulin. 
Nu are nicio legătură cu crimele! Conform Ser- 
de Informaţii, ultima amenințare a fost scrijelită 
pe capota mașinii ei oficiale, luni, 12 octombrie, când 
Ucigaşul probabil era ocupat să-i vină de hac lui Anne 
Sejer-Lassen, 
Şedinţa s-a încheiat într-un haos complet. Hess și 
Ylander au plecat furioși, iar Thulin a încercat să ignore 
ce simţea; senzația că dezbinarea din cadrul departamen- 
lui e simptomatică pentru starea anchetei. 
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În sfârşit s-a adăpostit de ploai 
loarul acoperit ce duce la apartame e. Acum Străp 
în dreapta ușii se află câte un eta, 37C. în eu cu, 
lac și dizolvant, iar în mijlocul haosul € găleți cu na ji 
Thulin crede că e un aparat de ile € O magji ci 
nervos în ușă. Evident, nu răspunde ml ae i. 
— Pe tine te-a sunat pentru podea? ia ) 
Thulin se uită la pakistanezul mărunt ca 
și-a făcut apariția pe hol, însoțit de un băieț i tocmai 
căprui. Bărbatul poartă o pelerină portocalie — cau Ochi 
mele din Guantánamo —, dar mănușile de pilka. 
sacii de gunoi sugerează că probabil doar strânge aia 
veștejite din jurul blocului. 
— Nu-i problemă, numa’ să fii de meserie. Individul 
are două mâini stângi, da” se crede Constructorul Bob. 


Numa” că nu-i. Ştii de Constructorul Bob? 


— Da... 
— E bine că vrea să vândă. 
dacă vrea să scape de apartament, trebuie să-l aranjeze 


un pic. Nu-i problemă că mai trebuie să dau un strat de 
vopsea pe pereți și pe tavan — tipu’ ăsta nu știe care-i 
diferenţa între o sabie și O pensulă de vopsit. Da' par- 
chetul nu i-l lustruiesc. Și nici n-ar trebui să meștereascâ 


singur cu aparatul ăla. 
— Nici eu n-o să fac asta. 
Thulin își flutură insigna, doar-d 
vid, dar el rămâne pe loc și o privește 
— Deci nu te ocupi tu de apartamen 
ajuns prea departe. 
— Nu, nu mă ocup eu. Ai idee dacă e acasă Construc” 


torul Bob? 
— Poţi vedea și singură. Nu încuie niciodată ușa. 


Locu’ ăsta nu-i pentru el. Da 


oar o scăpa de indi- 


cum bate iar în ușă. 
t? Atunci n-a 


fiction connection 














Omul de castane 
putin la o parte pe Thulin și 
impinge puf 
nezul O ! 


p 5 problemă. Cine se poate gândi să-şi lase 
alt 


A ' Xsta? l-am Spu: -i bine, dar 
i ta să în cartieru ăsta? l-am spus că nu-i bin Se 
N i y n-are nimic de furat, aşa că nu-i pasă. Ce să 

> C s 
AP Allahu Akbar! o 
măi "istanezul se enervează. Thulin înţelege de ce. Nu 
d 


“ce vedea în camera ce duhnește a vopsea proas- 
a E masă, vreo două scaune, un pachet de țigări, un 
ză mobil, mâncare la pachet, câteva găleți cu vopsea 
j niște pensule aruncate pe podeaua acoperită cu ziare. 
După cum arată lucrurile, Hess nu pare să stea prea mult 
pe-aici. Thulin se gândește că probabil nici în aparta- 
mentul din Haga sau oriunde stă el în prezent nu are 
mai multă mobilă decât aici. Dar nu interiorul îi atrage 
privirea, ci pereţii. 

De jur-imprejur atârnă bilețele, fotografii și decupaje 
din ziar și, între ele, niște cuvinte și litere sunt mâzgălite 
direct pe tapet. „Decoraţiunile“ se întind pe doi pereți 
proaspăt vopsiți, ca o pânză de păianjen uriașă și mis- 
terioasă, elementele ei fiind însoțite de linii și marcaje 
complicate, desenate cu o cariocă roşie. În mod evident, 
schema a început într-un colț, cu uciderea Laurei Kjær, 
apoi s-a extins prin adăugarea crimelor ulterioare, inclu- 
IV cea a lui Martin Ricks. De-a lungul schemei au fost 
introduse diverse linii trasate cu pixul, dar și figurine de 
castane, nume de persoane și locurile crimelor — fie ilus- 
trate prin fotografii, fie scrise cu pixul direct pe perete. 
Hârtiuţele prinse pe perete sunt fie bonuri mototolite, fie 
bucăți dintr-o cutie de pizza, dar toate par foarte uzate. 
Jos de tot este o bucăţică ruptă dintr-un ziar. Articolul 
vorbește despre revenirea Rosei Hartung — când și cum 
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s-a întâmplat. De acolo, Hess a trasat o lin. 
moartea Laurei Kjær, care apoi se ramifică. e duc, 
-ntr-o mulțime incalculabilă de alte legături à tânqy h 
cele din urmă la o coloană separată, iy îngi, 
ansborg: amenințări, hărțuire, Serviciul de inj Ch 
poliţiei“. Sus de tot e prinsă o fotografie vele ai l 
nei Hartung, de când avea 12 ani, alături de un În 
desenat cu carioca, în care scrie cu majuscule „LIN 
BEKKER“. Și aici, diverse notițe sunt scrise direct pe pe. 
rete. Majoritatea notelor sunt indescifrabile. Cel mai pro. 
babil, Hess s-a chinuit să ajungă până acolo sus, folosind 
scara încă sprijinită de perete. 

Când analizează uriașă pânză de păianjen din fața 
ei, pe Thulin O ncearcă sentimente contradictorii. Cu 
o seară în urmă, când a plecat de la secție, Hess părea 
tăcut și retras. Dimineaţă, când n-a mai reușit să dea de 
el, Thulin nu știa ce să creadă. Judecând după schemele 
de pe pereți, bărbatul nu s-a lăsat păgubaș- Pe de re 
parte, e un gest destul de nebunesc- Probabil s-a stră e 
să ajungă la o viziune de ansamblu cât de cât operen 
dar încercarea lui are un rezultat complet diferit chiar 
si unui criptolog talentat sau unui matematician de pre 
miul Nobel le-ar fi fost dificil să tragă și alte concluzii, p 
lângă faptul că autorul schemei are O obsesie sau chiar 
tulburare mintală. | 

Când vede pereții proaspăt vopsiți, bărbatul mărul 
se enervează și scoate pe gură un șuvoi întreg de blestem? 
pakistaneze, iar lucrurile nu o iau în direcția Ceâ bun 
când Hess își face apariția la intrare. Își trage sufletul $ 
îmbrăcat doar în tricou, pantaloni scurți și adidași, € u 
leoarcă de la ploaie. E surprinzător de musculos și vânjos, 
dar nu e într-o formă prea grozavă. 
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asta? Abia am zugrăvit apartamentul! 
trat. Oricum, ai spus că trebuie două 


ce-ai făcut 
cu un S 


„IX 
turi. 

hulin se 
insă. SI observ 


13 uită la Hess, care se sprijină de ușă cu mâna 


x că în mâna dreaptă ţine un portofel 


it. 


__ Are deja două straturi. Are chiar trei! 


ăiatul cu ochi căprui s-a săturat să-și aștepte tatăl 
„a că pakistanezul e nevoit să plece. Thulin îi aruncă o 
privire scurtă lui Hess și spune: 
__Te aştept în mașină. Nylander vrea să ne vadă. Într-o 
ară o interogăm pe Rosa Hartung. 
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— Deranjez? 
Are cearcăne la ochi și o pri- 


Tim Jansen apare la ușă. 
vire distantă, iar Nylander simte un miros a 


— Nu, intră. 

Oamenii din departament lucrează de zor în spatele 
lui Jansen. Nylander a refuzat cererea acestuia de a parti- 
cipa la investigație încă de ieri, după momentul de rect- 
legere. Neavând de lucru, bărbatul nu s€ grăbeşte nicăieri. 
Hess și Thulin tocmai au ieșit din birou, 
le-a răspuns la salut. A rămas pe loc, CU privirea 
de parcă nici nu i-ar fi auzit. Așa că șeful se gândește câ 
ar fi o idee bună să-l invite înăuntru. 

Nylander i-a informat pe T hulin și Hess despre ur- 
mătoarea sarcină. Dimineaţă a discutat la Minister? 
Afacerilor Sociale și doamna ministru Rosa Hartung le-a 
transmis prin consilierul său, Frederik Vogel, 
să-i ajute cu orice poate. j 

— Dar doamna ministru nu este considerată suspectă și 
credibilitatea ei nu e sub nicio formă pusă la îndoială, â 
că e esenţial să aibă loc o discuţie, nu un interogatoriu: 


cru de alcool. 


filia casare tin 
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Nylander știe că Vogel nu e în cânt 

i igur a sfătuit-o pe doamna minis 

“cutie”. Probabil ea a insistat să-i tal 
aiului primit, Hess, pe care Nylander k e În ciuda me- 
n eîn ce mai puțin, a rămas în bira SĂ Suport 
_ Adică vei redeschide ine Pta e 

hartung 'Spariției Kristinej 


at de toată 


refuze acea 


j us „di sa 
Hartung » AU „moartea Kristinei Ha “Pariția Kristinei 
— Nici nu se pune problema de ik 
prea greu să pricepi lucrul ăsta ag 
în Urbanplanen si să suni » N-ai decât Să 


Puternic a 
Supra tuturo 
a T a + t 
tui departament celor care au jurat credință aces- 


Dimi 
dea Bie ige ora japie, lui Nylander i s-a cerut să 
principiu CARE ședință extraordinară a conducerii. În 
ata răi » Nu i-a fost dificil să vorbească despre institui- 
de c rii de alertă ridicată și despre numeroasele echipaje 

ercetare trimise în misiune, dar conducerea se aștepta 
la asta, Cu toate că nu i-a menționat numele nici măcar 
O singură dată, umbra Kristinei Hartung plutea deasupra 


345 


Da 





î 


N 


søren Sveistrup 


sale. Părea că persoanele de față 
e de zis, ca apoi să poată da e 
edinţei: nenorocitele alea de am 


Je de castane. 
ral uam late, a apărut vreo urm; 

oială asupră soluționării cazului Kristinei Hartun a 

Deși formularea comisarului-șef a fost Pe 

plomată, ea â venit tot câ O insultă. Cel puțin, Denta, 

Nylander. piscuția ajunsese într-un punct crucial 

ivirile ațintite asupra i 


iar Nylande! simțea toate pr 
Ceilalți șefi prezenți la ședință se bucurau că nu sunt în 


locul lui. O astfel de întrebare ascunde la fel de multe 
ricole ca O rută de contrabandă din Orientul Mijlociu. 


Dar Nylander a dat un răspuns. Niciun detaliu din ca- 
zul Hartung Nu sugereazä că acesta nu aI fi soluționat. 
Ancheta a fost extrem de minuțioasă Și s-au analizat 


toate posibilitățile, până în momentul în care dovezile 
în fața instanței, iar vinovatul a fost 


au fost prezentate 11 
condamnat. 

pe de altă parte, € 
neclare, aparținând Kristin 
pe cele trei figurine de castane găsi 
ale crimelor. Dar acest lucru poate fi 
Poate fi un soi de semnătură, O critică la adresă doamne! 
ministru și a autorităților sociale — oricum, p 
pentru care doamna ministru trebuia pusă sub protec} 
strictă. E posibil ca acele castane să provină de Ja chi0> 
eroare pete: înainte să moară, dar până aici lucru" 
niciun indiciu nu suger, peches =- E P uțin fb 1 $ 
ca să le închidă a ai pa oii ap h = viaţă 7 
ucigașul ar putea să-i induci ii got mai sugera i 

intenționat în eroare, P 
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explicaţiilor 
termine Ce a! 
ratul subiect al $ 
găsite pe figurine 

__ În lumina ce 


tau să 
adeyy 
pr ente 


înd 


adevărat că trei amprente relativ 
ej Hartung, au fost identificate 
te la cele trei 10 

interpretat oricum. 


| 
| 
| 
| 
| 
i 
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Omul de castane 


l sXmână sioniști şi să se concen- 
prebuie să rămâne emit 

„mare € a faptelor și realității. 

yere sup „m auzit pe holuri, nu toți detectivii tăi îți 
Din 

pýrtăşesc parerea. stă x 

mP obabil nu sunteți bine informat. Există o persoană 
a care arată un Mic exces de creativitate, dar nu e 
ul À , SP 

“rprinzător: detectivul respectiv nu a participat la an- 

su $ 

heta masivă de anul trecut. 


_ Despre cine mama dracului vorbim aici? a întrebat 
un inspector senior. 

Adjunctul lui Nylander a intervenit într-un gest 
de solidaritate, explicând că e vorba despre Mark Hess, 
ofiţerul de legătură care a avut probleme la Haga și care 
a fost trimis acasă până i se va decide viitorul. Din expre- 
iile disprețuitoare ale celorlalți, Nylander intuieste că 
nu dau ei prea mulți bani pe un ofițer de legătură care le 


complică și mai mult relaţia deja tensionată cu Europol. 
Discutia se incheiase, cel 


intervenit comisarul- 


puțin aşa credea el. Dar apoi a 
foarte bine pe Hess 


șef adjunct, spunând că și-l amintea 
dice: oeat O A Și știa cu siguranță că omul nu era 
ii ri . având Hess un fel mai ciudat de a face 
Petri, a I la vremea lui a fost unul dintre cei mai buni 
are a pus vreodată piciorul în departament. 

Pin ka spui că Hess a luat-o pe o pistă greșită. E bine 
SP iuliana le nisa pate e 
încă od Justiției la ştirile radio de dimineaţă infirmând 

atà că ar exista vreun temei pentru redeschiderea 
cazului Kristinei Hartung. Pe de altă parte, ne confrun- 
tăm deja cu patru crime și cu uciderea unui polițist, prin 
Urmare, e crucial să acționăm acum. Ne tragem singuri 
Covorul de sub picioare dacă, în încercarea cuiva de a-și 
Salva pielea, anumite lucruri nu sunt verificate. 
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a negat că ar avea ceva de sal 
ala s-a strecurat încet-încet la masa de vat, dar în 
de Paradă Cu prezenţă de spiri mahon qi 
e Parada. p tă de spirit, a adăugat i ÎN Sala 
tocmai din acest motiv, astăzi intenționează Pe à 
ca doamna ministru Rosa Hartung să fie intero dispun; 
y . à 
amănunțit, pentru â vedea dacă ea și Mintea Aa Maj 
lor Sociale ar putea să aibă informații relevante mea 
prinderea ucigașului. 
Nylander a plecat din sala de ședințe cu Capul sus 
fără să lase de bănuit ca 10 mintea lui s-a născut o îndo- 
ială: poate că într-a „a strecurat O greșeală în cazul 


Nylander 


0. 


devăr s 


ja mult-visata ca í 
unde altundeva în Oraș — dacă nu găsește ra 
__ Lasă-mă să lucrez la ca 
— Jansen, am mai discutat lucrul ăsta. 
caz. Du-te acasă. la-ți O să ană liberă. 
— Nu mă duc acasă. Vrea 
__Nici vorbă. Știu cât de m 
Nylander l-a rugat să ia loc, 
și a rămas în picioare, uitându-se 
de afară. 
— Ce se mai aude? 
— Oamenii muncesc t când aflăm 


ceva. 
— Nici până acum n-au găsit vreo pistă? He 


aia? 
— Jansen, du-te acasă. Nu gândești limpede: 


acasă și dormi. 
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ult ai ținut 14 Ricks. 
dar Tim Jan n 
fix la curtea CU coloane 


din greu. Te anun 


ss și curve 


Du-t€ 











Omul de castane 


ij nu? 
ină. Stil asta, , i 
5 api e de vină pentru moartea lui Ricks, 
ră 


„Nin a ucigașului. De fapt, eu am dat undă verde 
a cept Hess. Dacă vrei să-ţi verşi nervii pe cineva, 
Il 


unt acela. À EE T 
a Dacă nu ar fi fost Hess, Ricks n-ar fi ieșit singur din 
„să. Hess l-a împins să facă asta. 
_ Nu înţeleg ce vrei să spul. 
Jansen nu răspunde. Se uită pe geam. 
— Abia am dormit timp de trei săptămâni... ne-am dat 
toată silința, până când, într-un final, am găsit dovada si 
am obținut mărturisirea... După care și-a făcut apariţia 
tâmpitul ala. A aterizat de la Haga în paşi de vals si a 
inceput să împrăsti i x ex pt 
n met, tie zvonuri, cum că am făcut O treabă 


ar nu s-a întâ 
u s-a intâmplat asta. Cazul a fost rezolvat. Așa 
mpi abă de mântuială. Nu-i așa? 
ă ° a o YV A bd 
mane cu privirea fixată în față, de parcă ar 


Jansen vorbeşte anevoios Și are o privire pierdută 


ați făcut o tre 
Janse 


Brusc X j 

Li S Tra xG: s e) i 

d. mim Cu toată ființa lui că Hess și Thulin vor obține 
IN urma intrevederii cu doamna ministru. 


349 

















i de Afaceri Sociale vin înă- 


aşezându-l€ pe masă ovală de culoare albă, 


untru cu cutii, â; 
A cul sălii cu tavan înalt. 
x mă anunțați dacă vă mai 


pot ajuta CU ceva, spure > seful de departament pe un ton 
binevoitor, după care s€ duce spre ușă. 
Pentru câteva momente, razele SO 
tiile din încăpere Și i ă 
deasupra lor. Apoi 
pasează sarcina veiozelor marca 
tectivii încep să parcurgă dosare 
îl cuprinde O paralizantă senzaţie de jan 
câteva zile în urmă se afla într-O altă sală de ședințe, cu 
un alt teanc de dosare în față — la Primăria Capi 
și acum are impresia că ucigașul l-a aruncat într-u 
coșmar kafkian, cu O altă serie de cazuri CE trebui 
pete Pe măsură ce numără dosarele din cutii, 
i mere că trebuie să facă total altceva — 
anis în afara tiparelor, să facă un lucru tot 
t. Dar nu știe cum. 


fiction connection 
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toate speranţele în interogatoriul kosei 
Îşi pusese o conversație banală cu Vogel, consili- 

atung: pug care le-a reamintit celor doi detectivi că 
pu) acesteia, nu va fi un interogatoriu, ci mai degrabă 
intrevedere. . trei s-au dus în biroul doamnei ministru, 

n dialog, n În cele din urmă, aceasta nu părea să ştie 
care-l aprep a femeile ucise, deşi au discutat în detaliu 
n paa în parte. Lui Hess îi era clar că doamna mi- 
eni făcut eforturi să-și amintească dacă s-a întâlnit 
ein cu victimele sau cu familiile acestora, dar con- 
duzia părea să fie una negativă. Detectivul a trebuit să-și 
stăpânească sentimentul de compasiune. Rosa Hartung, 
o femeie frumoasă și talentată care și-a pierdut fiica, 
s-a transformat profund de când a cunoscut-o. Acum 
era trasă la față și șovăitoare. Avea o privire confuză 
și vulnerabilă, ca a unui animal speriat de vânători. 
Când analiza fotografiile şi actele din fața sa, Hess a 
văzut că-i tremurau mâinile, deși femeia se străduia să 
se controleze. 

În ciuda situației delicate, el a vorbit pe un ton as- 
pru, fiind convins că Rosa Hartung era cheia întregii 
povești. Femeile ucise aveau ceva în comun. În toate cele 
trei cazuri, copiii au fost abuzați sau maltratați acasă. 
in toate cele trei cazuri, criminalul a trimis o plângere 
anonimă, solicitând separarea forțată a mamelor de 
Copiii lor și în toate aceste cazuri sistemul a absolvit 
familiile de orice urmă de suspiciune, evitând astfel să 
intervină în interesul copiilor. Din moment ce toate 
Victimele au fost găsite împreună cu o figurină de cas- 
tane pe care se afla amprenta Kristinei Hartung, poate că 
ucigașul voia s-o tragă la răspundere pe Rosa Hartung. 
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în concluzie, cazurile acestea trebuiau să 
Să-i $ 
Pună 
Cey 
à 


doamnei ministru. 
__ Dar nu-mi spun nimic. Îmi pare rău 
__ si amenințările recent primite? Inţelea, ştiu nimi 
un e-mail tulburător și cineva a scris cuvâ lea ati Primi 
pe maşina dumneavoastră oficială. Aveţi idee “Be 
ar fi 


putut face asta? Sau de ce? 
la Serviciul de Informații m-au întreb 
eDat 


— și cei de 

același lucru, dar nu știu pe nimeni care să... 
Hess a evitat în mod intenţionat să lege ameninţări 

de crime, fiindcă, dacă mașină a fost vandalizată în Ru 
timp cu atacul asuprâ lui Anne Sejer-Lassen, cele două 
incidente trebuiau luate separat. Asta dacă nu cumva 
aveau de-a face cu doi ucigași Care să lucreze împreună, 
diciu care să sugereze 


dar momentan nu aveau niciun in 
așa ceva. T hulin și-a pierdut răbdarea. 
— Dar cu siguranță știți despre CC e 
mai mult decât evident că nu sunteți p 
și trebuie să știți dacă aţi făcut vreun Jucru 
cineva ar dori să se răzbune. i 
Consilierul doamnei ministru â protestat îm a 
tonului aspru, dar Rosa Hartung # insistat, spunând * 
vrea să le fie de ajutor. Doar că nu știa CUNI- tia foarte 
bine că întotdeauna fusese ilor și întot- 
deauna a recomandat separa! 
fost abuzaţi de părinți. Printre alte 
pentru care a cerut autorităților locale $ 
neta = sesizare, ca acela oferit de Primăria di” 
„et sa deppa copiilor a fost priori tatea el si Pr is 
ap alge pina cui după numirea în funcția a€ Pajo 
locale în acest di implicare mai activă â consil 
proces. După câteva cazuri grave de â 


vorba, nu-i așa? E 
e placul tuturo! 
pentru care 


ea cu forța 
le, acesta â fo | 
ă pun x în aplica“ 


fica connecbon 





Omul de castane 


tin câteva localități ale peninsulei lutlanda, măsurile 
u părut tot mai necesare — insă era limpede că va avea 
„dversari, mai ales în rândul consiliilor locale ȘI familiilor 
„fectate de măsurile ei. 

_ Dar sigur sunt Și persoane care consi 
acţionat în defavoarea copiilor, nu credeți? a sugerat 
Thulin. 

— Nu, nu cred. 


deră că ați 


— De ce? Odată ajuns ministru, oricine se poate lăsa 
distras de... 

— Eu nu sunt genul ăsta de persoană. Nu că vă privește, 
dar și eu am avut o familie adoptivă, așa că știu foarte bine 
despre ce e vorba și nu acționez în defavoarea copiilor. 

Privirea Rosei Hartung scăpăra de furie când a pus-o 
la punct pe Thulin, iar Hess, deși se bucura că a îndrăznit 
să-i pună o asemenea întrebare, a înţeles brusc de ce Rosa 
Hartung a reușit să devină atât de populară. După câțiva 
ani dificili în rolul de ministru, încă avea acea doză de 
sinceritate pe care fiecare ministru încerca s-o mimeze în 
fața camerelor de filmat. Sinceritatea Rosei Hartung era 
însă autentică. 

— Dar figurinele de castane? Știți cumva de ce și-ar x 
cineva să vă înfrunte folosind o figurină de castane — sê 
castane, în general? | obișnuită și, dacă Hess 
Semnătura ucigașului era ne cheia, spera 
inând că Rosa Hartung era 
avea dreptate susținan 


liu util. 
că femeia va putea să le ofere vreun deta 


că. în care 
; istine avea O 8 r asta 

— Nu, din păcate. ru venea toamna, Și-- Da 

u 


ea și Mathilde stătea izbucnească în 
v-am spus deja. o, se străduia să nu n scuţiei. Însă 
Doamna minist C++ să pună punc = 
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Thulin a obiectat, spunând cx 
torul ei. Din moment ce Pride âVeau p 
a n % 
separarea cu pia in mai multe a piNistru re de 
s voiau să treacă î cipa 5 
în timpul mand acata a caz nat T 
| atului acesteia. Crimi urile és ah 
persoană implicată în acele cazuri, d nalul ar e 
» dornică să se pala 


pe doamna ministru și pe sistemul pe 
câre.] repre, Ne 





aşa că Rosa H -a trimi 
s artung l-a trimis pe Vogel să discute Îi, 


departamentului, care le va oferi toate info 
cesare. Hess și Thulin s-au ridicat și i-au ula apa ne. 
Hartung pentru întrevedere, dar doamna ea | 

IStru i-a 


luat prin surprindere cu O întrebare: 
__ Înainte să plecați, aș vrea să ști T 
plecați, aş știu dacă există vreg 


ca fiica mea să fie în viață. 
ciunul nu știa ce să răspundă. Era cea mai previzi 


șansă 
ti pe nepregătite. În cele 


Ni 
bilă întrebare, totuși au fost lua 
din urmă, Hess s-a trezit răspunzându-i: 

— Cazul fiicei dumneavoastră a fost rezolvat. Un bărbat 
crima și a fost condamnat. 


„De trei ori? 
le sale pentru â vă purta 


ruzime să Vă facă să 


a recunoscut 
— Dar amprentele.. 
— Dacă ucigașul are motive 

pică, ar fi O dovadă de maximă c 


credeți asta. 
— Dar nu știi asta. Nu ai cum să știi. 


— După cum am spus... 
— Fac orice vreţi. Dar trebuie s-O găsiți. 
— Nu putem face asta. După cum am spus... 

Rosa Hartung n-a mai zis nimic. Doar i-a privit pi 
ochi rugători, până când și-a revenit, şi Vogel a ven” | 
s-o ia. După acel moment, lui Hess și T hulin li s-a pus 
la dispoziţie o sală de ședințe, iar Nylander â ordona! 
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Omul de castane 


jisti să li se alăture imediat și să-i ajute la 
minalișt - 


e carelor. j 
â g~ osaTe l | 
iha a „duce o cutie, pe care o așază pe masă 
$ r 

Thulin 


una. Eu voi citi dosarele de pe laptop, în sala 
Mai ph treabă! a sală 
pori resimțit de Hess când li s-a permis să dis- 
pp ministru a dispărut brusc. lar au dosare 
ra rs. Teancuri întregi de hartii despre copilării dis- 
a P atinente rănite, intervențiile consiliilor locale și 
piei acestora. Probabil, criminalul voia să le arunce 
pe toate în fața poliției și a autorităților. Hess își dă seama 
a dormit prea puțin. Îi e greu să-și pună ordine în gân- 
duri și nu reușește să se concentreze. Oare ucigașul se află 
printre persoane lezate, într-unul dintre dosarele aflate 
pe masă? E o ipoteză logică, dar oare ucigașul gândește 
logic? Cu siguranță, persoana respectivă a anticipat că 
vor parcurge tocmai aceste dosare. De ce ar risca să-și 
dezvăluie identitatea? Și de ce ar face oameni de castane? 
De ce ar tăia mâini Și picioare? De ce urăște mamele — și 
nu taţii? Și unde e Kristine Hartung? 
„Hess se asigură că portofelul de plastic e încă la locul 
lui, în buzunarul interior, după care se duce spre ușă. 


ulin, plecăm. Spune-le oamenilor tăi să ne sune 
dacă găsesc ceva, 


— De ce? Unde mergem? 
— La început. 


Hess iese pe ușă, fără să verifice dacă Thulin îl ur- 
me 
Își 


ază. Pe drum spre ieșire, îl vede pe Frederik Vogel, care 
'a rămas-bun și închide ușa biroului ministerial. 
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— Dar de ce vorbim despre cazul Hartung dacă 
der spune că e irelevant? 

— Habar n-am. Dacă am venit aici ca să vorbim despre 
macete și dezmembrarea porcului, eu mă retrag. Dar în- 
treabă-l pe el. 

Thulin stă lângă Genz, în laboratorul acestuia, și 
se uită enervată spre Hess, care închide ușa, așa încât 
nimeni să nu poată auzi ce discută ei acolo. De la Mi- 
nisterul Afacerilor Sociale au plecat direct spre er 
Au traversat orașul, ajungând apoi la clădirea m 
cu numeroasele ei birouri din sticlă și cu halatele a 
din laboratoare. Pe drum, cât el vorbea la piei ri 
a rugat-o pe Thulin să se asigure că Genz € la a is 
Genz a părut să se bucure de apelul lui T hulin, pir i 
că era total neanunțat, dar s-a dezumiflat când a â 
vizita se datorează unor lucruri pe care Hess vrcă 
discute cu el. Thulin sperase că Genz va fi pre? eat 
să-i poată primi, dar anularea unei ședințe a picat aia 
așa că avea timp, și Thulin deja regretă că s-a iM 


P 3 
în toată povestea asta. Stau în dreptul mesei la care $ 
observat prima oară amprentele Kristinei Hartung, 


ction COMIT 





A 





Nylan. 





o 


tul pare petrecut cu foarte 
pome un aparat de sudură și dive 
O adintot, ceva mai în Spate, T 
Pal încălzea plasticul pentru a-i testa flein, 
na acum privirea lui prietenoasă, dar alertă, e ațintită 
„supra lui Hess, care se apropie de masă. 

— Fu cred că ancheta din c 
Dar nici eu, nici Thulin nu 
cxtărilor, aşa că am nevoie q 
în care am încredere. Dacă t 
consecințe, ne poți refuza Și 

Genz îi priveşte. Apoi ză 


tse alte une 


e ajutor Și tu ești singurul 
e îngrijorează eventualele 
plecăm imediat, 
mbeste, 


Thulin se ridică de pe scaunul pe care tocmai se 
dșezase, dar Hess o prinde de mână. 
acum am făcut cam tot ce se 
să facem. Trebuie să găsim o scurtă- 
tură. Acum vom stabili definitiv dacă ne pierdem vremea 
băgându-ne nasul într-un caz închis. Dacă într-adevăr e 
0 pierdere de vreme, n-o să mai zic nimic. N-o să mă mai 
duzi spunând ceva despre Kristine Hartung. 
Hess îi dă drumul la mână. Thulin rămâne pe loc o 
ini a i ma că Genz 
clipă, după care se așază din nou. Își dă At cari tinea 
è observat cum Hess a luat-o de mână și, s deschide un 
Sau altul, îi e ruşine că nu s-a retras. Hes 
dosar gros. t, în dimineața 
ia riste Hartung a dispărut porsas de la antrena- 
zilei de 18 octombrie, când se ia fost anunţată rapid la 
mentul de handbal. Dispariţia e 


— Ascultă-mă. Până 
aștepta și criminalul 


PI 
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poliție și, câteva ore mai târziu, s-a pornit 
oasă, când bicicleta și ghiozd i “an 
a de a lau don Bsta 


cate într-o pădure. Timp de trei săptămâni ai ay n. 
degeaba: parcă o înghițise pământul. Apoi politi, kutat, 
à a Primi 


un pont anonim în care li se sugera să perchezit: 
casa unui bărbat pe nume Linus Bekker, în vân Onea 
de ani, care locuia la parterul unui bloc din Bis de : 
Ce zici, pare corect până aici? Pebjerg 

— Da. Am participat la percheziție și informaţia primită 


s-a dovedit a fi solidă. 
Hess nu-i răspunde imediat lui Genz, ci continuă s 


răsfoiască foile din dosar. 

— Poliţia s-a dus la Linus Bekker acasă, l-a interogat 
despre Kristine Hartung și a făcut o percheziție. Bărba- 
tul părea dubios. Nu avea job, nu avea studii, nu avea o 
rețea socială. Locuia singur, petrecându-și timpul în faţa 
calculatorului, de obicei jucând pocher pe internet. Dar 
si mai semnificativ este faptul că a făcut trei ani de închi- 


soare pentru că a violat o femeie și pe fiica ei adolescentă 
in efracţie, pe 


într-o casă din Vanløse, în care a intrat pr 
când avea 18 ani. În plus, Bekker mai avea la dosar câteva 
condamnări minore pentru comportament indecent ȘI 
era sub tratament la clinica locală de psihiatrie. Cu toate 
acestea, inițial a negat orice infracțiune comisă la adres? 
Kristinei Hartung, 
— A susținut chiar că și-a revenit complet. Dar ap 5 
i-am percheziționat laptopul — sau, mai bine zis, IT-iștii 
me i-au percheziționat laptopul. 
un mpa Ponoare g, Linus Bekker s-a dovedit â fi 
| mod ironic, interesul lui rapa dem piret în 
| timpul unui curs IT din etala calculatoare s-a născu! i 
inchisoare și atunci au descoperi! 
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je șase luni, să spargă arhiva digitală 
n A e fotografii cu cadavre de la locul 
j să ac 


TOA 
i linie! X i i Ap W - 
N gândea că ar fi mai bine să tacă dacă nu 
4 4 se 

hulin 


impul, dar aici chiar trebuie să-l corec- 
Să irose 


k 


ec vorbind, nu a spart arhiva digitală. A inter- 
, pui de autentificare ale unui calculator care era 

DE la sistem și, fiindcă sistemul era vechi și nu prea 
ea „a reușit să-l păcălească reaccesând informaţiile de 


„tentificare. E scandalos că sistemul nu a fost schimbat 
atât de multă vreme. 


— Foarte bine. Oricum, Bekker a accesat sute de fotogra- 


fii de la locurile crimelor — unele făcute cu mult timp în 


urmă — și descoperirea sigur a produs un soc. 
— N-a fost un simplu ş 


OC. A fost o bombă nucleară, 
adaugă Genz. Bărbatul reuşise să acceseze nişte informații 
la care nimeni, în afară de noi, nu trebuia să aibă acces. 
In plus, din istoricul lui de na 


Vigare a reieșit că și-a bă- 


gat rar in câteva dintre cele mai urâte crime comise 
vreodată. 


acul de pini cae irau interesat în mod special 

printre prefers n A cu motivație sexuală, Aparent, 

dat s-a aia e ui erau femeile dezbrăcate și mutilate, 

ot, în special pp Și la crimele comise împotriva copii- 

âvea dorin e a... minore, Bekker a recunoscut că 

excita Ti sa ice și că simpla vedere a fotografiilor îl 
continua s 


i ă nege că s-ar fi atins de Kristine 
rtung și, la momentul respectiv, nicio probă nu sugera 
contrariul), 


— Nu. Până când i-am analizat o pereche de pantofi. 
~ Spune-mi despre pantofi. 
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__ p destul de simplu. Am verificat toate | 
„partament, inclusiv vechea lui pereche de mai d 
m găsit-O intr-un dulap, așezată pe un ziar sa 
lui găsit p€ talpa tenișilor a rezultat o Marei i 
pul de sol din pădurea în care au Puntea 
ul Kristinei Hartung. Nu iona 
i a început să mintă. nicio 
motivul pentru care s-a du 


solu 
100% cu ti 


ea respectivă? 
nu? Din ce am înteles, a spus că locurile cri. 
u — la fel ca fotografiile din arhive — și 
când a văzut Ja știri reportajele despre dispariția Kristin v 
Hartung, $-a dus în pădurea respectivă. Trebuie să-l in 
trebi pe Tim Jansen — Sâ pe ceilalți polițiști implicați —, 
dar am impresia că a recunoscut faptul că a fost acolo, că 
a stat alături de ceilalți curioși, în spatele cordonului de 
polițiști care înconjurau locul crimei, Și că simplul fapt 


că se afla acolo îl excita. 
— Voi reveni la aspectul ăsta. Dar ad 

nuat să susțină că nu â ucis-o pe Kristine Hartung. 

iveze comportamentul și a recunoy 

lucru confirmat de diagnosticul 
dă —, dar a continuat să nege 

rma crimei, CU sângele 

ată pe un raft di 


în pădulr 
— Păi, 
melor îl atrăgea 


a conti 
Nu a reușit să-și mot 
cut că avea amnezii — 
său de schizofrenie paranoi 
crima, chiar și după ce ați găsit a 
Kristinei Hartung pe câ: maceta era aș€Z 
garajul lui, lângă mașină. 
Hess găsește ceva în dosar. 

7 A laei abia după ce a fo 
E, ACKS și după ce a fost confruntat cu 
găsite. În linii mari, ți se 
riilor, dar restul pare corect. pe? impu 


sen 


st interogat de Jan 
ei 


fotografiile arm 


nterogat™ 
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Omul de castane 
gine. Acum putem pleca? 

“ mulin se uită tăios la Hess, 

_Nu văd de ce pierdem vreme 
„ai contează? În mod evident, 
„a că nu are sens să mai pierde 
„t criminal scapă basma Curată. 

— Nu cred că Linus Bekker e prea 
cura problemă ar fi că, până în ziua î 
rima, am impresia că a spus adevărul “noscu 

— Hai, mai lasă-mă. | 

— Ce vrei să spui? 


à CU așa cey 
m Vremea 


a. Ce naiba 
Inav la ca 


Cu e] cât timp 


` Și asta Spun 
N 
locul Be Miagi i postoi ca Linus Bekker să fi vizitat 
aflat detalii] a dispărut Kristine Hartung imediat ce a 
absurd ie de la știrile TV. Astfel de lucruri pot părea 
€ pentru oamenii de rând, dar ar avea sens pentru 
an bărbat cu înclinațiile lui. 
— Da, dar e ciudat că nu a spus de la început. O 
Persoană nevinovată aşa ar fi procedat. El a venit cu 


e totul? 
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explicația asta abia când i- 

tălpile tenișilor. € l-am analiza 
__ poate nu e așa de ciudat. Poate ini 

veți găsi urmele de pământ. Doar se à Sperat o 

mâni. Fără să-l cunosc personal pe anii trei să a 

pera să nu fie necesar să dea aan Îmi in, 

ta locurile crimelor. Dar a e Ta ne, 

-au pus în față rezultatele Marini 


Pămân 
tul d 
e 
De 


ginez Că $ 
voia sa de a vizi 


adevărul când i s 


Thulin se ridică. 
`n cerc. Nu văd de ce ar trebui să luă 
m 


__ Ne învârtim 1 
drept adevărată explicația unui psihopat condamnat, aş 
că mă întorc la minister. i 
__ Fiindcă Linus Bekker a 


când și cum a declarat. 
Hess bagă mâna în buzunarul interior după un por- 


tofel de plastic, din care ia un teanc de hârtii mototolite. 
înainte să i le întindă lui T hulin, ea observă că e același 
portofel pe care-l văzuse dimineaţă la €! acasă, când se 


întorsese de la alergat. 
__ Biblioteca Regală P 


verse articole și imagini, 
în seara respectivă la locul crimei am & á 
Din prima pagină reiese că fotografia a fost publica"? 
într-un reportaj din presa scrisă, la o Zi upă dispari}? 
Kristinei Hartung. Celelalte imagini imprimate sunt 
prim-planuri ale aceleiași poze. 
pa kemp si uită la micul grupaj de imagini IMP. g 
A Si i vazut- E aproape em 
denpa 1 a uneia dintre prime 
oral inele — din reportajele despre Caz stine! 
proiectoare, pri agine din pădurea luminată de faruri Și 

, prin care mișună ofiţeri de f 

poliție și pă 
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fost acolo în pădure. Întocma 


hiva sa digitală di- 
fotografiile făcute 
xsit-o pe a5lă 


Xstrează în al 
iar printre 











| 
| 
| 
| 
| 
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„nd probabil întreaga operațiune. Privi- 
mê Ve, iet i si di i 
pi, sunt e n fundal, jurnaliști, fotografi Și diverși 
dh 4 Unde naţi în spatele cordonului de poliție, iar 
pe sunt pe d din nou, spunând că e o pierdere 
U să I Y 1 i 
mu d ia în următoarea fotografie apan: el. Imagi- 
Š eme și pixelată. In ea, se vede un prim-plan al 
nea € mpa Thulin îşi dă seama imediat că trebuie să fie 
anii fie făcută curioșilor din spatele cordonului de 
0 a identifică figura lui Linus Bekker: în spate de tot, 

i noa în al treilea sau al patrulea Tând, aproape ascuns 
ar umerii celorlalti. Din cauza zoom-ului, ochii săi 
arată ca niște găuri întunecate și neclare, dar trăsăturile 
ui faciale și părul rărit nu lasă loc de îndoială. 

— Sigur, întrebarea este cum putea să se afle acolo, dacă 
mai târziu a susținut că exact în același timp conducea 
pre nord, transportând cadavrul Kristinei Hartung și 
căutând un loc unde să.] îngroape. 

— Ce dracu’... i 

Genz ia teancu] de foi de la Thulin, care încă nu știe 
Cum să reacționeze. 

z De ce n-ai spus nimic până acum? De ce nu i-ai zis 
Nimic lui Nylander? 
gătura cu fotograful respectiv, să-mi 
confirme ora |a care a fost făcută poza. Să mă asigur că 
Poza a fost categoric tăcută în seara aceea. Am primit con- 

irmarea abia pe drum încoace. Cât despre Nylander, 
M-am gândit că e mai bine să discutăm mai întâi noi doi. 

~ Dar asta Nu-l absolvă pe Bekker. În teorie, ar fi putut 
SO ucidă pe Kristine Hartung, să-i ascundă cadavrul pi 

Mașină, apoi să se întoarcă în pădure ca să perie 

activitătile poliției, după care să pornească spre nord. 
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__ Da. Am mai văzut genul ăsta de comportame 
după cum am spus, dacă într-adevăr a demente ; 
gavrul, e ciudat că maceta nu mai avea nicio u tat că, 
pulbere de oase. Aşa că misterul începe să... "mă de 

__ Dar de ce Linus Bekker ar recunoaște un lucru pe ca 
nu l-a făcut? Nu are sens. re 

__ Există mai multe motive. Dar cred că ar trebui să-i 
întrebăm pe e]. Sincer, cred că ucigașul din cazul Kristinei 
Hartung e cel pe care-l căutăm acum. Și, Cu puțin noroc 


Linus Bekker ne poate fi de ajutor. 





| 
| 
| 
f 











Sunt cam 100 de kilometri până în Slagelse, iar 
GPS-ul estimează durata călătoriei undeva la o oră și ju- 
mătate. După numai o oră, Thulin oprește în dreptul 
corturilor de circ de pe strada Grønningen, unde se află 
acum Spitalul de Psihiatrie şi secţia securizată. 

__ E plăcut să evadeze puțin din perimetrul orașului și 
să a 


dmire campurile și pădurile, ale căror culori tomna- 
tce radiază în nuant 


| je de arămiu, galben și maro. Explo- 
za de culori va dispărea curând, toamna urmând să-și 
meali op monotonă şi cenușie. Thulin încearcă să 
sueta d e priveliște, cu toate că mintea ei e în altă 
» 4 Vepartamentul de Criminalistică. 

sui Și-a dezvoltat teoria în cursul discuţiei cu Genz. 
mame, Bekker era nevinovat în cazul Kristinei Hartung 
i n că altcineva a plantat intenționat suspiciunea 

apra lui. Din multe puncte de vedere, Linus Bekker era 
apul ispăşitor perfect, având cazier judiciar și tulburări 
psihice care ar atrage imediat atenţia poliției dacă ar intra 
i Vizorul detectivilor. Dar criminalul — și Hess nu se re- 
ferea la Linus Bekker — probabil a planificat totul cu mult 
ii avans, poate tocmai dorind să lase impresia că Kristine 
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a deja moartă și îngropată. Pontul ano 
ç Bekker care a condus la soluționarea n, 
u 


t 

are acum suspect. 

Hartung P® ~- motiv, Hess l-a întrebat pe Gen 
A 


ui telefonic care i-a condus p 
inus Bekker- Genz s-a dus mar la calcula. 
i e în raportul crimi 
x verifice detaliile menționate in raportu criminalis 
so m fusese transmis într-o luni dimineață 
telefon mobil, însă, din păcate, nu prin inter. 
n srului 112, care înregistrează automat toate 
diul nur udat, apelul a fost primit direct 
. ful Serviciului Omoruri. 
la secretariatul ui Nylan rat dubios, pentru că Nylan- 
A : n i 
în sine nu erta , : x din perioada 
Gestul constant în materialele din presă din perioada 
jan Pi Prin urmare, rte bizar ţa O pamm 
S iva. w ye i ăi ormat 4 
eP urmărește cazul încearcă să-l ~ A ae un telefon 
carel direct. Se pare că apel +. Ci informa 
> fără info! 
mobil cu cartelă neînregistrată, pei alui a fo 
sesor, așadar depistarea informator aportul poliție 
imposibilă. Pista s-a împotmolit. a 7 Faka 
reiese că secretara Car€ preluase apelul nu ê F un bărbat 
j ; A N unând ca » p 
o descriere mai detaliata, spun „x J verifice 
vorbitor de daneză“ le-a transmis Că a , 
pe Linus Bekker și să-i percheziționeze e nume 
tură cu cazul Hartung. Apelantul a repeta 
Linus Bekker, după care convorbirea $ 
Apoi Hess l-a rugat pe Genz să parcurga = epede 
dovezile criminalistice din cazul Hartung, Cât mal ! jal 
cu putință. Când investigația s-a concentrat iN juru 
pa e posibil ca alte piste în aparent 
ra Prag erp Ei bine, tocmai acele pi 
m pe Ress. li va lua ceva timp, dar Genz era dis 


fu uon connection 


søre 


Hartung €! 


naliza apelul 








py FA A 


S T A HAT 
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mat întrebat ce ar trebui să facă dacă observă 
nete: bagă nasul în rapoartele cazului Hartung. 
paa Ce | x eu te-am rugat să faci asta. Aşa nu intri tu 
„spune « 
Lai n-a ştiut cum să reacționeze, rămânând blo- 
psi va momente. fra convinsă că evoluția anchetei 
ată pai făgaşul interzis de Nylander și, dacă vor fi 
o perifi nesupunerea îi va putea afecta şansele de a 
ntra în NC3. Dar pur Și simplu nu a lăsat-o inima să-l 
une pe Nylander. în schimb, l-a sunat pe unul dintre 
«iminaliștii care stăteau în sala de ședințe a ministeru- 
jui și parcurgeau dosarele puse la dispoziție, în căutarea 
potențialilor inamici ai Rosei Hartung. Nimic nou, în 
„fară de faptul că majoritatea dosarelor descriau emoții 
și antipatii puternice la adresa autorităților. În cele din 
urmă, când Hess a sugerat să aranjeze o conversație cu 
Linus Bekker, ea a fost de acord. Hessa datun telefon 
la Secția de Maximă Securitate, unde era închis Bekker. 
Psihiatrul responsabil se afla într-o ședință, dar Hess 
i-a explicat adjunctului imaginea de ansamblu, spu- 
nându-i că deja sunt pe drum încolo şi probabil vor 
ajunge într-o oră. 


— Eşti sigură că vrei să vii cu noi? Nue nevoie să mergi 


Și tu, dacă simți că astfel îţi compromiți situația. 
— E în regulă. 
Thulin încă nu era prea convinsă C 
undeva. Era destul de evident că Linus Bekker a sS 
adevărul când și-a recunoscut fapte 


să se ducă în pădure, în spatele cor 
i să fac 
ştia că Tim Jansen și Martin Ricks nu se temeau 


pe durii — sau mai rău de-atât — poa M 
buia convins să recunoasi fapta, d 





ă vizita va duce 
pus 
Je. Ar fi putut oricum 
donului de polițiști. 


x un suspect tre- 
icâtă presiune 


367 












Søren Sveistrup 





ar fi pus asupra lui Linus B 
suficiente ocazii să-și retragă mărturia, A ci q 
i falsă confesiunea lui? În ciuda Pretinselor pie cea 
cunoștință, Bekker și-a amintit Suficiente de alii e 
întreaga desfășurare a evenimentelor să fie cap 3 
cap. El a fost de acord cu reconstituirea faptelor, actiunile 
lui fiind trasate din după-amiaza când umbla 


aiurea CU 
mașina și, din întâmplare, a Zărit-o pe fetița cu geanta de 


ȘI noapte să se trezească 


ekker, ulterior bărbat 


Trebuia să fie adevărat. Orice altă variantă era nere- 
alistă și ăsta este ultimul gând al lui Thulin când ajung 
la destinație și parchează în fața Secţiei de Maximă 


Securitate. 














84 


Unitatea de maximă securitate recent construită în 
apropierea Spitalului de Psihiatrie este împrejmuită din 


iodată într-a n Hess, Thulin nu a mai fost ni- 
vorbindu-se 4 cție de maximă securitate, dar a auzit 
itate, Dore h espre acest loc. Secția de Maximă Secu- 
e să ia ità „la Secu'“ » este cea mai mare instituție 
itatea intra medico-legală din țară, adăpostind majo- 
ţinuţi a piine, periculoși, Cei aproximativ 30 de 
special u fost condamnati în baza așa-numitului decret 
rarele ca a măsură pe care judecătorii o pot folosi în 
dzuri când există suficiente motive pentru a sus- 

i: că individul prezintă un pericol real pentru cei din 


Când se consideră că pericolul e cauzat de o boală 
ian N iata 


Un caz Similar real e reprezentat de condamnarea norvegianului Anders 
Breivik, autorul dublului atentat din Oslo, din 22 iulie 2011. in Norve- 
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psihică, persoana este transferată la Secți 
securitate — Care funcționează ca o unita e re Maxim; 
o secție de psihiatrie si o închisoare de iii ibrid inp 
tate —, urmărindu-se întotdeauna să fie pă Secun 
determinată. Deținuții sunt me acolo 

i se găsesc ucigași, pedofili, MED, 
serie și piromani, iar unii nu VOI deveni niciodată eli te 
ntru reintegrarea `n societate, din cauză Că problen h 
lor psihice -xmân neschimbate. : 
ă și Thulin î] urmează pe Hess 
unde un agent de pază îi în- 
e de sticlă antiglont. În 
n, stând în faţa moni- 
ere. Foarte multe la 


poarta electrică se ridic 
ntr-un fel de garaj pustiu, 
tâmpină din spatele unui peret 
spatele lui se vede un alt gardia 
: camerelor de supravegh 
număr. Conform instrucțiunilor primite, Thulin predă 
telefonul mobil, cureaua, șireturile și orice aI putea fi 
folosit pe post de armă sau ar putea -nlesni sinuciderea. 
Thulin și Hess trebuie să-și predea și pistoalele, dar Thulin 
suferă cel mai mult după telefonul mobil, fiind astfel 


forţată să întrerupă legătura cu colegii din minister, lucru 
pe care nu-l anticipase. Scanarea corporală O scutește 
de alte verificări, așa că ea și Hess se află acum în garâj, 
ara să se deschidă următoarea poartă. pătrund mäi 
P mr kokra porți securizate, fiecare dintre ele 
cine abia dup ee precedenta «e a g 
alt capăt al încăperii se deschide O Y? 
ani de închisoar® cu 


loși este înch 


gia, perioad j 
a maximă de condamnare este de 20 de 
jalitat€, 
imă 


executare. i i 
într-o term ti panni infractorii deosebit de pericu 
condamnarea poate fi e și, în urma unor evaluări periodice S 
Ais arak lege, așa ate tă de mai multe ori peste peri 
re considerat un e. mem în cauză să nu fie eliberat dacă este 
ol pentru cei din jur. (N.L.) 


cun carnmection 
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n metal, acționată electronic de un asistent pe a] ax 
„uson scrie „Hansen. . dieta 
— Bine ați venit. Vă rog să mă urmaţi 
Cu holurile sale luminoase ȘI cu ved 
sle curți interioare, la o primă vedere secți ă 
| ISipește 


| atà imbătrâniţi şi iți 
iei să HU Și decrepiți 
UC ca au vieţi omenești pe conștiință. i 


— E foarte neplă a 
; plăcut. Nu înțeleg de ce n | 
mat până acum. Cleg u am fost infor- 


PP. maree seu nu e încântat să-i vadă, Chiar 
Para pin explicat adjunctului motivul vizitei, acum 
~€ S-O 1a de la capăt. 

— Imi pare rău, dar trebuie să discutăm cu el. 

— Linus Bekker face progrese. Nu poate gestiona discuții 
despre moarte și violență. Tocmai genul acesta de o ema 
Li poate provoca o regresie. Linus Bekker e unul dintre 
pacienţii cărora le e interzisă orice interacțiune j phar 
cu excepția unei ore pe zi în care poate viziona em 


despre natură. 
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— Ne vom rezuma la chestiuni care 
cutate cu el anterior. Ẹ absolut Mecenat i fost di 
el. Va trebui să obți tau să Vorbim p 

obțin mandat judecătoresc dacă cu 
N 


A 


permiteți accesul, însă o asemenea întâr: n 
să ârziere poaţe n ` 
vieți omenești. € Cosa 
Thulin observă că psihiatrul nu se aștepta | 
d s, o i 4 
fel de răspuns. Ezită, evident deranjat că trebui pd 
înapoi. : 
— Aşteptaţi aici. Dacă el își dă acordul, e în regulă. D 
° A o o7 A = x [ 
nu va fi constrâns să facă ceva împotriva voinţei lui. 
După doar câteva momente, psihiatrul se întoarce și- 
confirmă lui Hansen că Linus Bekker a fost de acord, apoi 
se întoarce și pleacă. Hansen aruncă o privire scurtă în 
urma acestuia, după care le descrie măsurile de siguranță. 


__ Contactul fizic e strict interzis. Dacă apare orice fel 
a lui Bekker, trebuie să 
Noi vom fi 


dar nu a! 


de reacție emoțională din parte 
trageţi șnurul de alarmă din sala de vizită. 
afară, în dreptul ușii, în caz că va fi nevoie, 
trebui să se întâmple așa ceva. Ați înțeles? 








Da ai -a a ii 


TE 
ria 
"h i 
PER 


Sala de vizite are în jur d 
sp e 15 
gos Și blindat face ca ow; apa 


| z scund. Po 
e E un bărbat tânăr, aproa 
rească, dar €u 0 constituti 
Pantaloni de trening și tricou 
— Pot să stau la geam? Îmi 


€ puternică. Îmbrăcat în 
alb, arată ca un gimnast. 
face mare plăcere să stau la 
Linus Bekker S-a ridicat în picioare și-i privește, agitat 
Ca un elev timid. 
~ Sigur. £ alegerea ta. 


ess face prezentările și Thulin observă că se era 
á prietenos și de încredere, apoi încheie sii ar 
mindu-i bărbatului pentru timpul acordat. 


par 
Mulţu 
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— Aici am timp din belşug, 
Linus Bekker spune asta 
fără să zâmbească. E doar o C 


clipește nesigur. Când Thulin se așază pe unu 
unele fixate de podea, vizavi de bărbat, He ul din 
explice că se află aici fiindcă au nevoie de is inc 
— Dar nu știu unde e cadavrul. Îmi pare ioana lui 
nu-mi amintesc nimic în afară de ce v-am spus Pa, 
— Stai liniștit. Nu despre asta vrem să vorbim, A 
— Ați lucrat la caz? Nu-mi amintesc de voj doi. 
Linus Bekker pare ușor speriat. Are o expresie tota] 
inocentă. Stă pe scaun cu spatele drept, dar Ciupindu-și 
| agitat cuticulele, care deja sunt roase și înroșite. 
— Nu, nu am lucrat la caz. 

Hess începe să depene minciuna pe care o conveni- 
seră. Îi arată insigna de la Europol, spunându-i că e crimi- 
nolog și că lucrează la Haga, unde alcătuiește profilurile 
suspecților. Cartografierea personalității și a comporta- 
mentului unor infractori ca Linus Bekker ar putea să con- 
tribuie la soluționarea unor infracțiuni similare. Acum 
Hess se află în Danemarca pentru a-și ajuta colegii de 
aici — inclusiv pe Thulin — să înfiinţeze un departamen 
similar. Au discuții cu anumiți deținuți pentru a le studia 
tiparul comportamental de dinaintea săvârșirii faptelor, 
iar acum speră că Linus Bekker dorește să colaboreze. 

— Dar nu am fost informat că veți veni. : 
— Într-adevăr, a fost o greşeală. Trebuia să fii informê | 
mult mai devreme, să te poți pregăti — dar, din păcate, € 
avut loc o neînțelegere. În momentul de față, tu hotărăști | 
dacă vrei să ne ajuţi. Dacă nu vrei, plecăm. | 
| 


onstatare, spusă în. (toni 


Me ce 


tre Sa 


omge Bekker se uită pe geam afară și îşi ciupește m: 
5 pielițele. Pentru o clipă, Thulin e sigură că va refuza. 


E a 
icim connection 








ad 
A Omul de castane 


pt. Contează faptul că vreau să- 
accept. 
„pine, 





i ajut pe 
1 nu-i așa: îți mulțumesc, e frumos din partea ta. 
at i ntocmal. a mătoare, Hess verifică diverse detalii 
“în bsi Vârsta. Domiciliul. Relațiile famili- 
re Linus a "i dreptaci. Condamnările anterioare. 

e me atrii inofensive și inutile — 
ir cunosc deja —, menite de f 
derea lui Linus bekker Şi să-i dea o s 
Thulin trebuie să admită că Hess s 


ale căror răs- 
apt să câștige încre- 
enzație de Siguranţă. 
e descurcă de minune, 


de Acoperire se 


tător. Într-un final, H 
crimei, 


Sss ajunge la ziua 
— Ai spus că-ți amintești foarte Vag ziua respectivă. 
Doar fragmente din ea. 

— Va. Mi-am pierdut cunoștința de câteva ori. Eram 
ametit din cauza bolii Și nu dormisem de câteva zile. Am 
petrecut prea mult timp uită 
arhivă, 


ndu-mă la fotografiile din 
— Spune-mi cum a început toată activitatea ta legată 
de arhivă. 
— Era un fel de vis din copilărie, dacă-i 
țeam porniti] 


pot spune aşa. 
€ acelea, care... ; ia 
ekker se opreşte, iar Thulin presupune că tratam 
tul lui Psihoterapeutic îl înva 


ță să-şi înfrâneze pornirile 
“adice și necrofile. 


: i am 
~ e Și din documentarele despre ai în raci Dost că 
aflat că S-au făcut fotografii la viiko a să pătrund în 
OU ştiam unde sunt stocate. Nu înain 
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serverul Departamentului de Criminali 
reușit să fac asta, restul a fost floare la “n După ce, 
Thulin poate confirma. Absența aa n 
securitate poate fi justificată doar prin pri a násurilor q 
nimeni nu-și imagina că vreo persoană ar vrea Ama că 
ilegal arhivă digitală a victimelor și fotografiile Fe 
nele crimelor. până când Linus Bekker a depășit E la Sce- 
a comis inimaginabilul. imita și 
__ Ai povestit cuiva despre informaţiile pe care le-ai 


accesat? 
— Nu. știam că n-ar trebui să fac 


așa ceva. Dar... cum 


am Spus.-.: 
veau fotografiile asuprâ ta? 
“mi făceau bine. Pentru 


_ Ce efect a 
__ Credeam Că fotografiile... 1 
că așa puteam să-mi controlez... pornirile. Dar astăzi 
îmi dau seama că nu era așa. Mă excitâu- Mă făceau să 
mă gândesc la un singu? lucru. Îmi aduc aminte că am 
simţit nevoia să ies afară, la a€r- Așa că am dat o tură cu 
mașina. Dar nu reușesc să-mi amintesc Ce s-a întâmplat 


după aceea. 
Expresia apologetică a lui BekK 
a lui Thulin și, chiar dacă el pare in 


er se intersectează cu 
cer, a 


ofensiv Și sin 


de de pierdere a 


se cutremură. 
— Ştia cineva din jurul tău că ai perioa 
cunoștinței? 
__Nu. Nu m-am întâlnit cu nimeni în perioada aceeâ- 
undevâ, mer 


Stă : 
team mai mult pe acasă. Și când plecam 


geam să văd scenele. 


— Ce scene? 
— Scenele 
crimelor. Unele noi, altele vechi. 
fi 


de exem 
Dar și în alte locuri plexul Amager, unde am t° 


În Odenst' 
st arestat 





; 
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„cunoştinţa lângă apartamentele de 
t 


aì perdu 


po 


e Numi aduc aminte. Cam asta se-ntâmplă 

pe stinta. 
jdi pera pap ai aminteşti din ziua crimei? 
i e E greu de spus, fiindcă încurc borca- 

>... rile pe nit le-am aflat mai târziu. 

xX aa exemplu, îti aminteşti că ai urmărit-o pe Kristine 
gatang àn pădure? m 
~ gu. Asta nu. Dar îmi amintesc pădurea. 

_ mar dacă nu ţi-o amintești pe ea, de unde știi că tu ai 
gaat Şi ucis-o? 

Linus pare uşor mirat şi luat pe nepregătite, doar și-a 

=xunoscut vinovăția cu mult timp în urmă. 

— Pentru că așa mi-au spus. Si m-au ajutat să-mi amin- 
tx şi alte lucruri. 

— Cine? 


— Poliţiştii care m-au interogat. Au găsit şi dovezi. Pă- 
mânt pe talpa încălțămintei. Sângele de pe maceta pe 
are am folosit-o să... 

— Dar atunci continuai să sustii că nu tu erai făptaşul. 
Thi amintit singur de macetă? 

E La început nu. Dar apoi diversele amănunte au înce- 
put să întărească tot mai mult acea concluzie. 

— De fapt, chiar la început, când a fost găsită maceta, 
“i Spus că n-o mai văzuseşi până atunci. Că probabil 
aneva o adusese în garaj, lăsând-o pe raftul de lângă 
Maşină. Abia la un interogatoriu ulterior ai recunoscut 
CA era a ta. 

— Da, corect. Dar medicii mi-au explicat că așa se ma- 
Nifestă boala mea. La schizofrenicii paranoizi, mintea 
distorsionează faptele întâmplate în realitate. 











saren Sveistrup 
X a fost pusă de altci 
r dacă maceta p tcineva ac olo 


idee cine ar fi putut face asta? 

_ Dar nu a fost pusă... Eu am pus-o. Nu mă de, 
la întrebările astea... 
kker se uită nesigur spre ușă. De parc, 
Hess se apleacă în față, spre el, nas 


— Da 
dj 


prea bine 
Linus Be 
vrea să plece. Dar 


A l tenția. 
nd să-i capteze atei; | îi 
câ Linus, te descurci foarte bine. Dar trebuie să știu dag 


ai avut vreo persoană apropiată în perioada respectivă 
Cineva care să știe cum te simți. Cineva căruia i te-a 
confesat. O persoană pe care poate ai întâlnit-o din în. 
tâmplare sau cu Care ai vorbit pe internet Sau... l 

— Nu, absolut nimeni. Nu înțeleg ce doriți. Cred că 
vreau să mă întorc în camera mea. cc 

— Linus, nu te agita. Dacă vrei să mă ajuţi puțin, cred 
că putem afla ce s-a întâmplat în ziua aceea. Și mai ales 


ce s-a întâmplat cu Kristine Hartung. p 
Linus Bekker, care tocmai voia să se ridice, se uită 


nesigur spre Hess. 
— Crezi? | 
— Da, cred. Sunt sigur. Doar să-mi povestești cu cine al 
păstrat legătura în perioada respectivă. 

Hess se uită în ochii lui Linus Bekker cu o expresie 
serioasă și de încredere. Preţ de o clipă, figura tinerească 
a lui Linus Bekker lasă de înțeles că s-a lăsat convins de 
Hess. Apoi începe să râdă. 

Pete SR râde zgomotos. Thulin și Hess se uită 
să-și “zAtori la bărbatul scund care încearcă fără succes 
3i potolească râsul. Când, într-un fi į în- 
cepe să vorbească, se comno un final, se oprește și 1P 
mportă de parcă și-ar fi dat mască 


a 
— De tă nicio urmă dë mesi N i! 
ce nu mă întrebi direct Siguranță sau agitație. 
ce vrei să afli? 





Omul de castane 
+ i? 
Ce vrei så m 
__Ce vrei să spui? a i ochii 
= kker imită vocea lui Hess, dându-și Ochii peste cap, 
e ` 
un zâmbet sarcastic. Y cau 
cu Mori de curiozitate să știi de ce aş fi tecunoscut o 
tracțiune, dacă nu eu am naso, 
nitar, 


Thulin îl privește pe Linus Bekker. Tra 


NStormarea 
. Nebun de leg 


at. Pentru o 
e pe psihiatru, să vadă 
și singur cât de mult a progresat Bekker, de fapt. Hess 
incearcă să-și păstreze calmul. 

— OK. De ce ai recunoscut? 

— Mai taci. Eşti plătit să afli asta. Chiar te-au adus din 
Europol să afli prostii; 


in 
care mi-ai arătat- 


€ sau insigna pe 
O mai devreme e falsă? 


recolta. 
La auzul acestor cuvi 
0 lovitură de ciocan. La 
Bekke 


Comp 


nte, Thulin simte căa primit 

fel și Hess, care a minier eat 
i in încearcă să 

t ştie. Zâmbește. Și în timp ce Thulin înc 


 întâ în încăpere 
orte de parcă nimic nu s-ar fi întâmplat, 
Parcă s-a lăsat întunericul. 


— Omul de castane...? | izitei voastre. Dragul 
Da, Omul de castane. Motivul îs x avem teletext la 
Va, Omu i grăsuţ, uită că înc ca iai ii in 
N anna, cei ptr gerie. Sunt doar pa ce veniți abia 
| in sustragere. = te. De 
piara per câte puţin din toa 
un rând, dar a 
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acum? Nu cumva șeful vostru v-a interz; 

nasul în cazul lui rezolvat impecabil? ` Să vš băga 

— Ce ştii despre Omul de castane? ' 
Omuleţule de castane, haide, vino înăuntru Omu 

| fule 
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de castane... 
Linus Bekker continuă să fredoneze melodia 
PE un 


ton batjocoritor. Hess își cam pierde răbdarea. 

— Te-am întrebat ce știi! 

— E prea târziu. E cu mult înaintea voastră. De asta aţi 
veni aici la cerșit informații. Pentru că v-a cam tras-0 


Pentru că nu știți ce să mai faceți. 


— Ştii cine e? 
— Știu ce e. E maestrul. Și eu am devenit un pion în 


planul lui. Altfel n-aș fi recunoscut. 
— Linus, spune-ne cine e. 


— Linus, Spune-ne cine e. 
Linus Bekker îl imită iar pe Hess. 

— Și fata? 

— Și fata? 

=Le ştii? Unde e? Ce s-a întâmplat cu ea? 

— Mai contează? Sigur s-a distrat pe cinste... 
dar pe > Bekker SE uită la ei cu o privire nevinovată, 
mol. ai apare un rânjet obscen. Thulin nu apucă să 
pregătit și tra ana Hess se ridică și-l înșfacă. Dar Bekker € 
care face un = “iocitnt de sfoară. Se declanșează alarmă, 
se deschide ct infernal. În secunda următoare, când 
înăuntru, a e metal și bărbaţii vânjoși dau buzna 
figură temă ekker își reia rolul de școlar agitat, CU 

toare, şcolar ag 





A 


a fost convingă- 
de parc Hess și Thulin, 
h: L? aume fizice sau 
et aaa aina i s-a plâns că Hess „a pus mâna pe 
TimA“ tar oas esat „întrebări ciudate despre moarte și 
» lar psihiatrul l-a susținut. Nici Hess, nici Thulin 
DU s-au gândit că ar trebui să înregistreze conversaţia cu 
Linus Bekker. Și chiar dacă s-ar fi gândit, telefoanele lor 
mobile rămăseseră în custodia paznicului, așa că nu avea 
Niciun sens să contrazică afirmațiile lui Bekker. pr 
până aici s-a transformat într-un ap maagi adera 
Thulin îşi ascultă mesajele vocale, în eT" 


PI 


indepărtat temător și agitat de 
a aceștia i-ar fi provocat niște tr 


DP |! 





SSW, 


starea ei nu se îmbunătățește absolut dej 

stat la Secția de Maximă Securitate teleto, tim 
șapte ori. După ce ascultă nr UL i-a su A 
PE Ă primul mesaj, Începe gale 
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spre maşină, prin ploaie. ler 
— Ne întoarcem la minister. Ay găsit Cazuri 
trebuie să le verificăm. Ari pe Care 


Thulin ajunge la mașină și o deblochea 
rămâne în ploaie. 

— Nu contează ce-au găsit la minister. Criminalul nu 
implicat în vreun caz spre care el însuși să ne fi conia, 
Nu ai auzit ce-a zis Bekker? | 

— Am auzit un psihopat care aberează și te-am văzu pe 
tine cum ai luat-o razna. Nimic altceva. 

Thulin deschide portiera, intră în mașină și trântește 
pistolul și celelalte obiecte ale lui Hess pe scaunul din 
dreapta. Verifică ora de pe bord, estimând că nu vor 
ajunge în oraș înainte de lăsarea întunericului și știe că 
va trebui să-l roage pe bunicul să stea iar cu Le. Hess abia 
a apucat să pună un picior în mașină când ea pornește 
motorul și apoi o ia din loc. 

— Bekker știa că vom veni. Se aștepta la asta încă de 
când a fost condamnat. Știe pe cine căutăm, spune Hess 
trântind portiera mașinii. 

— Știe pe dracu’. Linus Bekker e un agresor sexual pêt- 
vers, care a citit niște informații pe teletext. A vrut să ne | 
provoace și să-și bată joc de noi, iar tu ai mușcat mo- 
meala. Ce mama dracului a fost în capul tău!? | 

— Ştie cine a răpit-o, 
jinci ie aaan pr cara apt mart 

artă și îngropată. Tu ești singurul care 


nu s-a prins încă. De 
. De ce ar recun i -a 
comis-o? oaşte o crimă pe care n 
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Ză, dar Hess 


fiction connection 
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x şi-a dat seamă cine a COMIS-O. Cineva pen- 

pentru j ij cu bucurie pedeapsă, fiindcă în mintea 

are af | pi tipărit ideea că face parte dintr-un 

ui poina d persoană pe care O admiră. Pe cine ar putea 
re 


măret- 
ra Linus pekker! a. + 
ADI neni: părbatul e nebun de legat. Il interesează 


. moartea Și distrugerea. p 
exact. UN maestru în practicile care-l interesează pe 
po Linus Bekker trebuie să fi văzut ceva în arhiva 
cu fotografii ale cadavrelor, pe care a reușit s-o acceseze. 
încet, cuvintele încep să capete sens. Thulin calcă 
dala de frână, reușind cu greu să evite camionul ce 
e deplasează greoi prin ploaie, pe drumul principal. În 
spatele camionului se întinde un șir lung de mașini, iar 
Thulin simte că Hess se uită la ea. 

_ Îmi pare rău că am depășit limita. Am greșit. Dar 
dacă Linus Bekker minte, absolut nimeni nu știe ce s-a 
intâmplat cu Kristine Hartung. Nici măcar dacă e moartă 
sau nu. 

Thulin nu răspunde. Porneşte maşina, accelerează $i, 
în același timp, formează un numär pe telefonul mobil. 
Hess nu-și bate gura degeaba. De parcă nu era oricum 
destul de enervant. Are puțin de așteptat, apoi Genz 
răspunde la telefon. Legătura € destul de proastă. Du 
2gomotele din fundal, și Genz sc află într-o | 

— Salut. De ce nu reușește nimen de voi? Cum 
a fost cu Bekker? | „fiile din arhiva 

— De asta te sun. Ai acces la toate fotografii E ie pe care 
Criminalistică pe care le-a accesat! Fotogra 
le-a accesat ilegal? 


Ge rins. ? 
“er ea ami pa dar trebuie să verific. De c$ 





a Di i 
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— Îți explic mai târziu. Ideea e că y 
care fotografii l-au interesat cel mai na a 
siguranță e posibil să-i identifici prefera tel, kter r 
timp, fă o listă cu fotografiile accesate îi În ce, 
Eventual și cele pe care le-a descărcat, dacă a ge i de 


Credem că ar putea reprezenta o pistă importants ta 
urmare avem nevoie de ele cât mai repede. Dar iy 


afle Nylander. OK? 
— Da, OK. O să iau legătura cu IT-ştii imediat ce my 


întorc. Dar nu ar trebui să aştept până când aflăm dag 


Jansen a avut dreptate? 
— Jansen? 
— Nu te-a sunat? 
Thulin se agită subit. Uitase complet de Jansen după 
scurta întrevedere de dimineaţă, când ei tocmai ieșeau 
din biroul lui Nylander. Arăta ca un cadavru. Închis în 
sine și tăcut. Ea s-a simțit mai ușurată când Nylander 
l-a chemat înăuntru să stea de vorbă, sperând că șeful 
intenționa să-l trimită acasă. Instinctul îi spune acum Că 


lucrurile au urmat un alt Curs. | 
— De ce trebuia să mă sune Jansen? mai 
— Să-ţi spună despre adresa din Sydhavnen. "m 
devreme l-am auzit cerând întăriri prin stația rat’ 
Bănuiește că suspecții ar putea fi acolo. 
— Suspecţii? Ce suspecți? Jansen nici 
lucrează la caz. š 
— Aha. Se pare că el vede lucrurile altfel. Urmează > 
facă o razie la o adresă, unde crede că se ascund crimine” 


măcar nu mâl 


a A id 
scaon connacion 





ȘI primul interogatoriu să 
Cel puțin oamenii Știu un 
bleme, și dacă va trebui să 


le efectueze pe cont propriu. 
de se află, în caz că apar pro- 


Pe ip explice de ce a intrat de unul 
Sur, poate oricând să spună că nu a avut de ales, că 


Situația s-a complicat înainte de sosirea întăririlor. 

i Când iese din mașină, Jansen simte cum vântul rece 
li biciuie fața. Vechiul cartier industrial din Sydhavnen 
e alcătuit dintr-o serie de magazii înalte, spații noi de 
depozitare, șantiere de fier vechi și diverse locuinţe = 
ghesuite printre toate clădirile industriale. spe ear. 
vântului, prin aer zboară particule te a ta pe 
ndreptându-se spre adresă, nu vede nici 

drum. je și e ușo! 


ta 
dă are două € 
Clean orientată 99, e rezidențială oarecare. Dar, 


de confundat cu o proprietă 


| 
| 
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când se apropie, pe un zid dărăpănat = 
semn ce sugerează că, mai demult, aco e răm 
industrial. Vitrina de lângă intrarea peties a foş na 
pe interior cu un material negru, împiedica ă e aco ` 
ceva din stradă, așa că Jansen traversează t Ndu-te ih 
în curte. Construcția mare și foarte lungă "a Ana 
spatele ei trebuie să fie vechiul abator. De-a lun Plasa h 

sub porțile masive, se întind platforme pentru ac i 
descărcare. Ceva mai departe, abatorul se învecinează 
o grădină cu gardul prăbușit și cu trei-patru pomi fruc 
feri sfrijiti, care arată de parcă vântul stă să-i doboare N 
curând. Jansen se întoarce spre clădirea din față și obser 
o intrare prin spate, fără niciun semn deasupra, dar cu un 
preș la ușă și un ghiveci în care e plantat un molid veșteit 
Ridică mâna și bate, iar cu cealaltă mână deblochează pis 


tolul din buzunarul hainei. 


Pentru Jansen, zilele de după moartea lui Martin Ricks 
au fost ireale. Această senzație de coșmar $-a declanşat 
când a văzut silueta neînsuflețită a partenerului său, 
înconjurată de luminile ambulanțelor și de cain" a 
patrulele poliției care lătrau când adulmecau prin pi 
colțurile întunecate ale grădinii. Nu știuse nimic ap 
soarta prietenului său când a plecat din Urbanpian" 
apoi s-a izbit de inimaginabilul rezultat. Inițial s-a 8% 
dit că ființa aceea cu o paloare morbidă nu aveâ “ 
fie colegul său. S-a gândit că moartea nu avea CU *. 
reducă pe Ricks la grămada aceea inertă ce zăcea la pr 

names Dar aceasta era realitatea. Câteva OTe ! A 
ditos kra ans = Pepi ca Ricks să-și facă apard, 
Pietrișul rece. <a asta să s fost lăsat atât timp să 

-a intâmplat. 


——[ a, 
fiction connection 





A 





———— m... 
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din întâmplare, însă 
arteneri aproap® mad 
nseseră Pi Jansen au fost pe aceeași lungime de 
A tea Si al dee 
cate își amint ricks avea exact acele trăsături pe care 
dun prima Zi tener. Nu era deosebit de istet 
“o cJuta la un par 
e căuti x de fapt nu spunea el prea multe, dar 
5 de gur P = Y k A Dă e 
aù jute abil de perseverent Și loial, odată ce-l câștigai 
pqa incre ta. Mai mult, Ricks arăta o doză sănătoasă de 
ea i E e A p4 
ih în oricine și orice, în mare parte pentru că 
ANC S š W è 
ra lungul copilăriei mai toată lumea s-a legat de el, iar 
jansen a înțeles imediat cum ar putea scoate la iveală 
potențialul acestui om. Dacă el era capul, Ricks era corpul 
şi destul de curând au început să dezvolte o aversiune 
comună față de șefi, avocaţi și membri ai sindicatului, o 
adunătură de oameni care nu știau nimic despre munca 
de polițist. impreună au băgat în închisoare atât de mulți 
rockeri, colorați, tipi care-și băteau soțiile, violatori și 


criminali, încât până la pensie ar fi trebuit să se scalde în 
măriri de salariu și medalii de merit. Dar societatea nu era 
construită astfel. Recom 


pensele lumii erau distribuite în 

mod inegal. Vorbeau deseori despre asta, sărbătorind în 

baruri și cluburi până cădeau pe jos de beţi sau se duceau 
vreun bordel de la ieșirea din Østerbro. 

Dar totul s-a terminat. Singurul gest de mulțumire 
pe Se va primi Ricks va fi numele său gravat pe zidul 
m moria] al secției de Poliție, alături de toate celelalte 

ume ale ofiterilor căzuți la datorie. Jansen nu era senti- 
mental defel, dar ieri-dimineaţă, când a venit la muncă, 
à fost destul de afectat când a parcurs curtea cu coloane, 
Sândindu-se la toate acestea. A stat acasă două zile. În 
Noaptea crimei a fost prea zguduit pentru a mai putea 
Contribui Cu ceva, a reușit doar să-i transmită logodnicei 
lui Ricks ce s-a întâmplat. Ceva mai târziu, în mijlocul 





387 





søren Sveistrup 


s-a trezit și l- A 
și l-a găsit stând apati 
Jor din Vanløse. A doua zi 
re aniversară, iar el Zi, familia y bi 
dus la O petre , iar el a rămas acasă isa 
când să monteze raftul de la Ikea ce aștepta împ; Acer, 
într-o cutie din camera băieților. Dar instrucțiuni” 
imposibil de înțeles și, pe la zece și jumătate, a ine 
să bea vin alb. După-amiază, când soția și copiii au ajun 
acasă, el $-a dus împleticindu-se in șopronul din cun x 
din spatele casei, unde a continuat cu votcă și Red Bul 
Mai târziu, când s-a trezit „când pe podea, și-a dat seama 


că trebuie să se -ntoarcă imediat la muncă. | 
Luni a fost prima Zi înapol la serviciu, Secţia de 
poliție fusese, pentru el, un loc viu 3! plin de sens, iar 
acum oamenii îl iune. Evident, Nylan- 
t să-l lase să lucreze la caz, așa că s-a dus în 
vestiar, unde Și-a convocat câțiva colegi, prea 
vrea să fie anunțat imediat Ce apare vreun = ju re j 
vant în urmărirea criminalului. Câțiva nu erau pia 
dar alții împărtășeau aceeași convingere: că mo pre 
Ricks este rezultatul faptului că Hess și T hulin n-au IC 


nopții, soția sa 
neric, pe terasă 


C în 


i probabil 


să-şi facă treaba. în plus, sigur unul CiP pstante faf 
Hess, a dat informații presei, jar îndoielile co” | 
de cazul Kristinei Hartung au lua 
după uciderea lui Ricks. s 

i teau pasul P“ loc ™” 


Din păcate, lucrurile încă bă 
ii au fost chemați !4 


u o pierdere de vreme; aș 


după-amiaza în care coleg 
pax de $° 


Sarcinile primite de Jansen era 
că s-a dus în suburbia Greve, a 
beri de la un chioșc de pe drum și a băut câte ó 
înainte să ajungă la apartamentul de la partet, aflat 1P 
apropierea stației de metrou, unde locuise Ricks. lU ' 
acestuia era scăldată în lacrimi. A fost invitat înăun 
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— 
m. 


2- e q 


Omul de castane 
să bea o cană cu ceai când |. 

accept la Ministerul Afa 
W iminaliștii de la Min Cer 
qntre cfi arcurse au reperat câteva Persoane cu Motive 
dosarele . să urască statul, sistemu] Pe doamna Ministru 

pupe lumea. Jansen a ascultat list 

Di + unul dintre cazuri părea să 
mă puternică decât celelalte. 
arin nu vor fi informați ime 
- scuze iubitei lui Ricks 


à Sunat unuj 
ilor Sociale În 


conțină o m 


S-a asigurat că Hess Și 
diat, a închis telefonu] Și i-a 
' Pornind apoj Spre adresa din 
Sydhavnen, unde locuiau posibilii SUSpecți, 
— Cine e? se aude din spatele ușii. 
— Poliția! Deschide Ușa! 
Jansen bate în ușă, foarte agitat, Prinzând ca lumea 
în mână pistolul din buzunar, Ușa se deschide ȘI O figură 


^1 Stăpânește 
a în Vârstă, iar Jansen Simte mirosu] 
de țigări și mancare proastă ce vine din Spatele ei. 
— Trebuie să discut cu Benedikte S Și Asger Neerg 
Jansen aflase Numele de la Colegii de Ja sediul minis 
terului, dar bătrâna Scutură din cap. 
Nu mai locuiesc aici. S- 


~ S-au mutat? Unde? 

— Nu ştiu. Nu mi-au spus. Ce- 
~ Locuiești singură? N 
a dar nu cred că i-am permis să mă tutuiești. 


âna 
Jansen ezită o clipă. Nu se aștepta la asta. Bătr 


A s ului, 
şte şi-şi înfășoară mai bine capotul în jurul corp 
ându-se de frig. 


` Vă pot ajuta cu ceva? 


. La revedere. 
`~ Nu contează. Îmi cer scuze de deranj 
— la revedere. 


i toată zarva asta? 





PF. 
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Jansen se îndepărtează de ușă, iar p 
urma lui. Pentru O clipă, nu știe ce să fa trân na 
Răspunsul femeii l-a luat prin murata de a; ei 
pregătește să se întoarcă înapoi în mașină a Tor A 

din minister, dar apoi privirea jul Ph 
alun 


sune colegii 
printr-o fereastră de la etajul clădirii. ACOLO zăre 
ea jucărie 


ce atârnă dintr-un pod. Un cerc de care sunt pri 
păsărele, câ acelea agățate deasupra unui pat Piete Nişte 
Jansen își dă seama instantaneu că jucăria respecti lu lar 
fi avut ce să caute acolo dacă bătrâna ar fi spus it 
adică dacă penedikte Skans și Asger Neergaard s-ar fi ia 
de mult. ii 
Jansen bate încă O dată la ușă, de data asta cu ma 
multă forță. Când bătrâna deschide ușa, el intră pe ngi 
ea și-și scoate pistolul. Femeia începe să urle. El merge 
prin holul îngust, prin bucătărie, apoi mai departe 
e la vremea ei fusese folosită pe post de 

geria e pustie, se întoarce 


tată că sufra 
j, unde hoașcă se pusese în drum. 


Că 


țintă 
în sufragerie, Car 
Când cons 


magazin. 
duc la eta 


spre scările ce 
__ Dă-te la o parte! 
__Nu-i nimic acolo! Nu aveţi dreptul să... 
__ Taci din gură și dă-te la o parte! 

O dă la o parte și țâșnește PC scări în Sus, CU femeia 
înjurând în spatele lui. Cu pistolul pregătit şi degetu! lipit 
de trăgaci, lovește cu piciorul în ușă de la etaj. Primele 
două încăperi sunt dormitoare, dar ultima, căreia îi dă un 
șut, e camera unui copil. 

Cercul cu păsărele atârnă liniș 
men camera este pustie și, pentru O clipă, 
praed a pae i vrut apoi descot : 
amni sare ia te | n zează de îndată că a rezo 

ţa pe Martin Ricks. 


tit deasupra pătuțului, 
Jansen s€ gân- 
eră peretele 
[vat 


fichon connection 
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S-a lăsat întunericul] 
după-amiezii ultimele 
trial Sydhavnen, iar d 


„ȘI, de obi ei, la ora asta a 
maşini pleacă q; 


artieru] indus- 
Tumurile rX â 


Minează fiecare 


Hess o Poate auzi 
and din când în când în timpul intero- 


» NU în ultimul rân 
ulin și Jansen în fața ușii. 


— Cine ţi-a Spus să vii încoace? 


— Cine zice că mi-a spus cineva? Poate eram și eu 
Pe-afară, la o Plimbare. 


— De ce dracului nu ne-ai sunat? ceia 
— Pe tine și pe Hess? La ce dracu’ ar fi aju cO doi ani în 
Fotografia trebuie să fi fost „e him cu colțuri 
urmă. Sticla e prăfuită, dar e înrămat i 
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negre. E așezată pe perna din 

și O șuviță subţire de păr alb. = me etapa alb, lân 
stă lângă un incubator și ține copil mere din fot Uy 
tură, zâmbind spre aparat. E Ul infăsurat | Bra, 

un zâmbet chi Ntro 
o stare de oboseală și sforțare, și, pentru Nut, trag 
mbrăcată într-un halat mototolit, Hess CĂ tânăra na 
tografia a fost făcută la spital, la scurt ma pp că N 
Ochii femeii nu zâmbesc. Privirea ei trădează PE natten 
distanță, de parcă tocmai i-a pus cineva copilul A, 
încearcă să joace un rol pentru care nu e pregăti rales 
Nu există nicio urmă de îndoială că acea Benedi 

tografie este aceeași asistentă fimon ea 
pe care el și Thulin o întâlniseră la 
Universitar, când l-au in- 





Skans din fo 
o expresie gravă, 

Secția de Pediatrie a Spitalului 
tervievat pe Hussein Majid despre Magnus Kjær și Sofia 
Sejer-Lassen. De când fusese făcută fotografia, părul íi 
crescuse, mai îmbătrânise, iar zâmbetul îi dispăruse. Dar 
ea este. Hess Se străduiește să găsească Jegătura care le 


scapă. 
Discuţia cu Linus Bekker i se Xrise în cap Ca O tt- 
ă ce plecase cu Thulin de la Secția de 


moare malignă dup 

Maximă Securitate. Toată energia și atenţia lui fuseseră 
direcționate către posibilitatea de â găsi O urmă a crimina- 
lului printre pozele din arhiva accesată ilegal de Bekker. 
Dar veștile au început să capete sens n mintea lui. Întâi 
cele de la Genz, apoi de la unul dintre criminaliștii 1452 
în minister, care pornise imediat spre Sydhavnen "y 
ce Jansen ceruse întăriri. Nu aveai nevoie de O imagină 
prea bogată să-ţi dai seama că Jansen primise pon de la 
unul dintre colegii care parcurgeaâu dosarele din minister, 
dar acel detaliu părea acum nesemnificativ, raportat la 
descoperirea legată de Benedikte Skans și jubitul ei. 


întip 
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pană unde ați ajuns? 


şi-a făcut apariția Nylander, iar Jansen Pare ușura cx 
esta întrerupe discuția cu Thulin. Pe că 
ai Chiria e pe numele lui Benedikte Skans. kam 
„ni, asistentă la Spitalul Universitar. Acum de 
mătate, copilul ei Și al iubitului ei a fost ] 
ġe autoritățile locale. Copilul a fost trimis 
Per ME nakie Skans i-a dat în judecată si a făcut 
andai in Ta atacando pe ministra Afacerilor Sociale 
pae maa de a susține separarea cu forta a Copiilor 
de parinți. T 
— Pe Rosa Hartung? 


la o familie 


-i ascultă, fiind Ocupat să analizeze peretele. 
majoritatea informațiilor din copia dosarului 
ăria Capitalei, pe care un criminalist o adusese 
ster. Benedikte Skans își irosise tinerețea pe dro- 
á de noapte și un stagiu de practică nefinalizat 
gazin cu haine, până când la yârsta de 21 de ani 
a fost acceptată la școala de asistente din Copenhaga. A 
terminat cu note maxime și cam în aceeași mpi ate 
“unoscut iubitul, pe Asger Neergaard, coleg n Nengati 
' | : intre timp, 

mai mare la liceul din Tingbjerg. i mentul din Slagelse, 
a devenit soldat şi s-a înrolat în regi 


rmat 
nă au transfo 
apoi a fost trimis în Afganistan. Împreu a 


e 


Cunoștea 
de la Prim 
de la mini 
guri, viat 
la un ma 





PP 
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abatorul dărăpănat într-un cămin 
angajat ca asistentă la Secția de pe edik 
Universitar și, între timp, ea și iubitul latrie a pita ta 
întemeieze o familie. Din notițele Macie aU încercat a 
reiese că, odată ce Benedikte a reuşit să pă ului ec 
nată, a început să dezvolte un comportam İns » 
o stimă de sine scăzută. Avea 26 de ani când A ANxioş i 
lume copilul, cu două luni înainte de imi A 
nașterii, i s-a declanșat o psihoză post-partum, Tag 
pilului nu părea să fi fost de prea mult ajutor. Resp = 
sabilul de caz îl descrisese pe soldatul de 28 de ani N 
imatur și introvertit, în unele situații chiar agresiv, dacă 
Benedikte Skans îl provoca. Autoritățile locale au încercat 
să le ofere diverse forme de ajutor și sprijin, dar, după o 
jumătate de an, problemele psihice ale Benediktei Skans 
s-au agravat, urmând să fie diagnosticată cu tulburare 
bipolară. Câteva săptămâni mai târziu, după mai multe 
tentative nereuşite de a contacta familia, autoritățile lo- 
cale au apelat la poliție, care a făcut o razie 1n casă. $-a 
dovedit a fi cea mai corectă acțiune. Băiețelul de șapte 
luni zăcea inconştient în pătut, înconjurat de fecale Și 


x A i malnutriție. La 
ntând si semne serioase de i 
vomă, preze de astm cronic și 


spital s-a dovedit că băieţelul suferea de d dt 
alergii alimentare, iar viața îi fusese pusă 10 ae o 
rece fusese hrănit cu bucățele de ciocolată cu a aii, i 
Deși intervenţia salvase probabil pi, bit cani 
înfuriat-o cumplit pe Benedikte Skans. Cu ajutor gap” 
avocat din oficiu, ea a intentat un proces autorităţi! > 
losindu-se și de presă. Benedikte Skans a fost mer 1 în 
de mai multe ori și și-a exprimat furia față de mo am 
care ea și familia ei au fost tratate: „Dacă eu sunt O = e" 
rea, să știți că nu sunt singura, mai sunt multe câ poea 


te Sk 
Sie: 


fiction connection 


PE 





Omul de Castane 

titlul unui articol redat în dosaru] 
pace locale nu făcuseră publice i 
ii copilului, Benedikte Ska 
i id. Abia când a intervenit Ros 
ai a Sociale, amintind presei 
pa întreaga țară că interpretarea 
aafului 42 din legislația în Vigoar 
forta e o acțiune în interesu] CO 
cele din urmă, că autoritățile 


cazului. p 
Nformaţiile 
NS părea 
a Hartu 
ȘI auto 


lindcă 
despre 
Să aibă un 
ng, Ministru] 
tităților locale 
cât mai Strictă a para- 
€ Privind Separarea cu 


piilor, presa a înțeles, în 
locale luaseră 


adusese vestea, motiv pentru 
care vizitele periodice la terapeut s- 
ședere prelungită la Spita 


au transformat într-o 
lul de Psihiatrie Sankt Hans din 
Roskilde, de unde fusese 


eXternată condiționat în primă- 
vara asta și fusese acceptată înapoi la vechea slujbă de la 
Secția de Pediatrie a Spitalului Universitar. 
Hess se cutremură. Zidul din spatele ușii dovedește 
Că tânăra nu e deloc întreagă la cap. > 
— După părerea mea, ea și iubitul au fost a, asia 
treaba asta, îi spune Jansen lui Nylander. Sigur au nea 
sia că li s-a făcut o mare nedreptate ȘI, imita 2 
Și ridiculiza pe doamna ministru, nine i de a pedepsi 
“Onceput acest plan de a pei ja copiii. După cum 
femeile nedescoperite că PA | 
Vezi, se subînţelege cine va ltima parte. În timp ce a 
Tann are dreptate cu > de mausoleu în memoria 
parte a încăperii devenise un 
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copilului, cealaltă parte trăda expresia unei 
bolnăvicioas€ față de Rosa Hartung. De „Preocup i 
d o serie de fotografii launa a ha 

IN 2ia 


dreapta St întin 
şi de titluri despre dispariția fiicei ei, inclusiv fot te 


ale doamnei ndurerate, surprinse de paparazzi, Ex 
pezmembrată și îngropată“ și „Violată, apoi aas 
`n bu căti“ sunt decupate și lipite în semn de ve 
lângă fotografia prosei Hartung, care € îmbrăcată în negru 
entru slujba de comemorare, părând absolut devastată 
Sunt mai multe tăieturi de genul acesta — „Rosa Hartung 
zdrobită“ ȘI „Bolnavă de durere“ —, dar apoi ele fac un 
cât în partea dreaptă a peretelui sunt 

ei sau patru luni, 


salt în timp, âșâ 1 
i noi, probabil de vreo trel ss 
întoarce“. Într-un articol 

inistru în 


imagini mal n 
tJul „Hartung se 1 ) 
i doamnei M! 


Parlament, în pri : din octombrie, este încer 
cuită de mână, lat alături € prinsă O coală A4 CU pipe 
o-uri ale fiicei ei, j „Vei 
rător este faptul că tăieturile din 
je de imagini: 
fii developate” 


câ » 


sel 
muri, curvo“. 
Dar mult mai tulbu 


ziare sunt urmate de o nouă se! 
fotografii din publicații, ci fotogra 
de la sfârșit de septembrie, 
e vizibil în imagini: sunt fotografii f 
ministru din diverse unghiuri, fotogra i ale soţului €» 
fiului, apoi o sală de sport, mașina di 
său, Christiansborg, alături de O mulțime e | 
Google Maps, indicând diverse rute care duc spre CER | 
orașului. | 
Byres ra e copleșitoart. Deconstruie?, | 
înfiripa în capul lui ar | 
| 
| 


d i | Hess dupâ P ec 
e la Secția de Maximă Securitate. Oare toa mbareâ 


tă pli 


fichon connecuon 





d 
P Omul de castane 
în van? În ciuda eforturilor 
er j 
„y Linus Be -si reia șirul gândurilor, dar asta nu 
pr mute i eranjează. E limpede că mai există 
ucTu i imediat, ceva care le solicită atenția 

„menintâi“ i când credeau că au cazul sub control. 
0 ocma ii i 
praa continuă să analizeze peretele IN timp ce 

v e | 

| ra ii pune întrebări lui Jansen. 
N $ unde e cuplul acum? 

g Colegii de la Spitalul Universitar nu au mai văzut-o pe 
e. de câteva zile, de când a anunţat că e bolnavă — și 
nici unde locuiește iubitul ei nu stim. Despre el avem cele 
mai puţine informaţii — ei fiind necăsătoriți —, așadar 
intregul caz social apare pe numele Benediktei Skans, 
insá urmează să primim actele lui de la Armată. Serviciul 
de Informații a fost înștiințat de desc operirile noastre? 


— Da. Doamna ministru e în Siguranţă. Cine e femeia 
de la parter? 


— Mama lui Asger Neergaard. Se pare că și dânsa a lo- 
cuit aici. Pretinde că nu ştie unde sunt cei doi, dar încă 
nu am terminat interogatoriul. 

— Considerăm că tinerii sunt autorii crimelor? 


Hess o aude pe Thulin intervenind înainte să mai 
Spună Jansen ceva, când brusc observă niște piuneze 
bătute în perete. Câteva bucățele de hârtie rămăseseră 
prinse sub una sau două piuneze, de parcă o fotografie a 
fost smulsă în gr abă. 

iii Încă nu 


ştim asta. Înainte să ne pripim cu concluzi- 

ile, trebuie să... 
— Ce mai trebuie să ştim? Dumnezeule, vedem cu toții 
Ce aici, exclamă Jansen. 


— Exact. Sunt o mulțime de materiale ma ere 
Hartung, dar nimic despre femeile ucise. Dac 
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e responsabil de crimele respectiv 
€, ar tr 
ebyj 


cuplu 
n indiciu care să arat 
€ asta. Da Să 
T Nu av 
M 


sim pe aici vreu 


niciun indiciu! 
— Femeia era asistentă într-un centru î 
tut intersecta CU cel puţin două dintre vi z Care sar 
lor. Asta nu mai contează? € Și Cu copi 
— Ba da, contează. Evident că trebuie să-i arestăm ş 
interogăm, dar 1-9 să fie prea ușor acum, că ai Pe sn 
d 


aici și practic toată lumea a aflat că-i căutăm! 
Hess încă nu reușește să depisteze fotografia can 


utea să fie prinsă între piuneze, iar în spate aude cum 
intervine vocea rece â lui Nylander. 
din Cum văd eu lucrurile, Jansen â procedat 
secția în care e inter- 


Thulin, 
corect Confo sihiatrului de la 

nat Bekke! — care a avut amabilitatea să mă sune acum 
câteva minute — tu și Hess v-aţi OCUP + cu hărţuirea lui 
Linus Bekker Ja secția de psihiatrie Deşi tocma! asta v-am 

spus să nu faceți îmi puteți da VI“ xplicație? i 
Hess știe că a ar mentul sâ- părarea u 
Thulin, in schimb $ întoarce spre] f a deaid 

— Jansen, 0aTe bătrâna al a cE 
până ai urcat tu la etaj? or? 
— Ce mama dracului ați căutat la H ce el în 
Discuția continuă în spatele Jui, ! y poliția 
cearcă să-și dea seama unae ar fi s ceva 3 ân ză 
Când mută u jor 4 | se 
e po ea, ial e 


i-ar fi bătut la ușă. 
perete, O fotografie mototolită cade 


grăbeşte s-o ridice Și S-O netezeascâ.- „pune 
Tânărul din fotografie, despre Car€ Hess P o. pan 
că e Asger Neergaard, este înalt și St cu SP ate : bră- 
lângă o mașină, ținând un set de chei în mână. pin în 
ă şclipete 


cat într- 
tr-un costum negru, iar mașina N 


firuar conne.bon 
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AX a soarelui, de parcă tocmai a fost spălată și 
mină E. costumul, cât şi mașina scumpă nemțească 
i i puternic cu abatorul dărăpănat din spa- 

pg itial, Hess nu înțelege de ce mama lui Asger 
rele | mr ar fi dorit să ascundă tocmai acea fotografie. 


a vai e ' A ° 
veerg uită încă o dată la mașină și, când mai aruncă o 
par Se 


vire pe perete și compară fotografia cu cea a mașinii 
diplomatice a Rosei Hartung, nu mai are niciun dubiu: 
maşina diplomatică e tocmai mașina din fotografia lui 
Asger Neergaard, cea în care ține cheile în mână. Dar, 
nainte să poată spune ceva, Genz apare pe ușă, îmbrăcat 
in obișnuita salopetă albă. 

— Scuze de deranj. Tocmai am început cercetările în 
vechiul abator și trebuie să vedeţi ceva. Se pare că una 
dintre încăperi a fost amenajată pentru a ţine pe cineva 
inchis acolo pentru o bună bucată de timp. 
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S-a făcut târziu, iar traficul e intens pe autostrad 
E20, în sud-vestul capitalei. Asger claxonează ea 
elibera banda rapidă din lateral, dar șirul de idioţi dn 
faţa lui insistă să conducă foarte prudent din cauza ploii 
iar el îi depășește, enervat, prin interior. Mașina diplo- 
matică e un Audi A8 3.0 și e prima dată când îi amba- 
lează motorul așa cum ar fi cazul. Nu-i pasă dacă atrage 
atenția — acum scopul lui e să evadeze. T oată treaba s-a 
dus dracului și Asger știe că e doar o chestiune de timp 
până când poliția își va da seama că el și Benedikte sunt 
ută — dacă nu cumva au aflat deja. 

Totul se desfășurase conform planului până acum 5 
de minute. Își asigurase alibiul urmându-l pe puştiul ráz- 
gâiat până pe terenul de tenis și salutându-l în grabă pt 
managerul sălii de sport, care mereu fugea de colo-colo 
înainte de antrenamente, verificând fileul. Apoi își luase 
rămas-bun și se dusese cu mașina până în spatele sălii d 
sport, parcând între pini. Imediat după aceea s-a dus Ia 
înăuntru pe o ușă laterală pe care o lăsase întredeschisă 
când intrase cu băiatul în sală. Sala de sport era, de obicei» 
goală la ora respectivă, așa că-i fusese ușor să se strecoare 


cei pe care-i ca 


fiction connection 
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C i api : 
Pp “audit niște ti i chiar dacă Asge! a reuşit 
ua?’ at un moment ciudat 


n contră, ușurat. 


d ii 55 . *. o 
ru li pe M-au sunat serviciile de Informații ȘI 
al. NI 


į gă-l găsesc pe Gustav, fiindcă nu puteau să 
prau VE Dar acum poți să vorbeşti chiar tu cu cl. 
j aa de sală i-a întins telefonul lui Asger. Unul 
intre gardienii aroganţi ai doamnei ministru i-a ordonat 
x ducă pe Gustav la minister, unde apăruse o urgenţa: 
poliţia găsise adresa la care locuiau suspecţii, un abator 
vandonat din Sydhavnen. Asger a simţit că-i stă inima 
in loc. Dar apoi şi-a dat seama că poliţia încă nu știe că el 
ecel căutat. A primit o mustrare pentru că nu răspunsese 
inreg apoi a părăsit sala de sport, împreună 
lea gerul sălii a stat cu ochii pe ei, Asger fi- 
ind nevoit să-l ia pe Gustav cu maşina. D 
Ministerul era ultimul loc und peie ... m 
— De ce o luăm e bar e s-ar fi dus. 
— Taci dracului Pegi Qi Ala nu e drumul spre... 
gură și dă-mi telefonul tău. 


Băiatul de 
eb ; À 
poată reacționa, ancheta din spate e prea surprins ca 


Ml telefonul! Doar nu eşti surd? 


u 
efon, Pike supune și, imediat ce pune mâna pe te- 
se izbeste d și aruncă pe geamul deschis, auzind cum 
că băiatul ? asfaltul ud din urma lor. Asger își dă seama 
Singura | e speriat de evoluţia situației, dar nu-i pasă. 
ui grijă de acum e unde ar putea să plece cu 
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Søren Sveistrup 


genedikte, având în vedere că până î 
se gândiseră la vreo rută de evadare in acest mom 

că vor fi de mult plecați pe când p rea Îşi înc a My 
suspecteze ceva, dar planul lor s-a dus ţia ar fi ajut 
Capul îi vâjâie, plin de gânduri mt, > apa sâm d 
genedikte îl va ierta, înțelegând că nu Papu dar știe că 
dus naibii tot planul. Va pricepe situația și here lui 5-4 
cât timp vor fi împreună. Va fi bine 

Asger nutrea acest sentiment de când se uita 

dată în ochii ei ntunecați. Se cunoscuseră la tai pe 
n Tingbjerg, el fiind cu câțiva ani mai mare ra 
de ea încă de pe atunci. Chiuleau, beau, Plai 
ĉi durea în cot de restul lumii 


ba de lângă barieră. Benedikte 
Icat. Însă, la un moment 
ătăilor și când a ajuns 
da de Sud relația s-a 
târziu s-au Văzut 


pănat di 
drăgostit 
împreună, pur și simplu 

când stăteau întinși în iar 
a fost prima fată cu care s-a CU 
dat, a fost exmatriculat din cauza b 
într-o școală de corecție din lutlan 
cam destrămat. Aproape zece ani mai 
întâmplător în cartierul hipiot Christiania, unde ea se 


întâlnise cu niște colege de la spital. Deja â doua zi după 
regăsire au început să de mutat împreună. 


facă planuri 
Asger adora mom d ea se cuibărea 


entele duioas€ cân 
la pieptul lui, simțindu-se protejată, deși în sinea Jui știa 
că e mult mai puternică decât el. Îi prinsese 
petrecut în armată, dar își dăduse demisia după 
misiuni în Afganistan — unde condusese vehicule de 
patrulă și camioane de aprovizionare —, fiindcă începust 
să aibă atacuri de panică și deseori se trezea în mijlocu 
pt a leoarcă de transpiraţie, simțindu-se din cale-afară 
mr fre! se liniştea când Benedikte îl lua de mână, 
ns. Cel puțin până data ur 


mătoare. Când 
ven 
ea acasă din turele de la spital, îi povestea mereu 


ficuon connection 





E 
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nteracționa la secția de pediatrie i, 
jj cu care a a şi-ar dori O familie. Văzându-i 
cop ă şie - a 

gesbie jj, i-a spus j A seama cât de mult își dorea lucrul 
sii Asg! ekin si-au găsit un loc ieftin și spațios 
AMA La scurt n pà de mai nimeni nu voia să stea, iar 
a iul ei rămas însărcinată, Asger și-a înregistrat 
cn Bencd fost prieten din armată, așa încât Be- 

ciliul la | . | 
somiciliul poată beneficia de ajutorul financiar acordat 

ikte să oi a . 
nedikte icipalitate părinților singuri — un ajutor de care 
ge mUD t 
„veau nevoie. SERS M 

Asger nu a înţeles ce se întâmplase cu ea după naştere 
j a început să presupună că poate era vina bebelusului. 
tvident, luarea copilului cu forța fusese un ȘOC, însă el nu 
reuşise defel să se atașeze de băiețel. După ce ea a născut, 
ela muncit din greu în construcții să poată aduce bani 
acasă, iar Benedikte i se părea o mamă bună — în orice 


caz, mult mai bună decât propria lui mamă, care deseori 
dădea buzna la ei acasă 


pentru a-i cere bani de băutură. 
Benedikte contactase diverşi avocați, ziare și canale de 
televiziune, exprimându-și ura față de curva aia de Rosa 
Hartung, dar rămăseseră cu mâinile goale, iar ea i-a ex- 
plicat cu ochii în lacrimi că jurnaliștii nu mai voiau s-o 
ajute. La scurt timp, băiatul — dat în grijă unei familii 
adoptive — a murit din cauza unei afecțiuni pulmonare. 
Asta a schimbat totul. Din cauza unei ciocniri violente 
CU O proastă de la Biroul de Afaceri Sociale, Benedikte a 
fost obligată să se interneze și Asger mergea s-o viziteze 
a Secția de Psihiatrie a Spitalului Roskilde după fiecare 
zi de muncă petrecută pe schelele de pe şantier. La în- 
ceput, fusese mult prea sedată ca să poată avea chiar și 
mii reacții sau expresii faciale, darămite să vorbească. 


a primit un şir lung de explicații neinteligibile de la 
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O doamnă doctor, pe care-i venea s-o trâ 
pereții. Deși ritmul de lectură al lui Ar a ~ 
de greoi, începuse să-i citească lui Benedikt, incred 
ànd se întorcea acasă se mu E Ziare 

Bur și 


și reviste, dar C 
neputincios. Seara se încuia în apartamentul lor din ay 
n aba. 


tor. Deseori trebuia să se îmbete în fața televizoru 
să poată adormi, dar toamna trecută începuseră ia ca 
aci 


progrese, după dispariţia fiicei doamnei ministru. 

Fusese O MATE alinare pentru Benedikte să vadă 
că şi doamnă ministru a pierdut un copil și, într-o 
după-amiază, când o vizitas€ după muncă, ea însăși ia 
caun, Să i-l poată citi cu voce tare. În ziua 


ş ziarul pe $ 
:vă s-au oprit investigațiile și cazul a fost închis. 
j tat, iar Benedikte reîncepuse să 
ut să iasă la plimbări mai 
întinsese dea- 


zâmbească. Cei 
a căzut zăpada și gheața s€ 
lului Primăvara, tocmai 


lungi după Ce 

supra lacului din spatele spita Í. 

când Asger își imagina că lăsaseră totul în urmă, ziarele 

au început să susțină că Rosa Hartung urmă să revină in 
x. Scriau Că 


tul ei din minister după vacan; 


era nerăbdătoare să revină. penedikte l-a | 
de mână, strângându-l îndelung, iar Asger Și Lp 
că va face orice-i va Cere, Ti ină de mână” 


umai să-l { 
continuare. 

Planurile au început imediat dup 
nediktei. Mai întâi s-au gândit S-O amenințe 
Hartung prin intermediul e-mailurilor Și SMS-urilo! ano- 
nime, să-i intre în casă și să-i spargă bunurile person ma 
aaam opar a calce cu maşina și s-o lase în șanț, PC = si 
E i = Dar când Benedikte a accesa pag!" 
vign np ministru în căutarea U 

' an i-a apărut un anunț care SP 


ă externareă Be- 
pe Ros 


unea C 


ioan arme bon 





iN 
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nistrul căuta un nou șofer. Astfel, Planul a inceput ă 

sindă formă. | i A 
penedikte a seris scrisoarea de intenţie. Avea o 
„nt timp la dispoziție. După internare și Mag ufici. 
je concediu medical, tocmai fusese acceptată ki TIOadă 
jujbă, cu o perioadă de probă. La scurt tim Vechea 
rost chemat la interviu cu un director adjunc! Asger a 
nister și era evident că idioții habar Nu aveau d din mi- 
iui cu Benedikte și cu Scandalul mediatic $ legătura 
indreptase împotriva doamnei ministru kirini ea î] 
tru că încă figura cu domiciliul lą O cu tatal g m il pen- 
La interviu s-a pus accentul pe faptul că As adresă. 
experiență relevantă în armată, Ser avea o 


Y accepta un TO 
bil de muncă, nu avea obligații familiale. La gram flexi- 


torit vestea cea bună compunând un e-mail cu fotografii 
luate de pe contul de Facebook a] fiicei lui Hartung, totul 
pentru a-i ura bun venit doamnei ministru în prima ei zi 
de muncă. 


Asger a inceput să lucreze în zi 
a intâlnit- 


din fața v 


ua respectivă şi atunci 
O pentru prima dată pe Rosa Hartung. Au luat-o 
ilei luxoase din Østerbro și au fost dirijați de Vo- 
gel, consilierul ei — genul acela de cretin arogant pe care 
Asger l-ar fi cotonogit cu toată plăcerea. La puțin im, 
după aceea, au mânjit mașina ministerială paine ap 
unor șobolani de la vechiul abator e e d 
răutăți, dar apoi au început să apară o priar 
date și figurinele de castane cu amp 


: ie total 
-satx în această situație 
ele, iar Rosa Hartung a fost min placul penediktei, dar 


seser „405 
neașteptată. Toate astea fu 
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apoi a căzut bomba: er 

care toată lumea o unei era m fiica Rosei 

să nu fi murit, de fapt. Prea pi deceda q% 
Diversele speculații i-au motivat să-şi mu 

de răzbunare, dar Rosa Hartung era ta rela Plany 

viciile de Informații ale Poliției. Chiar eat de | 

imposibil să ajungă la ea, așa că Benedikte i Asger î e 

reorienteze spre băiatul cel răzgâiat. Fiind de i Sat Să se 

mai simplu să pună mâna pe băiat, a decis săi min pu 

ținta. Asger a anticipat ce va presupune politia ip 

Gustav —, iar când seria s 


ucigașul l-a răpit pe 
iese de pe autostradă își dă seama de ironia creată: el şi 


Benedikte fug și au devenit suspecții unor crime de care 


erau străini. 

Ploaia se lovește de parbriz și ultima rază de lumină 
dispare când Asger ajunge la locul de popas: În capăt 
vede dubita pe care O -nchiriaseră în dimineață respectivă 
de la Hertz, dar parchează intenționat cu 20 de metri îna- 
inte și oprește motorul. Asger își ia lucrurile din torpedou 
și se întoarce scurt spre băiat. 

__ Rămâi aici, până te găsește cineva. Rămâi aici. Ai 
înțeles!? | 

Speriat, băiatul dă din cap aprobator- Asger iese din 
mașină, trântește portiera și fuge spre Benedikte, care 
ieșise din dubiță și-l aştepta în ploaie, chi 
doar un hanorac și o vestă subțire. 

Nu pare prea veselă. Își dă sea 
lucrurile nu au decurs așa cum plăn 
gură, Asger îi explică ce s-a întâmplat. 

e erp ie rea en pe plecăm dracul! 
, ucem direct la poliție și explicăm ce-i CU 


ma din privirea Jui Cê 
tul la 


uiseră. CU sufle 


F N 
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a lucrurile să se agraveze. Ce 


| inainte C 


astă 

Ki pară ici câ : 
au nenedikte nu-i răspunde. Nici când deschide 
par aubitei Si intinde mâna după chei. Ea rămâne în 
pre indu-se fix undeva în spatele lui, cu privirea tă- 
aie eri să care-i răpise surâsul de prea multă vreme. 
at? ar se uită peste umăr, își dă seama că femeia îl 
cu privirea pe puştiul mic și speriat, a cărui față e 
„y de fereastră mașinii ministeriale. Brusc, Asger îşi dă 


Ret A 


seama Că €a nu se va răzgândi. Dimpotrivă. 
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În timp ce Rosa coboară scările guvernului în urma 
agentului de informații, încearcă fără succes să-l prindă 
pe Steen la telefonul mobil. Vrea să împărtășească sen- 
timentul care-i încolțise acum în inimă și O apasă că nu 
poate vorbi de îndată cu el. Agentul primise aprobarea să 
întrerupă ședința guvernului acum câteva clipe, pentru 
a-i spune că poliția efectuase o percheziție și, STN 
găsise locul în care se ascunsesera ucigașii celor trel î 
mei și a agentului de poliție. Rosa a încercat să-și cn 
nească emoțiile atâta amar de vreme, dar după ce nn 
a făcut-o să înțeleagă că amprentele Kristinei pe cas n 
trebuie să aibă vreo semnificație, a început Sâ-ș! mineri 
instinctul. Descoperirea poliției putea fi acel per 
pe care-l așteptau. Totuși are un sentiment de anx 
și nesiguranță. 
| Când rr la ușa dinspre Prins Jørgens Gård, e 
de obicei era folosită doar de Biroul prim-Minist™ sa 
mai mulţi agenți de poliție o așteaptă acolo. Fac scu 
jurul ei în timp ce o conduc spre O mașină neagră N 
după ce vehiculul a parcurs cei 100 de metri până la M 
nisterul Afacerilor Sociale, aceștia repetă procedura, pan 


fiction connection 











E 
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dea coboară din mașină și se îndreaptă spre intrarea 
t 
pince oră întrebările jurnaliştilor care se aliniaseră 
sn dreptul ușilor şi, când ajunge înăuntru şi trece de 
dej ici, o vede pe Liu lângă lift, așteptând s 
nă sus. După ce presa a prins din zbor 
senzaţionale despre Kristine, Rosa a primit nenumărate 
ntrebări pe care nu a dorit să le comenteze. Inițial s-a 
supărat și înfuriat pe Steen când acesta a început să bată 
câmpii despre standul la care vindea Kristine, despre 
Mathilde, despre omuleți și animăluțe de castane. Știa 
că el bea și știa că în fiecare zi se străduia să arate că era 
puternic, dar în realitate probabil era chiar mai zdrunci- 
nat decât ea însăși. S-au certat despre semnificația am- 
prentelor de pe castanele găsite la primele două crime: 
dacă avea vreo importanță, dacă Mathilde și Kristine 
într-adevăr au făcut figurine în anul precedent, dar ea a 
intuit că, indiferent ce i-ar spune, Steen nu poate fi îndu- 
plecat. Probabil că nimeni altcineva nu-i va lua partea, 
nici măcar poliția, dar pe ea a convins-o. Nu pentru că ar 
crede în argumentele 


lui, ci în el, și pentru că își dorea să 
creadă. Steen nu mai era acea umbră a propriei persoane, 
cum multă vreme a fost. Când l-a întrebat cu voce ru- 
gátoare dacă, într-adevăr, crede că fiica lor ar putea fi în 
viață, el i-a spus că da, a luat-o de mâini, iar ea a izbucnit 
în lacrimi. Au făcut dragoste după o pauză de cel puțin O 
jumătate de an. Steen i-a povestit planul său, iar ea a în- 
curajat, fără să ştie dacă poate face faţă. n pen mita 
dus la un post de televiziune, unde ah mai Ai anior 
gerea că fiica lor încă trăieşte. Ca anu re H 
| mită orice informaţie relevan $ 
„same pote anin libereze pe Kristine. Rosa ar fi vrut 
implorat pe făptaș s-o e 


-0 însoțească 
speculațiile 
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să se uite la emisiune împreună cu Gu 
| stav, j 
pregătească terenul cât mai bine. Dar G , INCercâpa 
vat, nu putea să înțeleagă, iar Rosa i-a în in na 
împotrivirea. Aproape că regreta decizia a CONfuzia i 
târziu în aceeași noapte, Rosa și Steen au fost Ceva ma, 
că încă o figurină de castane a fost găsită la o n Informaj 
a crimei — cea de-a treia —, purtând și aceasta nd scenă 
fetiţei, iar vestea i-a făcut să spere, chiar dacă re rm 
ciului Omoruri și cei doi detectivi care o intervievase 
astăzi au insistat că nu e cazul să-și facă iluzii. £ 
Mulțimea de mesaje bine intenționate primite de | 
oamenii care-l văzuseră pe Steen la televizor s-a dovedit 
a fi inutilă, iar cercetările făcute de el pe cont propriu în 
încercarea de a descoperi unde se afla Kristine în ziua 
reun rezultat. Nu încă. În week- 
că diversele rute pe care 
a de sport, în speranța că 
rtori care ar putea con- 
itect, avea acces la 
lurilor și cabinelor 
folosite de făptaș 
a și cum căuta 


dispariției nu au dat v 
end a început să reconstruias 
Kristine le parcurgea dinspre sal 
va găsi noi posibilități sau noi ma 
tribui la elucidarea cazului. Fiind arh 
schițele sistemelor de canalizare, tune 
de alimentare electrică ce ar fi putut fi 
pentru a dispărea rapid cu Kristine. Era C 
acul în carul cu fân, dar Rosa a fost mișcată văzându-l 
cât de mult se dedică acestei misiuni. Așa că ardea de 
nerăbdare să-i dea vestea care a întrerupt ședință neplă- 
cută care tocmai începuse după ce premierul O primi 
in cabinetul său. 
— Haideţi înăuntru. Cum mai sunteți? 
A îmbrăţișat-o. 
— Nu prea bine, dar mulțumesc de întrebare. L-am invi 


tat pe Gert îi A 4 
pe Bukke la o nouă întâlnire, în repetate rându!, 


mise 











P 


„mesc vreun răspuns. Cred, așadar, că ar trebui 

TE Pa mediat negocierile cu ceilalți. 
i la Bukke mă refeream, e limpede de ce nu vrea 
~ ociezE cu noi. Mă refeream la dumneavoastră si la 
an 
a“ ă trebuie să d 

posa crezuse că trebuie să dea un raport despre blo- 
area negocierilor bugetului, dar ministrul justitiei era de 
tată și ordinea de zi era cu totul alta. 
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— Nu mi-o lua în nume de rău. Îți înțelegem poziția 
dar, după cum știi, guvernul a încasat câteva E 
anul acesta și situația de față nu ne ajută deloc. Aparitiile 
lui Steen în mass-media reprezintă o critică implicită 
a muncii depuse de Ministerul Justiției. Ministrul a 
explicat de mai multe ori că tragicul caz al Kristinei a 
fost cercetat în cel mai mic detaliu — că s-a făcut totul 
pentru a vă ajuta, lucru pentru care tu însăti ti-ai expri- 
mat recunostinta —, dar acum există îndoieli serioase la 
adresa credibilității lui. 

La adresa întregului guvern, aş spune, a intervenit 
ministru) justiției. Cabinetul meu a fost luat cu asalt zi și 
noapte. Jurnaliștii solicită acces liber la orice informaţie, 
opoziția vrea redeschiderea cazului și chiar am fost che- 
mat la câteva ședințe oficiale. În regulă, am acceptat 
Situația, dar în dimineaţa asta premierul însuși a fost 
tugat să comenteze cazul. 
cau Nu intenţionez să fac așa ceva, dar presiunea e 
incredibilă. 

— Ce anume vreţi să fac? ar 
— Te rog să susţii afirmațiile oficiale ale peria M 
justiției. Asta înseamnă să te isap pien să-mi 

Spune Steen. Înţeleg că e foarte dificil, dat 
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demonstrezi că meriti înc 
când te-am Î Na 
repus în funcţie 
oi osa s-a enervat. A insistat că ey; 
uționarea cazului. Premierul a 3 Pen Neclarită,. 
un compromis, ministrul justiţiei spesi aju An 
apoi au fost întrerupți a ai ay ta 
apola upți. Rosei nu-i păsa Din I Mai targ 
ere, puteau să de ducă dracului amânq Punta g 
Oi. Asa 
Căi 


"Pe cete ti-am 


Oferi te 


i 


lasă j V i 
så un scurt mesaj ocal lui Steen, tocmai când 
ca și|j 
7 alu 


intră în birou. 
— Cum a fost întâlnirea cu premierul? întreabă y 
— Nu contează. Ce ai aflat? opel 
Vogel, doi agenți de informații, Engells și câţiva colegi 
s-au adunat în jurul mesei, iar ea se așază în timp ce pi 
fac un rezumat al situației. Acum zece minute, Service 
de Informaţii ale Poliției s-au adresat direct ministerului 
comunicând numele persoanei care închiria apartamentul 
din Sydhavnen, iar Engells a găsit imediat dosarul lui Be- 
nedikte Skans. Îi povestesc despre evoluția cazului, chiar 
dacă Rosa și-l amintește bine, iar Engells și Vogel se întrec 


eculații despre cum s-ar fi putut desfășura lucrurile. 

tre agenții de informații, lar 
dă. Rosa îl aude pe celălalt 
n contact recent CU Be- 
să obțină 
ulte poze 


în sp 
sună telefonul unuia din 
acesta iese din sală ca să răspun 


t întrebând-o dacă a avut vreu 
bitul ei. Încă nu au reușit 


dikte Skans apare în m 
în presă. 


agen 
nedikte Skans sau cu iu 
o fotografie a lui, dar Bene 
publicate la vremea respectivă 


— E cea de aici. 

Rosa o recunoaște pe t 
are s-a iz 
x. Purta un hanor 
ziua în care cineva i 


tică. 


cu ochi negri Și furioși. 
bit de ea pe coridor, în urmă 
ac roșu și O vestă Și 
a mâzgălit cu 


ânăra 


E aceeași femeie C 
cu vreo săptămân 
ciocnirea a avut loc în 
sânge mașina diploma 
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m văzut-o. 
nfirma. Și eu 4 ă ce spune Vogel, iar 
CO de inf ormaţii notează ce p gel, 
agentul urge încă 0 dată dosarul, din care reiese 
rC | : 
pngells P te skans i s-a luat cu forța copilul, care 
aui ~ în mod tragic în grija familiei adoptive. 
' I As a 
apoi a | îndată ce anume îi cauza senzaţia de 
gosa întelege de îndată ce a 
E ă, 
nesiguran} E 
Gustav de ce nu a ajuns? 
Vogel o ia de mână. 





_ şoferul e pe drum, îl aduce. Totul e în regulă, Rosa. 
— Ce vă mai amintiți despre Benedikte Skans? Mai era 


cu cineva în ziua respectivă, la Christiansborg? continuă 
agentul de informații. 


Dar neliniștea o cuprinde complet. Dintr-un motiv 
sau altul, Rosa se gândește că șoferul a întrebat încă de 
ieri dacă el sau Steen îl vor duce astăzi pe Gustav la orele 
de tenis. Dar vocea lui Engells o face să îngheţe. 


— Nu avem prea multe informații despre iubitul ei, 
| 


respectiv tatăl copilului, doar că a fost pe front, în 
„ Afganistan, unde a lucr 


at ca şofer, și îl cheamă Asger 
Neergaard... 


Și Vogel îngheață, iar cei doi fac un schimb de priviri. 
— Asger Neergaard? 


— Da... 


= Rosa își verifică instant aplicația de pe telefon, în 
timp ce Vogel se ridică atât de violent de pe scaun, încât 
acesta se răstoarnă în urma lui. E o aplicație de siguranță, 
„Găsește-mi copilul“, pe care ea și Steen au instalat-o în 
ultimul an pentru a putea vedea unde se află telefonul 
mobi! al lui Gustav. Dar harta GPS nu arată nimic. Tele- 
fonul lui Gustav nu transmite niciun semnal. Înainte ca 
Rosa să deschidă gura, celălalt agent de informaţii intră 
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pe ușă, lăsând telefonul de la ureche. Câ 
. o > A. ú n A 
rivirea, simte cum podeaua îi fuge de sub Rosa îi y, de 


ca la dispariția Kristinei. Picioare | 

















Hess îşi dă seama că nu mai ascultă discuţia de câteva 
minute bune. Stă în stânga lui Thulin, la masa lungă din 
camera de operațiuni, iar privirea îi e pierdută apatic pe 
fereastră, afară, unde se vede curtea cu coloane de mult 
cufundate în întuneric. În jurul lui se aud voci agitate 
și stresate, care amintesc de gravitatea situației. A mai 
trecut prin asta. Indiferent în care parte a lumii te afli, 
lucrurile decurg după același scenariu când are loc o ră- 
pire. Exceptând faptul că intensitatea e mult sporită când 
victima e copilul unui politician de rang înalt. 

Pr may oficială a lui Hartung a fost găsită aban- 
ina pita cinci ore în urmă, la un popas din 
Skans sa. m ame Nici urmă de băiat, de Benedikte 
sger Neergaard. Nici vreo revendicare din 

urna C pitoriar Găsirea mașinii goale a declanșat una 
Vămi ele mai ample căutări din istoria Danemarcei. 
ile €, aeroporturile, stațiile de tren, podurile, portu- 
pentru feribot şi țărmurile sunt păzite sau verificate 
de Patrule, iar Hess are impresia că întreg arsenalul de 
orțe polițienești a fost trimis pe străzi ca să stea de 
gardă. Controlul operațiunii este împărțit între Serviciile 
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ii ale Poliției și Poliția Capitalei 

ivil au fost smulse de la cină ȘI până y 

n întunericul tomnatic. Colegii din teme trimis 
și Germania au fost şi ei avertizaţi, la fel și w Sue 
ess speră că aceştia nu vor lua menn 

toritățile internaționale îi ont 

ij au trecut mai multe granițe, mi 

de a-l găsi pe Gustav Hartung scad drama 

Mai ales dacă vor să-l găsească în viață. Regula de iá 


n cazurile de răpiri spune că șansele cele mai mari sunt 
în primele 24 de Ore, când urmele sunt încă proaspete. 
Dar probabilitatea scade cu fiecare zi ce trece, iar Hess 
știe din statisticile de la Haga că acea medie e calculată 
baza cazurilor reale de copii dispăruți. Încearcă să nu 
se gândească la cazul de răpire la care lucrase cu câțiva 
ani în urmă, care â necesitat colaborarea serviciilor de 
poliție din Germania și Franța. Dispăruse un băiat în 
vârstă de doi ani din orașul Karlsruhe, iar răpitorul vor- 
bitor de franceză îi ceruse tatălui O răscumpărare de două 
milioane de euro, tatăl fiind un director de bancă din 
Germania. Hess fusese prezent în locul în care trebuia Să 
aibă loc schimbul, dar banii nu au fost niciodată luaţi de 
pene kad o lună mai târziu, au găsit trupul băiatului într-o 
PR eee În aa 500 de metri de locuința directo 
ue mr e = te arm a reieșit că băiatul avea 
bg ce hena is i abil răpitorul îl scăpase pe asfalt in 
ziua răpirii, Nu i ierea gurii de canalizare, chiar in 
Din fericire că sit niciodată pe făptâș. 
Hartung sunt diferite e dispariției lui GustaY 
rupa i renal rii separa loc de optimism. Crimi- 
n minister și din apere lui Asger Neergaa! 
stiansborg, întocmai cum 


FT aeaa 
oN Cara uon 


de informaț 
echipajele în C 





A 


Omul de castane 
ă și cu cei ai Benediktei Sk 
ocedea? Spitalului Universitar. pa 
pediatrie i nu știe încotro ar fi 
| im 
e dar e prea devreme să e 
P tarile de televiziune cur 
aia rafii cu Gustav Hartung, 
) A . 
i să circule cu el] IN Spați 
njait dar și dezavanta; 
timp majoritatea locuitori] 
Gustav Hartung și vor putea anunța autori ăți 
văd pe undeva. Partea proastă e că aceste cj 
vor pune multă presiune 


pe răpitori, lucru care, într-un 
moment tensionat, îi poate determina să i 


ans de Ja Secția de 
nă în Momentu] de 
putut cuplul să Plece cu 
limine vre 


8€ un adevărat torent de 
fapt care-i împi 


ul Public. A 
e. Partea bună e c3 3 
or îl vor Putea re 


ui Genz se a 
Mobil al lui Nylande 


— Nu ave 
lor? 

~< Nu. Nic 
au maj avut 


I, așezat în mijlocul pa i 
ți nicio veste despre depistarea tele 


d nu 

ici Asger Neergaar 

i ikte Skans, nici ic aeai a 

letan mobie pomite nentul răpirii E 
'17, detaliu care probabi indici re Hs pot să... 

Posibil să-şi fi decuplat telefoanele, 


417 





J 


Søren Sveistrup 





— Dar tabletele și 

caz, acolo am ri laptopurile din 
găsit o tabletă şi „„ Uinţa 

pe ele pot fi stocate chitanțe un laptop lo | 
avion, feribot sau trenuri. Și cur “ctronice o Enon 
lor bancare? n arată extrasuj. lee 

aa După cum am spus, încă nu am găsi; j 
durează ceva până recuperăm fisierele Sit nimic 
fiindcă a fost avariat și... Prerse de pe; ha, 

— Deci n-aţi verificat nimic. Genz, n-a 
așa ceva! Dacă există fișiere șterse pe i timp 
de ele cu un program ce recuperare, ce malta ai 

i le 


bg 


să... 
— Thulin, Genz știe ce are de făcut. Genz, anuntš-m 
imediat ce găsiți ceva. 
— Bineînţeles. Ne auzim. 
Nylander închide telefonul și-l pune înapoi în buzu- 


nar. Thulin stă ca un boxer care tocmai a aflat CĂ nu va 


mai intra în ring. 
__ Altceva? Mergem mai departe, continuă Nylander. 
Jansen își pune caietul pe masă. 

__ Am vorbit cu Secţia de Psihiatrie a Spitalului Roskilde 
Nu am obținut vreo informație de utilitate imediată, dar 
e limpede că Benedikte Skans s-a scrântit puțin dup 
moartea copilului. Unul dintre = 


medici susține câ „ni 
evenise în timpul internării, dar nu € exclus să pere 
te. Da, mersi, Pi 


își r 
e bine de 
X Benedikte S$ 


feste comportamente violen 
mai ales dacă te gândești c 
într-o secție de pediatrie. 
— Nu știm unde e. Dar Asger 
— Fost soldat, are 30 de ani, a 
Afganistan, ca șofer, în Batalioanele 7 și 11. Are 
curat, dar, dacă stai puțin de vorbă cu nişte fOȘ 


kans luct? 


Neergaard? pe 
i ouă 0” in 


fost trimis de d 


ti coleg 


"e 48 
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nii consideră că a Plecat din armată din 
OD, | x A x 
pwa nu doar pentru că s-a Saturat, 
p WVE, 
ji unt mai repede. 


i au spus că îi tremurau mâi 
„Unii 


cOntacty] 
oameni. Se enerva, devenea Agresiv ȘI avea și 

au alti € de genul ăsta, care pot indica o Urare de 
maine deși nu a fost dată atat Den. 
ah Cum l-au acceptat Serviciile de Inf tMaţii ale 
ue ca șofer al ministrului, Sincer, mš depășes 
mi vor cădea niste capete, 

_ Dar dintre Persoanele Cu c 
cuna unde ar putea să fie? 

— Nu. Nici mama lui. 


Cel Putin aşa Sustine 
— Atunci încheiem ședința ș; 


Pistă, iar aşa 


nile şi evi 


cazul H 
tra asupra găsirii băi 

ce privește Cercetarea cuplului Pentru ce] 
vom reveni asupra Subiectulu; după 
Siguranță, 

— Asta dacă ei au Comis c 


rimele, 
Prima dată Când Hess 
a elc 


artung, 
atului. În ceea 


€ Patru omo i, 
4 ce băiatul va fi în 


4 Spus ceva în toată ședința, 


in locuință Hu există nicio probă ere 

a it- 
Care să indice că ei ar fi comis crimele. Au stu n-a 
Rosa Ha ng trimițându-i amenințări cu m 
Pus la cale 


i Neergaard 
Spre cele trei femei praks parand conform 
are un alibi pentru cel Papa ana Sejer-Lassen a fost 
Eana ii, c 
IViciilor de Informații, 
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ucisă, el se afla cu Rosa Hartung «i 
ministerului, lângă mașina ofici x k Secretara ej; 

— Dar Benedikte Skans nu are alibi 

— Nu, dar asta nu înseamnă că a 5 i 
Sejer-Lassen. Oricum, ce motiv ar fi ogy € Anne 

— Să nu vii cu tot felul de idei în ieia E 
Linus Bekker. Benedikte Skans și Asger Neen, vizitei h 
suspecții principali, iar despre vizita voastră pr Sunt 
Securitate vom discuta mai târziu. “Ximă 

— Dar nu încerc să vin în apărarea... 

— Hess, dacă tu și Thulin v-aţi fi ocupat cum trebuia de 
dosarele de la minister, poate că le-aţi fi dat de urmă lui 
Benedikte Skans și Asger Neergaard ceva mai devreme, 
aşa încât Gustav Hartung să nu mai fie răpit! Înţelegi 


n TA 


ce-ţi spun? 

Hess amuţește. S-a gândit și el la ipoteza asta și pen- 
tru o clipă se simte vinovat, chiar dacă știe că acuzația € 
nefondată. Nylander pleacă din sală, iar Jansen și restul 
turmei îl urmează. Thulin își ia haina de pe scaun. 

__ Acum cel mai important e să-l găsim pe băiat. Vedem 
ele. 


au comis sau nu crim 


„Hess O vede dis- 


mai târziu dacă ei 

Thulin nu așteaptă un răspuns 
părând pe hol, iar el 
criminaliștii care cerceteaz 
energie și concentrare ce se in 
apropie de final. Dar Hess nu si 
că sforile păpușarului încă atârnă din tav 


iese afară, la aer. 


mte același luctu: ` 
an. Se ridică f 








i Și echilibru, care de altfel îi lipsea. 
ul întunecat e împrejmuit din ambel 
Părți | | p S 
ji ia de Păduri dese și, deși abia vede pe unde conduce, i 

E re că pericolul ar putea în orice moment să țâșnească 

n bezna deasă și să-l înghită de viu. Simte cum îl ustură 
Pielea și presiunea din urechi îi crește, iar când apasă 


u Și aici, Drum 
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edala de accelerație O face de parcă ar înc 
erca Să se 

pe 


de propria-i umbră. 
peste tot au dat de blocaje rutiere ale poliţi 

Iției Și a 

u 


t constant nevoiți să schimbe direcția. Mai î 
condus SPIC portul din Gedser, apoi au luat întâi a, 
spre Helsin82'” Suedia, dar ambele zone erau marar 
de mașini de poliție cu sirenele pornite, prin A ra 


destinația lor nu a fost prea greu de ghicit. În consecință 
rnit spre sjællands Odde. Podu de pe centur 
i clar iese din discuție, dar 

x că feribotu anda ar putea fi nepăzit 
~n tr-o asemenea posibili 

in cauza îngrămădirii de gânduri. 
ce anume aI trebui să facă dacă 
si acel drum Vă fi însă nu a reușit Să găsească 0 
> Benedikte stă pe scaunul din 


dreapta, tăcută 
Asger fusese de aco 
avut niciun cuvânt : înţelegeâ pI | 
nedikte. Dacă renunțau pur și simplu, 3 treaba & t 
devenit O farsă, iar curva aia 
niciodată ce le-a făcut. Dreptate 
treacă prin același calvar, iar AS8e! nu a 
morală în a-l răpi pe băiat, care numai din cauză 
sale e acum ostatic în spatele unei dubiţe. | 
Asger frânează. Pentru O fracțiune de secu dă, SID : 
pr dubița îi scapă de sub control pe asfa ap oi fl 
n, paan are pedală și reușește să redreseze ™ ci 
incărcați de = vede girofarurile poliției printre cop? ; 
sacii ae adi greutatea stropilor de ploaie și, C iar da“ 
rește mașinile, presu c tare 
pune că stau 1N așteP 
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asat după următoarea curbă. Trage pe 
e ană când mașina se oprește de tot. 
ma, 


alt pa 
K un incet in 


; om? 
ret, acu facem 


W: ia kte nu răspunde. Asger face o manevră de în- 
nedi 


„revine cu mașina pe unde au venit, gândind 
| . 
Y e 
Wee tare despre opțiunile rămase. a 
a i d într-un final spune și ea ceva, îl ia total prin 
indere. 5 
intră în pădure. La prima curbă. 
_ De ce? De ce ne-am duce acolo? 
— Ti-am spus să intri în pădure. 
Când ajung la prima ieșire, Asger intră 
in scurt timp, se trezesc pe un drum î 


Nu, nu încă. T 
dacă... 
—O i 
mp tr pe Oprește-o acum! 
| as A 
imediat pres Pedala de frână, iar mașina se oprește 
Nedikte | måne Motorul, dar lasă farurile aprinse. Be- 
Nu-i poate ved nemiscată pentru câteva momente. El 
lOPoteste De nis fața, dar îi aude respirația şi ploaia ce 
Colo, a Operiş. Ra deschide torpedoul și ia ceva de 
a a deschide portiera. 
aci? N-avem timp să oprim aici. 
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ra penediktei se trântește, iar Asger 

moment în cabină, învăluit în ecoul rămân, 

a farurilor O vede ocolind cabina a iei 

e prin dreptul ușii lui, deschide rea | 
Ctiy 


portie 
entru un 
voci. În lumin 
i, când ea trec 
ortiera 
_ Ce faci! 
penedikte S€ strecoară pe lângă el, întinzându-se 
hotărâre SpIC ușă glisantă a dubiței. Asger zărește fm 
mers obiectul ascuţit din mâna ei dreaptă, amintindu-și 
când a luat dubița de la Hertz, își lăsase 
`n torpedou. Își dă seama imediat ce 
> că facă și, surprins că totuși îi pasă de răz- 
mic, O înșfacă pe Benedikte. Îi simte forţa, 
dorește asta. | 


ul! Dă-mi drumul, ţi-am spus! 
tuneric, iar Asger simte 


n încercarea ei de a se 


gâiatul ăla 
simte cât își 
— Dă-mi drum 

Cei doi se :ncaieră în în 
cuțitul străpungându-i vintrele, 
elibera. 

__£ doar un puști! Nu ne-a făcut niciun rău! 

Treptat, reușește s-0 tragă lângă e]. Braţele ei se 
moleșesc și începe să plângă în hohote. Lacrimile 0 
copleșesc, iar Asger nu știe cât VOI sta acolo în întune- 
ricul din pădure, dar acele momente i se pa! o eterni- 
tate. De mult nu mai avuseră un astfel de moment. Ști€ 
că periei a ajuns la aceeași concluzie ca el. Forţele 
E copiei sam, însă încă se au unul pe 
să curgă, așa că-i să aţa, dar torentul de lacrimi continu 

— Îi däm drumul upitu din mână și îl trântește p€ jos: 

doi. Poliți „E mai simplu dacă rămânem doa! noi 
ţia o va lăsa mai moale i i an 

n Acum, când îi simte cor i imediat ce-l va găsi. BINC: 

5 onvins că vor reuși. Îi iau atât de aproape, Asger! € 
gâie fața și-i șterge lacrimile: 


—— 
Lon connection 





D 








Omul de castane 


din cap aprobator în sp ce-și şterge 
CL dă ~ sine ea, iar pe cealaltă o întinde spre 
O mână îl apele S-O deschidă. Dacă îi vor 
e i pai direcţie să pornească, va ajunge în 
mån abiatu iul format din patrulele poliției, iar ei 
teva n i de care au nevoie. Da | 

et îl face pe Asger să se oprească și să se uite 
Un sur, tuneric. E zgomotul îndepărtat al unui mo- 
„silent În pir Se uită în spate, pe unde au venit, fără 
tor E ppt ochi pe Benedikte. La o distanţă de vreo 
î ii farurile unei mașini se reflectă în bălțile de 

drumul pietruit și, în scurt timp, el și Benedikte sunt 
căldați în lumină. Ochii lor abia mai reușesc să vadă 
ceva. Maşina se oprește. După ce șoferul îi observă câteva 
dipe, oprește motorul, apoi și farurile. 

Drumul pietruit e învăluit în beznă. În mintea lui 
Asger, mii de gânduri se ciocnesc unul de celălalt. Întâi 
are impresia că vede o mașină de poliţie sub acoperire, 
dar poliția nu s-ar comporta atât de pașnic într-o aseme- 
nea situație, așa că se întreabă dacă nu cumva o fi vreun 


fermier sau vreun inginer silvic. Apoi își dă seama: cine 
să vină pe acolo tocmai atunci, dacă nu îi căuta chiar pe 
ei! Însă nimeni n-ar fi putut să-i vadă intrând în pădure 
ȘI oricum se asiguras 


e din timp că telefoanele lor mobile 
nu pot fi localizate. 


Asger simte strânsoarea mâinii lui Benedikte și, când 
aude portiera mașinii deschizându-se, lansează în întune- 
"ıc O întrebare ce rămâne fără răspuns. 

— Cine e? repetă Asger. 


Din sunetul de paşi ce se apropie deduce că va afla 
Curând, aşa că se apleacă imediat după cuțitul din iarbă. 
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iul pe două ziare întinse pe po 
: scoate o furculiță din sertar și 
re resturi. Poartă mănuși 
are râncezită, mucuri de 
dează nările, în timp ce 
eranța Că vor dez 


Thulin golește guno 
din bucătărie, apo 
rmonească print 
mirosul de mânc 
desfăcute îi inva 
ele înmuiate, în Sp 


deaua 
începe să SCO 
de cauciuc și 
țigară și conserve 
despăturește chitanț 
vălui încotro â fugit cuplul. Gen 
seră deja locul ceva mai devreme, 
ia propriile mostre de probe. însă nu gå 
lucruri de uz zilnic, luate de la 
la curățătoria de haine, probabil pentru 


de Asger Neergaard când conducea mași 
Thulin lasă gunoiul pe ziare. Se a în parte joor ce 
fară de ea si câteva patrule 
. Aana 4 ! 


a fostului abator și, în a 
stau de veghe în fața clădirii, 
trebuie să admită că Genz și oa 
npn Nimic nu sugerează C 
: sep fa nu există nici vreun semn că al - Ceva 
mai eee sau ascunzători alternativ“: 
reale -a constatat că într-una dintre că 0 

in vechiul abator au fost aduse O S r 


Jocul e pustiu: i „ba 
menii lui Și-au 3 jat 
x tânărul Cuplu n 

i ş la cal! 
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„wertură, O toaletă portabilă și câteva reviste cu Don | 

ii ck, toate acestea indicând faptul că aici urma Să A 
inut Gustav Hartung. ii 
- Thulin se înfioară. Totuși lucrurile Pe Care Je- 


a 9 | a ob 

vat în casă nu indicau câtuși de Puțin că erau mi Ser 
unor criminali cu sânge-rece In orice caz, nu d urmele 
Și i imaginează ca E evident că Asger Ne “ j cum 


Descop iri 
cririle despre personali iktei 
onalitatea Benediktei 
Mult maj radicale: că n 


rți de specialitate des re c itat 
duţorieie,, pre capacitatea 
tăților locale de a lua cu forța copiii, extrase din 


min legislației de asistență socială, interpretate 
ISe în amanunt, dar și periodice juridice care 
dezbăteau bunăstarea copilului și alte subiecte similare. 
ntre lucrurile ei aflate în niște sertare din sufragerie au 

Băsit mape și dosare burdușite cu materiale despre cazul 
iețelului lor, dar și corespondența dintre ea, autorități 

Și avocatul din oficiu. Pe aproape fiecare pagină adăugase 
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nots Ti rise de mână, unele nelntel 
mate de semne de întrebare și ex | 
furia și frustrarea din spatele Purge, Thulin 
cole de când Benedikte mergea s Au mal a 
o fotografie cu ca și Asger Nesteen eg un avin 
fața unor parapete urâte; dar au mai găsi 2 ard, i 
documente de la cursurile ei de asistentă ji atestate 
lângă diplome de la diverse alte cursuri y nan, 

naştere. Pre Sarcină y 

Cu cât vedea mai multe, cu atât îi venea mai gr 
să accepte ideea că tinerii ar putea fi autorii crimelor pe 
care ea însăși le-a anchetat împreună cu Hess. Era cel 
puțin la fel de dificil să-și imagineze că aceștia ar fi reușit 
să țină în șah ancheta masivă a crimelor mai multe săp- 
tămâni la rând, motiv pentru care a ajuns la concluzia 
că scepticismul lui Hess faţă de judecata lui Nylander era 
indreptățit. 

Azi-dimineață, când i-a vă 
din Nørrebro, începuse să creadă că a luat-o razna. Cu 
certitudine, nu putea să accepte faptul că fetița familiei 
Hartung era moartă de mult, iar întreagă situație m f 
îmbunătățit deloc mai târziu, când a propus cele nn 
vizite neortodoxe: la Genz și la Secția de Maximă g 
ritate, Și-a repetat în gând faptul că de fapt nu ştia 
nimic despre Hess și trecutul lui, dar vizita la pei 
Securitate i-a trezit niște urme de îndoială. lar acum 
se mai pare deloc exagerat dacă ea și Hess s-ar întoar 
discute cu Linus Bekker, în încercarea de a afla ce an” 
știe despre crime și despre Kristine Hartung. 

Dar momentan cel mai important era Gustav Hartung 
Când Thulin termină de analizat ultimele du jos, 
și sertare din încăperile de la etaj, se duce spre idi 


Bibile, q 


zut pereții apartamentului 
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maşină şi să meargă până la 

A în | 4 

ind să Se urce ale Lenovo cu care întâmpina 
nu > : | i 
ate ajute cu lapiot coboară scările și traver 

T SA „cmai cotește, l aSc% 

de potti. 1 \ zgomot slab o face să se oprească. 
ste « And un £ a r 

“a holul, poai pe undeva în afara pepr Are un 

i CU i. 
„alarmă i lecât O alarmă de mașină, dar e la fe e 
am mai lent € lin se întoarce și traversează bucătăria, 
u o Li 
ee T idoru ce duce spre abatorul propriu-zis. 
A à C i 

sân uşa și zgomotul se aude tot mai clar. În sala 

| `C l € Yv A o ° 

Să și foarte lungă e întuneric, iar ea se opreşte, 

ani unde se află întrerupătoarele. Brusc, iși dă seama 

3 dacă cei doi tineri nu sunt autorii crimelor, e posi- 

bil ca adevăratul criminal să fie la fața locului, ascuns 


undeva în întuneric. Încearcă să alunge gândul acesta, 
doar nu are niciun motiv să creadă 


à că persoana respectivă 
ar veni aici tocmai acum. 


Totuși își scoate pistolul și îl 
deblochează. 

Ajutându-se de lumina 1 
Thulin își 


| prin vechiul abator. Se depla- 
irecția sunetul 
Borifică î 


ui, trecând dintr-o cameră fri- 
n alta, inclusiv 


j prin cea destinată lui Gustav 
artung. Câteva sunt ap 


roape goale, având doar câteva 
arne prinse de tavan, dar majoritatea sunt 
© Cu cutii Și tot felul de vechituri. 

i Se oprește în fața ultimei încăperi frigorifice. De 
Me sunetul ȘI, după ce înaintează câțiva pași, îşi dă 
n a că Probabil aici se antrena Asger Neergaard. Lumi- 
Cu telefonul mobil, vede nişte gantere ponosite, o 
halter „O bicicletă de curse uzată şi un sac de box, care 
x incap pe podeaua îngustă pe lângă cizmele ma 
Pline de noroi şi o uniformă de camuflaj nan pa 

àr cel mai izbitor e mirosul. Chiar dacă se află într 
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abator abandonat, în celelalte încă 
ieri a carne râncedă, așa cum miro 
să-și ducă la capăt gândul când simte o misca. 
Îndreaptă lumina într-acolo și, chiar dacă w n n cop 
luminate din plin, ele nu reacţionează. Patru alt Suny 
șobolani rod ca turbații partea de jos a unui mini cing 
ponosit, așezat în colț, alături de niște unelte de Bider 
nărit și de o masă de călcat nedesfăcută. Ecranul x 
ușa frigiderului pâlpâie și emite acel sunet intermitent 
din cauză că șobolanii au ros stratul de cauciuc ce sigila 
ușa, deschizând-o puțin. Thulin se duce spre frigider i 
sobolanii fug de acolo abia după ce le aplică niște lovituri 
de picior. Se opresc puțin mai încolo, neputându-se ho- 
tări dacă să plece sau să rămână, dar chițăie isteric. Când 
Thulin deschide cu grijă ușa și se uită înăuntru, e nevoită 
să pună mâna la gură ca să nu vomite. 


peri nu tO 
ase aici, Dar Sa Nigy 


u Puç 
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_ Dar esti absolut sigur de asta? Benedikte Skans a fost 
+ wra de noapte de vineri, 16 octombrie, spre sâmbătă, 
i octombrie? 

— Da, foarte sigur. Tocmai mi-a confirmat asistenta-șefă, 
are si ea era de gardă. 

Hess îi mulțumește criminalistului și încheie apelul, 
mar când ajunge la etajul la care se află biroul Rosei 
sartung. E aproape ora 23 și la receptie e o aglomerare 
nervozitate controlată și telefoane mobile ce sună 
“continuu. Câţiva criminaliști discută cu o parte din 
radem angajate au ochii injectați și discută încet, 
dbe cu Mp ȘI pe mese sunt așezate pungi de plastic 
Să le ram a pachet, pe care nimeni nu a avut timp 

à până acum. 

Ni ministru e în birou? 

m benjangan cu trăsături asiatice, copleșită de situație, 
cap aprobator, iar el se îndreaptă spre ușile din 
mahon, memorând parola tabletei iPad pe care o împru- 


mutase puțin mai devreme din sala de relaxare a şoferilor 
din Christiansborg, 
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Thulin a avut dreptate când a $ 


Ea pus că 
liei Hartung trebuie să fie Prioritatea ien l fami, 
momentul de față. Din acest motiv, Hess a = e in 


Secția de Poliție spre minister, intenționând Xa, el 
adunarea de informații despre tiparul comport ajute |, 
al cuplului și posibilele ascunzători audiind aa il 
care se întâlneau zi de zi cu Asger Neergaard. nat 
dat seama destul de repede că nimeni nu stia Bi 
Criminaliștii și-au făcut treaba, iar Hess nu avea P 
obțină rezultate diferite dacă discuta personal cu Oame. 
nii. Asger Neergaard nu s-a împrietenit cu nimeni i în 
niciun caz nu vorbea despre viața sa privată, despre ce 
făcea în timpul liber sau despre orice altceva de interes 
În schimb, a auzit diverse descrieri de caracter. Unii 
considerau că șoferul fusese într-o dungă încă de la înce- 
put — era ciudat, tăcut, poate și puțin periculos —, dar 
pentru Hess genul acesta de descrieri clarificau oarecum 
lucrurile pe care le bănuia deja. Posturile de televiziune 
ii bombardau de câteva ore bune pe locuitori cu știrea 
despre căutarea lui Gustav Hartung, oferind descrieri ale 
presupușilor criminali, unul dintre ei dovedindu-se în 
mod senzațional a fi tocmai șoferul Rosei Hartung. Dacă 
se îndoia cineva de potențialul de vânzare al poveștii 
trebuia doar să arunce o privire la armata de jurnaliști 
și dubiţe TV trimise pe teren, adunate în piața strâmtă 
din fața ministerului. Partea proastă era că afirmaţiile 
despre personalitatea lui Neergaard fuseseră deja i 
terpretate de mass-media. Însă Hess avea încredere in 
mărturiile ce susțineau că Asger Neergaard era O fire 
introvertită și destul de simplă, rămânând destul de soli- 
tar și folosindu-și pauzele pentru fumat și dat telefoant 
prin intermediul canalului, spre deosebire de colegii săi, 
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` atm | i | N N Ce [i laxare 
fi (AU 4 : | 
» y 


| 
An ansbor; | 
yn Christa! “sl el acolo, Un șofer mal in vârstă, coleg 
-oy 


Mess să sa a povestit cum de multe ori a trebuit să-l 
jel lui m ul de închidere a garajului în care maşina 
ajute cu "i trebuia parcată peste noapte. Doar în baza 
r stepa nu părea deloc probabil ca tânărul împreună 
re ta lui să fie în stare să planifice uciderile meticu- 
| gândite ale Laurel Kjær, Anne Sejer-Lassen și Jessie 
Kvium. 

ideea a părut şi mai puțin probabilă după ce Hess a 
văzut calendarul digital al şoferilor, pe care i l-a prezentat 
un alt coleg de-al lui Asger Neergaard — șoferul ministru- 
lui de la Energie, dacă îşi amintea corect, În calendar erau 
inregistrate foarte precis activităţile şoferilor și fiecare în 
parte avea obligația să noteze în jurnalul electronic al 
maşinilor momentul și locul în care se afla, dar și scopul 
călătoriei, Trec câteva secunde bune până când atenția lui 
Hess e captată de o anumită dată din calendarul lui Asger 
Neergaard, Pe urmă se întoarce la minister. Pe drum a 
vorbit la telefon cu unul dintre criminaliștii trimiși la lo- 
cul de muncă al Benediktei Skans şi tocmai acest subiect 
vrea să-l discute acum cu Rosa Hartung. 

Când Hess intră în biroul ministerial, observă că 
Rosa e teribil de îngrijorată pentru fiul el. Mâinile îl 
temură, ochii îi sunt agitați și înroșiți, lar rimelul i s-a 
intins pe fată, chiar dacă încercase să și-l curețe. ȘI soțul 
ei se află acolo, tocmai vorbește la telefon. Când îl vede 
pe Hess vrea să închidă, dar acesta scutură din cap, = 
Sând de înţeles că nu are vreo noutate. Rosa Hartung și 
so X în minister, atât pentru că 

jul ei aleseseră să rămân u Asger Neergaard, cât 
urmau să fie audiaţi în legătură cu Asg 
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și pentru că ministerul și personalul de aco 
de ajutor, ținându-i la curent cu toate vești] 
pune că evitau să rămână singuri. Acasă ar 
griji, dar aici măcar se pot simți implicați, discutând 
criminaliștii despre rezultatele fiecărei audieri. A 

Steen Hartung își continuă conversaţia, iar He 
uită la Rosa Hartung, arătând cu degetul spre sa 
ședințe. 

— Ne putem așeza puțin? Am câteva întrebări la care 
sper că puteți răspunde. Ar fi de mare ajutor. 

— Ce aţi mai aflat? Care e situația actuală? 

— Din păcate, nu avem noutăți. Dar au fost mobili- 
zate toate forțele, toate mașinile sunt pe teren și toate 
granițele sunt supravegheate. 

I se poate citi teama din ochi și își dă seama că viața 
fiului ei e în pericol, dar Hess e nevoit să devieze discuția 
către descoperirea sa. Așa că, după ce ea acceptă faptul că 
nu-i poate furniza nicio noutate, el așază tableta iPad pe 
masa aflată între ei. 

— Vineri, 16 octombrie, la ora 23:57, șoferul dumnea- 
voastră, Asger Neergaard, a scris în jurnalul său digital 
că a ajuns cu mașina diplomatică la Biblioteca Regală, Să 
vă ia după un eveniment. Scrie în jurnal că a așteptat in 
foaier până la 00:43, după care a înregistrat textul: „AM 
terminat. Pornesc spre reședință“. Puteți confirma Că V-A 
așteptat în foaier și că nu v-a dus acasă mai devreme? 


— Nu înțeleg de ce contează asta. Ce legătură are CU 
Gustav? 


lo le Putea fi 
e. Hess Presu. 
fi COPleșiţi de 


SS se 
la de 


Hess nu vrea s-o tulbure și mai mult amintindu-i 
că e vorba despre noaptea în care s-au petrecut crimele 
numărul trei și patru. Dacă informaţia din jurnal est€ 


corectă, atunci e imposibil ca Asger Neergaard să se fi 
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olonia de vacanţă pentru a-i ucide pe Jessie 

sus până la $ tin Ricks, după care să fi amputat cele două 
puiul i pei femeii, totul înainte ca Hess și Thulin 
mâini Și Api fața locului. Și din moment ce Hess tocmai 
50567 eiii Skans a fost de gardă la Pediatrie în 
i E gt vorbim de un amănunt esenţial. 
ones, dar nu vă pot spune acum motivul. Ar fi 
îi mare ajutor dacă v-aţi aminti ce s-a întâmplat. Puteți 
confirma că v-a așteptat și că abia la ora respectivă v-a 
dus acasă? 

— Nu știu de ce scrie asta în jurnalul lui. Am anulat 
prezența la eveniment, prin urmare nici n-am fost acolo. 

— Nu aţi fost acolo? 

Hess încearcă să-și ascundă dezamăgirea. 

— Nu. Frederik — Frederik Vogel, consilierul meu — 

și-a cerut scuze pentru absență. 


— Sunteţi sigură că nu ați fost acolo? Asger Neergaard 
a Scris Că... 


— Sunt sigură. Ini 


țial discutasem să merg acolo împre- 
ună 


cu Frederik, din moment ce se afla în apropierea 
ministerului. Dar m-am răzgândit cu câteva ore înaintea 
“venimentului. Era seara în care soțul meu urma să apară 
la televizor, iar Frederik nu considera că va fi vreo pro- 
blemă dacă îmi anulez participarea, iar eu m-am bucurat, 
Preferam să stau acasă cu Gustav... 

— Dar, dacă Vogel a anunţat că nu mai mergeţi, de ce 
Scrie în jurnal că șoferul... | 

— Nu ştiu asta. Trebuie să-l întrebaţi pe Frederik. 

— Unde este Frederik? i 

— Are ceva de rezolvat, dar sigur se întoarce în scurt 
timp. Însă aș vrea să știu ce se întreprinde în momentul 

e față pentru găsirea lui Gustav. 





435 


N 





T taeae fiction connection 





Søren Sveistrup 


Biroul încăpător al lui Frederik Vogel e 
tunecat. Hess pătrunde înăuntru și închide ușa după 
el. E o încăpere stranie. Seamănă mai degrabă cu J i 
meră de relaxare, foarte primitoare, în comparatie N 
birourile reci și impersonale ale ministerului. Se trezește 
gândindu-se că ăsta e genul de birou pe care femeile și 

consideră sexy, pentru că are un aer relaxant. Lămpi 

marca Verner Panton, covoare scandinave cu fir lung și 
canapele italiene joase, cu o mulțime de perne moi. Mai 
lipsește muzica relaxantă a lui Marvin Gaye și, pentru o 
clipă, Hess se întreabă dacă nu cumva e invidios fiindcă 
el însuși n-ar avea niciodată energia să amenajeze o ase- 
menea încăpere. 

Nu e prima dată în seara respectivă când Hess se în- 
treabă pe unde umblă consilierul doamnei ministru. Ştie 
că în jurul orei 19 criminaliștii îl audiaseră pe consilierul 
de 37 de ani despre Asger Neergaard, fără ca Vogel să 
aducă vreo contribuție notabilă — cu excepția faptului că 

fusese uimit să afle că Asger Neergaard era cine era. Dar, 
câteva ore mai târziu, când Hess a ajuns la minister, com 
silierul plecase — secretara doamnei ministru susținea 
că avea ceva de rezolvat în oraș. Lucru care l-a pus 
gânduri pe Hess, doar șefa lui Vogel se afla într-o CIZ 
profundă și era asaltată de presă. | 
Hess nu are prea multe informații despre Voge 

Rosa Hartung îi spusese prea puține: că mereu â fost 

mare sprijin pentru ea. Au studiat împreună câțiva an 

la Facultatea de Științe Politice din Copenhaga, r 

care au luat-o pe drumuri separate, Vogel reuşind să int! 

la Jurnalism. Au păstrat legătura și, cu timpul, Vogel 2 


Pustiu și în. 
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puleten de-al familiei. Ceva mal târziu, când 

even mer ministru, Se subînţelegea că el urma să-i 

| “tonsiller. A fost un sprijin enorm pentru ea și 

ii iamilie în anul dificil de după dispariţia Kristinei 

erent iul o ajutase enorm să-și adune curajul și să 
revină în viața politică. 

_Ce a spus despre faptul că dumneavoastră și soțul 
dumneavoastră speraţi ca fiica să mai fie în viaţă? a în- 
trebat Hess. 

— Frederik e foarte protector din fire. În consecință, 
iniţial a fost destul de îngrijorat. Pentru situația mea, ca 
ministru, Dar acum ne susține necondiționat. 

Hess se uită în jur pentru a-și putea face o impresie 
despre consilier, al cărui birou e plin-ochi de hârtii din 
vechiul caz al Benediktei Skans, dar și de notițe scrise 
de mână, cu strategii de presă. În rest nu vede nimic de 
interes, Cel puţin nu înainte să miște mouse-ul laptopului 
MacBook aflat pe birou. Pe ecran apare un colaj cu foto- 
= ale lui Vogel, în diverse ipostaze din carieră: Vogel 
mer rege ema din Bruxelles, Vogel strângând mâna 
Vogel leon Germaniei, în holul din Christiansborg, 

ate a iii York, în fața Memorialului de la World 
| di Vogel şi Rosa vizitând o tabără de salvare 
mie ma N Sub egida Naţiunilor Unite. Dar printre foto- 
a ia apar și câteva poze private, cu Vogel și 
de ha artung: la zilele de naştere ale copiilor, meciuri 

ndbal şi excursii în parcul de distracții. Clasicele 
otografii de familie, în care apare și Vogel. 

Inițial, Hess încearcă să-și spună că, din fericire, nu-i 
Sunt confirmate preconcepțiile despre Vogel: un șarpe ma- 
chiavelic, fără inimă. Dar apoi îşi dă seama ce era straniu la 
Acele fotografii. Steen Hartung lipseşte. Nu apare în nicio 
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fotografie. În schimb, sunt selfie-urile lui Vogel, împre 
” Sij n 
cu Rosa și copiii sau doar cu Rosa, de parcă ar fi un Cuplu 
__ Secretara doamnei ministru a spus că vrei să vorbeş 


cu mine. 
Se deschide ușa și privirea lui Vogel aterizează asupra 
lui Hess, devenind mai vigilentă când trece de la Hess la 
ecranul ce încă îi luminează fața. Haina lui e udă leoarcă 
și părul negru îi e răvășit, până când își trece mâna prin 


el, aranjându-l. 

— Cum staţi? L-aţi găsit pe șofer? 

__ Nu încă. Nici pe tine nu am reușit să te găsim. 

— Am avut niște întâlniri în Oraș. Am încercat să limi- 
tez vânătoarea de informații și exploatarea situației lui 


Gustav din partea nemernicilor de jurnaliști. Dar iubita 
șoferului? Sigur ați făcut ceva în tot acest timp! 
__ Lucrăm la asta. În momentul de faţă, am nevoie de 


ajutorul tău la altceva. 
— Nu am timp pentru altceva. Grăbește-te. 


Hess observă că Vogel închide laptopul cu o natura- 
leţe discretă când își așază haina pe scaun și-și scoate 
telefonul. 

— Vineri, 16 octombrie, ai transmis în numele doamne! 
ministru mesajul că nu va mai participa la un eveniment 
Csi la Biblioteca Regală. Aţi discutat cu câteva ore 
în i ti- x | a | l 
: ainte și ţi-a spus că soțul ei va apărea la televizor, iar tU 

al zis că e în regulă dacă nu merge. 

— Probabil că da. Însă doa ini e- 
voie de aprobarea me mna ministru nu are N 

a ent z — 
hotărăște singură ce e Fu a anula un evenimen: 

— Dar cu siguranță i 

i roce | 

nu-i așa? p dează după cum o sfătuiești, 
— Nu știu ce ar trebui 
ui să răs 
pund. De ce întrebi? 
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Omul de castane 


tu ţi-ai cerut scuze în numele ei 
ază. par 
ru an are, P at organizatorilor și i-am informat, în 
on Ş , i 
K” uam pase ministru, că nu va mai participa. 

r n Y 
numele ni at şi pe Asger Neergaard despre anulare, să 
j in O i d Y 4 o ? 
-s ny mai trebuie 5-0 conducă acasă după eveniment? 

ăn 

ştie C l-am informat. N PI 

— Da, i digital scrie că era la muncă în seara 

in jurnalul lut c48 k ae 

— ctivš. Că, de fapt, s-a aflat în foaierul Bibliotecii 

CUa. e , E OS 

mină cam de pe la miezul nopții până aproape la unu 
că ai sfert, așteptând încheierea evenimentului, pentru 
ca doamna ministru să poată fi condusă acasă. 

_ Cui îi pasă ce a scris el? Poate voia să-şi asigure un 
alibi pentru cu totul altceva. Sunt foarte sigur că l-am 
informat. Dar nu cumva e o pierdere de timp întreg tără- 
boiul ăsta când Gustav Hartung e încă dispărut? 

— Nu neapărat. L-ai informat sau nu pe Asger Neergaard 
în seara respectivă? 

— După cum am spus, sunt sigur că l-am informat sau 
că am pus pe cineva s-o facă. 

— Pe cine ai pus s-o facă? 

— De ce mama dracului mai contează? 


— Deci e posibil să nu-l fi anunţat, iar el chiar să fi 


așteptat în foaier? 

— Dacă asta voiai să discutăm, să știi că nu am timp 
Pentru asemenea tâmpenii. 

— Tu ce-ai făcut în seara respectivă? 
| Vogel se îndrepta spre uşă, dar se oprește şi se uită 
a Hess. 


— Inițial, trebuia s-o însoțeşti pe doamna ministru la 
Biblioteca Regală, dar după ce ai anulat participarea, ţi-a 
tămas timp şi pentru alte activități, nu-i așa? 
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Pe figura lul Vogel se profilează un zâmbet p 
ritor, atjoco. 





— Doar nu spui ce cred eu că spui, 

— Ce crezi că spun? 

— Încerci să afli ce-am făcut la momentul COmiterij 
infracțiunii, în loc să te concentrezi asupra răpirii fiul 
doamnei ministru, dar sper că mă înșel. 5 

Hess se mulțumește să se uite lung la el. 

— Dacă într-adevăr vrei să știi, m-am întors acasă, ur. 
månd să privesc intervenţia lui Steen Hartung la televi. 
zor și să mă pregătesc pentru evoluția situației de după 
apariția lui. Am fost singur, fără martori, având suficient 
timp la dispoziție să comit câteva crime și să-mi fac de 
cap toată noaptea cu niște omuleți de castane. Asta voiai 
să auzi? 


— Dar în noaptea de 6 octombrie? Sau pe 12 octombrie, 
pe la ora 18? 

— Îți voi spune într-o audiere oficială, în prezenţa avo- 
catului meu. Dar până atunci lasă-mă să-mi fac treaba. Mi 
se pare că și tu ar trebui să ţi-o faci pe-a ta. 

Vogel își ia rămas-bun. Hess nu vrea să-l scape din 
mâini, dar tocmai atunci îi sună telefonul mobil, iar Vo- 
gel se strecoară pe ușă afară. Se uită pe ecran și vede că e 
Nylander, așa că se hotărăște să-i spună despre descope- 
rirea sa și despre suspiciunea față de Vogel, dar Nylander 
i-o ia înainte. 

— Spune-le oamenilor să sisteze cercetările din minister 
și de la Christiansborg. 

— De ce? 

— Pentru că Genz i-a localizat 
Chiar acum mă deplasez într 
jele de căutare. 
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pe Skans și Neergaard. 
-acolo, împreună cu echipa- 





Omul de castone 


: 
Kalo un obzk undeva într-o pădure. Genz a 
; de 


BE ax laptopul Lenovo și în cásuța de e-mail 
psd deschide aF ină a companiei Hertz, așa 
ec tactură pentru oma e 
sto „la firma emitentă. Cei doi au închiriat mașina 
ae de la stația Vesterport, iar Genz a reușit 
seara fiindcă firma are dispozitive de localizare 
ate masinile, în caz de furt. Anunță-i pe detectivi și 
voarce-te la secție să-ți scrii raportul. 
— Dar cum rămâne cu... 
insă Nylander închisese deja. Frustrat, Hess ia telefo- 
aul de la ureche și aleargă spre ușă. Transmite ordinele lui 
Nylander unui detectiv, apoi începe iar să alerge pe hol şi 
pe drum spre ieșirea din minister vede prin ușa deschisă 
a biroului doamnei ministru că Vogel o îmbrățișează pe 
Rosa Hartung, voind parcă s-o consoleze. 
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Chiar dacă plouă, călătoria până în lutlanda de 
Nord durează doar 40 de minute dacă merge cu girofarul 
pornit — totuși i se pare o eternitate. Când Hess ajunge 
la drumul întunecat de tară ce străbate pădurea, își dă 
seama încotro trebuie să meargă. La marginea drumului, 
în dreptul unei alei pietruite, sunt parcate mașinile goale 
ale trupelor de intervenţie, cu câteva autovehicule de 
patrulă oprite în dreptul lor. Hess scoate insigna pe geam 
și le-o arată unor ofițeri uzi leoarcă, iar aceștia îi permit 

să meargă mai departe. Faptul că i se permite să avanseze 
înseamnă, cel mai probabil, că operațiunea s-a încheiat. 
Dar nu poate deduce rezultatele și nici nu vrea să iro- 
sească timpul întrebând nișt 
fie sută la sută siguri de evol 
ce stau de pază la drumul pr 
Hess condusese cu vite 
apese pedala de frână în ti 


e ofițeri care nu au cum să 
uția lucrurilor, din moment 
incipal. 


ză și cu greu se convinge să 


mp ce coboară pe drumul pie- 
truit. A ignorat ordinele lui Nylander de a se întoarce la 
secție și pe drum încoace s-a decis să-l verifice pe Frederik 
Vogel. Probabil ar fi trebuit s-o facă mai devreme. 
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ceva îi spune că Asger Neergaard va confirma că a 
st la muncă în seara de 16 oc tombrie, În orice caz, Hess 
„omai a vorbit cu secretara Rosei Hartung, care i-a rela- 
wA Neergaard a trezit-o din somn la puțin timp după 
"3-30 noaptea, întrebând-o unde era doamna ministru, 
znd el o aștepta în foaierul Bibliotecii Regale. Secretara 
PA cerut scuze fiindcă nu a fost informat despre anularea 
aenimentului. În plus, dacă într-adevăr s-a aflat în foa- 
er, cu siguranță acest lucru poate fi confirmat și de alți 
martori. Dacă Benedikte Skans a fost în același timp de 
gardà la Spitalul Universitar, cei doi nu aveau cum să-i 

î ucis pe Jessie Kvium și pe Martin Ricks. Prin urmare, 
Vogel prezintă și mai mult interes. Vogel nu pare să aibă 
vreun alibi pentru ora crimelor din colonia de vacanță, 
ar Hess abia așteaptă să-l întrebe pe Asger Neergaard ce 
ste despre activitățile lui Vogel la momentul comiterii 
cnmelor. Poate ştie ceva şi despre relația dintre Vogel și 
Rosa Hartung. Poate există vreun motiv din cauza căruia 
Hess si Thulin nu i-au acordat atenţie, așa că Hess simte 
nevoia s-o sune iar pe Thulin, cu care încercase deja să ia 
legătura, de două ori chiar, pe drum dinspre Copenhaga. 
Pe drumul pietruit se apropie câteva mașini cu faru- 
rile aprinse, venind din directia opusă, iar el trebuie så 
facă loc unei ambulante. Nu are sirena pornită, însă Hess 
nu știe dacă e un semn bun sau rău. După ambulanță vine 
0 mașină de poliţie sub acoperire și, cu coada ochiului, 

il vede pe Nylander pe bancheta din spate, para ele) 

tuneric și părând foarte absorbit de o discuție teletonică. 


Merge mai departe, trecând acum da aul rin 
pe lapona să detecteze prezența morții. 


lar pe fețele lor grave poate 
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Când ajunge la zona închisă, înțelege că la 

decurs deloc așa cum se așteptase, “Turile ny au 
Ceva mai în față sunt mai mulți ofițeri d 

şi o zonă de circa zece metri pătrați este olan, 

proiectoare puternice. În centrul zonei se află rea de 

logoul Hertz montat pe haion. Una a cu 


dintre ușile di 
e deschisă, la fel și ușa glisantă, iar 1 run fap 


ângă roata din fatx 
pe partea stângă, vede un corp acoperit cu un Cearsaf al 


“iii E şaf alb, 
La vreo zece metri mai încolo e încă unul. 


Hess coboară din mașină, fără să se ferească de ploaie 
sau vânt. Singura figură pe care o recunoaște e cea a lui 
Jansen, pe care-l abordează, deși nu-l simpatizează deloc 

— Unde e băiatul? 
— Ce faci aici? 
— Unde e? 


— Băiatul e bine. Nu pare să fie rănit, dar a fost dus să i 
se facă niște verificări. 


Hess se simte ușurat, însă tot acum își dă seama cine 
zace la pământ, sub cele două cearșafuri albe. 
— Forţele de intervenţie l-au găsit și l-au scos din 
dubiță. Totul a mers bine. Nu e nevoie de tine aici, Hess. 
— Dar ce s-a întâmplat? 
— Absolut nimic. Așa i-am găsit. 
Jansen ridică cearșaful alb, descoperind figura per- 
soanei care zace lângă botul dubiței. Bărbatul tânăr — PE 
care Hess îl recunoaște ca fiind Asger Neergaard — ate 


ochii deschişi și încremeniți, iar abdomenul său e stră- 
puns de mai multe lovituri de cuțit. 





— Premisa de la care pornim este că femeia a luat-0 
razna. Ne aflăm la circa cinci kilometri de unul dintre 
blocajele rutiere amplasate de poliție. Probabil au con- 
dus încoace pentru a-și pierde urma, dar ea o fi înţeles 
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a luat sfârșit. întâi și-a înjunghiat iubitul cu 
gescursi -- apoi şi-a tăiat gâtul. Corpurile erau calde 
cutitul april aşa că totul s-a întâmplat în ultimele 
când am și ci, vestea asta nu mă face să jubilez. Aș fi 
Ă i văd putrezind vreo 30 de ani în închisoare 

ntru ce i-au făcut lui Ricks. 
yess simte cum ploaia i se prelinge pe față în jos. 
ansen dă drumul cearșafului și doar mâna inertă a lui 
Asger Neergaard rămâne la vedere. Pentru o clipă, lui 
Hess i se pare că mâna se întinde după corpul acoperit al 
Benediktei Skans, care zace în noroi, puţin mai încolo. 





445 








96 


— Dar ce anume au spus? Sigur au aflat ceva până acum! 

Rosa știe că Frederik Vogel nu cunoaște răspunsurile, 
dar întrebările îi scapă oricum printre dinti. 

— Fac verificări și cercetări, dar șeful de la Omoruri ne 
va contacta imediat ce... 

— Nu e suficient. Mai întreabă-i odată, Frederik. 

— Rosa... 

— Avem dreptul să știm ce se întâmplă! 

Vogel decide să-i facă pe plac, deși pe faţa lui se 
citește că i se pare inutil să mai sune o dată la Poliţie. In 
sinea ei îi e foarte recunoscătoare pentru tot ajutorul lui 
doar știe că face toate eforturile posibile, în ciuda faptului 
că nu e de acord cu metodele ei. Mereu a fost așa, iar Rosa 
pur și simplu nu mai poate aștepta. E 1:37 dimineața și; 
abia acum un sfert de oră, ea, Steen și Vogel îl aduseseră 
pe Gustav acasă de la Spitalul Universitar. Deja le făcuse 
capul calendar celor doi ofițeri puși de pază în fața Case! 
“1 pentru a ține la distanță presiunea presei, dar aceștiă 


u dețin nicio informație. Doar şeful de la Direcția OMO- 
ruri poate răspunde la întrebările ei despre Kristine, întrê- 


bări pe care arde de nerăbdare să le adreseze. 
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nit în plâns de îndată ce a ajuns cu Steen 
Rosa A osti a Spitalului Universitar, unde Gustav, 
a sect? ae E ost dus pentru examinare. Se pregătise 
can ar ai rău scenariu, dar băiatul era nevătămat, 
Xn permis Să-l îmbrățișeze. Părea să fie în regulă, 
arei i ss ae stă în bucătărie, la locul lui obişnuit din 
ia eN ind chiflele cu pateu pe care Steen tocmai i 
colț, ra Rosei aproape nu-i vine să creadă că băiatul 
re în pericol de moarte. Se duce până la el Și îi 
mângâie părul R | 
__ Mai vrei ceva de mâncare? Îți pot face paste sau... 
— Nu, mulțumesc. Mai degrabă aș vrea să mă joc FIFA. 
Rosa zâmbeşte — răspunsul sugera că băiatul e 
bine-mersi. Dar sunt atât de multe necunoscute în ecuație. 


— Gustav, ce s-a întâmplat, mai exact? Au mai spus ceva? 
— V-am povestit deja. 
— Mai povestește-ne o dată. 


— M-au luat și m-au încuiat în mașină. Apoi au condus 
ore în șir, apoi au oprit mașina și apoi au început să se 
certe, dar ploua foarte tare și nu puteam auzi ce vorbeau. 
Apoi s-a făcut liniște şi am stat mult așa, apoi au venit 
polițiștii şi au deschis ușa. Nu ştiu mai mult. 

— Dar de ce s-au certat? Au spus ceva despre sora ta? 
Încotro voiau să meargă mai departe? 

— Mamă... 

— Gustav, e important! 

— Draga mea, vino puţin cu mine. | 

Steen o trage pe Rosa în sufragerie, la adăpost de ure- 
chile lui Gustav, dar Rosa nu vrea să se calmeze. o 

— De ce poliția nu i-a găsit deja urma la me par 
făptașilor? De ce nu i-au constrâns să uicturineaacă up e 
€ Și ea? De ce mama dracului nu ni se spune nimic: 





Saren Sveistrup 


— Pot fi nenumărate motive. Cel mai i 
i-au prins pe făptași. Sigur o vor găsi și pe aa Portant e că 
îndoială. a. Nu am nice 
Rosa își dorește nespus de 
“ mult ca St 
dreptate. Îl îmbrățișează, până când simte sinea Să aibă 
asupra lor. Se întoarce și-l vede pe Vogel stând . cuiva 
înainte să poată spune ceva, acesta O efon a Și, 
are rost să mai sune la poliție. Tocmai sosise șeful d E 
Omoruti. în 
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Nylander priveşte în jur prin coridor Și nu-și mai 
amintește încăperea, deși știe că mai fusese aici acum 
nouă luni, când a transmis familiei Hartung faptul că 
ancheta din cazul fiicei lor a luat sfârșit, iar dosarul 
a fost închis. Are o puternică impresie de déjà vu, că 
situația se repetă pur și simplu Și, pentru o clipă, se 
gândește că probabil așa arată Iadul. Să fii nevoit să 
retrăiești aceleași scene, la nesfârșit. Dar Nylander știe 
că venirea lui e necesară Și că se va simţi mult mai bine 
după ce va pleca de aici. În minte į se derulează deja 
conferința de presă pe care va tr 


ebui s-o susțină după 
ce se va întoarce la secție și după ce va informa condu- 
cerea. În com 


parație cu celelalte ședințe din ultimele 
două săptămâni, cea de astăzi va fi încununată de un 
sentiment de triumf. 


Un asemenea final părea improbabil acum câteva 
Ore, când ajunsese în pădure împreună cu trupele de 
intervenție şi-i găsise pe Benedikte Skans și Asger Ne- 
“Tgaard zăcând fără suflare. Evident, s-a simțit ușurat 
când fiul doamnei ministru a fost găsit nevătămat în 
dubiță, dar ştia că, odată ce făptașii fuseseră reduși la 
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Saren Sveistrup ~ 


tacere, nu va mai obține lămuririle i mă 
cesare pentru a putea închide de 
se afla pe bancheta din spate a unei masin; Să Când 
ambulanța ce-l transporta pe fiu] doam ini, Urmări 

gândindu-se cum naiba le va închide a, ~ Ministry i 
sunat Thulin. În mod paradoxal, tocmai p Pticilor, | 
despre descoperirea frigiderului din fostul biia ct 
mult timp se lăsase influențată de Hess, devenii de 
mai enervantă decât de obicei. Vestea era apogeul sira 
pentru o astfel de zi. A rugat-o să-l sune pe Genz și să şe 
asigure că probele sunt securizate fără întârziere, iar când 
a închis telefonul deja nu se mai temea de scepticii de 1a 
conferința de presă sau de la secție. 

— Gustav e bine? 

Nylander constată că Steen și Rosa Hartung tocmai 
ajunseseră în hol, iar Steen Hartung dă din cap aprobator. 

— Da. Pare să fie bine. Acum mănâncă. 

— Mă bucur să aud asta. Nu vă rețin prea mult. Am 
venit doar să vă informez că în momentul de față consi- 
derăm cazurile de omor soluționate și că... 

— Ce aţi aflat despre Kristine? | 

Rosa Hartung e persoana care-i tulbură discursul lui 
Nylander, dar a venit pregătit, așa că sare direct la pare 
în care le explică pe un ton calm și grav Că, din păcate, 
nu au nicio noutate despre fiica lor. 

— Circumstanţele decesului fiicei dumneavoâs 
fost clarificate anul trecut, iar cazul de față nu influe p 
țează acest lucru. După cum am încercat să vă spu” p n 
GNEO, vorbim de două serii de evenimente complet dife 

plada eee veţi primi o desfășurare amănunt o 
Analizate. e indată ce investigațiile poliție! 
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Omul de castane 


cum frustrarea îi copleșește pe ambii 
„nde! vede i vorbească unul peste celălalt, ce- 
"are încep > 


| 

ymai M „mâne cu amprentele? 

„paru o semnificație, nu-i așa: 
çigur al vre torii?! Nu i-ati interogat? 

„O3 E, aaa, dar trebuie să aveți încredere 
vă inteleg ră. Oamenii mei au cercetat vehiculul în 
p n găsit Gustav, precum ȘI domiciliul și locurile 

ar că ale răpitorilor, însă nu au găsit niciun detaliu 

ED, indice că fiica dumneavoastră ar fi în viață. De 

. nu au găsit niciun detaliu care să indice că răpitorii 

„fi avut Vreo legătură cu ea. Din păcate, răpitorii s-au 

sinucis înainte să ajungem la ei. Probabil pentru a nu fi 

arestați și condamnați. Vă dați seama că nu mai pot fi 
nterogați. Dar, așa cum am spus, nimic nu indică faptul 


că un eventual interogatoriu ar fi adus vreo noutate în 
cazul fiicei dumneavoastră. 


Nylander observă că niciunul dintre ei nu e dispus 
să dea drumul firului de care se agaţă, iar următoarea 
izbucnire a Rosei Hartung e dură Și agresivă. 


— Poate vă înșelați! Nimic nu e cert! Au apărut omuleții 
de castane cu amprentele ei și dacă nu ați găsit nimic 
despre Kristine poate că nu ei sunt adevărații criminali! 

— De fapt, stim sigur că ei sunt. Cu o certitudine de 
sută la sută. 

Nylander descrie dovada irefutabilă pe care o găsiseră 
eara aceea în fostul abator industrial. Se gândise la do- 
e, cu o sinistră senzație de fericire în stomac, dar odată 
” işi termină pledoaria, în privirea Rosei Hartung se vede 
Cd i-a pierit și ultima speranță. Femeia se uită la el fără 
S4-l vadă și, în momentul de față, el nu-și poate imagina 


în $ 
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cum și-ar mai putea reveni vreodată. 
să se simtă nesigur și stânjenit. Din 
de mâni și să-i spună că totul va fi bi 
Se au unul pe celălalt. Au pentru ce 
se aude mormăind niște scuze, spu 


nu poate să explice foarte clar cum omuleții de castane 
cu amprenta Kristinei au ajuns în posesia făptașilor, dar 
lucrul acesta nu schimbă cu nimic rezultatul anchetei, 

Doamna ministru nu aude nimic. Nylander Își ia 
rămas-bun și merge cu spatele prin hol, până când simte 
că-și poate permite să se întoarcă. Când iese pe ușa ca- 
sei și o închide în urma sa, mai are încă 20 de minute 
până la ședința cu conducerea Poliției. Inspiră adânc și 
pornește în grabă spre mașină. 


Gândul] acesta 4, 

senin, îi vine a 
ne. Mai au un băiat 
trăi. Însă N 


A Ylander 
nand că din Păcate 
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Hess aleargă pe gresia umedă din curte. Din transmi- 
unea în direct a ştirilor de seară, pe care o vede pe ecra- 
nul plat al paznicului de la intrarea în Secția de Poliție, 
răzbat reportaje realizate la reședința Rosei Hartung din 
Ydre Østerbro. Dar le ignoră. Când ajunge în vârful scă- 
rilor și traversează culoarul ce duce spre departament, 
privirea îi cade pe niște doze de bere, deschise în cinstea 
inchiderii cazului. O zi lungă e pe cale să se încheie — dar 
nu și pentru Hess. 

— Unde e Nylander? 
— Nylander e în ședință. 
— Trebuie să vorbesc cu el. E important. Acum! 

Secretarei i se face milă de el și dispare în sala de 
ședințe, în vreme ce Hess așteaptă afară. Încălțările îi sunt 
murdare, hainele sunt ude leoarcă. Mâinile îi tremură i 
nu știe dacă e din cauza agitației sau din cauza frigului 
din pădure, unde și-a petrecut ultimele ore, Ne ra 
încăpățânare dorinţa medicului legist de a lucra în liniște 
Și pace. Dar nu a fost în zadar. 


— Nu am timp acum. Conferința de presă începe 
imediat. 











Søren Sveistrup 


Nylander tocmai iese din sala de ședințe, luând.. 
rămas-bun de la câțiva oameni importanți din con duce, | 
Hess ştie din experiență că asta e clipa pe care orice ie 
de poliție o aşteaptă: să poată declara public închiderea 
cazului, forțând presa să dispară. Dar trebuie să discute 
cu Nylander înainte de conferința de presă, așa că se tine 


după el, explicându-i de ce cazul Hartung nu poate fi 
considerat închis. 


— Hess, nu mă surprinde că vii cu idei din astea. 

— În primul rând, nimic nu indică faptul că Benedikte 
Skans și Asger Neergaard le-ar fi cunoscut pe femeile 
ucise. Niciun indiciu din locuința lor nu arată că ar fi 
avut vreo legătură cu asta. 

— Nu sunt complet de acord cu asta. 


— În al doilea rând, cuplul nu avea niciun motiv să le 
ucidă. Nici să le amputeze mâinile și picioarele. Furia lor 
era îndreptată spre Rosa Hartung, nu spre alte femei sau 
mame, în general. În teorie, din moment ce era anga- 
iată a spitalului, Benedikte Skans ar fi putut avea acces 
la rapoartele medicale ale copiilor victimelor, dar, dacă 
într-adevăr ea și Asger Neergaard s-ar fi aflat în spatele 
plângerilor trimise autorităților locale, de ce nu am găsit 
vreo dovadă? 

— Pentru că nu am finalizat cercetările, Hess. 

fan În al treilea rând, Benedikte Skans și, aparent, și 

Dacă se derenilegia: i Pa sea raicu : ear sn 

otecii Regale, atunci eine anp : p pap = i 

comită crimele din noa a: pi e a putut *, 

puțin probabil să fi ae și reteta prin urmare, € 
alte crime. 
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fiction connection 





Omul de castane 


Mu ct prostii îndrugl acolo, dar te ascult 
VU 
Hadal 


yai eO dom în camera de operațiuni să-și la 
Ref te pentru conterința de presă, dar Hess | 
ti în drum. l 
à în plus, tocmai am vorbit cu medicul legist, Apa- 

1 Benedikte Skans şi-ar fi tăiat singură carotida, dar, 
aa reconstrucției, reiese că mişcarea e nefirească 
j se poate presupune că o altă persoană a încercat să 
simuleze un suicid, 


— Am vorbit şi eu cu el, Și a subliniat faptul că există 
aeleaşi şanse ca femeia să-și fi tăiat singură gâtul. 

— Rănile de cuțit de pe abdomenul lui Asger Neergaard 
se află prea sus pentru înălțimea Benediktei Skans, iar 
dacă intenția ei era să moară împreună, de ce mama dra- 


cului au fost găsiți la zece metri unul de celălalt, de parcă 
a ar îi încercat să fugă? 


Nylander vrea să spună ceva, dar Hess nu-i dă ocazia. 
„— Dacă ar fi fost în stare să comită celelalte crime, sigur 
tar îi dus mintea să nu-l răpească pe băiat cu o dubiță 
închiriată, uşor de localizat! 

— Dacă ar fi după tine, ce crezi că ar trebui tăcut? 

__ intrebarea lui Nylander îl ia prin surprindere și se 
umte luat de val când începe să vorbească. Îşi aude vocea 
bâlbâind ceva despre Linus Bekker și arhiva de fotografii 
de la locurile crimelor, care trebuie verificată imediat. 

Ocmai îi amintise unui specialist IT de materialul pe 
“are i-l ceruse lui Genz ceva mai devreme, în cursul zilei. 

Trebuie să-l 

— Și Frederik Vogel, consilierul x ar pieţe pentru 
verificăm şi pe el, în primul rând, dacă are 
momentele comiterii crimelor! 


DP 


Søren Sveistrup 


— Hess, NU aj ascultat mesajul pe care ți l-am |x 
Sat în 


mesageria vocală... 
Hess aude vocea lui Thulin, se întoarce și 
ȘI Vede că a 


intrat în încăpere, ținând un teanc de fotografii i 
mână. Se opreşte și-l fixează cu privirea.. într-o 


__ Ce mesaj? 
__Thulin, pune-l la curent. Eu nu am timp. 


Nylander porneşte jar spre ușă, dar Hess îl apucă de 


umăr. 
mâne cu amprentele de pe omuleții de cas- 


_ Şi cum rå 
tane? Nu poţi declara că am rezolvat cazul până când 


nu clarificăm partea respectivă! Dacă te înșeli, celor trei 


temei ucise li se poate alătura încă una! 
__Nu mă înșel! Numai tu NU poți pricepe asta. 


Nylander se eliberează din strânsoarea detectivului 
și-i face un semn lui Thulin, apoi își aranjează hainele 
ezitând, îi întinde 


Hess o privește nedumerit, iar €â, 
teancul de fotografii. Hess rămâne C 


prima poză. E O fotografie în care se po 
umane, amputate și îndesate pe raftul unui frigider. 
penediktei Skans Și â Juj ASgEI 


__ Le-am găsit la locuinţa 
Neergaard. într-un minifrigider Pus intr-una din încap® 
rile frigorifice ale fostului abator... 

A Hess răsfoiește cu neîncredere diversele fotografii CU 
PA amputate. Privirea i se oprește asuprâ uneia din 
pa - data aceasta vede un picior de femeie, plin 
de Sn mý IAR 33 zaa gleznei, pus în sertarul de le 

eee fi o instalație a lui Damien Hirst. 

— Dar edi = plaga nimic. Nu-și găsește cuvintele: 

cână a pă ce criminaliștii nu au găsit-O mai devreme” 

i rcetat locul? Locuinţa a fost î .+X? Putea 
cineva să le pună acolo? ta a ost încuiată: 
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Omul de castane 


„te acasă, 
ama dracului, du-te aci la ca 
est, Ce cică ochit, își intersectează pr 
[şi Po 


ul ne tele? vetita familiei Hartung... Dacă 
d a ami 
parl Al 


tările, Jar fata nu e moartă... 

apli am | iese pe ușă, Hess rămâne pe loc, stupefiat, 
N penai târziu, când o priveşte pe Thulin pentru 
9 iri sohen, îşi dă seama că femela îl privește cu 
pg îl devenise serioasă și plină de compasiune, 
ni Kristinei Hartung. Nu din cauza vreu- 
E, sd dispărute fără urmă, nu din cauza amprentelor 
enigmatice de pe misterioșii omuleți de castane, ci din 
cauză Jul. | se citește în privire: femeia consideră că Hess 
nu mai gândește rațional și că probabil Și-a pierdut pu- 
terea de judecată, iar asta îl infioară, cu atât mai mult cu 
cât nici el nu știe sigur dacă ea are sau nu dreptate. 

Hess se întoarce și se duce spre ușă clătinându-se și, 
cu mișcarea aceasta șovăitoare, se îndreaptă spre capătul 
holului, În tot acest timp, o aude strigându-l pe nume. 
Ajuns afară, în ploaie, traversează curtea Și, chiar dacă 


nu se întoarce, îi simte privirea urmărindu-l de la geam. 
nainte de ieșire, începe să alerge. 
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Vineri, 30 octombrie, prezent 





rul interior. Nu fusese sigur 
SI acolo. Avea dubii în legătură cu multe alte 
Vând în vedere că se trezise cu o mahmureală 
ă, însă faptul că ochelarii de soare se aflau la 
locul lor îi dă senzația că ar putea fi totuși o zi bună. 

€ parcursul călătoriei cu taxiul s-a bucurat să admire 

ISpariția lentă a toamnei care pierdea tot mal mult te- 
ren în fața iernii, iar acea senzație plăcută îl însoțește 
acum, când trece de controlul de securitate și pătrunde 


lucruri, a 
SIOaznic 


— 


f P ` 
P 
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Saren Sveistrup 


mai adânc în atmosfera aeroportului. Hess e încon 
de turişti şi o mulțime de alți străini, fiecare prea 
limba lui, iar e] simte că a reușit să lase Copenhaga y 
urmă. Îşi verifică zborul pe panoul de plecări și constată 
cu satisfacție că deja se face îmbarcarea. Zăpada încă nu 
afectează zborurile — un alt semn că norocul e de partea 
lui. Își ridică valiza cu puţinele lucruri pe care le-a luat cu 
el și se îndreaptă spre poartă. Când își zărește reflexia în 
vitrina unui magazin cu haine, își dă seama că îmbrăcă- 
mintea lui ar putea fi chiar mai inadecvată pentru clima 
din București decât fusese în Copenhaga. Oare era cald în 
București sau ningea și era frig? Mai bine și-ar cumpăra o 
jachetă matlasată și O pereche de bocanci Timberland din 
terminal, însă mahmureala și dorinţa de a pleca din țară 
2] biruiesc. Prin urmare se mulțumește cu un croissant Și 
cks la pachet. . 
grn undă ea de la Haga aseară, sub o 
unui apel de la secretara lui Freimann și pom pm Sa 
mânia. Par , u grr 
ae în urmă cu doar trei săptămâni, m.“ ji 
din grațiile superiorilor și fusese trimis în CR fil 
ultimele zece zile a băut fără oprire 1n barurile Și "es 
ce împânzesc capitala daneză și abia mai era 1N 
lege câteva cuvinte când a primit apelul. Dup 
ment, a fost transferat telefonic către Freimani! n etase 
superiorul i-a transmis concis că evaluarea se inc 
favoarea sa. AX 
— Totuși să-ţi intre bine în cap că, dacă apar€ pa” 
si cea mai mică urmă de neg 


vreun indiciu că ţi-ai lua tălpășița în timpul VI“ rii tăi 
vei avea de suportat imediat consecin „a o-au 
iv Și ne- 


din Copenhaga ți-au făcut un raport poziti 


o oe a connecbon 





DN 





Omul de castane 


ivatan la În condițiile de fat, n-ar trebui 
de mi i 


a te conforme, 

me à e phone 1 propoziţii lungi, mulțu- 
i jspundă atirmativ. Nu avea niciun motiv 

oze că Nylander ia intocmit un raport po- 
N pia a se descotorosi de el, După ce i-a fost 
STI E alui L-a sunat pe François, mulțumindu-i 
PE e A simţit o uşurare colosală gândindu-se la 
mate de a se întoarce la culcușul lui confortabil 
a turopol. Bineînţeles, după un ocol prin București, 
dormind prin incă un şir de camere impersonale de hotel 
y lucrând la încă un caz Euro; dar oriunde era mai bine 
decât aici. 

De altfel, a avut noroc și cu apartamentul. Încă nu 
semnase contractul, dar, în mod surprinzător, agentul 
reușise să găsească un cumpărător. Cel mai probabil 
ñindcă Hess, într-una dintre zilele sale de beții crunte, 
acceptase să scadă prețul cu 200 000 de coroane daneze. 
Noaptea trecută lăsase cheile în grija adjunctului, care pă- 
ra la fel de ușurat să se descotorosească de el ca Nylander 
şi restul oamenilor de la secție. Pakistanezul se dăduse 
în spectacol la începutul săptămânii, lăudându-se că va 
avea grijă să-i lustruiască podelele și să-i finiseze puțin 
apartamentul, dacă asta îl ajută pe Hess să-l vândă. Hess îi 
mulțumise, însă nu se sinchisea câtuși de puțin de podele 
ȘI de scăderea prețului. Voia numai să scape de mizeria 
asta și nu mai avea să se întoarcă acolo vreodată. 

Singura problemă nerezolvată era situația cu Naia 
Thulin, o situație care, până la urmă, avea atât de puțină 
importanţă, încât nici nu putea fi numită problemă. 
Când s-au văzut ultima oară, ea sugerase că teoriile lui 
despre cazul fetiţei Hartung erau produsul unei minți 


TO d i 
4 | 
lu ve sÀ 
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Søren Sveistrup 





dezechilibrate. CĂ-I considera incapabil să eva] 
Ueze c 


lucrurile, din simplul motiv că avea, la rând Oreg 
pleme personale. Probabil cineva îi povestise : lui, Drg, 
cutul lui, argumentând de ce ar fi plauzibilă o ESPre tyy, 
teorie. Şi poate avea dreptate. În orice caz, după nt 
respectivă nu și-a mai pierdut vremea cu speculaţii che 
castane Și amprente. Cazul fusese soluționat, în sia 
datorită găsirii n vechiul abator industrial a ien. 
lor amputate, iar acum, când stă la coadă în fața en 
cu biletul de îmbarcâr“ pregătit pe telefonul mobil, i se 

are straniu să-și amintească toate contraargumentele 
împotrivă soluționării oficiale. Din toată șederea sa în 
Copenhaga, singurele lucruri supărătoare vor rămâne 
privirea necruțătoare a lui Thulin și faptul că nu o sunase 
să-și ia rămas-bun. Dar arc ti 


mp să rezolve și asta — cel 
puțin cu gândul ăsta în minte urcă la bordul aeronavei și 
se așază pe locul 12B. 

Din privirea nemulțumită a bărbatului de afaceri de 
lângă el, Hess înțelege că duhnește a alcool, dar se cu- 
fundă în scaun pentru uri somn de vreo două ore. Când 

merge pentru 


tocmai se gândește că O băutură tonică ar 
a-și asigura somnul de frumusețe, primește un SMS in 


engleză de la Francois. 
Te iau de la aeroport. Mergem d 
tral. Să parcurgi cazul înainte de sosire! 
Hess uitase complet de ultima parte, dar răul mai 
p= fi reparat, încă are timp să parcurgă dosarul dacă? 
meet Pei frumusețe şi se apucă de treabă. Cu 
sei o aio Ar eschide e-mailul de pe telefon — de 
că nu primise vii pt mai verificase —, apoi observă 
François îl Mite că p reia dp na i 
i probabil e greșeala lui. 


ficuon connecbon 


irect la sediul cen- 





Omul de castane 


~ q; am trimis cazul ieri-seară, la 
x. Ti-am 
o dat j 


fică şi lenes. 

j ver! ernic 7 i R à = 
M, dane ep ce nu primise e-maiul lui Francois. 
p? jescoP K un alt e-mail îi ocupase tot spațiul de 
> asat întI- 


a fe! ata “ primirea oricărui alt mesaj. Acest e-mail 
U > ploc 


aè isde un specialist IT din Departamentul de 
|! 


er tic, Îar fişierul s-a dovedit a fi materialul 
inall 


ccm rnulin i-l ceruse lui Genz după vizita la Linus 
pare o care Hess însuși insistase să-l primească în 
gekket ap Mai exact, lista de accesări a fotografiilor 
aşi! 


Di 


” hiva criminalistică, aceasta indicând care imagini 
ain pe cel mai mult atenția lui Bekker înainte de ares- 
m si mărturisire. | | 
Având în vedere că e-mailul devenise de mult irele- 
ant, Hess se pregătește să-l șteargă. Dar curiozitatea îi 
depășește voința. Linus Bekker nu fusese deloc o compa- 
nie plăcută, însă din punct de vedere profesionăl, profilul 
lui psihologic era interesant, iar Hess are suficient timp la 
dispoziție: diverși pasageri încă se deplasează de-a lungul 
culoarului, încercând să-și găsească locurile. Deschide 
fişierul. În câteva clipe reușește să deschidă fotografiile 
pe care mintea bolnavă a lui Linus Bekker le accesase 
pentru propria-i desfătare. Ce-i drept, le poate vedea doar 
pe ecranul îngust al telefonului mobil, însă e suficient. 
La o primă privire, lista lui Linus Bekker pare alcătuită 
în exclusivitate din fotografii făcute femeilor ucise. În prin- 
apal, femei între 25 și 45 de ani, multe dintre ele mame, 
cel puțin judecând după obiectele răsfirate în jurul lor sau 
presărate în plan secund: tractoare de plastic, stilouri de 
jucărie, trotinete şi așa mai departe. Unele imagini sunt 
alb-negru, dar majoritatea sunt color și ilustrează în mare 
crime la adresa femeilor, comise de-a lungul unei mari 
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Saren Sveistrup 


Á 


perioade, incå din anii ‘50 și până în mo 
lui Linus Bekker. Femei dezbrăcate fe mentu] ar 
păr închis la culoare, cu păr deschis e IMbrăcate 
a i Culoare m, 
sau mai solide. Impușcate, înjunghiate, str ©, Minione 
cate sau omorâte în bătaie. Unele, itise Pia ate, i 
violate. Un amestec grotesc şi sadic, iar Hess ete 
ideea că Linus Bekker se excita sexual privindu-le. şi N 
cum urmează să dea afară croissantul de la Starbucks ra 
când mută cursorul în sus, voind să închidă cât mai it 
fișierul — un vechi obicei de-al său —, cantitatea de date 
se dovedește a fi prea mare pentru telefonul său, al cărui 
ecran se blochează chiar în timpul afișării unei imagini pe 
care n-o observase până atunci. 

E o fotografie veche de aproape 30 de ani, făcută 
într-o baie, în josul căreia sunt notate locul și data: Insula 
Møn, 31 octombrie 1989. Un trup de femeie zace răsucit 
și desfigurat pe o podea de marmură, scăldat într-o baltă 
de sânge, deja înnegrit și întărit. Femeia avea aproxima- 
tiv 40 de ani, dar vârsta exactă e dificil de ghicit, fiindcă 
e complet desfigurată. Amputațiile îi atrag atenția lui 
Hess. Un braț și un picior au fost amputate și zac pe JO, 
desprinse de restul corpului. Pare să fi fost un proc 
anevoios, cu multe încercări — de parcă membrele ar fi 
fost secționate cu un topor greoi și dificil de manevrat 
dar care în cele din urmă a învățat să-și asculte stăpânul. 
Sălbăticia crimei sugera setea de sânge a criminalulu! ȘI 
chiar dacă scena nu seamănă cu nimic din ceea ce Văzus 
până atunci, Hess simte că fotografia îi spune ceva. 

— Rugăm toți pasagerii să-și ocupe locurile. | 

Personalul aeronavei tocmai aranjează ultimul bagă), 


iar însoțitorul de zbor pune telefonul în furcă, pe pe! etele 
cabinei de pilotaj. 
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Omul de castane 


grafia femeii goale din baie 
x fotogra a , 
vedeştt ci ri serie de crime, aparent comise 
e antro ej inscripţie: Insula Møn, 31 
wimi | CU aceea’ i ad lescenţi 
| ŞI | casi "un păiat şi o fată, amândoi adole: ' 
PE ( i wep B 
1% prie tărie, bălatul trântit peste aragaz, fata 
ui in bu A cu capul într-un castron cu fulgi de 
|| «te Maa, 3 i | | 
unsă PESE ot cu plăgi mari împușcate. Hess merge 
in | 


ALI 
mir descoperă cu surprindere că următoarea 


on ote 
p departe aa respectivă era un polițist mai în vârstă 
actimă din i pe podeaua unei pivnițe. Judecând după 
are ri Hess presupune că și acesta fusese ucis 
figur” ae Fotografia polițistului omorât este ultima din 
p n Hess urmează să revină la fotografia femeii ucise 
e ànd observă din senin numărul din paranteză 
in baie, can iii 
menţionat lângă fotografia polițistului: (37). Hess deduce 
nota criminaliştilor: de câte ori a deschis Linus Bekker 
imaginea respectivă. 
— Vă rugăm să opriţi toate dispozitivele electronice. 

Hess lasă de înțeles că ascultă rugămintea însoțito- 
ului de zbor, care avansează spre spatele aeronavei, 
transmițând mesajul și celorlalți pasageri. Faptul că 
Bekker ar fi vizualizat de 37 de ori imaginea unui polițist 
ucis nu are niciun fel de logică. Pentru că interesul lui 
viza în special femeile. Hess aruncă o privire rapidă peste 
celelalte fotografii, de data asta fiind atent la numărul 
din paranteze, menționat de criminaliști în dreptul fiecă- 
tei imagini. Dar niciuna nu are un număr la fel de mare 
de vizualizări ca imaginea polițistului ucis. Nici măcar 
fotografia femeii din baie, al cărei număr este (16). 

Hess își simte stomacul întorcându-i-se pe dos. Foto- 

grafia polițistului zăcând pe podeaua din pivniţă trebuie 
Să fie relevantă în vreun fel și, pentru o clipă, încearcă să 
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Søren Sveistrup 


alunge gândul că poate crimi 
Cu colțul ochiului îl zărește pe însoțitorii q ° Begaj 
intoarce pe culoar, apoi blestem ecranul) de zbo ce 
că e nevoit să-și folosească deg „BUS i fap 


etele tremurând, q Pty 
. » r n i 
mahmurelii pentru a mări fotografia și pen time Cauza 


a ce-i scăpaseră inițial. O misiune imposibilă În de. 
mp privirea 11 inoată într-o mulţime de Căsute ni cun 

care nu-i oferă nicio informație despre m otivatia Lan 

Bekker de a petrece atât de mult timp uitându-se + ma 

la această fotografie. Cma 
— Vă rugăm să-l opriți acum, domnule! 

De data aceasta, însoțitorul de bord rămâne lângă 
el. Hess e pe cale să renunțe tocmai când degetele i 
ating ecranul, mișcând imaginea așa încât în centrul 
atenției apar niște rafturi de deasupra polițistului. Hess 
inlemnește. Iniţial, creierul lui nu conștientizează ce se 
află în fața ochilor săi, apoi micșorează înapoi fotografia 
și timpul se oprește în loc. 

Pe pereții pivniței, deasupra cadavrului polițistului, 
sunt prinse trei rafturi de lemn de lungime inegală. Toate 
trei pline cu figurine mici, copilărești: bărbați și femei de 
castane, animale de castane. Mari și mici, unele dintre ele 
neterminate, cu membre lipsă, altele murdare și acoperite 
de praf. Toate stau înghesuite, cu privirile goale, ca niște 
soldăței — o armată impresionantă de proscriși. 

şocat, Hess se blochează. Fără să poată explica de Ce 
știe totuși că din acest motiv Linus Bekker a vizualizat f0- 
tografia de 37 de ori. Simte că avionul se pune în mișcare 


Și, inainte ca însoțitorul de zbor să poată reacționă, 
țașnește spre cabina de pilotaj. 


Naliștii au fă 





à 
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zona business a aeroportului din Copenhaga este 
pustie și miroase a partum, cafea proaspăt măcinată și 
pâine de-abia scoasă din cuptor. E nevoit să poarte o 
discuţie de cel puțin cinci minute cu stewardesa postată 
la intrare înainte de a i se permite să treacă mai departe. 
Chipul ei tânăr e machiat cu măiestrie ȘI, deși îi zâmbește 
și se comportă prietenos, tânăra nu se lasă convinsă că 
înfățișarea lui Hess se potrivește cu insigna lui de poliție 
europeană, cu care Hess încearcă în repetate rânduri să-i 
demonstreze importanța misiunii lui. Femeia se îndură 
abia după ce un tânăr gardian somalez e chemat și con- 


firmă veridicitatea insignei. Astfel, Hess primește permi- 
Siunea de a pătrunde în zona sacră a compartimentului 
business. 


Merge țintă spre cele trei calculatoare puse la dispo- 
ziția oaspeţilor, în partea din spate a salonului. Puţinii 
oaspeți prezenţi sunt absorbiți de ecranele telefoanelor 
lor și de gustările aşezate pe mesele rotunde. E greu de 
crezut că scaunele înalte din fața calculatoarelor au fost 
folosite vreodată — poate doar ocazional, de copiii pe 
care pasagerii iau cu ei în călătoriile de afaceri. Hess se 
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î : tastaturi înjurând d 
așază în faţa unei tastatu» j e mama focului y 
sistemul securizat al Europolulyj 


în cele din urmă să-şi acceseze e-mail-ul. Ştie c 
în ziua respectivă sunt mai multe zboruri spre Bucures 
chiar dacă unele includ O escală prin vreun Oraș plictisi. 

ia, dar cu siguranță întârzierea va provoca 


un fiasco dacă ajunge la urechile lui Freimann. Însă Hess 
simte că nu arc de ales și imaginea șefului său i se șterge 
complet din minte de -ndată ce deschide iar fișierul cu 
vizualizările lui Bekker și privește cu atenție omuleții de 


castane. î 
Pe ecranul mai mare al calculatorului, figurinele tă- 


cute din fotografiile vechi de aproape 30 de ani pa! și 
mai sinistre, dar Hess încă are dubii despre semnificația 
descoperirii sale. Linus Bekker analizase îndelung foto- 
grafia, acordându-i o valoare neobișnuită. Atât poate 
conchide luând în considerare cele 37 de vizualizări, plus 
faptul că victima din fotografie nu corespunde tiparului 
preferat al lui Linus Bekker. Dar de ce îi acordase O ase- 
menea importanță? Acum vreun an Și jumătate, când 
Linus Bekker a spart baza de date a arhivei și a accesat 
prima dată fotografia, nu exista nicio mențiune în presă 
aai oriunde altundeva despre vreun criminal misterios 
meai a 4 lăsa omuleți de castane la scenâ = 
nu exista când erat dei ea unul recent, — ara 
scenă petipectivi nua zuse prima dată fotografia. 
nifestat un interes nare pe ca Linus Bekker să fi ma 
castane făcute manual. T ei aţă de armata de figurine e 
au p lucrurile. otuși Hess nu se îndoiește că așă 
ess se întrea 
bă dacă nu cumva interesul lui pekker 


fusese trezi 
Zit de v 
470 reun detaliu citit în dosarele crimelor 


fichon connecbon 
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ula Mon. Poate vreun raport al poliţiei 

gg, de Pe ape caz ar putea să explice interesul 
p!” în bază De exemplu, dacă Bekker ar fi descope- 
“Linus gekker- victimele sau locul crimei ori poate s-ar 
A ecunoa$ e iiu care să-l convingă să verifice atent 
ovit ut ucis, cu omuleţii de castane așezați 
fotog! x a printre fişierele accesate ilegal de Bekker 
„n funda rau dosare sau alte documente. Nimic legat de 
„se N e insula Møn sau oricare al caz. Arhiva respec- 
: | pui i simplu o colecție cu fotografii de la locurile 
DE i-a nimic mai mult. Rapoartele poliției nu erau 
tocate în aceeaşi arhivă digitală și, din câte îsi amintea 
Hess după ce citise dosarul lui Linus Bekker, nu se găsise 
nicio dovadă că ar fi pătruns și altundeva, în afară de 
„rhiva ce-i satisfăcea perversele înclinații sexuale. 

Însă descoperirea făcută nu-l duce nicăieri. Începe să 
resimtă iar mahmureala și deja regretă că bătuse violent 
în ușa cabinei, forțându-l pe pilotul german să-l lase să 
coboare din avionul ce l-ar fi dus la București. Ar fi ajuns 
la timp. Privirea îi fuge spre ecranul cu următoarele zbo- 
ruri, dar în fața ochilor îi apare figura lui Linus Bekker, 
care râde în hohote. Hess hotărăşte să mai parcurgă o dată 
imaginile. Începe de sus, apoi derulează încă o dată șirul 
de crime oribile. E o succesiune de fotografii, fiecare mai 
atroce decât precedenta, însă fără a putea explica în vreun 
fel de ce i-ar fi oferit o asemenea satisfacție lui Bekker. 
Hess presupune că e vorba de ceva bolnăvicios, pe car< 
doar un om pervers ca Linus Bekker l-ar putea giardi 
Brusc, îşi dă seama ce ar putea fi. Înţelege cumar ps i 
de a vedea — înțelege fiindcă e cel ma T e 
pe care şi-l poate imagina. Și în același poa Bekker. 
inimaginabil, încât l-ar putea excita p$ 


di 
toc 
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Revine la începutul fişierului, sărind peste imaginile 
deja familiare, însă de data aceasta urmărește un singur 
lucru. Nu mai acordă atenție subiectului fotografiilor, ci 
celorlalte detalii — din prim-plan, din fundal, diversele 
obiecte, practic Orice pare nesemnificativ. În cea de-a 
noua fotografie găseşte ce căuta. E tot o fotografie de la 
locul crimei, etichetată „Risskov, 22 sept. 2001 „La o 

sua eroul diferă cu nimic de celelalte imagini. 
primă privite, nu Te n de ddi 
O femeie blondă, în vârsta de VICO 29 UE ANA, ZAE pe 
eaua unei camere, probabil sufrageria unei case sau 
. apartament. E îmbrăcată într-o fustă maroniu-în- 
f viei a un combinezon alb sfâșiat și în picioare poartă 
pantofi cu toc inalt, unul inte or. en 
sti <te jucării și un țaIC i i 
facdal distinga ap E ue se găsește O masă așezată 
copii, iar 10 ancarea e neatinsă. Crima 
pentru două persoane — dar mâncarea al fa paniis 
fusese violentă, necontrolată, probabil comi mamei 
dreaptă a imaginii, unde toate obiectele suni a e tentis 
împroşcate cu sânge. Dar tarcul de joacă îi î* 8 i pi i 
lui Hess. Datorită omulețului de castane, MIC, aP orii 
invizibil, atârnat de O grindă, în dreptul une! ) 
zornăitoare. pa 

Sângele îi pulsează în urechi. Hess continua pained 

lizeze imaginile, iar privirea lui se opreşte numa! 1 a 
obiectului căutat. Orice altceva e irelevant. Pentru cati 
mai există nimic în afara figurinei respective. Se opre? 
iar la fotografia cu numărul 23. e 
„Nyborg, 2 oct. 2015.“ De data aceasta € O tāna i 
într-o mașină mică, de culoare neagră. Prin parbriz À 
poate vedea că femeia fusese așezată pe scaunul șoferului, 
cu partea superioară a corpului zăcând deasupra unu? ari 
unel de copii amplasat pe scaunul din dreapta. îmbrăcat 


———— Action connecion 
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x mergea la un eveniment sau o întâlnire. 
gat pe era zdrobit, dar în fotografie nu se vede 
unul di ni sânge, crima părând mai controlată de- 
sciun PI nisskov. De oglinda retrovizoare atârnă un 
f -å din : A D7 
d in de castane. Abia se vede, insă e acolo. 

n 


Mai sunt aproape 40 de fotografii până la final, dar 
N deconectează din sistem și se ridică. Coborând 
preia rulante ce duc spre parterul aeroportului, li trece 
vin cap că acele crime, răsfirate pe o perioadă de aproape 
x) de ani, nu pot avea același autor. E imposibil. Sigur 
s observat cineva. Sigur ar fi luat măsuri. Nu e de- 
ioc neobișnuit să vezi omuleți de castane, cel puțin nu 
toamna. Poate că Hess vede numai ce vrea el să vadă. 
Totuși, când completează formularele la ghișeul fir- 
mei de închirieri auto, așteptând apoi să i se înmâneze 
cheile, nu reușește să-și scoată din minte figura lui Linus 
Bekker. Aceasta e legătura găsită de Linus Bekker. Figu- 
rina de castane e semnătura unui ucigaș care a comis 
nenumărate crime. Când, într-un sfârșit, primește cheile 


de la mașină și pornește în fugă spre parcare, zăpada cade 
mai vârtos decât până atunci. 
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Thulin evită contactul vizual cu cei doi detectivi ce-i 
n telefoane când își golește dulapul și 
rea tare ușă de metal. Evitase în mod 


intenționat să atragă atenția asupra faptului că e ultima 


ej zi în departament și nu vrea să schimbe nimic în ul- 
tima clipă. Nu că ar conta. Nu va duce lipsa nimănui și 
probabil nimeni nu-i va duce lipsa. A preferat să păstreze 

urmare Vrea să 


lucrurile astfel încă din prima zi, prin 
ând va părăsi clădirea. 


treacă neobservată până la final, că 
Acum câteva minute se întâlni cu Nylander, 
care a trecut p€ Jângă ea p€ hol, urmat de un cârd de 
detectivi, îndreptându-se împreună spre ultima dinti 
numeroasele conferințe de presă. Astăzi, sub pretextul 
că rezultatele finale ale medicului legist și ale analizelo! 
ADN sunt disponibile. Thulin se întreabă dacă nu 
etape motiv e simplul fapt că Nyl 
ine Dani reflectoarelor. Așa patè, cel puțin, €? 
gi i , ear justiției, într-un 
ecua, dl u a dorind să-și demonstreze gene 
subliniază că intensele căutări ale detectiv! 


ridică privirile di 
trânteşte puțin p 
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"n Sydhavnen au reprezentat un important Punct de 
Si să în soluționarea cazului. 
Nylander se oprise să-i ureze Succes, 
— Ne mai vedem, Thulin, Salută-] e Wenger, 
Salutul său era adresat lui Isak 


| en er, n 
perior al lui Thulin din NC3, Din Acel ks Oul su- 
subințelegea că în ochii lui 


col 


tase de schimbarea de Carie Xs; 
SEET X f Y l 
inainte så fie sunată Personal de şeful din N 3 ] 
trecută, primind felicitări pentru rezolvare » lunea 
omor. à cazului de 
5 e ia m asta te-am Sunat. Încă te int 
lucrezi la noi, sper, ~ 
Wenger i-a 


Faptul că ale lui Anne Sejer-Lassen și 
Jessie Kvium, dar ȘI piciorul lui Jessie au fost descoperite 
+ minifrigideru] din fostul abator fusese o dovadă atât de 
clară, încât Thulin nu mai avea nicio altă opțiune logică, 
în afară de a accepta interpretarea lui Nylander. Într-ade- 
idicat niște semne de întrebare rămase fără 


Mâinile tăiate 


văr, Hess a r 
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răspuns, însă era mai probabil să fi fost fixat asu 
din cauza problemelor lui personale. Pra lor 
în orice caz, aceasta era opinia lipsită de sentiment 
lisme a lui Nylander, el mărturisindu-i lui Thulin că = 
ar fi plecat din departament și din Copenhaga, Gnin 
din cauza unei tragedii personale. Nu avea prea multe 
detalii fiindcă, la momentul respectiv, Nylander încă nu 
sosise în departament, dar într-o noapte de mai, cu vreo 
cinci ani în urmă, soția lui Hess, în vârstă de 29 de ani, 
ar fi murit într-un incendiu izbucnit în apartamentul lor 
din Valby. | 
Informaţia primită și-a lăsat amprenta asupra lui 
Thulin. În raportul pe care l-a căutat mai târziu în baza de 
date a poliției scria că incendiul se declanșase noaptea, în 
jurul orei trei, răspândindu-se cu O viteză ameţitoare. Lo- 
cuitorii imobilului fuseseră evacuați, însă flăcările extrem 
de violente le tăiaseră pompierilor orice posibilitate de a 
ajunge până la apartamentul de la mansardă. Odată ce 
focul a fost stins, corpul carbonizat al femeii a fost găsit 
în dormitor, iar soţul ei — „detectiv în Departamentul de 
crime deosebit de grave, Mark M. Hess“ — a fost informat 
telefonic, el aflându-se în Stockholm pentru investigarea 
unui caz. Nu s-a putut determina cauza incendiului. AU 
fost cercetate posibilele avarii ale instalațiilor electrice, 
eventua e lămpi cu petrol rămase aprinse, inclusiv ipo” 
coracizale dea 3 paue ate; aas i A A APA A anii 
şaptea ȘI cei doi se E a me e n ră 
La vederea apartigi, l z TNA sa lun AD oi x 
Multe aspecte ale caracter! ia nec | triada m 
sens, dar tot îi venea greu sc i a ess cãpatau acu 
nu mai avea niciun rost r Apa adă așa ceva. Oricum, 
iyé gândească la semnele de 
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e de el. Poate tocmai din acest motiv 

bare OI, n dimineața respectivă, când îl auzise 

11| Liu ra o A i lui > 

n ptit 099 „1 de poliție spunându-i lui Nylander că 

i pcomisaru! ~ functia sa de la Haga, urmând să fie 
fus 

e 


`o misiune la Bucureşti. Hess tocmai părăsea 
rimis | obabil cea mai bună soluție pentru toată 
ara, fiind n îl sunase de mai multe ori pe parcursul 
umea: -< insă în zadar, fiindcă el nu-i răspunsese. La 
i s-a întâmplat ceva ciudat, care a pus-o în 
nt cătură: Le o întrebase când o să le mai viziteze „Dăr- 
atil cu ochi pricepuți“, doar îi promisese că va veni 
ă vadă cum a progresat în jocul online. Același lucru i 
se întâmplase ceva mai devreme, când se interesase de 
situația lui Magnus Kjær. Băiatul fusese transferat într-o 
instituție de îngrijire a copilului, câtă vreme autoritățile 


încercau să-i găsească o familie adoptivă potrivită. Șeful 
de departament îi sp 


usese că băiatul făcea progrese, dar 
și că intrebase în re 


petate rânduri despre acel „polițist“. 
Thulin n-a știut cum să reacționeze. A decis că Hess nu 
Mal are ce căuta în gândurile ei de Zi cu zi. De obicei, 
dacă ÎȘI propunea asta, reușea să-i excludă pe alții din 
viața sa. În ultima perioadă procedase în mod similar și 
cu Sebastian Și, chiar dacă acesta continua să-i lase me- 
saje vocale, ea nu 


avea niciun motiv să-l mai contacteze. 
— Naia Thulin? 


Ţ7 ~A Curier pe bicicletă o aşteaptă întrebător exact 
“and ca vrea să se întoarcă spre biroul ei gol. Împotriva 
voinței sale, Hess e prima persoană la care se gândeşte 
când Zărește buchetul de flori din mâinile curierului. Flori 

omnatice, roșii, galbene și portocalii, ale căror nume 
nu le cunoaste. Niciodată nu au entuziasmat-o florile. 
Semnează confirmarea de primire cu pixul electronic 
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„_anat de CU re apoi face stânga-imprejur în 
mânat Ce ge ciclist. Thulin deschide felicitarea 
încălțăm! rocoasă Că majoritatea colegilor deja 
se adunaseră grăm dă în fața televizorului din cantină, 
căci conferin presă a lui Nylander era transmisă în 
direct. 
Mersi 
pleacă odată 
Pe chipul lu 
apoi aruncă la gunoi 
strecoară pe scări în JOS, 


de Halloween a lui Le. Înain 
qori la secretariat, unde ştie ca vă fi apreciat. 


că ai venit la alergat. Mult noroc în NC3. $i 


din biroul ăla :) Ş 
i Thulin s€ profilează un zâmbet, dar 
felicitarea primită de la Genz. Se 


spre libertate și spre petrecerea 
te să iasă, lasă buchetul de 


Afară tot ninge, iar Thulin se enervează că nu-i tre- 
cuse prin minte să ceară o mașină de serviciu înainte să 
înceapă munca în departamentul NC3. Încălțămintea ei 
sport se face rapid fleașcă, iar ea grăbește pasul pe Bern- 
storffsgade în sus, îndreptându-se spre stația centrală, de 
unde va lua metroul până la Dybbalsbro. 

| încă nu începuse să ningă dimineață, când se întâl- 
nise cu Genz. Se hotărâse să-și petreacă ultima sa zi în 
pe-a acceptând, într-un final, invitația lui de 
m Aer a rien nu mai erau colegi, părea O 
amara miri ap e a încheia relația. În plus, avea pla- 
că la ora 6:30 s-a Arte pm mpa a 
blocului său, aflat irama pe cane p aptepti ni a 
complexuri rezidențiale din eee cele mai atrăgătos.. 
că Genz își permitea să locui ordhavn. S-a mirat să vadă 
ocuiască într-o asemenea Zonă, 


dar având în 
vedere fi 
logic să fie chib rea sa extrem de meti 
it şi eticu era 
mn zuit și cu banii. loasă, 


ficüon conneclon 
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a turei de alergat fusese O experienţă 
primă PE se deasupra zonei Øresund, iar cei 
„acută ia despre caz. Despre cum dorinţa 
iau relua Benediktei Skans și Asger Neergaard se 
de ăzbunare * tr-o tragedie pentru ei, cum asistenta adu- 
par informații despre copiii abuzaţi și despre 
past pe pe care le-au ales drept victime, cum cuplul se 
ae probabil de un internet cafe cu acces la un server 
ape misi pentru a trimite plângerile anonime — evitând 
utilizarea propriilor calculatoare — și cum conținutul mi- 
nifrigiderului trebuie să fi scăpat cercetărilor preliminare 
ale criminaliștilor. Fierăstrăul şi ciomagul folosite la uci- 
derea victimelor şi la amputaţii încă nu fuseseră găsite, 
însă, datorită funcției de asistentă medicală, Benedikte 
Skans avusese acces la diverse instrumente din sălile de 
operație, instrumente care acum erau analizate și testate. 
Genz nu considera că există motive să se îndoiască 
de concluzia anchetei, deși Thulin bănuia că pe el îl inte- 
„Sa mai mult alergatul propriu-zis decât discuţia lor. În- 
cepuse să regrete că-i povestise despre pasiunea sa pentru 
maratoane, fiindcă destul de curând se vedea cu ochiul 
liber că el încerca să se înfrâneze ca să n-o lase în urmă. 
După opt kilome 


tri s-au întors, iar ea a rămas în urmă, ca 
un alergător amator 


în spatele unui atlet kenyan. El și-a 
'ncetinit ritmul abia când şi-a dat seama că o depășise cu 
pita metri, iar astfe] discuția a putut să continue. Dacă 
A inchipuise că invitaţia lui Genz fusese doar o scuză să 
i “propie de ea, se înșelase amarnic: bărbatul era la fel de 
Pasionat de alergat ca de munca sa din laborator. 
Thulin a tot încercat să deschidă subiectul pe restul 
traseului, iar când au fost nevoiți să se oprească la se- 
maforul de la Charlottenlund Fort a spus că o frustrează 
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j 
faptul că nu au nicio concl / 
h l leti uzie pentru prezența | i 
crimelor a omuleților de castane cu amprent locu] ', 
Hartung. La locuința cuplului nu găsiseră a Kristin + 
de omuleți de castane cu am Stei 


f 
O 
prente și era, într. Urmă OC 


| ad j 
rd și Benedikte Sans : / 


o enigmă cum Asger Neergaa 
putut intra în posesia lor. 


— Poate Nylander are dreptate când Susține că, dint 


motiv sau altul, cuplul ar fi cumpărat omuleții de la a j 
dul amplasat de Kristine Hartung împreună cu priste, f 
sa, înaintea dispariției, a sugerat Genz. i j 


— Dar ce șanse sunt să se fi întâmplat astfel? Steen f 
Hartung nici nu-și amintește ca fetiţele să fi făcut Oomuleți  ® 
de castane în anul respectiv. | 

— Poate nu-și amintește bine. Benedikte Skans era in- 
ternată la Roskilde în perioada respectivă, dar în orice caz 
Asger Neergaard ar fi putut să facă o plimbare prin cartier 
şi så pregătească de pe atunci terenul. 

— Şi crezi că apoi s-a întâlnit total întâmplător cu Linus 
Bekker? Din coincidență, exact în aceeași perioadă? 
Genz a ridicat din umeri și i-a zâmbit. 


— Nu eu am venit cu teoria asta. Eu sunt doar un 
criminalist. 


= ta m 5A va, G 


=p 


== 


Cel mai probabil nu vor obține niciodată un răspuns 
concludent, însă omuleţii de castane continuau să-i dea 
bătăi de cap lui Thulin. Avea impresia că uitaseră să ve- 
rifice ceva sau să țină cont de vreun detaliu. Dar în scurt 
timp au ajuns la stația Svanemøllen, unde a început să 


ningă Și unde Thulin s-a adăpostit pe peron, în vreme Ce 
Genz și-a continuat traseul, cu un mic ocol rapid prin 
Fælledparken. 


p aas ZA EJ e r-i: 


i 


— Caut clasa 3A. 
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sala de clasă, Luaţi-vă după gálägle, 
Incercati pene” de zăpadă şi trece de cel doi profe- 
pulin Se vitii, împodobită pentru Halloween, 
onli sală oii la şcoala aflată pe o stradă lăturalnică, 
se ora tie Dybbulsbro, și-și promite că, de 
a junge mereu la timp, De mult prea 
incolo, VA + 
„un cr ajunsese prea târziu sau chiar deloc la diversele 
multe O! "lite și, când intră în clasă, observă privirile 
serbări pai , maiia a ; a ; 
ate ale unor părinţi, Aceștia sunt adunați de-a lungul 
N de dovleci crestaţi ce mărginesc pereţii, în vreme 
e copil zburdă prin sală, făcând glume și pozne în cos- 
mele lor haioase. Abla mâine e Halloweenul, însă cade 
inro zi de weekend, așa că școala a decis să țină serbarea 
astăzi. fetiţele sunt costumate în vrăjitoare, lar băieţeii, 
in monştri, majoritatea purtând măști macabre. Una mai 
sngeroasă decât cealaltă, motiv pentru care părinții ţipă 
din când în când „Vaaai de mine!“ ȘI se prefac îngroziți 
când copiii aleargă prin preajma lor. Învățătoarea, o 
doamnă de vârsta lui Thulin, e şi ea îmbrăcată în vrăji- 
toare, poartă o rochie neagră cu decolteu adânc, ciorapi 
de plasă negri și pantofi negri, ținuta fiind desăvârșită de 
un tond de ten alb, un ruj roșu şi o pălărie ascuțită nea- 
ară, Seamănă cu un personaj din filmele lui Tim Burton și 
nu-i de mirare că mal ales taţii sunt mult mai bine dispuși 
decât de obicei în această după-amiază de vineri. 
inițial, Thulin nu reuşeşte să-i descopere pe Le sau pe 
bunic printre adulți şi micuţii monştri însetați de sânge, 
dar apoi zăreşte masca de zombi din cauciuc, cu craniul 
Ctăpat și creierii galben! scurgându-se pe frunte în jos. 
asca din cauciuc e dintr-un joc numit „Piante cazac 
Zombi“ şi fusese singurul costum pe care PEA îl pa 
tase ieri, când o târâse pe Thulin în magazinul cu 
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Skindergade. Acum stă cu bunicul ei 
jul, nu cumva să-i alunece creierii er í 
gât 


în jos- 
me mă. Mă recunoști? 


__ Nu. Unde ești? 
and se întoarce, Le își scosese deja 


Se uită în jur, iar câ 
masca pentru a-și arăta figura transpirată și triumfătoare il 
__voi fi prima care va defila cu dovleacul în fața celor. ý 
lalți. j 
ă te văd. j 


__ Grozav. Abia aştept S 
__ Stai să te uiţi? 

i tin creierul, să nu mori de cald? în- 
treabă Aksel, ștergând fruntea fetiţei. 


__ N-are nimic, bunicule. 
Cu masca de zombi atârnându-i de gât, Le aleargă în 
cealaltă parte a sălii spre Ramazan, care € costumată în 


schelet. 
__ Totul e-n regulă? | 
Aksel își îndreaptă privirea spre Thulin, iar ea ştie Că | 
o întreabă despre ultima zi de la Secţia de poliție. 

— Da, totul e OK. Am încheiat socotelile. 

Aksel ar vrea să spună ceva, dar învăţătoarea bate din 
palme, dând adunarea generală. 
aparine: pepe Copii, veniți la 
gem la mergi a pei saga 
să finalizăm culori Je mi a ipeni y ; 
e gpl. sper amnă. Copiii au pregăti 

șteaptă să vi le arate! 


mine, spune ea pë 
înainte să Mer 


i trebuie doa! 
t trei 


Thulin de 
toamnă, cu mra că sala de clasă e încă decorată de 
482 cu arbori genealogici. Participas€ O 
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serbare: copiii au pus in scenă un mic 
au dată la O `n care unul dintre numere presupunea 
ing IC, l l i î acati î - 
e acol de c opăie prin niște cercuri, imbrăcați în COs- 
„micuţii Să i plauzele isterice ale părinților îi dăduseră 
t 
leu. 
me de 
ui Thulin. PR 
zori lui ae nu e prea diferit. Primul grup de co- 
y | i W . 
ini intă afişe cu crenguţe și frunze galben-arămii, 
i a din pădure, în vreme ce părinții zâmbesc și 
n Y : 
pamant întreaga scenetă prin ecranele telefoanelor 
iz w yi y % 
nobile. Thulin își dă seama că-i va lua multă vreme să 


nu mai asocieze frunzele roşii şi galbene cu priveliștea 
inistră a corpurilor Laurei Kjær, Anne Sejer-Lassen și 
Jessie Kvium; dar nici următoarea prezentare nu-i ameli- 


orează deloc starea de spirit, deoarece clasa colecționase 
omuleți de castane. 


Intr-un final vine și rândul lui Le. Ea, Ramazan și 
incă niște copii se adunaseră 


d în fața catedrei, anunțând 
că și castanele pot fi mâncate. 


— Dar trebuie să le crestezi întâi! Altfel vor exploda în 
cuptor. Trebuie coapte la exact 225 de grade, după care 
pot fi mâncate cu unt Și sare! 

Le vorbește tare ȘI clar, iar Thulin e mută de uimire, 
Pentru că micuța ei războinică nu arătase niciodată inte- 
tes pentru vreo activitate gastronomică. Câteva castroane 
“u castane coapte sunt date mai departe părinţilor, iar 
invățătoarea se întoarce spre Ramazan, care în mod evi- 

ent își uitase replica. 


_ Sâmazan, ce-ar trebui să ţii minte dacă mănânci cas- 
— Trebuie să le alegi pe cele bune. Pe cele comestibile. 


— Aşa e. Există multe tipuri de castane, dar numai câ- 
teva sunt comestibile. 
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Ramazan dă din cap aprobator, ia o castanx 
tecă zgomotos, iar părinții mândri zâmbesc, pri 
turi de apreciere din partea celorlalți părinți. În 
continuă cu o poveste despre modul în car 
preparat castanele care sunt mâncate acum 
dar Thulin nu o ascultă. 

— Cum adică există multe tipuri de castane? 

Întrebarea vine mult prea târziu și total pe lângă su. 
biect. Învățătoarea se întoarce surprinsă spre Thulin, la 
fel și câțiva părinţi, care se opriseră din râs. 

— Credeam că sunt doar două tipuri de castane. Cele 
comestibile și apoi cele din care faceți omuleți de castane, 
nu? 

— Nu, de fapt, sunt mai multe tipuri. Dar acum Rama- 
zan urmează să... 

— Sunteţi sigură? 

— Foarte sigură. Dar acum urmează Să... 

— Câte tipuri? 

— Câte tipuri de ce? 

— Câte tipuri de castane există? 

În încăpere s-a făcut liniște. Părinţii se uită ba la 
învățătoare, ba la Thulin. Până și copiii au făcut liniște. 
Ultima întrebare a lui Thulin fusese tăioasă, ca la un 
interogatoriu, uitând de politețea ce însoțise primele în- 
trebări. Învățătoarea ezită și zâmbește nesigur, neavând 
nicio idee de ce primește brusc o întrebare ca la un test. 

— Nu le cunosc pe toate. Dar există diverse castane 
comestibile, spre exemplu castanele europene și cele ja- 


ponen, apoi mai există diverse castane sălbatice, cum 
ar fi... 


— Din care se fac animăluțe de castane? 


ȘI o Mes. 
mind Bes. 
Vățătoarea 
© Copiii au 
de părinţi 
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Dar la noi cele mai răspândite sunt casta- 
_pin toate: 
„sălbatice: mic Părinții j i 
ek sune nimic. Părinţii o privesc pe Thulin 
Nimeni nu SI : a 
are se uită pierdută spre învățătoare. Cu colţul ochiului 
rate figura fiicei sale, înțelegând că probabil e cel mai 
nt moment din viața ei. Dar peste numai câteva mo- 
mente Thulin face stânga-imprejur și pleacă. Petrecerea 
incepuse deja când ea traversează încăperea comună și 


aleargă spre ieșire. 
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— Dacă vrei să mă provoci la în 


Că O tură de alergat, va 
trebui s 


-0 lăsăm pe săptămâna viitoare. 
Genz îi zâmbește. Când Thulin intră în laborato. 
rul spațios, el stă în picioare, lângă o valiză Și O geantă 
de voiaj ceva mai mică, tocmai îmbrăcând un trenci. 
Ea aflase deja de la recepționera care o întâmpinase că 
bărbatul de-abia se întorsese de la o scenă a crimei, dar 
acum se pregătește să plece la o conferință de specialitate, 
susținută în weekend la Centrul Expozițional Herning. 
Însă obținuse o scurtă întrevedere cu el. Încercase deja 


să-l prindă la telefon cât se afla în taxi, pe drum încoace, 
dar fără niciun rezultat. lar acum 


la secție, chiar dacă sosise într- 


— Nu e vorba de asta. Am nevoie de ajutorul tău. 

— Putem discuta în drum spre mașină? 

— Omuleţii de castane lăsați lângă corpurile victimelor, 
cu amprenta Kristinei Hartung — de care erau? 

— De care erau? 

Genz începuse să stingă lăm 

oprește și o priveşte lung. 

— Ce vrei să spui? 


se bucură să-l găsească 
un moment inoportun. 


pile cu halogen, dar se 
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lergase pe scări până în birou și își dă seama 
alerga 
puli 


incă pae de o simplă castană. Există mai multe 
“Nu re de castane erau alea? 

E acum nu-mi amintesc... 

p e castane sălbatice? , 

5 pe ce întrebi? Ce s-a întâmplat? 

_ S-ar putea să nu fie mare lucru. Dar dacă nu-ți 
„minteşti, CU siguranță e menționat undeva în rapoartele 
voastre de laborator. 


_ Cu siguranţă, însă eu tocmai... 


_ Genz, nu te-aș întreba aşa ceva dacă n-ar fi impor- 
tant. Poți verifica acum? 


Genz o priveşte lung și nedumerit. Oftează, apoi se 
aşază pe scaunul din fața calculatorului. În câteva secunde 
deschide sistemul, iar Thulin îi urmărește activitatea pe 


ecranul montat pe peretele din fața lui. Genz deschide un 
folder și parcurge cu multă siguranță mai multe rapoarte, 
fiecare numerotate, apoi se oprește asupra unuia dintre 
ele, deschizându-l. Fișierul conține o cantitate enormă de 
statistici și analize, dar Genz răsfoiește raportul în mare 
viteză și se opreşte abia la un paragraf anume, intitulat 
„Specii Și origine“, 


— İn primul caz, al Laurei Kjær, amprenta a fost impreg- 
nată pe o castană comestibilă. Cu denumirea științifică 


e Castanea sativa x crenata. Esti mulțumită? 
— Şi celelalte? 


Genz îi aruncă o privire serioasă, sugerându-i că nu i 
se pare deloc amuzant. 
— le rog, e important! 
Bărbatul cercetează dosarele electronice de pe calcu- 
lator, deschide un alt raport şi reia procedura și în cazul 
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Și rezultat în t 


nea sativa x crenata. Bine? 


— Şi eşti absolut sigur? Fără nicio urmă de îna.. 
— Thul tenții mei au efectuat aceas pari? 


tă art 
= eu m-am concentrat asu Came aang, 


cz pra 

propriu-zise, prin urmare nu îţi pot garanta că prente 
— Dar nu se poate ca asistenții tăi să se fi înşelat de tra; 

ori la rând? “trei 


Thulin rămâne tăcută. Dă 
taxi. Mai întâi îl 


Steen Hartung ră 
Jenată, și-a ceru 


duse două telefoane din 
sunase pe Genz, apoi pe Steen Hartung. 
spunsese cu o voce lipsită de entuziasm. 
t scuze că-l deranjează, explicându-i că 
era pe cale să-și finalizeze raportul și nu-și mai amintea 
ce fel de castane avea familia lor acasă, în curte, cele pe 
care Kristine și prietena ei le transformaseră în omuleți 
de castane. Steen Hartung nici nu s-a simțit în stare să 
se mire de acea întrebare, iar când ea a menționat ca era 
doar o formalitate, el i-a răspuns direct, fără alte comen- 
tarii. Castanul înalt din grădină era unul sălbatic. 


— Înseamnă că avem o problemă. Trebuie să luăm ime- 
diat legătura cu expertul respectiv. 
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Pământul dintre poarta roşie şi restaurantul Peter 
teps Hus din Parcul cu Căprioare e acoperit de un strat 
proaspăt de zăpadă. Rosa Hartung preteră să alerge pe 
ca pietruită, nu pe drumul asfaltat, care e alunecos 
a o oglindă. Când ajunge la capătul drumului, aruncă 
> privire spre parcul de distracții, închis în această parte 
i anului, cu caruselele-i abandonate şi emanând un aer 
antomatic. Apoi cotește la dreapta, coboară pe una din- 
2 aleile apărate de vârfurile arborilor, ale căror crengi au 
păstrat aleile aproape neatinse se zăpadă. Picioarele nu 
mai vor să înainteze, dar afară e ger, iar ea se forțează să 
meargă mai departe, în speranța că mișcarea o va ajuta să 
mai scape de senzaţia de descurajare. 

in ultimele zece zile abia ieşise din casa de la pe- 
nieria zonei Østerbro. Toată forța cu care se înarmase 
Pentru a reveni în minister s-a risipit ca praful în vânt 
Când și-a dat seama că speranţa de a o revedea pe Kristine 
Nu avusese vreo bază reală. Totul i se părea trist şi indi- 
ferent, la fel cum se întâmplase şi anul trecut, în iarnă 
Si primăvară. Deşi Vogel, Liu și Engelis îi arătaseră tot 
Sprijinul şi susținerea pentru a reveni în minister, totul 
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n. Rămăsese acasă și, indiferent ce i s-ar fi 
ja că zilele ei ca ministru sunt ieia | 
premierul, cât și ministrul justiției apăreau în nete 
discursuri pline de compasiune, însă în culise era sii cu 
că Rosa o terminase cu partidul. După câtva timp cel - 
robabil va fi retrogradată, ori din cauză că nu mana 
ordinele premierului, ori pentru că era considerată prea 
instabilă — lar Rosei nu-i păsa câtuși de puțin. 

Nu putea să-și igNOI“ suferința și în dimineața aceasta 
mersese la psihiatrul său, care o sfătuise să reia tratamen- 
tul cu antidepresive. După ce a ajuns acasă, s-a forțat să-și 
îmbrace echipamentul de sport — cum obișnuia să facă 
în fiecare zi după micul dejun, când lucra la domiciliu. 
Dar astăzi o făcuse mai ales în speranța că endorfinele 
eliberate în timpul alergatului îi VOI îmbunătăți măcar 
puțin starea de spirit, dându-i puterea de a evita un nou 

tratament medicamentos. 

Bineînţeles, un alt motiv pentru dorința Rosei de a 
face mișcare este faptul că firma de transport urmează 
să ia lucrurile Kristinei. După consult, Rosa a urma! 
într-un final sfatul psihiatrului, anume să scâpt perma- 


nent de ele, pentru a reuși să lase trecutul în urmă. UN 
gest simbolic, i-a spus psihiatrul, care aI putea-0 aju 
meargă mai departe. Așa că Rosa a chemat O com 
de transport şi i-a arătat bonei lucrurile cafe trebuiau 
luate din dormitorul Kristinei: patru cutii mari CU haine 
Aap biroul și patul fetiţei, unde Rosa S€ mal 
ate — IN când. Bona a primit numărul de telefon 
trebuia să ai caritabil de pe Nordre Frihavnsgad, | 
dubiță cu cutii 4 să anunţe că în curând vo! trimite ° 
Rosa a plecat e tn După ce i-a dat instrucțiunile 


fusese în Va 
Rosa știa de 
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ne drum s-a tot gândit dacă ar trebui să-l sune pe 
į spună despre decizia pe care tocmai o luase, 

„a simțit în stare. Abia își mai vorbeau. Mesajul 
da nu de la Direcţia Omoruri fusese clar și fără loc de 
ph ări, însă Steen nu renunțase complet să spere. 
. ci se simtea deja depăşită. El refuzase să semneze 
iocumentele care certificau decesul Kristinei, în ciuda 
ptului că el însuși îi ceruse avocatului să le trimită. În 
plus, chiar dacă el nu suflase o vorbă, ea știa că Steen 
incepuse să bată la ușile oamenilor din fiecare cartier 
prin care ar fi putut să treacă Kristine în ziua dispariției. 
Bjarke, partenerului lui de afaceri, o sunase pe Rosa să-i 
spună ce se întâmplă. I-a povestit cu îngrijorare despre 
biroul lui Steen, care era vraiște, împânzit cu planu- 
rile sistemelor de canalizare, cartierelor rezidențiale și 
rețelelor de drumuri, dar și cum în fiecare dimineață 
pleca fără să spună încotro se duce. Bjarke s-a decis să-l 
urmărească ieri după-amiază și l-a găsit rătăcind aiurea 
printr-un cartier rezidențial din apropierea sălii de sport. 
E posibil ca Bjarke să fi regretat că a sunat-o, fiindcă Rosa 
a răspuns cu resemnare. Căutările lui Steen erau inutile, 
dar la fel erau și toate celelalte lucruri. Ar fi trebuit să stea 
uniți și să se gândească la Gustav, dar în momentul de 
față nu se simțeau în stare. 

Când Rosa ajunge într-un final la poarta roșie, e deja 
extenuată. Transpiraţia îi dă o senzație de frig și discon- 
fort. Respirația ei caldă e ca un nor ce-i iese din gură și, 
pentru un moment, trebuie să se sprijine de poarta de 
lemn, înainte să se adune și să se întoarcă la mașină. Pe 
drum spre casă, trecând pe lângă statuia lui Knud Ras- 
mussen și pe lângă benzinăria lui Arne Jacobsen, observă 
O fisură îngustă în pătura de nori de pe cer. S-a înseninat 
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puțin, razele soarelui țâșnesc printre nori, z 
luminează ca un covor de cristale strălucitoa 
trebuie să se încrunte puțin ca să vadă înainte. Cind 
parchează pe aleea din fața casei, simte o schimbare în 
ritmul respirației. E ceva mai calmă — inspiră și aerul 
parcă îi coboară până în diafragmă, nu ca înainte, când se 
bloca undeva între gât și piept, ca O gură de apă înghițită 
prost. Coboară din mașină. Pe zăpadă vede urmele late 
ale cauciucurilor și se simte ușurată că a făcut-o și pe asta, 
Din obișnuință, se plimbă de-a lungul casei, până la uşa 
din spate. Mereu intra pe aici când venea de la alergat, 
gândindu-se să nu aducă mizeria și noroiul în sufragerie 
Nu are de gând să facă exerciţiile de detensionare. Nu-și 
doreste decât să intre în casă și să se prăbușească pe cana- 
pea, înainte s-o copleșească gândul că lucrurile Kristine 
nu mai sunt acolo. Zăpada proaspătă, neatinsă, li „re 
sub încălțăminte, dar când ajunge la colțul verandei, $ 
oprește brusc. . 

Pe covorașul din fața ușii a 
ceput nu își dă seama despre ce 
și vede că e un fel de coroniță = vatcute d 
duce cu gândul la Crăciun sau la zilele de apr miei 
naintea Crăciunului, poate din cauza zăpezii a aice îşi dă 
așternut pe pământ. Abia când se apleacă s-o! pi ia 
seama că decorațiunea e alcătuită din omuleți de d astfel 
Mai multe figurine, ţinându-se de mână și forman 
un cerc. 

Rosa se cutremură și aruncă o privire prese Jusi 
Dar nu vede pe nimeni. Peste întreaga grădina, iis „dă 
peste castanii bătrâni, s-a așternut un strat de zap 
proaspătă, neatinsă, și doar urmele ei se pot vedea: ; 
uită încă o dată la decorațiune, o ridică cu grijă şi intr 


dpada se 
TE, iar e, 


fost lăsat ceva, dar la în- 
e vorba. Mai face un pê’ 
delicată, care imediat 0 


recaută în jui. 
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i de nenumărate ori despre omuleții 
"i îi lor semnificații, atât de mult, încât 
a ym nu le mai poate asocia cu altceva în 
AN! papi în fiecare an de Kristine şi Mathilde. 
RD n i pe scări, până la etaj, încălțată în pan- 
p imi leoarcă, strigând-o pe bonă, respirația 
gjalpi iar şi are un sentiment foarte neplăcut, pe 
ae reuşeşte să-l desluşească, 

Rosa o găseşte pe bonă în camera goală a Kristinei, 
spirând covorul pe care stătuseră cutiile și mobila. 
taira îşi ridică privirea Și pare întricoşată când Rosa 
paşte aspiratorul și îi arată coronița. 
— Alice, cine a lăsat asta atară? Cum a ajuns aici? 

Dar bona nu ştie nimic. Nu văzuse coroni 


inci şi nu are idee când ar fi putut îi lăsată pe preșul 
în tata uşii din spate şi nici cine ar ti putut s-o lase acolo. 
— Alice, e toarte important! 
Rosa repetă întreb 
duie să A văzut ceva, î 


\ tos 


t | 
4 | „tate NI | 


ța până 


area și insistă pe ideea că tânăra tre- 
i nsă aceasta nu observase pe nimeni 
după plecarea Rosei, cu excepția bărbatului care a venit 
Sia lucrurile Kristinei. Numai când bona izbucnește în 
ammi, Rosa îşi dă seama că începuse să țipe, cerându-i 
A disperare niște răspunsuri pe care tânăra nu le avea. 
Alice, iartă-mă, îmi pare rău... 
— Pot să sun la Poliție. Vrei să anunţ Poliția? 
Osa se uită la coronița pe care o lăsase pe jos pentru 
5 3 mbrătțişa pe bona înlăcrimată. Decorațiunea e alcătu- 
in cinci omuleți de castane, legați unul de celălalt cu 
9 sårmă de oțel. Seamănă cu figurinele arătate de poliție, 
! Rosa observă acum că două figurine sunt mai mari 
decât celelalte trei. De parcă cei doi omuleți mai ra N 
fì Părinții. Părinți din castane, ținându-se de mână c 
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trei copii mici de castane, formând îm 
ce dansează în cerc. Preună o familie 
| Rosa se trezeşte la realitate. Recunoaște dec ia 
ȘI pricepe imediat de ce fusese lăsată în fața ușii ş e 
cial s-o găsească ea. Își amintește când o văzuse x Spe- 
dată, de la cine o primise, dar și de ce. Lucrurile aan 
acum, dar rațiunea încă încearcă să-i spună că nu în 
fi adevărat. Nu poate fi acesta motivul. S-a întâmplat cu 
prea mult timp în urmă. 
— Sun acum la Poliție, Rosa. E mai bine să anunț Poliţia 
— Nu! Nu suna la Poliţie. Sunt bine. 
Rosa o lasă pe Alice să plece. Când coboară în fugă 
spre mașină și apoi pleacă de acasă, se simte urmărită. 
Simte că a fost urmărită de foarte mult timp. 





bari 3 


citi i 0 at RR, e a amet d 
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Traseul spre centru i se pare mult prea lung și îm- 
pânzit cu obstacole. Se mută de pe o bandă pe alta atunci 
când are ocazia și trece pe roșu în zona Trianglen, dar și 
ceva mai târziu, în dreptul Grădinii Regelui. Amintirile 
incep să iasă la suprafață. Pe unele le retrăiește cu toată 
certitudinea, altele sunt mai vagi și disipate, de parcă 
propriul ei creier le-a pus cap la cap ulterior, astfel încât 
toate lucrurile să capete sens. Când ajunge la minister, 
se întreabă unde ar trebui să parcheze pentru a nu atrage 
atenția asupra sa. După ce reușește să găsească un loc 
potrivit, începe să alerge spre intrarea din spate. Atunci 
iși dă seama că și-a uitat cardul de acces, dar gardianul o 
recunoaște și-i permite să intre în clădire. 

— Liu, am nevoie de ajutorul tău. 

Odată ajunsă sus în biroul său, o găsește pe secretară 
in mijlocul unei ședințe cu două tinere din sindicat, pe 
âmbele recunoscându-le ca fiind angajate recent. Liu este 
in mod evident surprinsă s-o vadă pe Rosa acolo, așa că 
discuția celor trei femei se oprește brusc. 

— Da, bineînţeles. Reluăm mai târziu conversaţia asta. 
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Liu le roagă pe cele două femei să plece į 
să iasă din birou, îi aruncă priviri curioaie pasă 
atunci își dă seama că e încă îmbrăcată în echi si Abia 
de alergat, e udă leoarcă și încălțămintea mai 
noroi. € de 

__ Ce s-a întâmplat? Te simți bine? 

Grija secretarei e un gest frumos, dar Rosa nu are 

timp Să se gândească la asta. 

— Unde sunt Vogel și Engells? 

— Vogel nu a venit deloc astăzi, iar Engells cu siguranţă 


are vreo ședință pe undeva prin clădire. Să încerc să-i 
contactez? 


— Nu, nu contează. Cred că ne descurcăm Și singure. 
Ministerul are acces la registrul Consiliului Local, care 
conţine informații despre copiii luați cu forța și familiile 
adoptive, nu-i așa? 

— Da... De ce? 

__ Am nevoie de informații despre O familie adoptivă. 
Cazul despre care vorbesc a fost gestionat de autoritățile 
locale din Odsherred. Probabil în 1986, dar nu sunt sigur: 

— 1986? Dacă așa stau lucrurile, nu sunt sigură că do- 
sarul a fost arhivat digital... 

— Te rog să încerci! Bine? 

Liu o privește mirată, iar Rosa își regretă exprimare: 

— Liu, nu întreba de ce. Doar ajută-mă. 

— Bine... 

| Liu se așază la laptopul său, aflat pe birou. Rosa ° 
priveşte cu recunoștință. Își introduce numele de utili 
mmm ri 7 pentru a accesa registrul din odsherred } 
aA aa n Ta își trage un scaun Și N pi r 
ecranul laptopului, p SE Pa MEDUS informaj" 
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, adoptivă se numește Eeen. Locuiau în 
strada Kirkevej numărul 35. Numele tată- 
odshe «| si era profesor, numele mamei era Kirsten și 
era je ist în ceramică, îi spune lui Liu. 
Petele secretarei tastează cu rapiditate informațiile 
acute de nic Nu aveţi CNP-urile lor? 
gen nu mi le mai amintesc, dar știu că aveau deja o 
iğ adoptivă, pe care o chema Rosa Pedersen. 
Liu tastează CNP-ul dictat de Rosa, dar apoi se oprește 
şi se uită la ea. 
— Dar e vorba de tine... nu? 


— Da. Caută mai departe. Nu-ţi pot spune despre ce e 
vorba. Trebuie să ai încredere în mine. 


č 


Liu acceptă cu o oarecare nesigurantă, continuând 
căutările, iar la scurt timp găsește informaţia dorită. 
— Rosa, copil de sex feminin. Născută cu numele de fa- 
milie Juul Andersen. Adoptată de Poul și Kirsten Petersen. 
— Atunci ia-le CNP-urile de aici şi caută-le în combinaţie 
cu un caz din 1986. 
Liu face cum îi spune Rosa și caută încă o dată, dar, 
după câteva minute de butonat, scutură din cap. 
— Nu apare nimic din 1986. După cum am spus, poate 
nu s-a finalizat digitalizarea întregii arhive, așa că poate... 
— Incearcă ‘87 sau '85. În perioada aceea, familia noas- 
trá a primit un băiat, împreună cu sora lui. 
— Ai cumva numele băiatului? 


— Nu, nu am nicio informație. Au stat puțină vreme 
la noi. 
Privirea îi era absorbită de ecranul din fața ei. 


— Cred că am găsit ceva. 1987. Toke Bering... Și sora 
lui geamănă, Astrid. 
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Rosa observă că Liu a ajuns la o pagină cu număr q 
inregistrare şi cu un bloc de explicații. Literele sunt n 
modă veche, sugerând că dosarul a fost inițial bătut | 
mașina de scris. Numele nu-i spun nimic. Nici faptul ei 
erau gemeni, dar ştia că ei trebuiau să fie. 

__ scrie că au stat la voi timp de trei luni, după care au 


cost dați mai departe. 
__Unde au fost dați mai departe? Trebuie să ştiu ce s-a 


întâmplat cu ei. i 
Liu o lasă pe Rosa mai aproape, Sâ vadă cu ochii ei 


scanate din vechiul dosar. Și Rosa începe să ci- 
tească. După ce termină de citit cele trei pagini bătute la 
mașină de responsabilul de caz, întreg corpul începe să-i 
tremure. Pe obraz i se scurg lacrimile și simte că îi vine 


să vomite. 
— Rosa, ce s-a întâmplat? Nu-mi place ce se întâmplă. 
să-l sun pe Steen sau...? ` 
Rosa scutură din cap- încearcă să-și regleze respirația, 
fortându-se să citească încă O dată textul. De data aceasta, 
tind convinsă că există un mesaj pentru €a. Ceva de la 
persoana care-i lăsase coronița din omuleţi de castane- 
Sau era deja prea târziu? Oare mesajul acela oribil spunea 
pur şi simplu că ăsta e motivul pentru toate cele întâm- 
plate? Oare pedeapsa era că va trebui să trăiască pentu 
tot pompei e această informaţie“ e 
nina frenetic ~ Rosa ia la -ând toate detali!” 
aici icii care să-i arate cum trebuie S 
nume! e mai departe. Brusc, se luminează. Când vede 
e locului în care au fost dusi a totu 
devine evident și știe că î du aT te ă 
Aculo-trilnuite să fie. într-acolo trebuie så meargă: 


Rosa se ridică 
ridică şi 
| și memorează adresa din registIu- 
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, putea Să- mi spui despre ce e vorba? 
at 'uj Liu. Din senin, observă că primise 
P spu u umăr ascuns“. Notificarea apăruse 
zi 'elefonului lăsat pe birou. Mesajul conține 
ri „n — 0 faţă cu degetul la buze —, așa că Rosa 
f eama Că trebuie să păstreze tăcerea dacă vrea să 
nai poată speră că va afla vreodată ce s-a întâmplat cu 


risti ne: 
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Ninge destul de puternic și acea bucată de priveliște 
pe care Hess o poate vedea prin geamul îngust este albă și 
lipsită de contur. Pe autostradă fusese suportabil, fiindcă 
mașinile de curățat zăpada au lucrat de zor. Dar acum, că 
a ieșit de pe drumul european E47 și a intrat pe o șosea 
locală, spre Vordingborg, e nevoit constant să meargă cu 
20 de kilometri la oră, ca să nu se izbească de mașinile 
din faţă. 

Pe distanţa dintre Copenhaga spre Sjælland a telefo- 
nat poliţiei locale din Risskov și Nyborg, dar, după cum 
se şi temea, aceste echipaje nu i-au fost de mare ajutor. 
Cele mai puține informații existau despre omorul din 
2001, din Risskov. Din moment ce crima avusese loc cu 
17 ani în urmă, solicitările lui au fost refuzate rapid de 
Poliţia din Aarhus. Apelul lui a fost transferat de trei ori, 
până când unei polițiste i s-a făcut milă de el și a căutat 
cazul, reușind să-i spună că fusese de mult declarat nete- 
zolvat, apoi a fost clasat. Polițista nu cunoștea personal 
cazul, dar a fost dispusă să-i citească la telefon câteva 
fragmente din raportul de poliție. Nicio informație NU 
s-a dovedit utilă. Victima fusese asistentă de laborato! 
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gură, iar în noaptea crimei tocmai găsise 
„mamă $i g să aibă grijă de fiica ei de un an, fiindcă 
cineva ca!® ieten la cină. Când prietenul a ajuns la 
vitase UP Da moartă, înjunghiată și prăbușită în 
pa acasă» â i că a sunat la poliţie. Doi ani mai târziu, 
sate a mai avut prioritate, iar cazul a fost clasat. 
i ti epuizaseră lista de suspecți și nu mai aveau ni- 
cio pistă utilă. | 

insă situația s-a dovedit a fi diferită în cazul din 
nyborg din 2015. Victima fusese mama unui băiat în 
vârstă de trei ani, iar investigația era încă activă. Tatăl 
băiatului, fostul iubit al victimei, era suspectul principal 
și fusese dat în urmărire, dar se presupunea că se ascunde 


in orașul Pattaya din Thailanda. Motivul crimei putea fi 
un amestec de gelozie 


al femeii avea 
Angels“ 
rise m 


ȘI interes financiar. Fostul iubit 
| „legături cu găștile de motociclişti Hells 
, 1ar supoziţia poliției locale era că bărbatul urmă- 
așina victimei şi o văzuse pe femeie întâlnindu-se 


cu un jucă ioni să 
n jucator profesionist de fotbal, căsătorit, cu care 
avea o aventură. Pe drum s 


maşina pe banda de urge 
njunghiată cu o armă n 
ochiul stân 


pre casă, a fost forțată să tragă 
nță, unde apoi a fost lovită sau 
identificată, care i-a intrat prin 
probabil ri până în creier. Considerând că e puţin 
ii Mala ostul iubit al victimei, acum presupus că 
cena e in Pattaya, ar putea fi responsabil de crimele 
: © pe care Hess însuși le cercetase în capitală, l-a 
intrebat pe inspectorul de poliție dacă în cazul respectiv 
mai fuseseră și alți suspecți. Persoane care să fi avut vreo 
legătură cu femeia, fără neapărat să fie prieteni apropiați, 
lubiți sau rude. Dar inspectorul nu credea că ar fi fost 
ȘI alți suspecți, iar Hess a simțit imediat că bărbatul in- 
terpretase întrebarea ca pe o critică indirectă la adresa 
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cercetărilor sale. Așa că Hess a 


| | hotăra 

schimb, a ridicat Problema omulețuluj 4 nu NSiste | 

sese agăţat de oglinda retrovizoare din ma -astan f 
— În timpul audierilor, T 


A à n i > 
x când diverselor e femei; 
arătat fotografiile de la locul crimei 


vreun obiect care să le dea de gândit 
să caute acolo? 
S-a simțit imediat că ins 

prindere de acea întrebare. 

— De unde Dumnezeu ştii? De ce întrebi? 

— Mi-ați putea spune despre ce e vorba? 

— Mama victimei s-a mirat când a ob 
castane ce atârna de oglinda retrovizoa 
maşinii. Mama a declarat că victima 
nuci încă din copilărie și că era ciuda 
în mașină. 


İ s. 
A Observa ciney, 
Sau Care ny ay, 


pectorul a fost luat Prin sy 
[. 


servat un om de 
re din interioryj 
fusese alergică la 
t să vadă așa Ceva 


Inspectorul, căruia nu-i plăcea să lase piste nerezol- 

vate, s-a străduit să elucideze misterul. În urma unor 

întrebări adresate grădiniței la care mergea copilul, s-a 

obținut informaţia conform căreia copiii uneia dintre 

clase făcuseră omuleți de castane cu câteva săptămâni în 

urmă, așa că nu i s-a părut deplasat ca mama, în ciuda 

alergiei sale, să fi agăţat în mașină una dintre operele ar- 

tistice ale propriului copil. Aflând informația, Hess s-a în- 
fiorat. Chiar dacă spusele inspectorului păreau plauzibile 
în teorie, el nu considera că sunt valide. Dar cine și-ar 

| 

| 

| 

| 

| 

| 


mai bate capul întrebându-se ce căuta acolo un omuleț 
de castane, tocmai toamna, 


Probabil că nimeni. Pen 
barea i-a declanșat insp 
ială și autoanaliză, așa 


în septembrie sau octombrie? 
tru o clipă, Hess a simtit că între- 
ectorului o nouă umbră de îndo- 
că s-a grăbit să încheie subiectul. 
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motiv «3 declanșeze noi alarme, când 
wa D ote erau la stadiul de simple teorii. 

ele SI tă mai tacă progrese in cele două cazuri, 
pai ste sud, sperând să găsească pe cineva cu 
yes? minte cazul din Mon, din 31 octombrie 1989. 
cart | re, Mon era sub jurisdicția Directoratului de 
pin " Vordingborg, aşa că nu era nevoit să conducă 
sa melcului tocmai până în cea mai sudică pro- 
p es a țării. Dar începuse să-şi regrete mutarea. Din 
e i motiv pentru care nu-i contactase pe Thulin și pe 
vulander, acum se îndoia de propria decizie în timp ce 
a scările Secţiei de Poliție din Vordingborg. După clipa 
ie luciditate din aeroport, își dăduse seama ce sarcină 
dificilă îşi asumase. Chiar dacă s-ar fi dovedit că una și 
„cecași persoană a terorizat și ucis femei mai multe dece- 
nii, dovedirea acestui lucru ar fi putut să dureze la fel de 
mult timp cât i-a luat ucigașului să comită acele crime. 
Presupunând că teoria era adevărată. 

La recepţia aglomerată a Secției de Poliție din 
Vordingborg, Hess minte fără cea mai mică tragere de 
inimă, susținând că vine din partea Departamentului 
de Investigaţii Criminale din Copenhaga și că ar dori 
să discute cu şeful local. Angajaţii secției sunt ocupâți. 
Aparent, afară e un dezastru total, şoferii provoacă aca- 
dente pe șosea, dar O persoană mai omenoasă se oprește 
puțin să-i explice lui Hess pe ce coridor trebuie s-o 19 3 


să întrebe de Brink. o j 
Hess intră într-un birou jerpelit, în care ea pape 

roșcat, ciupit de vărsat, de Vreo 60 de an! și ses 

lograne tocmai își mbra haina în timp ce VorDes e 


telefonul mobil. 
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— Lasă mizeria aia acolo, q 
, da 
nească. Vin imediat! că nu vrea să m 


| Bărbatul încheie apelul și se îndrea 
intrare, fără să se sinchisească de p 
— Mi s-a spus să discut cu Brink? 
— Tocmai plecam. Va trebui să a 
Ștepți 
Hess se grăbeşte să-și arate insigna dee i. luni, 
batul trece mai departe și se îndreaptă stea | iție, dar băr. | 
ce-și încheie haina 'eşire în tim / 
— E important. Am câteva întrebări des 
— Sunt sigur că ai, dar eu am plecat î 
treabă la recepție. Sunt sigur că te vor aj 
— Nu pot să întreb la recepție. E vorba 
omor, din Møn, vechi din 1989. 
Silueta corpolentă a lui Brink se oprește în mii 
a ie jlo- 
cul holului. Rămâne puțin întors cu spatele, iar când se 


întoarce să se uite la Hess, arată de parcă ar fi văzut o 
fantomă. 


= Porn 


Ptă spre 
rezența lui Hes de la 


pre un caz și 
n weekend, în. 
uta. O zi bună 
despre un caz de 


— -r o em, € a- Tar- 


Da i Pai 


— t.. e ë — 
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Inspectorul de poliție Brink nu va uita niciodată ziua 
de 31 octombrie 1989. Tot ce-a văzut în experiența lui 
de politist păleşte în comparație cu amintirea acelei zile. 
Chiar și acum, mulți ani mai târziu, stând în fața lui Hess 
in biroul prost luminat, cu zăpada troienind afară, bărba- 
tul masiv este vizibil marcat. 

Detectivul Brink ajunsese la ferma Ørum într-o 
după-amiază, cu o zi înainte să împlinească 29 de ani, 
fiindcă dăd 


use curs unei solicitări de asistență venite din 
partea inspectorului de poliție de la vremea respectivă, 
Marius Larsen. tunci poreclit 


Acest Marius Larsen, pe a 

meritul“, îi făcuse o vizită lui Ørum fiindcă unul sau mai 
mulți vecini se plânseseră că animalele acestuia mișunau 
pe câmpurile lor. Nu era prima oară. Ørum, un tată pe 
à VI micuță, dar mai 


Teo 40 şi ceva de ani, avea o fermă 
lu normă la portul de feriboturi. Nu 


cra cu jumătate de i 
Studiase zootehnia, nici nu avea experiență sau pasiune 


Pentru acest domeniu, iar oamenii spuneau despre el 
că pur Şi simplu încerca să facă un ban în plus piere 
animale. Cumpărase ferma la o licitație de vânzare a nea 
Nurilor executate silit, plătise un preţ derizoriu și, din 


Sos 
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moment ce animalele, grajdurile 


a Și pajiști | 
pachet cu toată oferta de vânzare Paak Veniser 


£ . , el încerc 
lorifice. Din păcate, nu i-a mers prea bine a 


vorba de Ørum, cuvântul „bani“ — Sau m 
expresia „lipsa banilor“ — descria deseori şi 
considerau că tot din lipsa banilor s-a înscri 
familii adoptive a municipalităților. De fieca 
un copil sau un tânăr era trimis în plasament la ferm 

familiei Orum, odată cu acesta venea și un cec. De-a a 
gul anilor se adunaseră câteva cecuri bune. În restrâns, 
comunitate din Møn, oamenii și-au închipuit că familia 
nu provenea dintr-un mediu foarte educat și nici foarte 
sensibil, dar, pe de altă parte, se crease impresia că tinerii 
și copiii luați sub aripă de familia Ørum aveau totuși ceva 
de câștigat din mediul respectiv. Aveau parte de mult aer 
proaspăt, în jur erau pajiști și animale, iar copiii puteau 
să contribuie la munca de la fermă, învățând să-și câștige 
traiul. Copiii familiei Ørum, atât cei luați în plasament, 
cât și cei biologici, erau de regulă ușor de recunoscut în 
comunitatea locală. Asta pentru că aveau haine mai sără- 
căcioase decât colegii lor și deseori purtau îmbrăcăminte 
nepotrivită cu anotimpul. Ce-i drept, e posibil ca toată 
familia să fi avut o tendinţă de izolare, însă, în special în 
cazul copiilor luați în plasament, timiditatea era conside- 
rată o consecință a vieții nefericite pe care O avuseră până 
atunci. Și chiar dacă familia Ørum nu era neapărat bine 
văzută, se bucura de un anumit statut, deoarece — cu 
sau fără bani — făcea un lucru bun pentru copiii acelă 
care nu mai aveau nimic pe lume. Iar faptul că Ørum bea 
zdravăn când mergea să lucreze la feriboturi sau când 


stătea de unul singur în port, în Opelul său jerpelit, ei 
bine, ăsta era dreptul lui. 


ă 

să le ia 
nd Venea 
ai degrabă 
uația. Unii 
S pe lista de 
re dată când 
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i si cunoscând doar acest con- 
+ Brink şi un coleg de-al său tocmai 
, imitat, ici 

gestul de \i mă, împreună cu o ambulanţă solicitată 
Pale i atele tractorului fusese doar 
unse 'orcul mort din sp A : A 

nif. O evestitor pentru baia de sânge ce-i aştepta în 
4 we r-i : = . a 
pemn 5 copii biologici ai lui Ørum, deja adolescenti, 

sd impușcaţi în bucătărie, la masa la care luaseră 

$ | Ad s A t „ - e A 

Ke un. mama fusese tăiată în bucăţi în baie, iar în 
micul dejun, r . 

iau găsit corpul cald al lui Marius Larsen, care fusese 
bec s A , . 

„ds cu câteva lovituri în față, aplicate cu același topor cu 
care fusese ciopârțită și mama. 

Ørum nu era acolo. Masina lui cea jerpelită era în 
hambar, dar bărbatul era de negăsit. Din moment ce Ma- 
ius Larsen fusese ucis cu cel mult o oră în Urmă, şi-au 
dat seama că Øru 


à Ørum nu avea 
dar cercetările 1o 


cum să fi ajuns prea departe, 
r extinse au 


rămas fără rezultat. Cadavrul 
sd St găsit din întâmplare abia trei ani mai 
tarziu, de noul 


| proprietar; corpul zăcuse în groapa de lut 
a ‘Patele casei, unde se presupunea că-și luase singur 
a Npușcându-se cu o pușcă de vânătoare. Probabil 
seu S sa chiar înainte ca Brink Și colegul său să ajungă 
vie ia Conform criminaliștilor, era aceeași pușcă cu 
„Te fuseseră impușcaţi cei doi adolescenți din sufragerie 
) porcul din curte. Cu această constatare, polițiștii au 
Onsiderat că lucrurile se legau, iar cazul a fost elucidat. 

= Ce s-a întâmplat? De ce-a făcut Ørum aşa ceva? | 
CSS a scris câteva notițe pe un carneţel, iar acum l 
Priveşte pe polițistul masiv aflat de cealaltă parte a meset. 

din vinovăție. Am 

~ N-am ştiut cu certitudine. Poate aa uiai. 
Presupus că e din cauza celor făcute cop 

~ Care copii aparenta ii 

~ Gemenii. Cei găsiţ 
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A 





| Inițial, SAR s-a grăbit să constate că 
și băiatul găsiţi în beci, erau încă în vi 8emenii, ; 
ambulanţei i-a preluat imediat, în tim Viaţă. Pers ii 
gul său s-au concentrat să declanșeze An Brink și cole. 
după ce la fața locului au ajuns mai mare lui Øry | 
poliție. Dar când Brink s-a întors în beci eja ren de 
că locul era ieșit din comun. l at seama 

— Arăta ca o temniță. Închisă cu lacăte, bare la 
nişte haine, câteva manuale școlare și o saltea pia. 
vrei să ştii la ce a fost folosită. Într-un dulap mai iune 
erau depozitate O grămadă de casete video, care au arătat 
foarte clar ce s-a întâmplat acolo. 

— Ce s-a întâmplat? 

— De ce mai contează? 

— Pur și simplu. 

Brink îl privește și apoi inspiră adânc. 
— Fetiţa a fost abuzată și violată. Totul a început în ziua 


în care au ajuns la fermă și a continuat câtă vreme au 
x. Cu Ørum sau cu copiii 


fost acolo. Diverse forme de se C 
lui adolescenți, pe care Ørum și soția i-au obligat să par- 
ticipe. O înregistrare arăta cum o târâseră pe fetiță până 


în cocina porcilor. | 
rechi 


Brink amuţește. Bărbatul cel masiv se freacă la u 
si clipeşte, iar Hess observă că privirea îi e absentă. 
— Sunt un om în toată firea. Rezist la multe. Dar mere 
încă îl mai pot auzi pe băiat, strigând la mamă, încercâ 
s-o convingă să intervină... 
— Dar mama ce-a făcut? | 
— Nimic. Ea filma. 
Brink înghite în sec. 
— În altă filmare puteai să vezi cum îl încuia 
în beci și îi spunea să facă omuleţi de castan 


pe păiat 
e pânâ 
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nau. Și asta a și făcut. De fiecare dată, din 

cand eri roată pivnița era împânzită de omulețţii 
câte SC 

a și imaginează scena. Băiatul fusese încuiat de 

| vă într-o încăpere din beci, în vreme ce 


amâ lui adopt = 
i era abuzată dincolo de perete. Hess încearcă să-și 


na ce efecte ar putea să aibă asta asupra unei minți 
tât de tinere. 
__ Aş vrea Să 
_ De ce? 
__Nu îți pot da detalii, dar trebuie să aflu unde sunt 
„cum băiatul și fetița de atunci. E urgent. 

Hess s-a ridicat în picioare, sugerând cât de urgent 
era, dar Brink rămâne pe loc. 

_ Fiindcă vrei să faci profilul vreunui pacient închis la 
Secția de Securitate? 

Brink se uită la el cu sprânceana ridicată, de parcă 
ar vrea să întrebe dacă Hess | ia de prost. Hess îi dăduse 
această explicație când a sosit la secție. Se gândise că i-ar 
fi fost mai ușor să dezvolte O minciună existentă decât să 
inventeze una nouă. Prin urmare, a spus că ajuta poliția 
daneză să facă profilul unui deținut dintr-o secție de ma- 
ximă securitate, și anume Linus Bekker, a cărui gândire 
era în mod straniu preocupată de o fotografie anume din 
cazul din Man, din 1989. Cu cât spunea mai puţin despre 

mai bine. 


văd dosarul cazului. 


scopul lui real, cu atât ii i 

__ Cred că e cazul să ne oprim aici. Dă-mi numele supe- 

riorului tău de la aaa | 
—- pine a pa dracului ar trebui să te ajut? Deja am 
su ale tine 0 jumătate de oră, pe care aș fi putut-o 

ea vs îmi scot sora din zăpadă. 
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— Fiindcă nu sunt sigur că Ørum ţi-a ucis c 
Marius Larsen. Nici pe toți ceilalți, de altfel. 
Polițistul masiv îl țintuiește cu privirea. Pentru un 
moment, Hess are impresia că acesta va începe să râdă ze. 
flemitor. Dar când Brink îi răspunde, o face foarte 
şi parcă încercând să se convingă pe sine însuşi. 
— Nu poate fi băiatul. Am discutat despre asta atunci, 
dar era imposibil. Avea doar 10-11 ani. 
Hess nu răspunde. 


natura] 
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Dosarul despre baia de sânge din Møn din 1989 este 
cuprinzător. Procesul de digitalizare din arhiva Staţiei de 
Poliție din Vordingborg este suficient de avansat pentru 
ca Hess să poată citi documentele pe un ecran, în loc să 
răsfoiască rapoarte prăfuite precum cele din jurul lui, 
deși ar fi preferat să poată face asta. Cât timp așteaptă 
neliniștit tonul de apel ocupat din telefonul său mobil, 
privirea îi alunecă peste rafturile din cameră. Și atunci își 
dă seama ce cantitate enormă de suferință umană trebuie 
să fi fost documentată de-a lungul timpului de statul da- 
nez și care acum zace uitată prin diversele arhive, registre 
Și servere din toată țara. 


— Sunteţi pe linia de așteptare, cu numărul de 
ordine — 7. 

Brink l-a însoțit până în subsol și a descuiat arhiva — 

o încăpere primitivă și murdară, cu un șir lung de rafturi, 

cutii și dosare. Nu exista nicio fereastră, doar neoane 

fluorescente de modă veche, așa cum Hess mai văzuse la 


școală, iar încăperea îi amintea cât de mult ura subsolu- 
rile și camerele subterane. 
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Brink i-a spus că fuseseră atât de multe dosar , 
cazul respectiv fusese printre primele pe listą de că 
lizare, pentru a elibera din Spațiul de stocare, cu = 
ani în urmă, când fusese demarat 


procesul inf iva 
| Sul informaţi 
Și, astfel, Hess a fost nevoit să par de, 


| curgă cazul pe vechiuj 
calculator din colțul camerei. Brink s-a oferit să-l ajute și 
aproape a insistat să rămână de față, dar Hess a preferat să 
parcurgă materialul fără să fie întreru 


pt. Telefonul mobi] 
i-a sunat de mai multe ori, inclusiv câteva apeluri de la 


François, așa că și-a imaginat că, probabil, francezul Își 
dăduse seama că nu a mai ajuns la București. 


Hess știa ce căuta în materialele respective, dar tot 
se lăsa prins în detalii. Descrierea primei întâlniri dintre 
agenții de poliție și frații gemeni a fost o lectură teribilă. 
Când au fost găsiți, stăteau îmbrățișați într-un colt al 
subsolului, băiatul cu brațele în jurul surorii sale, care 
părea apatică, parcă aflată într-o stare de șoc. Băiatul a 
fost separat cu forța de ea când au fost duși la ambulanță, 
iar comportamentul lui era cel al unui „animal sălbatic“. 
Examinarea medicală a copiilor a confirmat abuzul și 
violențele a căror mărturie se găsea deja în subsol, după 
care s-a încercat o audiere a gemenilor, lucru care s-a 
dovedit imposibil. Băiatul rămăsese totalmente mut și nu 
scosese un cuvânt, iar sora, dimpotrivă, a răspuns total 
anapoda, fără să fi părut a înțelege întrebările. Psiholo- 
gul aflat la fața locului a declarat că fetița trăia într-un 


soi de univers paralel, probabil încercând să-și reprime 
experienţele. Un judecător a aprobat absenţa celor doi 
copii din sala de judecată și, din acel moment, au fost 
trimiși la niște familii adoptive din cealaltă parte a țării. 
În acest context, Hess a reușit să afle că autoritățile âu 

decis să-i despartă pe cei doi, în speranța de a-i ajută să 
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urmă Și Să meargă mai departe. Lui Hess 
LIN 


etil” o decizie tocmai înțeleaptă. | 
wist P oo la calculator, primul lucru pe care și l-a 

stând a otel a fost, desigur, numele fraților gemeni, 
at pe E nering, dar Și CNP-urile lor. Însă, în afară 
n raportul poliției nu conținea prea multe alte 
formații utile despre trecutul lor. Dintr-o notă a res- 
psabilului de caz reieșea că au fost găsiți abandonați 

scările unei maternități din Aarhus, în 1979, la doar 
teva săptămâni de la naștere, iar numele l-au primit 
ie la moașe. Fără a intra în detalii, nota spunea că frații 
gemeni au trăit la alte familii adoptive înainte de a fi 
transferați în grijă la Ferma de Castane, cu doi ani înainte 
de masacru. Aşa se numea ferma lui Ørum. Cu fiecare 
rând citit, Hess simtea că se apropie de o explicație, dar 
apoi a căutat CNP-urile gemenilor în bazele de date ale 
poliției, să vadă unde se aflau în prezent. 

— Sunteţi pe linia de așteptare, cu numărul de 
ordine — 3, 

Registrul extins al poliției care interconectează di- 
versele registre ce pot fi relevante pentru ancheta poliției 
arată, printre altele, unde și când a trăit O anumită per- 
soană. Pentru fiecare persoană este înregistrată O listă 
“Tonologică a adreselor, dar și momentul schimbării do- 
miciliului, apoi dacă persoana â fost căsătorită, divorțată, 
căutată, acuzată, condamnată, expulzată sau dacă s-a 
remarcat în vreun fel prin activităţi ce pot avea relevanță 
Pentru poliţie. 

__ Dar presup 
intr-un alt mister. 

După o şedere într-o insti 
piilor defavorizați, din 


usa căutare de rutină s-a transformat 


tuție de stat destinată co- 
reiese că, la vârsta de 12 
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ani, Toke Bering a fost dat în plasament unei familii di 
Langeland. Apoi unei familii din Als, pe urmă altor i 
familii, până pe la vârsta de 17 ani, când i s-a pierdut 
urma. Pur și simplu, în baza de date nu se mai găsea nicio 
altă adresă sau vreun eveniment care să aibă legătură cu 
CNP-ul respectiv. 

Dacă Toke Bering ar fi murit, acest lucru ar fi tre. 
buit să fie înregistrat, dar băiatul nu mai avea nicio urmă 
înregistrată în sistem, așa că Hess a telefonat Direcţiei 
pentru Evidenţa Populaţiei pentru a solicita o explicație. 
Doamna care a răspuns la telefon nu a reușit să obțină 
mai multe informații decât Hess, iar presupunerea ei era 
că Toke Bering ar fi plecat din țară. 

Profitând de ocazie, Hess a întrebat și despre sora 
băiatului, dar nici despre ea nu a primit mai multe 
informaţii decât găsise deja. Astrid Bering fusese și ea 
dată în plasament mai multor familii, după șederea la 
Ferma de Castane. Însă era evident că angajații serviciilor 
sociale și experții în psihologia copilului schimbaseră 
strategia față de fetiță, fiindcă au scos-o din sistemul de 
plasament, transferând-o în diverse instituții de psihiatrie 
infantilă. De când avea 18 ani și până la vârsta de 27 nu 

figura deloc în registru, sugerând că ar fi putut fi plecată 
din țară, însă apoi șederile la instituții psihiatrice s-au 
ținut în lanț. Până în urmă cu un an, când, la 38 de ani, 
părea să se fi evaporat. Hess a încercat la cea mai recentă 
adresă unde stătuse, dar clinica respectivă avea deja un 


nou manager, care habar nu avea unde ar fi putut pleca 
Astrid Bering după externare. 


— Sunteţi pe linia de așteptare, cu numărul de 
ordine — 2. 
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„având de ales, Hess a decis să o ia pe drumul mai 
010s: Adică så telefoneze tuturor familiilor care i-au 
pai în plasament pe gemeni, urmând să-i întrebe dacă 
mph „uzit de-a lungul anilor ceva de la băiat sau de 
fată și dacă știu unde se află aceștia în prezent. Hess a 
nceput cronologic, mai exact, cu familiile de dinaintea 
sederii la Ferma de Castane, însă după vreo două apeluri 
nu a reușit să obțină nimic. Familiile adoptive păreau 
binevoitoare, dar nu mai fuseseră în legătură cu frații 
gemeni de atunci, iar Hess a ajuns astfel la familia cu 
numărul trei. 

_ Consiliul Local din Odsherred, Direcţia pentru Fami- 
lie, cu ce vă pot ajuta? 

Vechiul număr de telefon fix al familiei Petersen, 
din Odsherred, era nefuncțional, motiv pentru care 
Hess a adresat întrebările sale autorităților locale. S-a 
prezentat și a explicat faptul că-i caută pe Poul și Kirsten 
Petersen, cu domiciliul pe strada Kirkevej numărul 
35, din Odsherred, fiindcă aceștia l-ar putea ajuta cu 
informaţii despre doi frați gemeni pe care i-au avut în 
plasament în 1987. 

— Nicio şansă, dacă nu cumva ai vreo pilă la Dumne- 
zeu. Conform informaţiilor din calculatorul meu, Poul 
Și Kirsten Petersen sunt amândoi decedați. Soţul a murit 
acum șapte ani, iar soția, doi ani mai târziu. 


— Cum au murit? | 
Întreabă mai mult din obișnuință, dar persoana cu 
voce obosită de la capătul firului nu are informația re- 
spectivă în fața ochilor. Din moment ce soțul avea 74 de 
ani, soția avea i au murit la o distanţă de câțiva ani, 
detaliile nu păreau interesante. 
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__ Dar copiii? Mai aveau copii care să fie în viață 
la 


vremea respectivă? 

Hess întreabă fiindcă e posibil ca frații, în Special cei 
din familiile adoptive, să păstreze legătura, chiar dacă 
părinții nu mai sunt în viață. 

— Din ce văd, nu. 
— În regulă, mulțumesc. La revedere. 
— Stati, așteptați O secundă. Au mai avut un copil luat 


în plasament, pe cârc l-au și adoptat. Rosa Petersen. 
Hess era pe cale să închidă când a recepționat mesa- 

jul funcționarei. Ar putea fi O coincidență, dar intuiţia îi 

spune că sunt O mulţime de oameni cu același prenume. 


Şi totuși... 
"__ Aveti un CNP pentru Rosa Petersen? | 
Doamna îi dă numărul, iar el o roagă să aștepte puțin 
pe fir, până se întoarce puțin la calculator. Câteva mo- 
mente mai târziu, deja a reușit să verifice baza de date 
şi a descoperit că Rosa Petersen se căsătorise In urmá cu 
15 ani și luase numele soțului, iar acum nu mal încape 
nicio urmă de îndoială: Rosa Petersen este Rosa Hartung: 


Hess începe să se agite. 

— Şi ce anume scrie despre 
familia Petersen, în 1987? 

— Nimic. Văd numai faptul că famil 
în plasament vreo trei luni. 

— De ce nu mai mult? ul i 

— Nu scrie aici. lar acum ar trebui să închei p! ogram" | 
Deja e weekend. 

Când funcţionara închide telefonul, H 

rămâne cu mobilul la ureche. Cei doi frați gemeni j | 
stat trei luni în Odsherred împreună cu Poul și Kirste” 
Petersen și cu Rosa, fiica lor adoptivă. După aceea âY 


șederea fraților gemeni la 


ia Petersen i-a luat 


ncă 


ess Í 
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“în Mon, la familla Ørum. Hess nu știe 
amigi casta e plesa de legătură: sedere 
m” ileto) din subsolul Fermei de c astane — 
si castane lăsaţi lângă corpurile Victimelor — 
A wle, care au fost tranșate și desfigurate pånă când 
i „ca niște păpuși — criminalul, care iși face Propriul 
a de castane din bucăţi de corpuri umane, 
ui Hess îi tremură degetele în 
entes în cap, iar el încearcă sX le aranjeze logic. De la 
nceput a fost vorba despre Rosa H 
au condus de fiecare dată Spre e 
intelege de ce, dar acesta era detali 


Omul de castane 


mal 
a la familia 


ul lipsă, 


u, când primeşte un apel 
4 Număr necunoscut. 
~ Brink la telefon. Scuză- 
la cev a 


„Va. Am intrebat în stă 
a NU știe ce s-a întâm 
In regulă, Brink, acu 


mă dacă te-am întrerupt de 
nga și în dreapta, dar chiar 
plat cu frații gemeni. 
m nu am timp pentru asta. 
Brink se oferise să-l ajute pe Hess, dând ahjaa 

“munitatea locală, iar Hess fusese de raakt Eaa 

veaz ca. 4€ Brink, Așa că acum Brink mai mu 

“ază cân Sună să-i dea raportul. ia. cai alee depte 
"a nu există nicio metre - pe mele, care 
gi r nici ea nu a reușit 
x herin şcolară, acum 


AN Siste 
băia 


"AM întrebat-o pe fata cea | 

lost in aceeași clasă cu gemen d 
'a legătura cu ei când au avu 

“O doi ani. 
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— Brink, trebule să lug, 
Hess inchide și sună lar 


agitat jg 
culator, dar Rosa Hartung nu-i răspunde, fi las% 
vocal şi decide să încerce să-l Sune pe sotul ý Fi Mesa 
primeste un SMS, Inițial, crede că e (e la Rosa, dar spal 
este de la Brink, 
— O fotografie cu clasa 5A, din 1989, Nu 
e de folos, Nepoata mea Spune că probabi 
bolnavă în ziua în care s-a făcut fotografi 
este cel din partea dreaptă, de la margine, 
Hess deschide imediat fotografia atașată și o ana. 
lizează. În imaginea ștearsă de timp sunt mai puțin de 
20 de elevi, probabil fiindcă e o Școală de la țară, Un 
șir de elevi stă în picioare, iar celălalt stă pe scaune, în 
fața lor. Sunt îmbrăcați în culori pastelate, unele fete au 
părul cârlionțat și poartă bluze cu burete la umeri, în 
timp ce băieții au încălțăminte Reebok și pulovere Kappa 
sau Lacoste. În primul rând stă o fată foarte bronzată, 
cu cercei mari și ținând un mic poster pe care scrie „5 


A“, iar majoritatea elevilor zâmbesc în fața aparatului de 
fotografiat, de 


parcă cineva, poate fotograful, tocmai le-a 
spus ceva tare amuzant. f 
Dar când ajunge la el, băiatul din marginea stângă 
atrage întreaga atenție. Pentru vârsta lui, nu e înalt. De 
fapt, nu e la fel de dezvoltat ca restul băieților, iar hainele 
îi sunt murdare Și şifonate. Are însă o privire intensă. Se 
uită direct în aparatul de fotografiat, cu o figură inexpre- 
sivá, de parcă e singurul care nu a înțeles poanta tocmai 
spusă. 
Hess îl fixează cu 
ţii, nasul, bărbia, b 
schimbă radical în p 


tămânând 


știu dacă fy 
| fata d fost 
a, dar bălatul 


Privirea. Îi analizează părul, pome- 
uzele, Toate acele trăsături ce $e 


erioada următoare, în adolescenţă: 
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jess îl recunoaște, pe de alta, chiar deloc 
? 


fotografia și acoperă figura băiatului 
x seama cine e. Vede 


e la tel de imposibil pe cât e de evident 
plin situația, își spune că . 


pă 
jad măreste 


429 

FE. vadă doar ochii, își d 
dar 
entizează pe de 


opună. 


pa 
hi jui. 


jmi const 
că tărziu 4 se mai 
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Gleznele ei sunt suple și delicate, perfecte pentru pan. 
tofii cu toc înalt, pe care îi admiră când o invită să meargă 
în fața lui pe coridor, în drum spre sala conferințelor de 
presă. Ea se întoarce și îi spune ceva, iar Nylander dă din 
cap aprobator, dar de fapt se gândește cum să dea startul 
acelei aventuri pe care se hotărâse s-o aibă cu ea. Lovitura 
de graţie ar putea avea loc în aceeași după-amiază, câteva 
ore mai târziu. l-ar putea oferi o cafea la unul dintre ba- 
rurile hotelurilor de lângă gară, pentru ca apoi să discute 
cum vor proceda. l-ar mulțumi pentru eforturile depuse 
și ar pălăvrăgi despre oportunitățile de a deveni ofițer 
de informaţii în cadrul poliției. Şi, dacă a apreciat bine 
situaţia, n-ar avea nevoie de prea mult preludiu câ j 
ademenească într-o cameră de hotel pentru una-dou 
ore. Apoi s-ar întoarce acasă și ar pregăti băuturile pentru 
obişnuitele adunări de vineri seara, organizate de soți 
lui. Nylander a hotărât cu mult timp în urmă Că-Și mt 
în continuare soția sau cel puțin iubea ideea de a avtâ de 
viață de familie, însă soția era mult prea preocupat n 
copii, de consiliul școlar și de toate detaliile acestea A 
de aparenţe. Așa că nu i se pare deloc greșit să-și savure 





iN 
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je libertate. Și chiar astăzi, în mod special, 
1%" in mintea lui ideea că merită să se premieze 


+f mâna ce trecuse. 
, conferința de presă finală se încheiase și astfel pre- 
amară publică a cazului a ajuns la bun sfârșit. Ba chiar 
„rezultatul dorit de Nylander. Foarte puțini oameni pri- 
„æa impresionant de echilibru este să lași o senzație 
„seriozitate și încredere presei, dar Nylander înțelesese 
+ mult cum o declarație publică foarte bine pregătită 
ate să-ți deschidă drumul către alte uși, fie în Poliţie, 
he la Pocuratură sau chiar în Ministerul Justiției. Nylan- 
mn observat și faptul că statutul său intern creștea 
Pee inter numeroasele apariţii la diverse posturi 
munct, iar lui iara ra platforme. Criticii fuseseră puşi la 
ap i păsa câtuși de puţin dacă alții conside- 
dă fijese m a multe apariţii publice. El însuși simțea 
da, mai ales la mia cu laudele la adresa echipajului 
in lumină pe i resa lui Tim Jansen, fără să-i pună însă 
membrele i ess și Thulin. Ce-i drept, Thulin găsise 
tat ordinele putate, dar, pe de altă parte, nu 1-a respec- 
după-amia prin vizita făcută lui Linus Bekker, iar din 
tă va em aceasta se bucură că va scăpa de ea. Chiar 
inun elen ai NC3. În curând, departamentul lui va fi 
uficient e noi resurse umane $i, cu siguranță, va avea 
ți detectivi la fel de buni câ ea, deși ceva îi spunea 

totuși ciudata asta mică avea ceva deosebit. 

Pe de altă parte, nu a avut nimic pozitiv de spus des- 
Pre Hess. Evident, l-a lăudat până la cer într-o discuţie 


telefon; f din Europol, dar făcuse asta 
ică avută cu un $€ it 

doar ca să se descotorosească de el. După închiderea ca- 
2ului. Hess nu s-a PIC entat la secție nici măcar o dată, 
=. d ră nder a fost nevoit să-i roage pe Thulin și pe 
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ceilalți să scrie rapoartele de reconstituire a crimelor, ca 
erau strict responsabilitatea lui Hess. Din acest motiv ar 
o veste bună să știe că bărbatul va părăsi Curând țara 
tocmai în acest context Nylander constată cu surprindere 
că Hess îl sună pe telefonul mobil. 


Primul lui gând a fost, desigur, să res 
când numele a apărut pe ecranul telefonul 
dă seama brusc de ce îl sună și abia aștea 


are de spus. Un coleg îl informase cu câteva minute maj 
devreme că un francez din Europol a sunat să întrebe de 
ce Hess nu s-a prezentat la datorie, conform înțelegerii, 
dar Nylander nici nu l-a băgat în seamă. Nu-i păsa. Însă 
acum și-l imaginează pe Hess explicând cum Și-a pierdut 
zborul spre București și rugându-l să dea un telefon la Fu- 
ropol și să vină cu o scuză salvatoare. Dar Hess merită s-o 
incaseze, așa că Nylander duce telefonul mobil la ureche 
imaginându-și ce ar trebui să se întâmple ca Hess să nu 
ajungă înapoi în ograda lui. 

Conversația s-a încheiat după 3 minute și 38 de se- 
cunde. Durata exactă a apelului e afișată pe ecranul tele- 
fonului, la care Nylander continuă să se uite apatic. Sub 
picioarele sale s-a căscat un abis. Creierul lui încă protes- 
tează împotriva lucrurilor spuse de Hess, dar în sinea sa 
știe că ar putea fi adevărat. Își dă seama că reprezentanta 
de relații publice încă îi vorbește cu buzele ei dulci, dar el 
se ridică, începe să alerge până ajunge la departamentul 
său, unde îl înșfacă pe primul detectiv din zonă. Îi spune: 


— Adună trupele de intervenție. Găseşte-o pe Rosa Har- 
tung. Acum! 


pingă apelu] 
ui, dar apoi îşi 
ptă să audă ce 
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steen Hartung este ud leoarcă din cauza ninsorii 
are s-a pornit din nou în suburbia prin care conduce. 
ijcoolul din sticluțele sale e singurul lucru care-l mai 
ncălzește, dar și acesta se va termina curând, astfel că 
plănuiește să se oprească la benzinăria din Bernstorffsvej. 
Urcă pe încă o alee invadată de zăpadă, trece pe lângă o 
altă paradă de dovleci de Halloween, și aceștia troieniți, 
apoi sună la un alt interfon. Aruncă O privire împrejur 
cât timp așteaptă. Se uită la urmele pașilor săi imprimate 
in zăpadă și la fulgii grei de zăpadă ce roiesc în aer prin 
acel cartier, de parcă ar fi un glob de cristal cu zăpadă 
mișcătoare înăuntru. Unele uși sẹ deschid, altele nu și, 


judecând după cât a stat în faţa ei, Steen sc așteaptă ca 


nici ușa aceasta să nu se deschidă. Tocmai când se întor- 
sese ȘI începuse să coboare scările, 4 auzit sunetul ușii ce 
se deschidea. Recunoaște figura care apar“ din spatele ei. 
Deși e un necunoscut, Steen aTe impresia că-l recunoaște 
pe bărbat. Însă deja € obosit, a umblat neîncetat vreme 
de câteva ore, fără s$ obțină vreun rezultat, iar starea de 
epuizare îl face să $ ndoiască de propria judecată. În 

ama că singurul scop al acestei căutări 


sinea lui, și-a dat 
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este acela de a-și alina suferința. A analizat hărți, des 
şi schiţe, a sunat din ușă în ușă, dar în sinea lui a început 
să-şi dea seama că e în van. ii 
Căută să explice, cam bâlbâindu-se, despre încerca. 
afla noi informaţii. Mai întâi face o prezentare 
— apoi își exprimă speranța că respectivul ar 
itească vreun lucru, absolut orice, din 
18 octombrie a anului trecut, când fiica 
ea cu bicicleta prin cartier, poate chiar 
Pe lângă cele spuse, Steen arată o poză 


a fiicei sale, deja umezită de fulgii de zăpadă, culorile 


fotografiei scurgându-se precum un rimel pe obraz. Băr- 
batul din dreptul ușii clatină din cap, înainte ca Steen să 
termine ce avea de spus. El ezită o clipă, după care începe 
din nou, dar bărbatul mai scutură o dată din cap, voind 
să-i închidă ușa în faţă. în momentul acela Steen își iese 


din fire. 

— Ţin minte c 
Știu sigur că te-am mai văzut! 

Vocea lui Steen transmite 
parcă tocmai ar recunoaște un pote 
blochează ușa cu piciorul, pentru că bărbatul s$ 
închide. 

— Şi eu îmi amintesc de tine și nu e 
mijloc. Ai sunat la ușă și luni, punându-mi e 
întrebări. 

După câteva momente, Steen știe 
dreptate. Rușinat peste măsură, îşi cere scuze Și, dezori: 
pa se retrage din faţa ușii, îndreptându-se spre drum 
ca plen pla 
zăpadă și nu se eter rage Aleargă prin furtună 

rește decât când ajunge la maşină 


rea sa dea 
a situației 
putea să-și ami! 
după-amiaza de 
lui probabil merg 
pe drumul acela. 


x te-am mai văzut și înainte. Cine ești! 


o doză de neîncredere, de 


nțial suspect, aşa că 
X n-o poată 


nimic ciudat la 
xact aceleași 


CĂ bărbatul are 
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arat în capătul străzii, unde alunecă şi e nevoit să se 
vimt de capotă ca sA nu cadă. Ca un prost demn de 
nutà mila pentru cA nu poate să accepte ce sa întâmplat, 
e trânteste pe scaunul soterului şi izbucnește în plâns, 
ga în MmtuNeI ieul din maşina acoperită de zăpadă, plânge 
aN pilay şi simte cum telefonul începe Să-i vibreze în 
puunarul din interiorul hainei, dar nu-i pasă. Bagă mâna 
în buzunar sÀ scoată telefonul abia când îşi aminteşte de 
Gustav, tar pe ecran vede că are multe apeluri pierdute, 
tica îl cuprinde instantaneu, Răspunde la teleton, dar 
nu Gustav îl sunase, ci bona, iar primul impuls al lui 
seen e SĂ închidă, tără să spună nimic, Însă Alice îl intor- 
mează că trebuie s-o găsească imediat pe Rosa: ceva nu e 
în guli, Nu e toarte clar ce vrea să spună, dar cuvintele 
oameni de castane” și „poliţie“ îl aruncă din coşmarul 
turelor prin cartier în alt coşmar, unul nou. 
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Cele trei dubiţe ale poliţiei, cu sirenele pornite, 
descongestionează imediat traficul de pe Aaboulevard. 
Nylander se află în coloana de mașini din spatele lor și 
pe toată durata drumului dinspre oraș și adresa primită 
se gândește că trebuie să existe și o altă legătură, în afară 
de cea prezentată de Hess mai devreme la telefon. Anali- 
zează cu atenţie, iar și iar, fotografia pe care Hess i-o tri- 
misese prin SMS, cea cu elevii, și, cu toate că recunoaște 
figura puerilă din partea stângă a imaginii, nu-i vine să 
creadă că legătura e reală. 

Sirenele au fost oprite înainte să sosească la desti- 
nație, pentru a nu-l avertiza astfel pe suspect, și, când 
dubițele poliției ajung în fața Departamentului de Cri- 
minalistică, se impart conform planului. Perimetrul clă- 
dirii e incercuit in 45 de secunde și, în timp ce primii 
curioși incep să se uite afară de la ferestrele clădirii cu- 
bice, Nylander își croiește drum prin zăpadă spre intrarea 
principală, unde totul arată ca de obicei. La recepţie se 


aude o muzică de fundal și câțiva colegi discută despre pla- 
nurile = apere stând în jurul coșului cu fructe așezat 

un birou. Când j ; 
5 pe recepționera al cărei parfum fructat, 


ta mea sr 
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spune voioasă că Cena i n... up termeni 
„mile ti organizată din scurt, Nylander deja incepe 
ptr pe n sinea sa din cauză că-l ascultase pe Hess, 
pt o alarmă generală. | | 
Sr ianoră oferta botoşeilor de plastic albaștri ce sunt 
a dispoziția oaspeţilor din cauza furtunii de zăpadă. 
y ce criminaliștii se ridică nedumeriți de la mesele 
. din birourile cu pereţi de sticlă, el şi trei detectivi în- 
sintează spre laboratorul pe care el însuşi îl vizitase de 
„ătea ori, când dorise să constate în persoană că pro- 


le chiar arătau așa cum erau descrise în rapoarte sau în 
discuțiile telefonice. 


Dar laboratorul e gol. La fel şi biroul lui Genz, situat 
in continuarea laboratorului. Starea de normalitate din 
ambele încăperi este liniştitoare — totul arată frumos și 
a aranjat, și un pahar de plastic cu un rest de cafea 
incă se află pe biroul din faţa ecranului imens. 

M- aa țonera, care mersese după ei în laborator, ob- 
apoi pa urmă de mirare că şeful nu e în biroul său, 
Nylande ormează că se duce să-l caute. După plecarea $r 
facă diat er epe imediat să mediteze la cum at putea x 
tăzbu aţa şi cariera lui Hess şi mai grele decât erau, pa 

eram pentru gafa pe care tocmai îl convinsese $ 
comită. Când va reveni în birou, Genz va da mpi 
Poate chiar va izbucni în plâns, spunând că nu el e băla- 
tul di i a fost niciodată Toke 

din fotografie. Că numele lui nu “ranna 
nng — că nu a plănuit ani la rând O ! 


d 
n mod evident, nu € psihopatu! şi criminalul descris de 


ir j lui. stând acolo, în laborator, 


viri, se uită prin biroul lui 
să, pe care nu le observase 


Dar apoi vede cu 
cercetând încăperea din a 
Genz şi la obiectele de P“ 








N 
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în încăpere. Cartea de e i pr 
când intrase 1N de muncă și cardul de el 
cheile, telefonu t aşezate în ordine pe masa goală, de 
dire — toate P espective au fost părăsite ip nasa 
parcă lucrurile A asta îi dă fiori. Ci rara e castane 
apei De cutia de chibrituri de lângă ele. 
ce tronea 
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Hess reușește să-l prindă pe Nylander la telefon toc- 
mai când se află pe ultima porțiune de autostradă spre 
Copenhaga. Încercase să-l sune de câteva ori deja, dar 
diotul abia acum răspunde — și e clar că nu prea are 
chef de vorbă. 

— Ce vrei? Sunt ocupat! 
— l-ați găsit? | 

Laboratorul fusese golit. Nicio urmă de Genz, în 
afară de semnătura pe care o lăsase în întâmpinarea ur- 
măritorilor săi. Colegii lui crezuseră inițial că se dusese 
la o conferinţă de specialitate în Iutlanda, dar în urma 
unor verificări rapide s-a dovedit că Genz nici măcar nu 


era înscris la acel eveniment. 
— Aici suntem acum. în apartamentul mare, în stil 


penthouse, dintr-un complex imobiliar nou-construit, 


din Nordhavn. Dar e ol — și prin asta vreau să spun că 
e complet gol: fără mobilă, fără urme, posibil fără nicio 
amprentă. 


Din cauza furtunii de zăpadă, Hess nu vede nimic 
pe autostradă. Cu toate astea, apasă mai tare pedala de 


accelerație. 
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__ Dar ați găsit-o pe Rosa Hartung, nu? Toată pove 
o privește pe Hartung și dacă Genz... Stea 
__ Am găsit-o pe naiba. Se pare că nimeni nu știe und 
e, are telefonul închis și din cauza asta nu poate f; ia. 
calizat. Nici soțul ei nu știe nimic, dar bona a văzut-o 
plecând cu maşina de acasă, după ce găsise o coronitță din 
oameni de castane, lăsată în fața ușii. 

— Ce coroniță? 


— N-am văzut-o. 
— Genz nu poate fi localizat? Telefonul sau mașina 


lui...? 
— Nu. Şi-a lăsat telefonul pe birou și mașinile de la Cri- 


minalistică nu au niciun fel de dispozitiv de localizare. 


Alte propuneri utile nu ai? 
— Şi calculatorul din laboratorul lui? Adu-o pe Thulin 
să spargă parola, ca să putem vedea ce conține. 
— Deja am pus o echipă să se ocupe de spartul parolei. 
— Adu-o pe Thulin, acum! Thulin poate să rezolve ches- 


tia asta în numai... 
— Thulin a dispărut. 

Cuvintele lui Nylander par să fie de rău augur. Hess 
aude că acesta și ceilalți tocmai coboară pe niște scări ce 
produc ecou, prin urmare presupune că percheziția de la 
locuința goală a lui Genz s-a încheiat. 

— Ce vrei să spui? 
Pop arme. s-a dus să-l caute pe Genz la Departamentul 
rimina j ICĂ i A A . > 
minal poa și s-a întâlnit cu el mai devreme. UN 
IN i A. a Y 
ore, coborâ garaj a spus că i-a văzut acum vreo două 
, coborând pe scările di a z 
lui Genz și plecând. N in spate, urcându-se 1n maşina 
- NU Știu mai multe. 


— Acum vreo d 
ouă ore? i t A 9 
nu-i așa? Dar sigur ați încercat s-o sunați, 
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dar degeaba. Tocmai am fost informat că telefo- 
a 


Dă la fost găsit intr-un coș de gunoi, aproape de 
ulei entul de Criminalistică. 


pepa ntele jui Nylander sunt copleșitoare. Hess frå- 

a se strecoară spre banda de urgenţă a autostrăzii 
eat de zăpadă. Mai multe mașini îl claxonează 
abia reușește să evite a iti cu un camion de 
pe banda interioară, după care reușește să ajungă in 
siguranță pe banda de urgență și oprește mașina. 

° Genz nu are nevoie de ea. Ar fi putut să o lase un- 
deva. Poate € acasă sau cu... 

Hess, am verificat. Thulin a dispărut. Ai vreo infor- 
maţie utilă? Ai idee unde ar putea fi acum? 

Hess aude întrebarea. Mașinile trec în viteză pe lângă 
-J Încearcă să-și revină din starea de paralizie, dar singura 
mișcare din mașină e făcută de ștergătoarele de parbriz, 
care alunecă dintr-o parte în alta. 

— Hess! 
— Nu. Nu știu. 

Hess aude portiera unei mașini trântindu-se, iar le- 
gătura telefonică se întrerupe. Abia după câteva clipe 
reușește să ia telefonul de la ureche. Mașinile își croiesc 
drum în fața lui, prin zăpadă, iar ștergătoarele continuă 
să se miște dintr-o parte în alta. 

Ar fi trebuit s-o sune. AT fi trebuit s-o sune din aero- 
port, din clipa în care-și dăduse seama că ceva nu era în 
regulă. Dacă ar fi sunat-o, acum ar fi fost preocupată să 
analizeze fotografiile de la locurile crimelor, pe care Linus 
Bekker le accesasc de mai multe ori și nu i-ar mai fi trecut 
prin minte să se ducă la Genz. Dar nu a făcut asta, iar 

e-i stau în gât ca niște noduri îi transmit 


sentimentele car | ca 
că a avut mai multe motive decât i-ar plăcea să recunoască. 
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Hess încearcă să rămână rațional. Încă nu 
prea târziu. Nu are nicio idee de ce Thulin Le Mat fi 
pe Genz, dar, dacă s-a urcat de bunăvoie în mași Autar 
probabil a făcut-o fără să știe cu cine avea de-a na a lui 
urmare, Genz nu avea niciun motiv să-i facă vreun hu 
darmite să vrea să petreacă mai mult ti i 


i | mp CU ea. Asta 
dacă nu cumva Thulin descoperise ceva ș 


A 45 i din Cauza asta 
l-a vizitat pe Genz, căutând un aliat cu care să poată sta 


de vorbă. 


E un gând înfiorător. Dar Thulin reprezintă cej 
mult un mic obstacol pentru Genz, așa că n-ar trebui 
să-și schimbe ținta din cauza ei. Cazul o vizează pe Rosa 
Hartung, dintotdeauna a vizat-o pe Rosa Hartung. A fost 
vorba despre ea și trecutul ei. 


Din senin, Hess își dă seama ce are de făcut. Mai de- 
grabă și-ar încerca norocul, e mai mult o intuiție decât 
un gând rațional, dar celelalte variante sunt fie improba- 
bile, fie deja verificate de Nylander și detectivii din Co- 
penhaga. Se uită peste umăr și privește farurile șirurilor 
de mașini ce trec pe lângă el, împroșcând în toate părțile 
cu zăpadă cenușie. Când găsește o mică deschizătură de 
câteva secunde — în orice caz suficientă pentru ca ur- 
mătoarea coloană de mașini să poată frâna puțin și să 
evite impactul —, apasă puternic pedala de accelerație 
ȘI Virează spre autostradă, îndreptându-se spre deschi- 
zătura din coloană, creată de lucrările de deszăpezire. 
acer pentru un moment crede că mașină 
varsta de bowi Ogolească precum o minge blocată în 
ing. Dar apoi roțile capătă aderenţă și el își 
continuă drumul spre banda din miiloc. de unde virează 
ȘI se întoarce în direcția apuk. P J10C, uită la 
- Hess nu se mai ui 


maşini! 
șinile de pe sensul Opus, pur și simplu claxonează și s€ 


îicUaN connecnon 
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două furgonete, îndreptând volanul abia 
arec® ee pe banda de viteză redusă. E 
ànd aune e de unde a venit. Câteva secunde mai târ- 
= parai indică 140 kilometri la oră și întreaga 
iu, “exterioară e liberă, la dispoziția lui. 
panse ~ 


pal între 
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— E o zi grozavă pentru o excursie în pădure dar, din 
câte văd, pe aici sunt doar copaci obișnuiți. 

Auzind cuvintele lui Genz, Thulin scrutează ma; 
atent împrejurimile, uitându-se prin parbriz și geamurile 
laterale, dar el pare să aibă dreptate. Chiar dacă nu ar 
fi zăpadă peste tot, probabil castanii ar fi fost greu de 
identificat. Și fiindcă orașul Møn este acoperit de stratul 
alb de nea, lui Thulin i se pare din ce în ce mai imposibil. 

Cei doi merg cu mașina pe un drum de țară, îngust 
și șerpuit, iar Genz, care e la volan, se uită la ceasul de 
mână. 

— A meritat încercarea. Dar acum ar fi mai bine 
să ne întoarcem spre pod, apoi te las în stația de tren 
din Vordingborg, iar eu voi conduce mai departe, spre 
lutlanda. Bine? 

— Da... 

Thulin acceptă faptul că drumul până acolo nu aju- 
tase la nimic și se lasă pe spate, cufundându-se în scaun. 

— Îmi pare rău că ţi-am irosit timpul. 

— N-are nimic. După cum ai spus și tu, oricum metr- 
geam în direcția asta. 
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arcă să-i zâmbească și ea lui Genz, chiar 


dârdâie de frig şi e obosită. 

N-ar fi durat prea mult s-o găsească pe experta care-i 
e criminalişti să identifice tipul de castană. 
Kalke, profesoară de botanică la Facultatea de 
uite Naturale a Universităţii din Copenhaga, era foarte 
ză pentru un profesor universitar, având poate vreo 
` dar tânăra academiciană s-a exprimat cu un 
„er autoritar. Din biroul ei, le-a confirmat prin Skype 
că acele castane pe care O rugaseră să le identifice erau 
diferite de castanele sălbatice, cele mai răspândite în 
Danemarca. 

_ Tipul de castane din care au fost făcuți omuleții e 
un soi comestibil. În mod normal, clima de la noi este 
prea rece pentru castanele comestibile, dar există câțiva 
pomi răspândiți prin zonă, spre exemplu în apropiere de 
Limfjord. Ca să fiu mai explicită, acest tip de castană CoO- 
mestibilă este un soi hibrid între cel european și cel japo- 
nez, cunoscut sub denumirea de castanea sativa x crenata. 
La o primă vedere, pară să aparțină soiului Marigoule, care 
în sine nu ridică niciun semn de întrebare. Partea ciudată 
este că aceste castane analizate par să fie o încrucișare cu 
soiul Bouche de Betizac. Majoritatea experților consideră 
că tocmai acest soi încrucișat â dispărut de pe teritoriul 
tării noastre și ultima dată când am auzit ceva despre el 
a fost acum câțiva ani, când ultimii castani se pare ca au 
fost decimaţi de un anumit tip de ciupercă. Dar v-am mai 


spus deja toate astea! | Ea 
Tânăra „cademiciană comunicase deja informațiile 


importante despre castane unui asistent de-ai lui Genz, 
tii luase jegătura cu ea. Thulin a observat că Genz a 
devenit foarte tăcut când profesoara le-a reamintit 


ynulin înce 
dac 


ajutase p 
ingrid 
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despre acest fapt, cel mai probabi 
compromițătoare pentru depart 
ment ce descoperirile nu fusese 
până în ziua de azi. 


— În care parte a Danemarcei a fost V 
acest soi Marigoule-Betizac? 


Profesoara Ingrid Kalle a confruntat încă o 
mația cu un coleg și s-a dovedit că ultima înr 
castanilor din acest soi s-a făcut în câteva locu 


dar a repetat faptul că soiul e considerat dispărut. Cu 
toate acestea, Thulin a notat în detaliu toate localitățile 
de pe insulă înainte de a încheia conversaţia cu profe- 
soara. Apoi a fost nevoită să ducă muncă de convingere 
cu Genz, care nu prea înțelegea ce semnificaţie avea des- 
coperirea respectivă. 

Thulin i-a explicat că, dacă acele castane care aveau 
amprentele Kristinei Hartung nu erau castane sălbatice 
Și, prin urmare, nu aveau cum să provină de la standul 
ambulant al ei și al Mathildei, atunci originea lor ar putea 
fi și mai misterioasă decât s-a considerat inițial. Nu părea 
să mai existe o explicație logică despre cum ar fi putut 
intra în posesia lor Benedikte Skans și Asger Neergaard, 
cu atât mai puțin în posesia celor cu amprentele Kristinei 
Hartung, lucru care ridica semne de întrebare față de mo- 
dul de soluționare ales de Nylander. Pe de altă parte, lui 
Thulin i se părea încurajator că ultimele înregistrări ale 

soiului de castane ce aveau amprentele Kristinei Hartung 
puteau fi reperate în relativ puține locuri din Danemarca, 
mai exact pe insula Møn. Dacă soiul era atât de rar cum 
>pusese experta, localitatea respectivă putea să aducă noi 
piste în anchetă. În cel mai bun caz, informații noi des- 
pre criminal sau despre Kristine Hartung. 
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pia atunci Genz â înțeles că Thulin chiar credea 
osibil ca acele cazuri de omucidere să nu fie de 
onate. Că Hess ar fi putut avea dreptate. Că 
ar fi putut înscena totul, așa încât să pară că 


că era P 
„pt solu} 


altcineva i 
tânărul cuplu a COMIS crimele. 


Doar nu crezi asta. Glumești? 

Inițial, Genz a izbucnit în râs și a refuzat s-O ducă 
ină pe insula Møn, ca să caute castani. Chiar și după ce 
incercat să-l convingă că se afla pe traseul lui, dacă el se 
a spre Iutlanda. Sau, în fine, cu un mic ocol. Dar el 


duce 
, refuzat categoric — până când și-a dat seama că ea avea 


de gând să facă asta, cu orice preţ. Apoi s-a dat bătut, iar 
ea i-a fost recunoscătoare. Parţial, fiindcă în ziua respec- 
vă nu avea o mașină la dispoziție, parțial, fiindcă i-ar 
prinde bine ajutorul lui la identificarea soiului respectiv, 
presupunând că acesta nu dispăruse complet. 

Din păcate, lucrurile nu s-au desfășurat conform 
speranţelor ei. Genz a condus o bună bucată de vreme. 
În ciuda zăpezii, au reușit să parcurgă traseul într-o oră 
și jumătate, dar când au ajuns în localităţile din Møn, 
cele menţionate de experta în botanică, au găsit fie 
doar niște cioturi uscate, acoperite de zăpadă, fie copa- 
cii fuseseră de mult timp îndepărtați de acolo pentru 
a facilita construcția de noi clădiri. Pentru a verifica 
o ultimă posibilitate, Thulin l-a rugat pe Genz să iasă 
de pe drumul principal și să se întoarcă spre podul din 
Sjælland, un traseu ce-i ducea pe un drum de ţară și mai 
înzăpezit, flancat pe O parte de pădure și pe cealaltă de 


câmpuri. Dar zăpada de pe drum îi îngreuna tot mai 
a lui Genz și, chiar dacă a încercat să fie 


— 


mult înaintare i a iei 
ele din urmă au fost nevoiți să renunţe la 


optimist, ÎN C 


demersul lor. 
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Thulin își amintește de fiica sa 
siguranță plecaseră de 

școală — și se hotără 
în drum spre casă. 


— Mi-ai văzut telefonul mobil? 
Scotocește prin buzunarele hai 
de adânc cotrobăie, nu găsește ceea ce caută. 

— Nu. Dar am o teorie despre cum castanele din acel so 
rar din Mon ar fi putut să ajungă în casa familie; Hartung, 
Familia ar fi putut oricând să facă o excursie pe insula 
Mon, să viziteze faleza și să adune câteva castane, pe care 
apoi să le ia acasă. 

— Da, poate. 


Și de buni 


ja de la petrecer 
şte să-i sune pentr 


~< 


Zzată la 


u 


nel, dar, indiferent cât 


Thulin își scosese ultima dată telefonul când l-a 
aşezat pe biroul din laboratorul lui Genz şi acum e foarte 
surprinsă să constate că l-ar fi uitat acolo. Niciodată n-a 
făcut asta. Tocmai se pregătește să mai scotocească o dată 
prin toate buzunarele, când privirea îi cade întâmplător 
asupra unui detaliu de pe marginea drumului. Ezită preț 


de o secundă, dar imaginea rămâne acolo, iar ea înţelege 
imediat ce anume i-a distras atenţia. 


— Opreste! Oprește-te aici! Oprește! 
— De ce? 
— Am spus să te oprești! Oprește-te! a 

Genz apasă pedala de frână și mașina se zgâlțâie 

Puțin, înainte să se oprească de tot. Thulin deschide ușă 

Și iese în liniștea de afară. E încă mijlocul zilei, dar $04- 

rele va apune în curând. În dreapta ei se întind câmpuri 

intregi acoperite de zăpadă, cât vezi cu ochiul, până acolo 

unde zăpada și cerul se contopesc la orizont. În dreapta 

se află pădurea, întunecată Și încărcată de greutatea ză- 

pezii. Şi acolo, puțin mai î 


in spate, la marginea drumului, 
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enorm. Mai înalt decât ceilalți. Trunchiul lui 

„un Si butoi, în înălțime are 20, poate 25 de metri 
„go ir bogat şi greoi de crengi e acoperit de zăpadă. 
Ti i ici nu seamănă cu un castan. În afară de zăpada 


Wh operă, în rest e golaș și cojit, dar Thulin e destul 


ae ră pe ea. Se apropie de copac și zăpada scrâșnește 
= aerul rece, lar când ajunge dedesubtul crengilor, unde 
atul de zăpadă nu mai e atât de gros, simte aceleași 
bilute rotunde sub picioare. Nu are mănuși la ea, așa că 
incepe să scormonească în zăpadă cu mâinile goale și 
coate la iveală castanele căzute din copac. 

— Genz! 

O enervează când îl vede pe Genz rămânând lângă 
mașină Și neimplicându-se la fel de mult ca ea. A șters Ză- 
pada de pe castane și bilele reci și maro-închis din mâna 
ei stângă par să semene cu castanele pe care s-au găsit 
amprentele Kristinei Hartung. Thulin încearcă să-și aducă 
aminte caracteristicile la care experta spusese că ar trebui 
să fie atenti. 

— Vino să le vezi. Pot fi același soi! 
— Thulin, chiar dacă sunt aceleași castane, asta nu 
dovedeste nimic. Familia Hartung ar fi putut să vină aici, 
S i x să se fi întors pe drumul 
pe faleză s ȘI in drum spre cae ii 
acesta, iar fetița să fi luat câteva castane Cu te- 


mai devreme, când tre- 
Thulin nu răsp u observase, dar acum, de sub 


Srem pe rară ra că durea nu € atât de deasă pe 
„vede on val copacilor începe un drum șerpuit 
cât crezuse. Din rap xdurii, unde zăpada pare neatinsă. 

ce duce în adâncu aşină, mergem pe drumul ăsta și ve- 


— Ne urcăm în m 


dem ce rare nimic acolo. 
— Dec 
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de să ştii. Cel mai rău lucru care se 
rămânem blocați. poate 
Thulin mărșăluiește energic prin zăpadă, în 
cându-se spre mașină. Genz încă stă lângă sân 
şoferului și se uită la ea, dar, când trece pe lângă el iera 
quce în cealaltă parte ca să urce în mașină, eadi 
ocheşte un punct invizibil, undeva, ascuns pe Pe 


îngust din pădure. 
_ Bine, fie. Dacă îți dorești atât de mult. 


__Nu ai de un 
ntâmpla ar fi să 





113 


Toamna anulul 1987 

Mâinile bălatulul sunt murdare si are pământ sub un- 
ghil, În parcă destul de neîndemânatic să facă nişte găuri 
in castane cu sula, dar Rosa trebule să-l arate cum se face. 
Nu doar s-o înfigă, ci să scobească. Învârţi sula până când 
străpunge coaja și miezul castanel, Mai întâi faci o gaură 
pentru gât, în ambele castane, apol înfigi bine o jumătate 
de scobitoare într-una dintre castane si pe urmă pe cealaltă 
deasupra ei. După aceea mal faci cu sula câteva găuri pentru 
brațe și picioare — de preferat, nişte găuri adânci, ca scobito- 


rile să fie bine fixate. 

Fata învaţă prima tehnica, Degetele băiatului parcă sunt 
prea rigide și lipsite de delicateţe, jar castanele îi cad una 
după alta din mâini, aterlzând pe iarba umedă. Rosa trebuie 
să le adune ca să încerce din nou. Rosa și fata râd de el, nu ca 


să facă mişto de el și nici pălatul nu interpretează așa râsul 
la început, în primele dăți când 


lor. Poate a făcut-o puţin, : 
castanul cel înalt ca să culează castane, 


s-au dus până sub 
După aceea se duceau în curtea din spate, 


CU mama și tata. 
„Andu-se P 


bene ȘI « 


| e scările vechii căsuțe de joacă, în- 
a acum, dez 
ca acum, d “mil, lar Rosa râdea de lipsa lui de 


tre frunzele 84 
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îndemânare cu castanele. El părea speriat, Ia 
dar apoi Rosa i-a ajutat pe amândoi 


fel și 5 
e > A 7 Ora | . 

o Wy bd . i cl au Infeles 5 E 
ei nu era răutăcios. CA râsu] 


„Omulețule de castane, haide, vino înăuntru. Omul 
de castane, haide vino înăuntru.“ ulețule 


Rosa cântă acel cântecel în timp ce-i arată băiatului ce «; 
cum să facă pentru ca și oamenii lui de castane să fie sa i 
să poată fi așezați pe raftul de lemn, alături de ceilalți făcu 
împreună. Cu cât vor face mai mulți, cu atât j 


ii Sapt vor câștiga mai 
multi bani când îi vor vinde la ghereta de la marginea dru- 
mului. Asta le-a spus Rosa. Ea n-a mai avut frați până atunci 


și, chiar dacă știe că gemenii nu vor rămâne acolo pentru 
totdeauna, poate nici măcar până la Crăciun, nu vrea să se 
gândească la asta. E frumos să-i aibă aproape dimineata, 
când se trezește. Sâmbătă sau duminică dimineața, când 
nu se țin ore la școală, se duce în camera de oaspeți aflată 
dincolo de dormitorul părinților și, chiar dacă îi trezește pe cei 
doi frați gemeni, ei nu se supără. Somnoroși, se freacă bine 
la ochi și așteaptă să le spună ce au de făcut. Ascultă curioși 
diversele propuneri de jocuri ale Rosei, iar pe ea n-o deran- 
jează câtuși de puţin că gemenii nu vorbesc la fel de mult, 
nici că nu au nicio propunere proprie. Ea se bucură de fiecare 
dată doar povestindu-le ce năzdrăvănie i-a mai trecut prin 
minte. Și imaginaţia ei pare din ce în ce mai bogată: vine Cu 
o mulțime de idei și invenții care mai de care mai amuzante, 
acum, că are la dispoziție un alt public, nu doar pe mama și 
pe tata, care de obicei spun un „Oh“ sau „ah“ sau „Acum am 
văzut-o și pe asta“. 

— Rosa, poți să vii pentru câteva secunde? 

— Nu acum, mamă, ne jucăm! 

— Ba poți, haide. Nu durează mult. 
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rraversează grădina în fugă, trece pe lângă bucătă- 
e din curte, unde lopata tatălui ei este înfiptă între 
d e de cartofi și tufişurile de agrișe. 
ail 


-aab fără astâmpăr în dreptul ușii, dar mama îi 

> va trebui să-și dea jos cizmele de cauciuc și să vină 
at insă să vadă că amândoi părinții 
mduntru. Rosa € surprinsă să vadă c amândoi p rinții se 
apă deja în ușa spălătorie și o întâmpină cu un zâmbet 
udat și abia atunci și dă seama că probabil stătuseră 
acolo o bună bucată de timp, privindu-i cum se joacă în 
grădină. 

— Îți place să te joci cu Toke și Astrid? 

— Da. Ce-i, de ce m-ați chemat? Suntem ocupați. 

O enervează la culme că trebuie să zăbovească în spălă- 
torie, cu pelerina pe ea, în vreme ce gemenii o așteaptă lângă 
căsuţa de joacă. Dacă vor reuși să termine de pregătit casta- 
nele în timpul dimineții, vor avea suficient timp să aducă din 
garaj cutiile pentru fructe și să pregătească standurile înainte 
de prânz, așa că nu au vreme de pierdut. 

— Am decis să-i păstrăm pe Toke și pe Astrid, să poată 
rămâne la noi pentru totdeauna. Ce părere ai despre asta? 

Părinții stau și o privesc pe Rosa. 

— Au avut o viaţă grea și au nevoie de o familie bună, 
iar tatăl tău și cu mine credem că la noi acasă ar fi cel mai 
potrivit. Sigur, dacă ești și tu de acord. Ce părere ai? 

Întrebarea o ia pe Rosa prin surprindere. Nu știe ce să 
spună. Se așteptase ca părinţii s-o întrebe dacă mai vor să 
le aducă niște gustări afară. Sau niște suc, sau poate niște 
biscuiţi. Dar au întrebat-o cu totul altceva. Așa că dă exact 
răspunsul pe care feţele zâmbitoare îl așteptau. 

— Da, e în regulă. 
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În clipa următoare, mam 
plină de apă, mama în cizme 
dă seama că sunt fericiți. Nu 


ei, nici măcar vreun pulover mai 8ros, dar și 
până la căsuţa de joacă, unde gemenii stătea 
ocupați cu castanele. Rosa rămâne 


la ușa sp 
dăduseră vestea. Nu aude ce vorbesc, dar m 
apropiat de gemeni și nu grăbesc lucrurile 


gemenilor. Din senin, fetița se aruncă în b 
cuibărește acolo. La scurt timp, 
Rămâne pe loc și continuă să plânză. Mama îl Consolează cy 
o îmbrăţișare, după care mama și tata se uită unul la celălalt, 
cu un zâmbet pe care Rosa nu-l mai văzuse până atunci, din 
câte își amintea. Cerul se dezlănțuie, ploaia cade torențial și, 
în vreme ce Rosa rămâne în ușa spălătoriei, ceilalți se înghe- 
suie sub micul acoperiș și continuă să plângă. 


a Și tata traverseg 
ȘI tata în papuci 
I-au mai luat nic 


ză Srădina 
de casă Î 

io haină e 
-AU Croit drum 
u pe trepte, încă 
ălătoriei, unde îi 
ama Și tata s-ay 
Rosa vede figurile 
rațele tatălui si se 
băiatul izbucnește în plâns, 


— Vă înțelegem perfect decizia. Unde sunt? 

— În camera de oaspeți. Mă duc să-i aduc. 

— Fiica dumneavoastră ce mai face? 

— Destul de bine, având în vedere situaţia de față. 

Rosa e așezată la masa din bucătărie, dar aude foarte 
clar vocile din coridor. Mama trece pe lângă ușa întredeschisă 
și se îndreaptă spre camera de oaspeți, în timp ce tatăl ră- 
mâne în hol, cu doamna și domnul care așteaptă acolo. Rosa 
tocmai îi văzuse sosind cu mașina albă și coborând pe aleea 
din fața ferestrei de la bucătărie. Vocile din coridor devin tot 
mai Șoptite, transformându-se într-un murmur indescifrabil 
pentru Rosa. În ultima săptămână s-a vorbit mult în șoaptă. 
Rosa își dorește ca totul să se termine cât mai repede. Întreaga 
situație a început după ce le-a povestit întâmplarea aceea. Nu 
știe de unde a aflat-o. Cine știe, poate chiar în ziua respectivă, 
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y, Incă iji amintește cum au reacționat toți când o 
„gari! me Berit le-a spus ce s-a întâmplat în camera de 
git P“ e cu perne de relaxare. Fetița se jucase cu băieții, 
pad, PE | dintre băieți a spus că ar vrea să-i vadă pă- 

când unu « 
pini çe oferise să plătească o jumătate de coroană daneză 
| “asta. perit îl arătase păsărica, după care a întrebat 
eri vor și ceilalți băieţi s-o vadă. Mai mulți dintre au 
ost interesaţi, lar Berit a făcut o mulțime de bani de la băieți. 
Dacă voiau, puteau să mai și bage ceva înăuntru în păsărică, 
jar asta îi costa încă un sfert de coroană, 

se vedea de la o poștă că părinții intraseră în panică. 
După incidentul respectiv din camera de joacă s-a vorbit mult 
in şoaptă, pe la colțuri, inclusiv părinţii au avut discuţii în 
garderobă, și la scurt timp s-au impus multe reguli noi, destul 
de stricte, Rosa aproape uitase episodul respectiv, Dar, într-o 
seară, când mama și tata stătuseră toată ziua să cumpere 
paturi noi, să le asambleze și să zugrăvească în camera de 
oaspeți, și-a amintit din senin de incidentul acela, într-un 
mod foarte firesc, fără măcar să se gândească prea mult la 
asta, 

Prin deschizătura ușii poate vedea cele două siluete mer- 
gând spre coridor, cu capetele plecate. Le aude pașii pe treptele 
din faţa ușii de la intrare, unde tata le pusese deja bagajele. 
O aude pe mama în coridor, întrebând-o pe doamnă unde vor 
fi trimiși copiii. 

— Încă nu le-am găsit o altă familie, dar sperăm să nu 
dureze prea mult, 

Părinții își iau rămas-bun, lar Rosa se duce în camera 
sa. Nu vrea să-i vadă pe frații gemeni fiindcă o doare burtica, 
de parcă ar avea un nod înăuntru. Însă acum e prea târziu 
să-și mal retragă cuvintele și povestea. Ce a spus e bun spus și 
nici nu-l bine să minţi despre astfel de lucruri. Acum nu mai 
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poate decât să tacă, să tină totul pentru ea şi 


vestească nimic nimănui, niciodată. Cu oah s NU maj po. 
o mare durere în piept când vede cadoul de pe a eg simte 
cinci omuleți de castane Sunt așezați în formă dec S ll, Cej 
parcă s-ar ține de mână. Sun 


9 » 0 oni d, 
| i. t prinși unul de celălalt cu a + 
de oțel, iar doi dintre omuleţi sunt maj mari 


i o y decât ceilalți de 
parcă ar fi doi părinți împreună cu Cei trei copii ai lop 
— E în regulă, Rosa, au plecat... 

Rosa o zbughește prin dreptul părinților ei, Când iese 
din casă alergând, îi aude strigând în urma ei, extrem de 
mirați. Mașina albă tocmai pornise de pe aleea din fata casei 
și înainta cu viteză spre curbă. Doar cu Șosetele în picioare 
Rosa aleargă cât poate ea de 


repede, până când mașina se face 
nevăzută. Ultimul lucru pe care îl vede sunt ochii întunecaţi ai 
băiatului, care o fixează pătrunzător prin geamul din spate. 


p- ni au Ooae 
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Când au cotit pe drumul ce coboară spre pădure și 
wu accelerat, lumina zilei dispăruse aproape complet. 
incepuse iar să ningă, iar zăpada acoperise destul de bine 
urmele vagi pe care Rosa le poate zări în faţa sa, în lu- 
mina farurilor. 

Iniţial, a condus prea departe și a fost nevoită să se 
oprească, să coboare din maşină și să ceară indicaţii de la 
una dintre case. Nu mai fusese vreodată pe insula Møn 
și, chiar dacă ar fi fost, deja nu mai conta. Abia după ce 
a urmat indicaţiile doamnei din casa respectivă și a făcut 
cale întoarsă și-a dat seama că trecuse complet cu vederea 
castanul imens şi aleea ce conducea în pădure. Înconju- 
rat de copaci bătrâni și scorojiți și de pini înalți, drumul 
acela e mărginit de alei șerpuite, pe jumătate ascunse, 


dar, datorită urmelor de roți, ea poate să înainteze cu O 
viteză constantă, fără să derapeze. Pe măsură ce urmele 
de pe zăpadă se estompează, acoperite de ninsoarea pu- 
epe să se panicheze. În zonă nu e nicio 


ternică, femeia înc si | 
fermă. Niciun OM, absolut nimic, doar drumul și pădurea 


= dai a târziu dacă o luase iar în direcția 
şi-ar p utea fi deja pre Și 


greșită. 
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Pe când Rosa se îndoie 
parcă se deschide în fața sa, i 
miraculos spre o fermă uriaș 
vene de zăpadă şi înconjur 
deloc așa cum și-o im 


şte de alegerile făcute 


ar drumul continugi ut 
d, acoperită de Straturi zd 
ată de copaci enormi, N 
in aginase, Descrierea din taportul de 
pe calculatorul ministerului o făcuse să creadă că e un 
loc dărăpănat, urât și neîngrijit. Dar nu arată deloc asa 
E un loc idilic. Rosa parchează mașina, oprește motorul 
și uită cu desăvârșire să încuie portiera când înaintează 
grăbită prin zăpadă și se uită în jur, respiraţia ei transfor. 
mându-se într-un adevărat nor de aburi, 

Casa este alcătuită din două aripi, are două etaje și 
acoperișul e făcut din stuf, iar la o primă vedere seamănă 
cu O gospodărie bine renovată, ca dintr-un film al regizo- 
rului Morten Korch. Fatada zugrăvită în alb e iluminată 
de lămpi de exterior moderne, a căror lumină ajunge 
până departe în curte, unde se află ea. Pe cârligele prinse 
sub acoperișul de stuf sunt montate un fel de clopote 
de sticlă, despre care Rosa își dă s 


eama că sunt camere 
de supraveghere. Prin ferestrele aburite se poate vedea o 


lumină caldă, pâlpâind undeva la parter și e sigură că a 
ajuns la locul potrivit când observă inscripția de deasupra 
uşii de la intrare, unde, cu litere negre și bine îngrijite, sa 
scris „Ferma de Castane“. Rosa nu mai poate aştepta. pp 
cât o țin plămânii de tare, iar după ce inspiră ȘI scoate 
cuvintele din piept, numele pe care tocmai îl strigase se 
aude cu ecou Prin toată 


o A A x rte 
curtea, ajungând până departe, 

între copaci. 
— Kristine...! 


U arată 


Un stol de ciori işi ia zborul din copacii aflați în spa 
tele ferme 


| E a a 
1. Se năpustesc prin ninsoare și zboară în Za! 
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ultimă cioară S-a pierdut în depărtare 

| după Ce d 

LU sueta ce stă la UȘĂ hambarului. 

E bărbat înalt, de aproximativ 1,85 metri. E îm- 
ati treun impermeabil din piele, cu O găleată albas- 

r „zidărie într-O mână, plină cu lemne de foc, și cu un 

| “în cealaltă. Fața îi e blândă și tinerească și inițial ea 


„1 recunoaște. 

_ Ai reușit să găseşti locul... Bine ai venit! 

în vocea lui se simte un soi de constatare, cu Un ton 
aproape prietenos Și, după un scurt schimb de priviri, el 
„aversează curtea și se îndreaptă spre ușă casei, cu zăpada 
scârțâindu-i sub picioare. 

— Unde e?! 

— Aş vrea så încep prin a-mi cere scuze că ferma nu mai 
ată ca pe vremuri. Când am cumpărat-0, plănuisem 
recreez locul așa încât să-l poţi vedea n starea lui iniţială, 
dar ideea în sine era prea deprimantă- 

— Unde e?! 

— Nu e aici. Poti să verifici dacă vrei. s scena e ireal ysi 

Rosei îi bubuie inima în piep" masa jj, o deschide 
ea abia respiră. Bărbatul se OP ește În mA p me 
aaee scuturându-şi ja vestea asta. 

— Haide, Rosa. să term! cu p° 
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În casa întunecată și rece, Rosa îi strigă numele pe 
toate holurile și verifică toate încăperile. Aleargă pe 


scări în sus, până la etajul întâi, unde verifică fiecare 
colțișor din fiecare cameră, dar fără niciun rezultat. 
înăuntru nu e nimic. Niciun pic de mobilă, niciun 
obiect personal, doar mirosul de lac și lemn proaspăt, 
răspândit pretutindeni. E o casă goală, proaspăt reno- 
vată, și lasă impresia că n-a fost niciodată folosită la 
ceva. Când coboară scările ce duc la parter, îl aude. 
Bărbatul fredonează ceva, un vechi cântecel de leagăn 
și ei îi îngheaţă sângele în vene când recunoaște melo- 
dia. Tocmai când Rosa traversează pragul dinspre holul 
de la intrare spre sufragerie, el stă pe vine, cu spatele 
la ea, aranjând cu vătraiul lemnele ce ard în șemineu. 
În găleata albastră de lângă el se află toporul și ea îl 
prinde într-o fracțiune de secundă. El nici nu clipește. 
Rămâne chircit în fața sobei când își ridică privirea 
asupra ei, iar ei încep să-i tremure mâinile, dar încearcă 


să apuce mai strâns mânerul toporului, în caz că Vă 
trebui să-l folosească. 
— Spune-mi ce-ai făcut... 
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"ude cu grijă uşa șemineului și prinde bine 
HI int 


" o un loc mai bun. Nu așa se spune? 

l ee intrebat ce-ai făcut! 

zi ear caz, asta mi-au spus de fiecare dată când am 

ie pe întâmplat cu sora mea. Puțin paradoxal, aș 
miti trimiți doi frați gemeni într-o pivniţă și-l lași 
P 'pirbat să-și satisfacă toate poftele, în timp ce mamei 
i vine ideea genială de a filma toată treaba. După aceea, 
i desparti pe cei doi frați, ani întregi, fără să aibă niciun 
l de contact, doar pentru că ai considerat că asta le-ar 
prinde cel mai bine... 


Rosa nu ştie ce să-i răspundă, dar strânge și mai bine 
toporul în mâini când el se ridică în picioare. 
— Dar un loc mai bun să ştii că nu prea ajută lucrurile 


astea. Cred că partea cea mai grea e să nu știi nimic. Nu 
ești de acord? 


Bărbatul e nebun. Toate ideile care-i veniseră Rosei 
pe drum încoace sunt absolut inutile. Niciun argument 
rațional, nicio strategie sau vreun plan nu funcționează 
în fața privirii lui fixe și calme, așa că Rosa se hotărăște 
să facă un pas în față. | | 

— Nu ştiu ce vrei. Nici nu-mi pasă. O să-mi spui ce-a! 
făcut şi unde e Kristine. Ai priceput!? 
— Sau ce? O să mă lovești cu chestia aia? 

Fl ridică mâna şi arată foarte calm spre topor. Doar 
din cauza acestui gest, toporul parcă stă să se sfarme în 
mâinile ei. Rosa simte cum o podidesc lacrimile. par 
are dreptate. Ea nu va folosi toporul, nu poate, pre 
astfel nu va afla niciodată adevărul. Deși cyp să se 
abțină, lacrimile încep să i se scurgă pe faţă și observă că 
el schițează un Mic zâmbet. 





N 


Søren Sveistrup 


— Hai să sărim peste partea asta Amândoi sti 
să afli de la mine, iar eu vreau să. ia 


A Ce Vrei 
ți spun. Între | 
cât de mult îţi doreşti să afli? barea este 





— Fac orice... Doar spune-mi ce s-a întâmplat. D 
poți să-mi spui... Nitu, 
EI face o mișcare bruscă și ea nu apucă să reaction 
când se apropie, o prinde strâns şi-i acoperă gura ua 
cârpă umedă. Mirosul tăios îi invadează nările otid 
să scape din strânsoarea lui, dar bărb 


și îl aude șoptind mult prea aproape Puternic 


de urechea ej. 
— Liniștește-te... Inspiră. Se va termina curând. 





IL 


rbitoare. Rosa încearcă să cli- 
deschidă ochii și prima dată 
în stânga ei, ceva 
ce strălucește în 


e stridentă și O 
ăduieşte să-și 
observă tavanul alb și pereții, tot albi. 
mai încolo, vede O masă joasă din oțel 
umina puternică și, alături de monitoarele pâlpâitoare 
de pe peretele opus, toate acestea o fac să creadă că se 
află la spital. Stă întinsă într-un pat de spital și totul a 
iost doar un vis, însă, când încearcă să se ridice, își dă 
seama că nu poate. De fapt, nu stă într-un pat. E o masă 
de operații, tot din oţel, iar mâinile și picioarele ei dez- 
golite sunt întinse în lateral și imobilizate cu niște curele 

din piele, legate la rândul lor de masă. Îi vine să urle, 

dar cureaua care-i ține capul fixat îi trece și peste gura 

deschisă, astfel că strigătul ei € aproape imperceptibil şi 


neinteligibil. 
— Bună, ne vedem „Eşti bine? 
Rosa e ameţită şi nu-l poate vedea. 
eo zece minute. Nu știu prea 


— Efectul va dispărea în VI 
mulți asta, dar soiul comun de castane sălbatice conține 
esculină, care afe aceeași eficacitate precum cloroformul, 


dacă o prepari corespunzător. 
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Rosa se uită în toate părțile, dar nu-i aude 
— Ín orice caz, avem multe de făcut, așa c 
să rămâi trează de-acum încolo. Ne-am inteles? 
Din senin, apare în câmpul ei vizual, îmbr 
salopetă albă de plastic. Într-una dintre mâini dy 
valiză cu formă alungită, pe care o așază pe masa P e 0 
Când se apleacă s-o descuie, îl aude spunând că ati. 
Kristinei a inceput în ziua in care a recunoscut-o pe Ros 
la știri, total întâmplător, după multi ani de căutări. 
— Deja începusem să cred că nu te voi mai găsi nicio- 
dată. Dar, de pe băncile din spate ale Parlamentului, aj 
fost promovată la rangul de ministru al Afacerilor Sociale 
Îți dai seama ce ironie! Te-am găsit numai datorită acelei 
numiri în funcție... 
Rosa își dă seama că salopeta albă seamănă perfect 
cu cele folosite de criminaliști. Gura îi este acoperită cu o 
mască albă, capul, cu o bonetă albastră și, purtând mănuși 
chirurgicale, deschide capacul valizei. Când Rosa își 
smucește cu putere capul spre stânga, nu reușește să vadă 
decât două cavități în suportul de spumă aflat înăuntru. 
Din cauza poziției lui nu se poate vedea conținutul primei 
cavități, dar în celălalt capăt Rosa zărește o tijă metalică ce 
lucește. Unul dintre capetele tijei este prevăzut cu o bilă 
de metal de mărimea unui pumn și pe suprafața bilei sunt 
ţepi mici și ascuțiți. În celălalt capăt e mânerul, însă acolo 
unde mânerul ar fi trebuit să se termine, partea de metal 
se continuă sub forma unei sule de cinci sau șase centi- 
metri lungime. La vederea acestora, ea se zbate și încearcă 
să rupă curelele de piele, tim p în care-l aude povestind Că, 
în urmă cu multă vreme, după ce a accesat un registru al 


autorităților locale din Odsherred, a înțeles de ce el și sora 
lui au fost trimiși la Ferma de Castane. | 


decât ve 
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áCat Într-o 
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erai doar O copilă mică și nevinovată, 


A eles’, „A pd . 
T oje să fie în centrul atenției, să primească 
Z è o Yv ad 
AC a ca ta minciună a rămas nedescoperită, 
“A > s ` A 
loc- oj și, de fiecare dată când te prezentai ca 


ut P, cinci ya A v 
fi ôn a conferințe de presă și începeai să vorbești des- 
opilaȘi» din expresia ta îngâmfată îmi dădeam 


je a ai uitat totul. 
i urlă. Vrea să-i spună că nu-i adevărat, dar țipătul 
zi degrabă ca acela al unui animal sălbatic și cu 
jW ului îl vede cum scoate obiectul. 
y parte, ar fi prea simplu dacă te-aș ucide și 
sta basta. Marea mea dorință a fost să-ți arăt suferința 
provocat-0 — doar că nu știam cum să pro- 
d am descoperit că aveai O fată care are 
i câți avea și sora mea pe atunci — Și așa 
Am început să vă studiez viața, obiceiu- 
inei. Și, din moment ce nu era 
din comun, trăind tipica 


te, nu a fost prea greu să-i 
tu ai 


pi 


cale al 
odeZ.- până cân 
tot atâția an 

t ideea. 
| pe ale Krist 
grozav de deşteaptă sau ieșită 
viață comodă a familiilor înstări 
descifrez tiparele și să pun la cale un plan. Apropo, 
învățat-o să facă oameni de castane? 


mi-a veni 
rile, În specia 


Rosa încearcă să Se orienteze în spațiu. În câmpul ei 
vizual nu e nicio fereastră, NU sunt scări sau uși și totuși 
u toate că țipetele îi sunt 


incepe să strige CU disperare: | | i 
în mare parte atenuate de cureaua de piele ce-i acoperă 
yura, întreaga € i îi dă puterea de care 
? 
smuceas 


ameră j j A A 
e nevoie càs scă dintr-o parte 1n alta, încer- 
când să se eliber eze. când obosește, vocea lui e mult 
mai aproape i lv de mânuind un obiect în dreptul ei. 
vărată plăcere S-0 privesc. La momentul 
— A fost O "stiam cum să mă folosesc de asta, dar fe- 
ea omuleții de castane cu prietena ei, la 
K 


respectiv, nu p 
lul în care 
555 
PEAS Te "a 





Søren Sveistrup 


marginea drumului, toată scena avea un aer poeti 
m-a făcut să dau înapoi câteva zile, apoi am caii so 
plecând de la sala de sport, la fel ca de multe ori ta 
atunci. La numai câteva străzi de casa ta, am oală = 
am rugat-o să-mi arate drumul spre Rădhuspladsen sia 
mai ca s-o pot prinde și trânti în portbagaj. Am drogat-o 
și i-am lăsat bicicleta și geanta de sport în pădure, să 
aibă şi poliția cu ce să-și ocupe timpul, apoi am plecat. 
A fost bine crescută, trebuie să recunosc. Avea încredere, 


era politicoasă. Crede-mă, te comporți așa numai dacă 


ai părinți buni... 
Rosa plânge în hohote. Pieptul său se ridică și co- 
boară în ritmul plânsetului, care-și croiește drum pe gât 
în sus și încearcă să se facă auzit. Se simte copleșită de 
sentimentul că merită să se afle aici. E vina ei și-și merită 
pedeapsa. Indiferent ce s-a întâmplat, nu a avut destulă 
grijă de fiica ei. 
— În regulă... Întreaga poveste are patru capitole, iar 
ăsta a fost primul. Acum vom lua o pauză și după aceea 
îți povestesc mai departe. Ce zici, ești de acord? 
Sunetul care se aude o face pe Rosa să-și întoarcă 
privirea spre el. Instrumentul e din oțel sau aluminiu, 
posibil de dimensiunea unui fier de călcat. Are prindere 
dublă pentru mâini, un ecran metalic și o șină de ghi- 
dare cu urme de sudură grosiere, improvizate. În clipa 
aceea, Rosa pricepe că sunetul provine de la lama fierăs- 
trăului rotativ montat în partea din față a instrumen- 
tului. Atunci înţelege de ce braţele și picioarele îi sunt 
unt Ie ten tut pate denie 9 T 
ineheistorii de ln mer mem ea si sg ri m 
de piele care îi ere ta pan să urle, în ciuda sd 
gura. 
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sti bine? Mă auzi? | | a 
p ude vocea, ia! lumina orbitor de albă îi pâlpâie din 
rin fața ochilor. Încearcă sa se orienteze și să-și 
nou t minte ce se întâmplase înainte să leșine. Pentru O 
ae -li niştită că nu s-au întâmplat mai multe, dar apoi 
umte starea de paralizie de pe partea stângă. Când își 
toarce privirea ntr-acolo, o cuprinde panica. O clemă 
pare de laborator, făcută dintr-un plastic negru, oprește 
fingerarea masivă din rana deschisă, în locul în care fu- 
ese odată mâna ei stângă, iar în găleata albastră de pe 
podea zărește niște vârfuri de degete. 

__A] doilea capitol începe în acest subsol. Când ai în- 
ceput să simţi că lucrurile nu sunt tocmai în ordine, O 
„dusesem deja aici pe Kristine. 

Îi aude vocea în timp ce se mută pe cealaltă parte 
a ei, împreună cu instrumentul de tăiat și cu găleata al- 
bastră. Salopeta albă e împroșcată cu sânge, cu sângele ei, 
până la nivelul umerilor și chiar și pe masca ce acoperă 
gura. Rosa se zvârcolește în toate părțile. j 

— Am ştiut că dispariția ei va provoca haos 1n toată 
țara, așa că mă pregătisem bine. Atunci, subsolul arăta 
diferit şi aranjasem toate lucrurile așa încât dacă oricine 
ar fi ajuns aici și a! fi descoperit casa, tot n-ar fi găsit 


subsolul. Evident, Kristine â fost extrem de surprinsă 
l u speriată — cred că e un cuvânt 


erei trezit a incercat ET explic că eram nevoit să îi 
retez mâna €i mică și frumoasă pene sie pie 
apia pentru a-i merger pe polițiști să caute 
un alt criminâ” pre f ii piine nai Leu 
mb arte a ti și l-a petrecut singură, eu 
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trebuind să merg la slujba din Copenhaga. Sunt Sigur că 
te întrebi cum s-a simţit. Dacă a fost tristă sau speriată. 
Ca să-ți spun sincer, da, a fost speriată. M-a implorat și 
m-a rugat de multe ori să-i dau voie să se întoarcă acasă, 
la tine. A fost într-adevăr mișcător, dar nimic nu ține o 
veșnicie, iar după vreo lună, când tot haosul s-a calmat, 
sosise timpul să ne luăm rămas-bun. 

Cuvintele auzite o sfâșie mai tare decât durerea din 
braț. Rosa începe iar să plângă, de parcă întreg pieptul 
i-ar fi fost sfâșiat. 

— Acesta a fost capitolul al doilea. Acum mai luăm o 
pauză. De data asta, încearcă și tu să rămâi trează mai 
multă vreme: n-am toată ziua la dispoziție. 

Bărbatul plasează găleata albastră sub mâna ei 
dreaptă și Rosa îl imploră să se oprească, dar din gura ei 
nu ies decât niște sunete fără noimă. Instrumentul începe 
să bâzâie, lamele se învârt, iar ea urlă din nou de durere 
când îi pătrund în mână. Corpul i se arcuiește în sus, spre 
tavan, când simte lamele tăindu-i osul, atingând un loc 
mai moale prin care pătrunde tot mai adânc. Durerea e 
inimaginabilă. Și continuă, chiar și când instrumentul 
cedează brusc și este oprit. Urletele înfundate ale Rosei 
sunt acoperite de bipăitul unei alarme. Acel sunet i-a dis- 
tras atenția bărbatului, făcându-l să oprească procedura. 
Se întoarce spre monitoarele montate 
cu instrumentul încă în mână, iar Rosa încearcă să-și dea 


seama la ce se uită. Pe unul dintre ecrane zărește ceva 

mișcându-se și atunci ghicește ă 

rate de camerele de su j 
i praveghere. Ceva se apropie din 

depărtare. O maşină, pie 


gi cin poate. E ultimul gând care-i trece 
prin minte înainte să leșine din nou 


pe peretele opus, 
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Din cauza efortului depus, sângele țâșnește din rana 
capului, scurgându-se pe fața lui Thulin, care e nevoită 
să inspire adânc ca să nu-și piardă cunoștința. Banda 
adezivă i-a fost înfășurată teribil de neglijent în jurul ca- 
pului, prin urmare poate să respire printr-o singură nară, 
iar mâinile îi sunt bine legate, să nu cumva să poată rupe 
banda. Zace pe o parte în portbagaj și, după ce reușește 
să inhaleze suficient oxigen, începe să izbească iar cu 
genunchiul în acel loc din spaţiul întunecat în care pre- 
supune că se află încuietoarea. Corpul îi e încordat la 
maximum. Cu gâtul şi cu omoplații se sprijină de pe- 
retele din spate. Nu se opreşte, lovind în comtinware cu 
genunchiul în încuietoare, până ME sa Pier s ; is 
liberă țâşnesc muci și sânge. Refuză să ariei pn e 
un moment dat, simte cur ci arena a para j epu- 
adânc rana de sub rotulă area ot d din răsputeri 
izează, renunţă Și se prăbușe?”, 
să tragă aer în piept- o cât timp a zăcut în portbagaj. 

Thulin habar nu xrut o eternitate, fiindcă reușea 
Ultimele minute atat al unei mașinării electrice, 
să audă zgomotul '" 





559 





560 


E 





Søren Sveistrup 


amestecat cu urletele unei femei. Deşi urletele sunt 
tompate, de parcă gura femeii ar fi fost acoperită <; 
parcă sunetele ar veni dintr-un canal de a 
lin nu mai auzise niciodată un țipăt atât de sfâșietor. Și-ar 
acoperi urechile dacă ar putea, mai ales pentru că-și Doat 

imagina dureros de realist care ar putea fi cauza acelor 
tipete, dar are mâinile și picioarele legate, atât de strâns 

încât brațele i-au amortit deja. l 

Când s-a trezit din starea de leșin, nu avea 
mai vagă idee unde se află. Stătea într-o beznă deplină 
dar, pipăind pereții și suprafața metalică de deasupra sa, 
a ajuns la concluzia că se afla în portbagajul unei maşini. 
Poate era chiar mașina lui Genz. După ce au găsit intrarea 
prin pădure și au ajuns în curte, și-a concentrat toată 
atenția asupra fermei. A urcat puţin dealul, prin zăpada 
neatinsă, analizând castanii înalți și bătrâni ce înconju- 
rau curtea, și, când a văzut inscripția de deasupra ușii de 
la intrare, a scos imediat pistolul. Construcţia cu acoperiș 
de paie era întunecată și părea neprimitoare. Când s-a 
apropiat mai mult, senzorii luminoși au declanșat aprin- 
derea lămpilor de exterior, făcând vizibile globurile în 
care se aflau camerele de supraveghere. Ușa de la intrare 
era încuiată și în casă nu aveai ce sau pe cine să vezi, era 
complet goală. Dar ea nu avea nicio urmă de îndoială, 
sigur ajunsese unde trebuia. 

Thulin începuse să dea târcoale curţii, căutând o altă 
modalitate de a intra și tocmai când se hotărâse se spargă 
un geam de la sufragerie ca să pătrundă în casă, în spatele 
ei a apărut Genz, spunând că a găsit o cheie sub preșul 
de la intrare. Nu a surprins-o. Dimpotrivă, i-a trecut prin 
minte că ar fi trebuit să se gândească și ea la varianta asta. 
Au intrat amândoi. Ea a luat-o înainte și, odată ajunsâ 


es. 


de 
ventilație, Thu. 


nici cea 





Omul de castane 
„jt-o UN miros de lac și lemn proaspăt. De 
ud ali o casă nouă, nelocuită vreodată. Dar, de 
p RE f „juns în fata șemineului din colțul sufrageriei, 
pt afară nu-l puteai vedea, a ajuns la concluzi 
de p a 
po ra locuită. Pe O masă de lucru de culoare albă 
} e sate două laptopuri, diverse dispozitive electro- 
We lefoane mobile, nişte castroane cu castane, planșe 
We ce ale clădirii, flacoane din sticlă, echipament de 
i, pe podea, câteva canistre metalice. Pe pere- 
ge din față erau atârnate fotografii ale Laurei Kjær, Anne 
sjer-Lassen și Jessie Kvium. Fotografia Rosei Hartung fu- 
xe plasată deasupra celorlalte şi tot acolo se mai găseau 
teva fotografii în stil paparazzi, cu ea și cu Hess. 
Thulin s-a înfiorat groaznic văzând toate acestea. Și-a 
deblocat arma, pregătindu-se să percheziționeze restul 
casei, şi, din moment ce nu avea la ea telefonul mobil, l-a 
rugat pe Genz să-l informeze imediat pe Nylander despre 
descoperirile de aici. l 
— Mi-e teamă că nu pot să fac asta, Thulin. Aştept un 
musafir şi n-aş mai putea să rar ga pe s-a întors și 
Vorbise pe un ton atât de ciuda intrarea din sufrage- 
l-a privit nedumerită. Genz stătea apr încă aprinse, aṣa 
rie. În spatele lui, luminile din pare doar silueta. O ima- 
că Thulin nu putea să-i va’ mi te: silueta care s-â furișat 
gine fulgurantă i-a vent ole, vizavi de apartamentul ei. 
după prelata prins e sc îs ii acolo? Sună-l acum. 
i pt aracului O că Genz ţinea în mână un to- 
Brusc, şi-a da‘ sean ensie a propriului braț. 
AD er, ca 9 eX ola fermă a fost un risc pe 
por. Atârna jeje" stanelo" “arziu poate vei avea șansa să 
— Folosire? sumat” al -ocedez astfel. 
care mi l-a A prebui! ad 
înţelegi d€ ai 





56) 





Saren Sveistrup 


Thulin îngheață. Apoi înțelege ce-a spus Genz și 
înțelege ce greșeală teribilă a făcut când l-a rugat s-o 
ajute. Și-a ridicat mâna ca să îndrepte pistolul spre el, dar 
în aceeași clipă el a lovit-o cu mânerul toporului. Ea și-a 
ferit capul, dar nu suficient, după care s-a trezit direct în 
bezna din portbagaj, cu o insuportabilă durere de teastă. 
S-a trezit din cauza vocilor — vocea lui Genz și un glas 
disperat de femeie, care semăna cu al Rosei Hartung. Ve- 
niseră din curte, apoi au dispărut iar și, puţin mai târziu, 
femeia a început să urle. 

Thulin își ține respirația și ascultă. Instrumentul 
acela electric s-a oprit. La fel și strigătele și nu știe dacă 
liniștea aceea înseamnă că în curând va veni și rândul 
ei să fie torturată. Se gândește la Le și la bunicul care o 
așteaptă acasă, apoi își dă seama că e posibil să nu-și mai 
vadă niciodată fiica. 

Dar în liniștea de afară aude sunetul unui motor ce 
se apropie. La început nu-i vine să creadă, apoi se aude 
tot mai clar, de parcă o mașină ar sosi într-acolo, până 


în curte. Când se oprește motorul, știe cu certitudine că 
asta e. 


— Thulin! 


li recunoaște vocea. Inițial se gândește că nu poate fi 
el. E imposibil să fie aici — trebuia să fie pe drum, călăto- 
rind undeva departe de tot, dar numai ideea că totuși s-ar 
putea afla aici îi insuflă speranță. Thulin răspunde cu un 
strigăt, cât o țin plămânii de tare. Dar strigătul ei răzbate 
prea puțin dincolo de portbagajul încuiat. 
auzi, cel puțin nu de acolo din curte, așa că, 
începe să lovească prin întunericul din jur 
Izbește în lateral, aude un pocnet dintr-un 
gol și continuă să lovească în locul respecti 


Nu o poate 
de disperare, 
cu picioarele. 
loc ce sună a 
V, iar și iar. 
fiction connection 
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palin" X strige. Abia când nu-i mai aude vocea, 
g n te că probabil intrase în clădire, îndrep- 
palin w Genz, care cu siguranță prinsese deja de 
e ahs lui, altfel instrumentul de tăiat nu s-ar 
a niciodată. Cu această certitudine, ea conti- 
P geda în bezna din jur, lovind cu picioarele. 
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Ușa de la intrare e descuiată și Hess constată destul 
de rapid că atât parterul, cât și primul etaj sunt pustii. Cu 
pistolul ridicat, se întoarce în viteză de la etaj la parter, 
coborând pe scările învăluite în întuneric, dar în casă 
nu pare să fie niciun semn de viață, în afară de propriile 
urme lăsate pe podeaua din scânduri late. Când ajunge 
în sufragerie și găsește spațiul de lucru de lângă șemineu, 
unde fotografiile victimelor sunt agăţate pe perete împre- 
ună cu cele ale Rosei Hartung, ale lui Thulin și ale lui, se 
oprește și ascultă cu atenție. Nu aude nimic. Nici măcar 
un sunet, în afara respirației proprii, dar șemineul încă e 
cald și simte prezența lui Genz prin toată casa. 

L-a surprins cum arată ferma. Nu seamă 
cu clădirea dărăpănată și gata să se prăbușească despre 
care citise în descrierile raportului de poliție, iar mirarea 
i-a indus o stare de nesiguranță. Totuși a observat rapid 
mașina Rosei Hartung parcată în curtea fermei, aproâpt 
îngropată în zăpadă, motiv pentru care a estimat că tre- 
buie să se fi aflat acolo de cel puţin o oră. Dar nu å reușit 
să detecteze și mașina cu care veniseră Genz și Thulin, 
prin urmare, fie fusese ascunsă, fie se afla în altă parte. 


nă deloc 
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(je prima opțiune. La sosire, a observat ca- 


Hess speră să -aveghere plasate în diverse locuri de pe 
merele de p „dar, dacă Genz era acolo, cu siguranță știa 
ace grei lui. Din acest motiv nu a ezitat nicio clipă 
si NA ntâi numele lui Thulin și abia apoi pe al Rosei 
im Dacă cele două se aflau în apropiere a și dacă 
mai erau în viață — exista posibilitatea să-l audă. Dar nu 
„a auzit niciun răspuns, doar liniștea amenințătoare, pe 


care încă stă s-o asculte cu sufletul la gură. 
Chiar dacă fusese deja acolo, aleargă înapoi în bu- 
cătărie, încercând să-și amintească vechea fotografie din 
arhiva de la scena crimei. Cei doi adolescenți fuseseră 
ucişi și zăceau inerti în câte un capăt al mesei dezordo- 
pate, dar nu asta îl interesează. Ce-și amintește el e ușa 
din fundalul fotografiei. Își imaginase că trebuia să fie ușa 
ce ducea spre pivniță, unde fuseseră găsiți Marius Larsen 
și gemenii, dar acum, când el însuși se află în bucătăria 
| renovată — care aşa, neatinsă cum parc, seamănă cu un 
| colț tematic din IKEA —, n-o mai recunoaște. Pereții sunt 
 deplasați, unghiurile sunt diferite. În mijloc se află o in- 
sulă extinsă și nefolosită, destinată gătitului, alcătuită 
dintr-o plită cu șase ochiuri, o hotă din cTo1®, iar în apro- 
piere se află un frigider în stil american, un dulap alb din 
două corpuri, O chiuvetă de porțelan, mașină de spălat 
vase și un cuptor mare, cu ușa de sticlă încă îmbrăcată în 
= acolo, cu atât mai puțin 


folie protectoare- Nu e nicio ușă 
ivniță, ci doar un hol ce 


vreuna care să ducă spre vreo p! 


duce spre spălătorie. 
Hess se întoarce agitat în antreu, analizează prive- 
liştea de deasupra Și dedesubtul scărilor, în speranța că 


undeva va reuşi să zărească o ușă ce duce spre subsol 
în ea. Dar nu vede nici una, nici alta. Se 


H 
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gândește că poate nu mai există nicio pivniţă. Că Gen 
sau cum și-o mai spune el, ar fi acoperit-o de mult Z, 
beton, să nu cumva să-i mai amintească vreodată lettin 
ce s-a întâmplat când el și sora lui geamănă au locuit 
acolo. Sunetul unei lovituri îndepărtate îl fac brusc să 
nlemnească, dar nu-l poate descifra. Nici nu știe dinco- 
tro vine și nu vede nicio mișcare, doar fulgii de zăpadă 
care se aștern peste curtea fermei, în lumina lămpilor. Se 
întoarce rapid în bucătărie, de data aceasta cu gândul de 
a traversa spălătoria și de a merge până în celălalt capăt 
al casei, să vadă dacă există vreo fereastră sau vreun put 
sau orice altceva care ar putea să-i ofere un răspuns la 
întrebarea sa despre existența pivniței. Dar se oprește 
când trece prin dreptul mesei de gătit. Prin minte îi trece 
un gând banal. Se îndreaptă spre primul dulap alb, aflat 
oarecum în locul în care-și amintește că era intrarea spre 
pivniță în fotografia din arhivă. Deschide ambele uși, 
dar înăuntru nu găsește nimic, în afara rafturilor goale. 
Apoi deschide dulapul alăturat și imediat îi cad ochii pe 
mânerul alb al ușii. Rafturile și peretele din spate al du- 
lapului sunt înlăturate. Pipăind, simte conturul unei uși 
grele, din oţel alb, în peretele bucătăriei. Face un pas în 
față, intrând în dulapul gol pe dinăuntru, și apasă clanța 
albă, iar ușa greoaie se deschide spre exterior și dezvăluie 


O scară. 
__O lumină albă și ascuţită se întinde pe podea, 
până la capătul scării de beton, la vreo trei metri mai 
jos. Își amintește cât de mult urăște pivnițele. Pivnița 
blocului din parcul Odin, garajul Laurei Kjær, comple- 
aro din Urbanplanen și Secția de Poliţie din 
5 A i ngbon, acum și locul acesta. Își deblochează pisto- 
ȘI coboară treptele una câte una, rămânând cu privirea 
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„odeaua de la capătul scărilor. După ce 
pe șia cincea treaptă, vede ceva care-l face să se 
„cob e treaptă următoare e ceva, un obiect de plas- 
pese olit și lipicios, iar când îl împinge cu pistolul, 
iic moo e vorba de nişte şoşoni albaştri din plastic, 
| și colegii lui criminalişti îi poartă de obicei la 
nele crimelor. Dar setul acesta este folosit şi pătat cu 
pa când își îndreaptă privirea pe scări în jos, vede 
pei nsângerate de pași, care merg de jos în sus, dar care 

h esc la treapta pe care fuseseră lăsați șoșonii de plas- 
jc, Ştie ce inseamnă asta. Se întoarce dintr-o mișcare și 
ivește în Sus, spre ușa albă, dar silueta se află deja acolo, 
a intrare. Cu un șuierat, toporul se abate asupra lui și, 
nainte să-i lovească fruntea, lui Hess îi zboară gândul la 


Marius Larsen, polițistul ucis. 


O 
jeep"? 


obse” 
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Pivniţa de sub casa bunicii sale era veche și plină 
de mucegai. Podeaua de piatră era neregulată și pereții 
construiți într-o manieră grosieră, luminați pe alocuri 
de becuri electrice prinse de tavan, încadrate de niște 
rame negre din porțelan, cu cablurile roase, îmbrăcate 
într-un material protector. O lume labirintică, cufun- 
dată în dezordine și mizerie, camere și culoare stranii, 
un univers cu totul diferit de cel aflat de cealaltă parte 
a ușii. 

Parterul era de o culoare gălbuie. Mobilă masivă, 
tapet cu model floral, tavan cu ornamente decorative, 
draperii și duhoarea trabucurilor bunicii. Scrumul se adu- 

nase ca o piramidă impunătoare în bolul Krenit, așezat 
lângă scaunul tapițat din living, pe care se așeza mereu, 
până în ziua în care a fost dusă la un azil de bătrâni. 
Hess nu suporta să fie acolo, dar în subsol era cel mai 
urât. Nicio fereastră, niciun pic de aer, nicio cale de ieșire, 
în afară de scara șubredă pe care alerga întotdeauna în 
zigzag când se întorcea, cu întunericul în spatele său, 
de fiecare dată când cobora să mai aducă o sticlă pentru 


măsuța de lângă scaunul tapițat al bunicii. 
568 
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ce trezeşte în subsolul Fermei de Castane cu 
pi şi senzaţie de panică din copilărie. Cineva 


meet? ej şi-l loveşte peste faţă, iar Hess simte cum sân- 


Y poa X-i curgă peste unul dintre ochi. 


gle ia stie că ești aici? Răspunde-mi! 

“ Hess e așezat pe podea, pe jumătate sprijinit de pe- 
«te. Genz e cel care-l loveşte, cu dosul palmei. E îmbrăcat 
ntr-o salopeta albă şi doar ochii i se văd prin crăpătura 
tin masca plină de sânge cu care și-a acoperit fața. Pe 
cap are boneta albastră. Hess ar vrea să se apere, dar îi e 
imposibil, fiindcă mâinile îi sunt legate la spate cu niște 
cabluri de plastic. 

— Nimeni. 


— Dă-mi încoace degetul sau ţi-l tai de tot. Dă-l încoace! 
Genz îl trântește la pământ și-l întoarce pe burtă. 
Cu obrazul lipit de podea, Hess se uită în jur după pistol, 
care e aruncat pe podea, câțiva metri mai încolo. Simte 
că Genz îi pune degetul pe cititorul de amprente al unui 
telefon, iar când Genz se ridică și se uită la ecran, Hess 
iși dă seama că e telefonul său. Încearcă să se pregătească 
pentru avalanşa de furie ce va urma, dar șutul pe care-l 
primeşte în cap este atât de violent, încât e pe-aproape 
să-și piardă iar cunoștința. 

— L-ai sunat pe Nylander acum nouă minute. Probabil 
când erai în curtea fermei, chiar înainte să cobori din 
mașină. 

— Ah, da. Vitasem de asta. 

Hess mai simte O lovitură în aceeași parte a feței, 
iar acum e nevoit să scuipe sânge ca să nu se înece. Își 
promite că va înceta cu glumele, dar informația primită 
e utilă. Dacă au trecut nouă minute de când sosise la 
fermă, recunoscuse mașina Rosei Hartung și-l sunase pe 
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Nylander, nu poate dura prea mult până când vor ajunge 
aici Brink și echipajele de urgență din Vordingborg. Dacă 
nu ar fi nins... 

Hess scuipă din nou, însă 
balta de sânge de lângă picioar 
de la el. Cu privirea urmărește d 
Și brusc zăreşte rana deschisă a 
Hartung zace inertă pe o masă 
operație. În locul în care odini 
este prinsă o clemă de plastic 
Și mâna dreaptă pare să- 


de data asta Observă că 
ele lui nu are Cum să fie 
âra de sânge de Pe podea 
unei mâini tăiate. Rosa 
metalică, ca într-o sală de 
Oară se afla mâna ei stângă 
, Pentru a opri hemoragia, 
i fie tăiată pe jumătate, dar sup 
ă albastră așteaptă pregătită. Hess 

găleții și senzația de greață i se 

accentuează. 

— Ce-ai făcut cu Thulin? 


picioare. 


— Genz, renunță. Au aflat cine eşti și te vor găsi. Ea 
unde e? 


— Genz are ceva ex 
rămâne nicio urmă a | 
fost inventat cu un si 
fi mult prea târziu. 


periență în criminalistică. Nu va 
ul când vor sosi. Personajul Genz a 
ngur scop, iar când vor afla asta va 
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ascultă ce-ţi spun... 
„haide să sărim peste partea asta. E clar că ai aflat 

„a ce s-a ntâmplat aici acum multă vreme. Dar nu 
rii -mi spui că-ți pare rău că am trecut prin așa 
ri că voi primi o pedeapsă mai ușoară dacă mă predau 
j alte porcării din astea. 

_Nu-mi pare rău pentru tine. Probabil ai fost un psi- 
nopat din naștere. De fapt, îmi pare rău că ai reușit sá 
scapi din pivnița ala. 

Genz se uită la el. Zâmbeşte ușor surprins și Hess, 
prins pe picior greșit, primeşte o a treia lovitură în figură. 

__ Ar fi trebuit să te omor de mult. În orice caz, cel târ- 
iu când stăteai cu spatele și te holbai la curva de Kvium, 
agătată de copacul din colonia de vacanță. 

Hess scuipă şi mai mult sânge, pipăindu-și interiorul 
gurii cu limba. Un gust de fier și câțiva dintre dinții de pe 
maxilarul superior se clatină. Ucigaşul stătuse în umbră 
în colonia de vacanţă în care se aflase Jessie Kvium, iar lui 
Hess nici măcar nu-i trecuse prin cap posibilitatea asta. 

— Sincer, m-am gândit că ești irelevant. Ceilalţi spu- 
neau despre tine că ești un nemernic ratat și egoist, care a 
fost dat afară din Europol, dar apoi ai apărut din senin ca 
să disecăm porci sau ca să discutăm despre Linus Bekker. 

Atunci mi-am dat seama că nu doar la Thulin ar trebui 

să fiu atent. Pe lângă asta, v-am văzut jucându-vă de-a 

familia, chiar înainte să plecați spre Urbanplanen. Doar 
nu te-ai îndrăgostit de curva aia, nu? 


— Unde e? 

__ în orice caz, nu eşti primul care face asta. Am obser- 
vat o serie de vizite la apartamentul ei și, din păcate, nu 
eşti genul ei. Dar am s-o salut din partea ta înainte să-i 


tai gâtul. 


» Genz, 
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Hess simte cum lichidul i se Scurge peste CO 
Genz golește canistra cu petrol. Îi ard Ochii, la fel și răni; 
vechi și mai noi de la cap şi-şi ține respirația până i = 
nu mai curge nimic din canistră. Își scutură capul Pap: 
scape de picăturile rămase Și, când deschide Ochii Genz 
își dezbrăcase salopeta și aruncase pe jos costumul alb, 
masca și boneta. Stă în capătul încăperii, în fața unei uși 
metalice albe, probabil cea care duce spre scările de beton 
și, mai departe, spre bucătărie. În mână are un omuleț de 
castane și, privindu-l pe Hess în ochi, freacă chibritul din 
capul omului de castane de o cutie de chibrituri. Sulfu] 
scoate scântei. Când flacăra e suficient de mare, trântește 


omulețul de castane peste lichidul de pe podea și închide 
ușa în urma sa. 
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Bancheta din spate scoate un zgomot puternic, ca 
i cum ar fi crăpat, și se înclină în față, creând un spațiu 
de trecere către interiorul mașinii. În sfârșit, Thulin 
întrezărește o urmă de lumină. Rămâne pe loc o clipă, 
tanspirată și epuizată, cu corpul în portbagaj și capul 
strecurat în deschizătura formată. Întoarce capul și sus, în 
partea dreaptă, reuşeşte să vadă ceva prin geamul lateral 
din spate: o rază de lumină, îngustă și verticală, venind 


de la lămpile din curte, îi spune că mașina în care se află 
trebuie să fie parcată în hambar. 


incuietoarea părea imposibil de deschis. În schimb, 
a observat că peretele din spate începuse să cedeze când 
îl izbea cu genunchii, așa că s-a sprijinit cu spinarea pen- 
tru a lovi cu mai multă forță. Acum loveşte din nou, de 


data asta ca să se propulseze mai mult spre bancheta din 


spate. Dacă reuşeşte să găsească vreun obiect cu care să 


taie banda izolatoare din jurul mâinilor şi picioarelor, 


poate că nu-i prea târziu. Liniştea din casă e insupor- 


tabilă, dar, dacă ar reuşi să se întoarcă în casă, poate 
chiar să-şi găsească pistolul, ar fi doi oameni împotriva 
unuia singur. Pe lângă asta, Hess nu-i prost deloc. Dacă 
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a ajuns până la fermă, cu Siguranță își dăduse 
totul fusese orchestrat de Genz, așa că ar şti cum să-şi; 
poarte de grijă. Abia apucă să se gândească la asta cân, 
aude trosnetul focului care tocmai s-a aprins. Ca o nd 
fală bruscă de vânt care umflă vela până când o Pub ră 
tot. Nu e departe de Thulin. Probabil undeva prin le 
Și posibil chiar în locul de unde auzise strigătele Care 
amuțiseră de mult. 

Thulin îşi ține respiraţia și ascultă. Da, e un foc ce 
arde cu putere și începe să simtă mirosul de fum. În tim 
ce se zvârcolește ca să-și tragă întreg corpul pe bancheta 
din spate, încearcă să-și dea seama care-i treaba cu focul, 
Brusc, își amintește de cele două canistre metalice asezate 
lângă masa din sufragerie. Le observase într-o fracțiune 
de secundă când intrase în living, dar atenția i-a fost apoi 
atrasă de fotografiile de pe perete și de Genz. Dar, dacă 
focul face parte din scenariul gândit de Genz, pentru 
Hess poate fi ceva catastrofal. Își strecoară abdomenul pe 
bancheta din spate și acum își trage după ea și partea in- 
ferioară a corpului, astfel încât ajunge dincolo, întinsă pe 
o parte. Folosindu-se de coate, reușește să se ridice și să se 
întindă spre mânerul ușii, cu mâinile legate. În mintea ei, 
deja a găsit un instrument cu care să se elibereze, urmând 

să alerge în casă, dar apoi îl zărește prin deschizătura 
dintre porțile curții. 

Genz iese pe ușa principală, cu una dintre canistre în 
mână, și, după ce coboară pe scările acoperite de zăpadă, 
incepe să verse lichidul. Aruncă bidonul înăuntru prin 
ușa de la intrare și, imediat ce a aprins chibritul și l-a 
aruncat pe jos, se îndreaptă spre hambar. Vine direct 
spre ea. În spatele lui, Thulin aude cum focul cuprinde 
ferma, transformându-se într-un incendiu teribil. Când 


574 
fiction connection 





Omul de castane 





xpătura dintre porți, flăcările din fereastră 
„unge la i deja tavanul și doar silueta lui mai e vizibilă. 
prinsese” e aruncă înapoi pe bancheta din spate toc- 

par oile se deschid larg. Silueta pătrunde înă- 
mal pa A se ascunde cât poate de mult. Se deschide 
e in față și, când se urcă la volan, simte greutatea 
„re-i apasă obrazul. O cheie intră în contact, motorul 
c eşte şi, când mașina o ia din loc şi se îndepărtează de 
erma acoperită de zăpadă, Thulin aude primele ferestre 
explodând în urma ei. 
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Hess privea de mult timp moartea cu un soi de 
inditerență. Nu pentru c-ar fi urât viața, ci pentru că 
existența era dureroasă. Nu încercase să solicite vreun 
tel de ajutor, nu apelase la puţinii prieteni pe care-i avea 
și nici nu acceptase sfaturile primite. În schimb, a fugit 
de toate. A fugit cât a putut de repede, cu întunericul 
pe urmele lui, și uneori chiar funcționase. Mici oaze 
în colțurile străine ale Europei, în care mintea lui era 
tascinată de noile senzații și provocări. Dar întunericul 
revenea de fiecare dată. Împreună cu amintirile și figurile 
cadavrelor pe care le văzuse de-a lungul timpului. Nu 
avea pe nimeni, nu era decât un nimeni, iar datoriile sale 
nu erau faţă de cei vii, așa că-i era indiferent dacă moar- 
tea îl va ajunge din urmă. Aşa se simțea, dar, stând acolo 
în subsol, o altă stare l-a cuprins. 

Când uşa s-a închis în urma lui Genz și focul a în- 
ceput să se răspândească, el s-a târât imediat spre instru- 
mentul plin de sânge pe care-l văzuse trântit pe podea, 
dincolo de Rosa Hartung. N-a fost greu de ghicit la ce 
fusese utilizat și i-a luat doar câteva clipe să folosească 
zimţii de diamant pentru a tăia cablurile ce-i țineau 

576 





w 


> Omul de castane 


e la spate. A folosit același instrument pen- 
„pile le8 „blurile de la picioare. Focul ajunsese pe 
"tăia tate i se îndrepta spre masa pe care 
mt atea încăperii ? i, Air, lin 
p jU \ Hartung, iar el reuşise deja să pună mâna pe 
pea ROSA obil şi pe pistol și se ridicase în picioare. Nori 
pen se plimbau deja pe sub tavanul subsolului 
mă A lut flăcărilor care se apropiau de el, a dezle- 
j phiri de piele, una câte una, cât de repede a putut. 
aim când focul zvăcnea de pe podea, cuprinzând 
masă metalică, Hess reușise deja să ridice corpul Rosei și 
xl care în singurul colț în care Genz nu turnase petrol. 
Dar răgazul e mult prea scurt. Focul cuprinsese plă- 
dle din fibre lemnoase ale pereţilor și la scurt timp ta- 
vanul, iar atât el, cât şi Hartung erau îmbăiaţi în petrol. 
Nu va trece mult până ce focul se va extinde spre colțul 
în care se află ei sau până când temperatura din încăpere 
va crește atât de mult, încât trupurile amândurora se vor 
aprinde spontan. Singura ieșire este ușa prin care dispă- 
ruse Genz, dar e imposibil de deschis, iar mânerul este 
deja atât de încins, încât haina pe care Hess și-o scoate 
ia imediat foc când încearcă s-o folosească pe post de 
protecție. Covorul negru de fum de sub tavan devine 
tot mai dens, dar Hess observă cum micile vârtejuri sunt 
aspirate într-o îmbinare a plăcilor din fibre lemnoase din 
peretele de deasupra lui. EI înșfacă fierăstrăul de pe po- 
dea, poziţionează lama cu diamant în dreptul îmbinării 
plăcilor şi o foloseşte ca pe o rangă. Din prima încercare 
reușește să rupă colțul placajului, suficient cât să-și bage 
mâna şi să tragă cu putere, până se rupe. 
Hess se trezeşte în fața unei ferestre din pivniţă, 
blocată din interior cu două bare de fier. În întunericul 
de afară se văd farurile unei maşini, luminând curtea. 
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Trage de bare cu disperare 
dispare în beznă, Hess se gândește că a 
lui sfârșitul. Se întoarce spre flăcări și sp 


care zace la picioarele lui, Și ciotul brațu 
Apucă fierăstrăul, se întoarce spre fereaș 


care li trece prin minte este că, din fericire, barele nu par 
mai groase decât oasele ce fuseseră tăiate cu instrumentul 
respectiv. Lama secționează prima bară ca un cuțit ce 
trece prin unt și toate stinghiile sunt îndepărtate după 
încă trei tăieturi. Hess deblochează fereastra Și O deschide. 
În vreme ce pielea de pe spate îi arde, o ridică și o 
împinge pe Hartung în deschizătura geamului, apoi se 
ridică și el, târându-se pe lângă ea. Când se rostogolește 
pe fereastră afară, trăgând-o după el, simte cum focul îi 
arde ceafa și haina, dar apoi aterizează pe spate în zăpada 
rece de lângă fereastră. 
Tușind, se ridică în picioare și începe imediat s-o 
tragă pe Rosa Hartung spre curte. Simte cum îi arde Cor- 
pul și ar vrea să se trântească în zăpadă, să se răcorească 
și să-și tragă puțin sufletul. Dar când ajunge la vreo 20 de 
metri depărtare de ferma în flăcări, o lasă jos pe Hartung 
și o sprijină de un gard de piatră. Apoi o ia la fugă. 


Și fără folos și, când mașina 


CUM i-a Venit și 
re Rosa Hartun 

lui ei îi dă o idee 
ră Și primul gând 


578 








112 


PAZ 


Thulin simte din toată ființa că ar trebui să facă ceva. 
Ghemuită în întunericul din spatele scaunului șoferului, 
analizează viteza mașinii și fiecare cotitură, încercând 
totodată să-și amintească drumul ce duce prin pădure, 
pentru a estima în ce moment ar putea Genz să fie mai 
neatent. Zăpada și întunericul ar trebui să joace în favoa- 
ea ei, Genz trebuie să se concentreze asupra drumului — 
e învăluit într-o beznă deasă și s-a depus un strat de cel 
puțin 5-10 centimetri de zăpadă. În mintea ei încropește 
diverse scenarii, încercând să-și dea seama cum l-ar putea 
infrânge cel mai ușor, având mâinile și picioarele legate. 
Insă fiecare clipă în care nu întreprinde nicio acțiune 
pare o pierdere de timp. Trebuie să revină cât mai repede 
la fermă. Chiar dacă nu îndrăznise să ridice capul și să 
arunce o privire pe fereastră când mașina a ieșit din ham- 
bar şi a traversat curtea fermei, totuși auzise și simţise 


amploarea incendiului. l 
Din senin, Thulin simte cum şoferul încetinește. 


Maşina intră într-o curbă lungă și toți mușchii corpului 
ei sunt întinși la maximum. Își dă seama că trebuie să 


fi ajuns la arcul aflat cam pe la jumătatea distanței spre 
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şosea. Se ridică brusc. Dintr-o singură mi 
mâinile legate cu multă fermitate și le a 
unul şoferului, ca un cordon. Ochii din 
zoare, care e slab luminată de tabloul de 
prea repede. Parcă ar fi pregătit, iar m 
atacul cu o lovitură puternică, împin 
înapoi. Când ea mai încearcă o dată, el ia Picioarele de 
pe pedale și se întoarce spre ea, iar Thulin simte Ploaia 
de pumni abătându-se asupra capului său. În cele din 
urmă, mașina se oprește și motorul merge în gol. Ea zace 
nemișcată pe bancheta din spate și se chinuie să-și reca- 
pete suflul. 

— Dacă vrei să știi, ai fost singura persoană din Directia 
Omoruri pe care chiar am simțit că trebuie s-o țin sub Su- 
praveghere. Asta înseamnă că știu totul despre tine. Până 
Și mirosul pe care-l emani când te încordezi și transpiri ca 
o scroafă. Esti bine? 

Întrebarea lui nu are niciun sens. Știuse tot timpul că 
ea se afla acolo, iar când scoate un cuțit și-l strecoară în 
dreptul benzii izolatoare de pe gura ei, Thulin își închi- 
puie că i-l va înfige adânc în cap. În schimb, el crestează 
o deschizătură în banda izolatoare, astfel încât ea poate 
inspira. 

— Unde sunt? Ce-ai făcut cu ei? 

— Deja știi asta. 

Thulin încă zace pe bancheta din spate, respirând cu 
lăcomie și rememorând scena fermei în flăcări. 

— Hess nu s-a prea chinuit să respire. De altfel, m-a 


rugat să te salut înainte să-ți tai gâtul. Dacă te consolează 
cu ceva. 


Thulin închide ochii. Este copleșită peste măsură și 
simte cum îi dau lacrimile. Plânge pentru Hess și pentru 


care, își ridică 
runcă peste Că. 
Oglinda retroyi. 
bord, o Observă 
âna lui parează 
gându-i mâinile 
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pong dar mai ales pentru Le, care oa x 

f nu a greșit cu nimic, iii 
` ptita familiei Hartung... Tot tu ai...? 

| Da fost necesar. 
_par de ce.. ? 
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Mâruncă mâinile în fată, să se proteieze 
— Geeeeeeeeeeenz. e ma 
Strigătul stră | 
rapunge tăc 

vocea răgusită. Ve ge crea, dar ea nu recunoaște 
vädur e - Vine din depărtare, parcă din adâncul 
ahan e undeva mult mai jos. Genz înlemnește și 
Bra ce iute spre întunericul de afară. Ea nu poate să-i 
5 Pi e dar el pare să se holbeze la ceva, nevenindu-i 

a. Thulin se chinuie să se ridice ca să se poată 


uita pe geam afară, spre capătul razei de lumină de peste 


tum. Apoi înțelege de ce. 
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Vieptul parcă stă să-i explodeze Și in 
ca un ciocan de coastele răvășite de durere. Aerul pe 
care-l expiră formează în fața sa un șir de nori albi şi 
asimetrici, iar brațele îi tremură în ger când încearcă să 
îndrepte pistolul spre mașina din fața sa. Sunt cel putin 
75 de metri până acolo și el stă în zăpada din mijlocul 
drumului, la marginea zonei luminate de faruri, exact 
acolo unde, cu câteva momente în urmă, sosise în goană 
din bezna adâncă a pădurii, ca un mort revenit la viață. 
Prima parte a traseului din pădure fusese luminată de 
ferma arzând în spatele său. Flăcările își aruncaseră valurile 
fierbinți după el, iar e] alergase spre umbrele prelungi ale 
copacilor. Își amintise că drumul de la fermă nu era drept, 
ci, înainte să se intersecteze cu şoseaua, mergea într-un fel 
de arc, semănând cu un C foarte larg, astfel că sperase să 


ima i se izbeste 


hisă, astfel că s-a hotărât să 
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a aceea, indiferent de obstacolele ce s-ar i 
„n d Ybuşise în zăpadă de mai multe ori, până 
, da seama încotro ar fi trebuit să se 
pn pi în acel moment a văzut lumina slabă din 
ne. + undeva în depărtare. Lumina se afla în fața 
e . It în fata lui şi se deplasa constant. Dar, la un 
Te ţi mașina a încetinit și, când a reușit într-un 
pe, mil la şosea, vehiculul se afla în spatele lui, pe 
a porii mergând în gol și cu farurile aprinse. 
yess nu ştie de ce mașina a rămas pe loc, dar nici 
gi pasă. Genz se află undeva în întunericul din spatele 
izului şi Hess nu are de gând să se miște acum. Ră- 
aine tăbdător în mijlocul drumului, cu pistolul îndrep- 
înainte, în timp ce vântul șuieră lin printre copaci. 
apoi, pe neașteptate, aude sunetul ireal al unui telefon 
mobil care sună. Își dă seama că e al său. Se uită iar spre 
mașină și vede o lumină slabă venind de la un ecran din 


- scaunul şoferului. Ezitând, își scoate telefonul din buzu- 


”nar, rămânând cu ochii pe mașină. 


Vocea e rece şi monotonă. 
— Unde e Hartung? 

În întunericul din spatele parbrizului, Hess poate 
să distingă silueta de pe scaunul șoferului. arm 
îi aminteşte că tortura Rosei Hartung este prea inst 
cru important pentru mape adi aha -ȘI reg 

iraţi ât mai C cu ` AȘ 
or tri = pomi și așteaptă să-i spui ce s-a întâm- 


iica ei. 
plat P ei ai reușit s-o scoţi de-acolo. 


-ovizat poate să taie și alte lucruri, 
— Fierăstrăul pn m dinalist bun s-ar fi gândit la ches- 


se. n 
TARE pa rar să-l lase în urmă. Nu crezi? 
tia as 
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La celălalt capăt se lasă tăcerea. Hess știe că în cj; 
asta Genz rememorează interiorul subsolului și rice, 
unea evenimentelor, pentru a-i verifica afirmaţiile tau 
tăcerea îl face pentru un moment să se ma 


teamă că Genz Se 
va intoarce cu mașina la fermă, cu toate că poliția e pe 
drum încoace. 


— Spune-i că mă voi întoarce altă dată să-i fac O vizită 
Acum mișcă-te, o am pe Thulin. ! 
— Puțin îmi pasă. leși din mașină Și culcă-te la Pământ 
cu mâinile în lateral. 
Tăcere. 


— Genz, ieşi din mașină! 


Hess ochește mașina și singurul punct de focalizare 
la care se poate raporta înăuntrul ei. Dar ecranul luminos 
din spatele ecranului dispare și legătura telefonică e în- 
treruptă. Iniţial, Hess nu știe la ce să se aștepte. Apoi mo- 
torul se ambalează. Mașina accelerează violent, de parcă 
pedala a fost apăsată până la capăt. Anvelopele se rotesc 
în zăpadă și gazele de eșapament se ridică în lumina roșie 
a farurilor din spate. Apoi cauciucurile capătă aderenţă și 
mașina pleacă în viteză. 


Hess azvârle telefonul mobi] i țintește. Mașina vine 
direct spre el, prinzând tot mai multă viteză cu fiecare 
metru parcurs. Trage un prim foc, apoi altul, apoi încă 
unul. Trage primele cinci focuri spre radiatorul mașinii, 
dar nu se întâmplă Nimic, iar mâna lui tremurândă 
trădează motivul. Încearcă din nou, prinzând arma cu 
ambele mâini, trage iar Și iar, dar încrederea în sine îl 


părăsește. Parcă mașina ar fi protejată de un scut invizibil 
Și, când ajunge la vreo 50 de metri de el, își dă seama că 
riscă s-o împuște pe Thulin dacă ea se află în mașină. De- 
getul îi îngheaţă pe trăgaci. Aude motorul ambalându-se, 
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scat în mijlocul drumului, cu pistolul 
peneme ari neclintit She cY va fi} 

wi“ i degetul de pe trâgaci neclintit. ştie cå va i lo- 
fi ei e prea târziu să se arunce intr-o parte. In ultima 
t7 > este o mișcare în spatele parbrizului și mașina 
AP bă cursul. Simte căldura emanată de motor când 
dee trece chiar pe lângă șoldul lui drept, iar când se 
ntoarce, vede cum sare de pe drum. Se aude o explozie. 
Metalul zdrobindu-se, sticla spârgându-se, accelerația 
motorului învârtindu-se în gol și emițând un scârțâit 
asurzitor. Alarma mașinii se declanșează. Două siluete 
contorsionate sunt aruncate prin parbriz, proiectate di- 
rect în copaci, ca niște păpuși neajutorate. Parcă se țin 
una de cealaltă cât timp se învârt în aer, dar apoi se des- 
prind și una își continuă mișcarea, în vreme ce cealaltă se 
izbește de copaci şi se prăbușește în întuneric. 

Hess aleargă într-acolo. Capota mașinii s-a izbit de 
trunchiul unui copac, dar farurile continuă să lumineze, 
iar silueta din copacul înalt e primul lucru pe care-l ob- 
servă. Ramura groasă și strâmbă îi străpunge pieptul. Pi- 
cioarele i se zvârcolesc în gol și, când îl vede pe Hess, își 
forțează privirea să focalizeze. 

— Ajută-mă... 
— Unde e Kristine Hartung? 

Îl fixează cu privirea pe Hess, parcă surprins. 
— Genz, răspunde-mi. 

Apoi viaţa i se scurge din corp. Atârnă lipit de co- 
pac, e aproape una cu copacul, cu capul aplecat în față și 
brațele întinse în exterior, ca una dintre figurinele sale. 
În timp ce Hess se uită în jur cu disperare, strigând-o pe 


Thulin, simte castanele zdrobindu-se în zăpada de sub 
picioarele sale. 
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Soarele răsare încet pe cer când micul convoi for- 
mat din trei maşini coboară pe rampă și părăsește portul 
de feriboturi. În Rostock e rece și bate vântul. Convoiul 
porneşte spre destinaţia aflată la câteva ore distanță. Hess 
stă la volanul ultimei mașini și, chiar dacă nu vede ce 
rezultat ar putea obține din această călătorie, nu-l de- 
ranjează o mică evadare. În ultimele zile, atmosfera do- 
minantă de la Secţia de Poliţie și de prin diversele depar- 
tamente ale instituţiei fusese una de totală consternare 
și toată lumea era ocupată să-și asigure spatele, însă pe 
autostrada germană strălucește soarele de noiembrie. 
Hess poate porni liniștit radioul, fără să fie prins în scan- 
dalul imens și în vânătoarea de țapi ispășitori. 

Faptul că Genz era Omul de Castane a fost un șoc 
pentru toată lumea. Ca șef al Departamentului de Crimi- 
nalistică, bărbatul fusese un mentor pentru colegii săi, și 
în echipă încă existau unii cărora le venea greu să creadă 
că șeful abuzase de funcţia sa și că avea mai multe vieți 
pe conştiinţă. În tabăra opusă, criticii săi susțineau că 
Genz devenise mult prea influent și că obiecțiile lor ar fi 
trebuit ascultate cu mult timp în urmă. Dar nici criticile, 
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nici îndemnurile la autoanaliză nu s-au O 
în mass-media. Departamentul de Investigații Criminale 
care apelase la Genz și la abilitățile sale fără a avea cea mai 
mică suspiciune, se afla acum într-o Situație extrem de 
gravă. La fel și echipa de conducere, desigur, care fusese 
prima responsabilă de promovarea lui. Toate consecințele 
pentru greșelile comise au fost amâna 


te temporar de mi- 
nistrul justiției — pus într-o situație extrem de delicată în 
contextul de față — cel puțin până la elucidarea faptelor 
lui Simon Genz. 


Prit acolo. Și nici 


Cu presa pusă pe jar, Hess și ceilalți detectivi s-au 
străduit să analizeze pistele neacoperite. Hess fusese socat 
de gradul în care Genz reușise să manevreze investigația 
crimelor: cum chiar de la început îi ghidase pe Thulin 
și pe el să găsească omulețul de castane cu amprenta fe- 
tei, astfel încât Rosa Hartung să fie atrasă în joc; cum 
i-a făcut pe Thulin și pe Hess să deducă legătura între 
livrarea telefonului mobil al Laurei Kjær și persoana lui 
Erik Sejer-Lassen, în timp ce Genz însuși dăduse buzna 

peste soția lui Sejer-Lassen în casa din Klampenborg; cum 
reușise să pătrundă în baza de date a Secției de Pediatrie 
a Spitalului Universitar, găsind motive să studieze copiii 
Laurei Kjær, Anne Sejer-Lassen și Jessie Kvium — se do- 
vedise că și Olivia Kvium fusese internată acolo în urma 
unui incident petrecut în casă —, urmând ca apoi să 
trimită plângeri anonime către autoritățile locale, astfel 
încât poliția și autoritățile să se lovească de incompetenta 
sistemului; cum reușise să fie la curent cu ambuscada 
din Urbanplanen, menită să-l ademenească pe criminal, 
și cum pesemne se simțise presat de vizitele făcute de 


Thulin și Hess la Linus Bekker, motiv pentru care a plasat 


membrele amputate la domiciliul lui Skans și Neergard, 
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suşi SE dusese să cerceteze locul respectiv, în 
in el ii „lš. Şi, nu în ultimul rând, cum reușise să-l 
eo e cei doi tineri în pădure, urmărind dispoziti- 
E, iocalizare din furgoneta închiriată geum reuşise 
e i ă înainte să-l sune pe Nylander ca să-i spună unde 
„au aceștia. Descoperirile fuseseră de-a dreptul înfi- 
„toare Și era posibil să mai apară i altele. In special 
ptorită faptului că nu se putuse stabili ce rol jucase Genz 
n dispariția Kristinei Hartung, din anul anterior. 
în ceea ce priveşte povestea personală a lui Genz, 
formatiile găsite de Hess în bazele de date au fost și ele 
saminate și aprofundate. Cei doi frați gemeni, rămași 
orfani, fuseseră despărțiți după șederea la familia Ørum, 
ar când autoritățile au epuizat toate posibilitățile de a 
gsi o familie adoptivă pentru Toke Bering, pe atunci 
în vârstă de 17 ani, băiatul a fost trimis la o școală cu 
internat, în partea de vest a Insulei Sjælland. Aici norocul 
s-a întors în favoarea sa. Un om de afaceri mai în vârstă, 
fără copii, care înființase deja o fundaţie ce susținea elevii 
defavorizați din școală, a ajuns să-l adopte pe băiat. Băr- 
batul, al cărui nume de familie era Genz, i-a dat şansa s-o 
ia de la capăt la o şcoală elitistă din Sora — sub numele 
de adopţie, Simon Genz —, iar în acest loc băiatul s-a 
făcut remarcat cu o viteză uimitoare. Însă experimentul 
social al filantropului se transformase într-un succes doar 
la suprafață, căci la vârsta de 21 de ani Genz a fost admis 
la un program de studii de IT, cu specializare în econo- 
mie şi afaceri, la universitatea din Aarhus, unde se pare 
c-o cunoscuse pe asistenta de laborator care a devenit 
Victima crimei comise în 2001, în Risskov. În urma unei 


analize mai amănunțite, din dosarul de caz al Poliției din 
Aarhus a reieșit că „studentul Simon Genz, care isens dn 
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apartamentul de vizavi, fusese audiat pentru a se stabili 
dacă în ziua crimei observase vreun indiciu relevant legat 
de fostul iubit al victimei“. Cu alte cuvinte, Genz locuia 
vizavi de victimă și se oferise să contribuie la soluționarea 
unei crime pe care, cel mai probabil, el însuși o comisese 
Când binefăcătorul său a decedat, la scurt timp, în 
urma unui atac de cord, Genz a moștenit o sumă uriașă 
de bani și s-a folosit de libertatea proaspăt câștigată mu- 
tându-se în capitală și transferându-se la Academia de 
Poliție, cu modestul obiectiv de a deveni tehnician crimi- 
nalist. Talentul și dedicarea lui față de materia studiată au 
fost observate de îndată, dar, cum era de așteptat, primul 
lucru învățat acolo a fost cum să pătrundă în registrul 
național de evidență a populației și cum să-și modifice 
informațiile, așa încât să nu mai poată fi identificată vreo 
legătură între el și Toke Bering. Ascensiunea ulterioară a 
carierei sale era într-adevăr o lectură impresionantă, însă 
lăsa totodată mari urme de îndoială, având în vedere 
faptul că două alte decese violente ale unor femei, crime 
comise în perioada 2007-2011 și rămase neelucidate, 
fuseseră acum redeschise pentru că în fotografiile de la 
locul faptei se descoperiseră omuleți de castane. 

Din 2014, în calitate de expert de renume interna- 
tional, colaborase cu cunoscutele Bundespolizei și 
Scotland Yard, dar încetase ambele colaborări cu vreo 
doi ani în urmă, când primise postul de șef în cadrul 
Poliției din Copenhaga. Adevăratul motiv pentru care 
dăduse concurs pentru postul respectiv fusese, probabil, 
intenţia de a se folosi de poziția sa în planurile legate de 
Rosa Hartung, care tocmai devenise cunoscută la nivel 
național ca ministru al Afacerilor Sociale. Imediat după 
aceste întâmplări, Genz a cumpărat Ferma de Castane, 
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re â renovat-o îi banii rămași din moștenire, iar 
pul trecut când se ae tera i frunzele începu- 
ară Să cadă din i pia ` su deja pregătit să-și pună în 
vactică prima parte a răzounarii tață de Rosa Hartung. 
ca şef al Departamentului de Criminalistică, putea 
3 controleze cu ușurință diversele piste ale anchetei: 
nițial, a fost vorba de dovezile ce plasau răpirea Kristi- 
nei Hartung în locul greșit, dar, după aceea, și dovezile 
-are au condus la condamnarea lui Linus Bekker. În 
cursul weekendului, cercetând calculatorul lui Genz 
din laborator, Thulin a descoperit că Genz îl depistase 
pe Linus Bekker, dar și detaliile despre spargerea arhi- 
vei foto de la scenele crimelor, cu mult timp înaintea 
poliției. Evident, fără să menţioneze cuiva descoperi- 
rea făcută. Genz înţelesese că se putea folosi de Linus 
Bekker pe post de țap ispăşitor și cu siguranţă n-a fost 
mare scofală să plaseze maceta cu sângele Kristinei Har- 
tung în garajul acestuia, apoi să trimită poliției un pont 
anonim. lar faptul că Bekker ajunsese sa recunoască 
fapta cu siguranţă fusese O surpriză amuzantă pentru 
Genz, cu toate că nu era necesară, doar probele fiind 


suficiente pentru a obține condamnarea. 


pe 


Pentru Hess, oea mai math Cjena, de care în ma 
printre puținele obiecte ale lui dă dovadă $ 
descotorosise deja, nu exista nicio dovadă care să 

parte se des”. tâmplase CU adevărat cu Kristine Hartung. 
sugereze ce s€ i rse, distruse sau incinerate, întocmai ca 
Toate fuseseră A psi Castane, arsă din temelii. Din acest 
în cazul PE speranțe în legătură cu informațiile din 
motiv, 1? “i foane mobile găsite în mașina din pădure, 


tele pi 
cele d A totalitate, dar ambele telefoane se dovediseră 
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a fi nou-nouțe, folosite prima dată chiar în ziua : 
fuseseră descoperite. Pe de altă parte, istor 
din mașină a dezvăluit o serie de vizite į 
zonă, la sud-est de Rostock, în nordul Ger 
informația nu părea d 

cont de fosta colabor 
Însă când Hess a luat | 


n ca 
icul] GPS-uluj 
Ntr-o an 
maniei. In; 


tial 
Sebită tina 
are di Li 


ànd 


Lolland, pista Rosto 
maşină închiriată, d 
în primire la termi 
de vineri, ziua în 


i i ă, Falster si 
ck începuse să devină 

€ un verde-închis, aştept 
nalul din Rostock Și se a 
care Genz a rămas atârn 


. Contactând Compania g 


, Hess a aflat că mașina fuses 
numele unei femei. 


a să fie luată 
fla acolo încă 
at în castanu] 
ermană de în. 
e închiriată pe 
— Der Name der Mieterin is 
celălalt capăt al telefonului. 
Ancheta a prins viteză din a 
losit imediat contactele din poliția germană Și, din câteva 
încercări, a aflat că sora geamănă a lui Genz figura acum 
ca rezidentă în Germania, iar adresa putea fi localizată 
într-o zonă nu departe de sătucu] Bugewitz, la vreo două 
ore distanță de Rostock și nu departe de granița cu Po- 
lonia. Din verificările anterioare ale bazelor naționale de 
date, Hess și-a amintit că sora vitregă dispăruse fără urmă 
după ce fusese externată dintr-o instituție psihiatrică — 
Nici nu trecuse un an de atunci. Dar, dacă ea și Genz 
păstraseră legătura, după cum indica istoricul GPS-ului 
din mașina lui Genz, sora ar putea fi singura persoană 


care să știe ceva despre soarta Kristinei Hartung. 
— Thulin, trezește-te. 


t Astrid Bering?, i s-a spus de la 


cel moment. Hess Și-a fo- 





2 Din germană: „Numele clientei este Astrid Bering”. (N.t.) 
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n mo | începus® să sune din grămadă de 
UN telefo caunul din dreapta, iar Thulin îşi scoate 
care se înfofolise câ să 


in moment ce eu sunt la VO- 


anii. D 
dacă apare ceva, aşa Că 


r d 
“i „t să te sun< pe tine 


ml ` 5 
' Nu sunt i sc o germană fluenta. 
g în si `n timp ce T hulin, som- 


m 

„džugăm Și vânătăile de pe faţă, Thulin arată 
ieșită dintr-un accident rutier. Nici Hess 
bine, așa Că împreună au format un cuplu încântător 
cu o jumătate de oră mai devreme, când au luat micul 


dejun la pufetul de pe feribot. Odată întorși în mașină, 


i] întrebase dacă 

iar el n-a avut nimic împotrivă. De sâmbătă 
lucraseră contra cronometru, | ă 
noi despre Kristine Hartung- superiorii amâ 


puseseră la dispoziție câteva zile să închidă cazul şi să 


se recupereze, ia! Hess presupunea că Thulin nu preâ 


dormise. În plus, el îi era extraordinar de recunoscător. 
Ar fi fost călcat CU mașina şi omorât dacă Thulin nu l-ar 
fi lovit pe GENZ- O găsise p€ Thulin zăcând inconștientă 

cul în care atârna trupul lui 


-n zăpadă, dincolo de copa 
. nu avea cum să știe dacă leziunile ei erau grave. 


aa s-au auzit sirenele, a ridicat-o și a cărat-o până în 
drum, unde așteptau tărgile ambulanţelor, și cu prima 
mașină sosită la fața jocului a trimis-o la cel mai apropiat 


spital- 





e 
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— Tes... Gut I understand... Danke, 
Thulin închide și se luminează la față. 

— Ce-au spus? 

— Trupele de interven 
aflată la cinci kilometri d 
locali spune că în casa ai 
din descriere reiese că e de 

— Și ce-au mai spus? 

Hess citește pe fața lui Thulin 
detalii, dar nu-și poate da seama da 
augur. 

— Femeia stă cam izolată. Dar de vreo două ori a fost 
văzută la plimbare prin pădure împreună cu un băiat de 
12-13 ani, despre care s-a presupus că e fiu] ei... 


ție ne așteaptă înt 

I-O parcar 
e adresă. Unul dintre Poliți = 
a chiar locuiește O femeie n 
aceeași vârstă cu Astrid Bering 


ca primise maj multe 
că sunt sau Nu de bun 
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soarele străluceşte dincolo de geamul înghețat. Ba- 
cajele se află pe covorul din nucă de cocos aflat sub pi- 
cioarele ei și Astrid, agitată, așteaptă în hol ca familia de 
biciclişti să se îndepărteze de casă, să nu cumva s-0 vadă 
când deschide ușa şi iese afară. Sunt doar vreo 15 pași 
până la garajul în care e parcat vechiul Seat, dar, odată 
ieșită, merge cu pași mărunți și e tot mai agitată, de parcă 
ar prefera să se întoarcă în casă și s-o ia pe Mulle, înainte 
să mai treacă vreun ciclist sau vreo mașină. 
Astrid n-a dormit mai deloc. O bună parte din noapte 
a stat trează, gândindu-se neîncetat la ce s-ar fi putut în- 
tâmpla, şi abia dimineața, pe la șase și un sfert, a decis să 
sfideze ordinele fratelui său și să plece de acolo. A des- 
cuiat debaraua îngustă şi a scuturat-o blând pe Mulle, 
spunându-i să se trezească și să se îmbrace cât timp ea 
pregătește micul dejun. Astăzi aveau doar niște felii de 
pâine cu dulceaţă şi un singur măr pentru Mulle. Nu 
îndrăznise să iasă la cumpărături de săptămâna trecută. 
Aveau bagajele pregătite încă de vineri seara, când fratele 
îi spusese să fie gata de plecare când va sosi și el acolo. 
Dar nu a mai sosit. Astrid l-a tot așteptat şi, din locul ei 
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de lângă chiuvetă, în dreptul geamului de la bucătăr: 
urmărise constant mișcările de pe drum, tresăring dee 
ecare dată când niște faruri apăreau în intuneric. Însă na 
fiecare dată acestea treceau pe lângă căsuţa Singuraţi i 
înconjurată doar de câmp și pădure. Se simțea și ear 
Și ușurată, dar nu îndrăznise să facă Nimic, doar să aștepte 
încă o zi. Apoi încă una și încă una. În mod normal, e] 
suna de fiecare dată la oră fixă, dimineața ȘI Seara, voind 
să se asigure că lucrurile erau aşa cum trebuiau să fie, Dar 
de vineri dimineața nu se mai întâmplase absolut nimic 
Și ea nu avea cum să-l sune, fiindcă nu-i știa numărul. Ar 
fi prea periculos, îi spusese el cu mult timp în urmă, iar 
ea s-a conformat. La fel cum se conformase mai tuturor 
propunerilor lui, doar el era ce] puternic, doar e] știa ce-i 
mai bine. Dacă n-ar fi fost fratele ei, Astrid ar fi cedat de 
mult în fața drogurilor, alcoolului Și urii de sine. Acesta a 
bătut neobosit la ușile multor case Și centre de tratament, 
încercând să găsească alte metode și strategii medicale 
pentru a o ajuta. Stătuse de fiecare dată să-i asculte pe 
specialiști vorbind despre traumele cauzate psihicului 
ei, dar nu înțelesese că suferința ei era și suferința lui. 
Bineînţeles, știa de ce era în stare fratele ei, doar văzuse 
cu ochii ei în ziua aceea la ferma lui Ørum, însă fusese 
cufundată în propria durere atâta amar de vreme, încât a. 
observat suferința lui abia când era deja prea târziu. 
Cam cu un an în urmă, când ea se afla într-un alt 
centru de tratament, el venise s-o scoată de acolo. O 
băgase într-o mașină, au condus până la feribot, apoi 
au mers mai departe, până undeva la sud de Rostock, 
unde el cumpărase o căsuță pe numele ei. Ea nu pricepea 
nimic din ce se întâmpla. Dar locul respectiv și culorile 
toamnei erau incredibil de frumoase în ziua respectivă, 
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jost extrem de copleșită și recunoscătoare pentru 
ii iratelui ei. până când i-a spus de ce cumpărase 
po ja ce urmau s-0 folosească. 
se ntâmplase intr-o seară, când e] se întorsese cu 
itita sedată şi închisă în portbagaj. Astrid fusese îngro- 
sită. Recunoscuse figura fetiţei din reportajele difuzate 
n ultima lună la televizorul din sufrageria centrului de 
ratament, iar el îi amintise cu un aer triumfător cine era 
mama fetiţei. Când Astrid s-a Opus planului, e] a avut 
un acces de furie și i-a spus că era nevoit s-0 ucidă pe 
iată imediat dacă Astrid nu voia să aibă grijă de ea. După 
cena respectivă, el O instalase pe fetiță într-o cămară 
special concepută pentru acest plan, apoi plecase, Spu- 
nându-i lui Astrid că pusese suficiente camere video în 
casă, ca să le poată urmări şi cea mai mică mișcare, în 
orice moment al zilei. Se temuse de el și înainte, însă de 
data asta o speriase mult mai tare decât atunci, când îl 
văzuse în pivniţă, cu toporul în mână, lângă cadavrul 
polițistului. 

La început a evitat orice contact cu fetiţa. Stătea în 
preajma ei doar de două ori pe zi, când deschidea ușa 
cămării pentru a-i duce de mâncare. Dar plânsetul con- 
stant era insuportabil și suferința fetiţei îi amintea de 


propria sa încarcerare. Curând, Astrid i-a dat voie să iasă 


din cămară și să mănânce împreună cu ea, la masa din 


bucătărie. Sau în sufragerie, să vizioneze o emisiune pen- 
tru copii, difuzată la vreun post german. Astrid simţea că 
amândouă sunt prizoniere sub același acoperiș, iar timpul 
parcă trecea mai repede când stăteau împreună. Însă, 
când fetița a incercat să fuga spre ușă, Astrid a trebuit să-i 
s-o încuie iar în cămară. În zonă nu era ni- 


raje calea Și 
deci zgomotul făcut chiar nu mai conta, dar, 


ciun vecin, 
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cu toate acestea, era deranjant și 
că-i părea rău pentru fetiță. Prin 
Crăciun și Anul Nou, pe Care nu a avut energia să 
bătorească, a decis să introducă o altă rutină, astfe 
să poată petrece timpul cu folos 


Ziua începea cu micul de 
gătirea școlară. Când fusese într-unul dintre Orașele ma; 
mari din apropiere, Astrid cumpărase un penar roz Și ma- 
nuale de engleză ȘI matematică, apoi s-a străduit cum a 
știut ea mai bine să se ocupe de educația fetei, predându-i 
la masa din bucătărie. Cursurile de daneză le-a pregătit cu 
ajutorul unei pagini găsite pe internet, iar fetița a accep- 
tat recunoscătoare inițiativa. Dimineața era împărțită în 
trei ore diferite, apoi luau împreună micul dejun, pe care 
îl preparau împreună, după care urma ultima Oră, care 
întotdeauna consta în gimnastică improvizată în sufra- 
gerie. Aici au râs prima dată împreună, când încercaseră 
să alerge pe loc și să ridice genunchii la piept, arătând 
amândouă tare caraghios. Se întâmplase pe la sfârșit de 
martie, iar Astrid se simţea mai fericită decât fusese de-a 
lungul multor ani. Fetei începuse să-i spună Mulle, pen- 

tru că era cel mai frumos nume din câte cunoștea. 

Atmosfera se schimba când fratele venea în vizită, 
adică măcar o dată pe săptămână. Astrid și Mulle deve- 
neau temătoare și tăcute, de parcă în casă ar fi intrat un 
călău. El simțea legătura creată între ele și o mustrase 
de mai multe ori 


Astrid Și-a dat 


| Seama 

urmare, imediat dupx 
le săr. 

l încât 


jun, apoi continua CU Dre. 


A 


pe Astrid, inclusiv la telefon, când ca- 
merele video au s j 
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Omul de castane 


nimic: Numai după o tentativă de evadare din vară o 
lovise pe Mulle — și doar cu dosul palmei. 
inaintea episodului respectiv fusese insuportabil de 
cald şi nu se putea sta înăuntru, astfel că-și mutaseră 
cursurile pe terasa din spatele casei; la fel şi ora de gim- 
nastică. într-o zi, Mulle o întrebase dacă n-ar putea să se 
plimbe puțin prin pădure. Astrid nu vedea niciun pericol 
n asta. Pădurea era mare şi rareori întâlnise alți oameni. 
Mai mult, se aflau departe de Danemarca și înfățișarea lui 
Mulle se schimbase de când fusese adusă aici — datorită 
părului tuns scurt şi a hainelor diferite, ai fi zis că e bă- 
iat. Dar Mulle a luat-o la fugă într-una dintre plimbările 
pentru care Astrid cu greu reuşise să obțină aprobarea 
fratelui său. În pădure văzuseră niște trecători, așa că fă- 
cuseră stânga împrejur, voind să se întoarcă acasă, cum 
făceau de fiecare dată când zăreau pe cineva. Dar Mulle 
reuşise să scape și încercase să ajungă din urmă cuplul de 
pensionari care treceau prin zonă. Astrid a fost nevoită 
s-o târască până acasă pe fetița care plângea isteric și pe 
camerele video se văzuse clar că se întâmplase ceva. Câ- 
teva ore mai târziu a sosit și fratele, iar pedeapsa primită 
a fost o lună de carantină: timp de 30 de zile, fetița n-a 
mai avut voie să iasă din debara decât pentru a mergt la 
toaletă. După perioada asta, Astrid a scos-o pe terasă și i-a 
dat cea mai marc înghețată pe care o găsise în magazin. 
l-a explicat cât de dezamăgită fusese de gestul ei, Mulle 
şi-a cerut iertare, iar Astrid i-a îmbrățișat trupul fragil. 
Ulterior, lucrurile au decurs bine, cu programul obișnuit, 
pregătire școlară și gimnastică, iar Astrid își dorea ca lu- 
crurile să continue la fel. Dar curând a sosit toamna — și 
odată cu ea fratele său, cu castanele lui. 
__ Rămâi aici, Mulle. Mă întorc repede. 
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Familia de biciclişti nu se mai vedea, aşa că Astrid 
deschide ușa de la intrare și iese afară, în aerul rece, cu 
câte un bagaj în fiecare mână. Merge repede spre garaj, 
estimând în minte cam cât de departe ar putea să ajungă 
azi, dacă va conduce cu viteză. N-a avut timp să facă 
vreun plan, doar fratele ei se ocupă de obicei de lucrurile 
astea, iar acum s-a trezit din senin pe cont propriu. Cu 
toate astea, totul e bine câtă vreme Mulle e cu ea. Știa că 
există o legătură între ele și de mult timp nu se mai gân- 
dise la faptul că fata a avut, de fapt, un alt cămin. Poate 
are chiar un avantaj din moment ce fratele nu e cu ele, 
În sinea ei, Astrid se temea că el îi va face rău fetei după 
ce-şi va fi dus la capăt planul. 

Este ultimul gând care-i trece prin minte înainte să 
intre în garaj, unde o mână în mănușă îi acoperă gura. 
Este trântită cu putere de peretele garajului de niște 
bărbați îmbrăcați în negru, care poartă cagule și puști și 
arată ca niște soldați. 

— Wie viele gibt es im Haus?! 
— Das Mädchen, wo ist sie?! 
— Antworte! 

Bagajele îi sunt smulse din mâini, dar Astrid este prea 
şocată ca să mai poată reacționa. Abia când un bărbat 
inalt, plin de vânătăi, cu ochi de culori diferite, i se adre- 
sează în daneză, ea reușește să deschidă gura și să spună, 
tremurând, să nu-i ia fetița. Simte un nod în gât și-i dau 
lacrimile, fiindcă el nu are de gând s-o asculte. 

— Unde e? continuă s-o întrebe. 

li spune ce vrea să audă abia când își dă seama că 

bărbații aceia cu puști și cagule înfiorătoare vor da năvală 


în casă și vor scormoni peste tot, apoi se prăbușește la 
picioarele lui. 
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A 





lită bucătăria îi transmite 


odată acolo. Stă cu haina 
coperită cu mușamaă, 
că nu are 


Nu e mama ei adevărată, pă femeia O rugase să-i 
| când ieșeau 


spună „mamă - in loc de Astrid. IN special 
din casă. ŞI-I amintește încă pe părinții ei adevărați și 
re zi să-i revadă. 


pe fratele ei mai mic si visează în fieca 
Dar visele dor, $å că s-a învățat să facă tot ce i se spune 


până când va reuși $å fuga. j 

realitate, cât şi în mintea €i, dar nu reușise niciodată să 
eparte. Dar acum, stând pe scaun > și privind 

peranță stranie se naște în sinea €i. 

ranta începusc se să se înfiripe cu câteva 
când bărbatul n-a mai apărut. Mama împa- 
i li se spusese să aştepte împreună, chiar 
nul pe care stătea ea acum. Dar bărbatul nu mai 
venise. Nici în ziua următoare, nici în cea de după. Nici 
apeluri telefonice n-au mai primit. Mama părea mai agi 


tată şi mai nesigură decât de obicei. Și în dimineața asta, 
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când o trezise, din tonul vocii ei Simțise imediat că 
luase o decizie. i 


Plecarea ar putea fi un lucru b 
de casa pe care o ura, de bărbat și 
care o urmăreau constant. Dar înc 
ajunge — poate urma ceva și mai rău? Încă nu îndrăznise 
să-și ducă până la capăt gândul. Așa că nu de la asta se 
născuse în ea o urmă de speranță — ci datorită razelor de 
soare ce pătrundeau înăuntru Prin ușa deschisă şi dato- 
rită faptului că mama încă nu se întorsese. | 

și pune cu grijă picioarele pe podea și se ridică de pe 
scaun, rămânând cu privirea fixată Spre spațiul gol din 
fața garajului. Poate asta era ultima ei șansă. În coltu] 
tavanului din bucătărie pâlpâie luminițele roșii ale came. 


rei video, iar ea, ezitând, începe să se deplaseze cu pași 
mărunți. 


un. Să plece departe 
de camerele lui video 

A i 
otro și în ce Situație vor 
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Nylander urăște faptul că se află la marginea unel 
păduri, impreună cu forţele germane de intervenţie, 
așteptând să afle dacă în căsuţa de lemn se află sau nu 
Kristine Hartung. Treptat, absolut toate lucrurile par să-i 
scape de sub control şi la fel de haotic s-au desfăşurat 
ostilitățile încă de vineri, când l-a fost tras covorul de sub 
picioare. Umilinţa sa a tost difuzată pe toate ecranele. 
La încuraţările specialistei în comunicare — pe care, de 
altfel, el se gândise s-o seducă într-o cameră de hotel —, 
superiorii lui l-au forțat să dea cărțile pe faţă și să recu- 
noască faptul că evaluase greşit situația, ajungând la o 
soluție greșită. Ba chiar, a fost obligat să recunoască și 
că toate meritele pentru rezolvarea cazului le reveneau 
tocmai lui Hess şi lui Thulin. 
in ochii lui Nylander, conducerea ar fi putut la fel 
de bine să-i taie testiculele şi să le bată în cuie pe gardul 
Secţiei de Poliţie. Dar a procedat așa cum i se ordonase, 
apoi a fost nevoit să-și supervizeze propria echipă de de- 
tectivi şi experţi în timp ce analizau puţinele rămășițe 
Văsate de Genz, în speranța că vor descoperi vreun in- 
diciu despre fetiţa Hartung, un caz pe care Nylander îl 
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încheiase definitiv cu câteva zile în urmă, în faţa sume- 
deniei de blițuri ale reporterilor. 

Nylander simte că s-a înfundat în rahat până la gât, 
dar a ajuns până în locul acesta ca parte a unui convoi 
alcătuit din trei mașini ce azi-dimineaţă au pornit în vi. 
teză de la Secția de Poliție din Copenhaga. În curând va 
fi eliberat de tensiunea teribilă sub care se află și va ști 
dacă va primi sau nu lovitura fatală. În cazul în care 
Kristine Hartung nu se află în casă, prejudiciul poate fi 
trecut cu vederea, iar cazul ei va rămâne, cel mai proba- 
bil, un mister — va reuși el să născocească vreo poveste 
pentru presă. Dar dacă este în casă, atunci va fi un adevă- 
rat coșmar. Desigur, dacă nu reușește cumva să-și scape 
pielea, argumentând că soluțiile sale greșite sunt absolut 
de înţeles și, în mod evident, se datorează faptului că 
altcineva a comis greșeala crucială de a-l pune pe un psi- 
hopat ca Genz într-o funcție atât de importantă. 

Forțele germane de intervenție au înconjurat casa, iar 
oamenii au început să se deplaseze spre clădire, doi câte 
doi. Apoi se opresc brusc. Ușa de la intrare se deschide 
și o siluetă plăpândă țâșnește afară în viteză. Nylander o 
urmărește cu privirea. Când ajunge în mijlocul grădinii 
cu iarbă înaltă și umedă, crescută haotic, se oprește ui- 
mită și se uită la mulțimea de oameni. 

Toţi înlemnesc. Trăsăturile i se schimbaseră. Crescuse 
și privirea îi e sălbatică și întunecată. Dar Nylander i-a 
văzut fotografia de sute de ori și o recunoaște pe loc. 





urgonete masive ale poliției 

Cu o seară în urmă, când li s- 
ă poliția va cerceta o pistă ce duc 
i Steen insistaseră amândoi să se 
Timinalului trăia într- 
'olonia, și găsiseră indi 
lucă într- 


a adus la cunoștință 
ea în Germania, Rosa 
alăture. Aparent, sora 
o căsuță, aproape de granița cu 
cii ce sugerau că Genz urma să se 
acolo, înainte să moară la marginea unui drum 
le pădure, nu departe de Ferma de Castane. Se pare că 
ista o șansă reală ca sora să fie complice și să știe ceva 
lespre Kristine. Din moment ce nu aveau vreo altă pistă 
le care să se agate, părinții au insistat să se alăture con- 


voiului. În special acum, când criminalul nu mai poate 
dezvălui nimic. 
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Tocmai aceasta fusese prima întrebare a Rosei, Când 
se trezise în spital, 'n urma operațiilor. Văzuse figura 
devastată a lui Steen și când a înțeles unde se afla, 
adică într-un spital adevărat, nu în pivnita aceea albă 
de coșmar, și-a întrebat soțul dacă bărbatul spusese 
ceva. Steen a scuturat din cap, iar ea i-a citit în Privire 
că în momentul de față nu mai conta. Pentru el fusese 
O enormă ușurare să afle că Rosa era în viață și aceeaşi 
usurare oO văzuse și în ochii lui Gustav. În mod clar, 
erau foarte afectați de felul în care ea fusese torturată si 
mutilată. Clema de laborator ce-i ținuse strâns capătul 
mâinii stângi îi salvase viața, fiindcă împiedicase extin- 
derea hemoragiei, dar mâna secționată fusese devorată 
de flăcări. Medicul le spusese că durerile vor dispărea. La 
un moment dat, în viitor, își va putea pune o proteză 
adaptată corpului ei, se va obișnui cu ea și nu se va mai 
opri șocată, cum se întâmplă acum, când mai uită pentru 
o clipă de dureri și surprinde o reflexie a propriului corp 
Și a ciotului bandajat din capătul mâinii. 

Oricât de straniu ar părea, pe Rosa nu o afectează. 
Nu s-a simțit zdrobită de asta. În schimb, totul i se părea 
un sacrificiu banal. Ar fi fost dispusă să renunțe la tot. 
Și la mâna dreaptă, care-i fusese cusută la loc, la ambele 
picioare și chiar la propria viață, numai de-ar fi putut 
să dea timpul înapoi s-o salveze pe Kristine. Stând în 
patul din spital, a cuprins-o un puternic sentiment de 
vinovăție, reproșându-și în lacrimi păcatul comis cu 
mult timp în urmă, pe când era și ea doar o fetiță. Era 

vina ei și, chiar dacă încercase să se revanseze în toată 


viața ei de om adult, n-a fost de niciun folos. Dimpo- 
trivă, răzbunarea a căzut asupra Kristinei, care nu făcuse 
nimic, în afară de faptul că era fiica ei. Era îngrozitor 
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Tocmai aceasta fusese prima întrebare 


se trezise în Spital, în urma operațiilor. Văzuse figura 
devastată a lui Steen și când a înțeles unde se afla, 
adică într-un spital adevărat, nu în pivnița aceea albx 
de coșmar, şi-a întrebat soțul dacă bărbatul spusese 
ceva. Steen a scuturat din cap, iar ea i-a citit în privire 
că în momentul de față nu mai conta. Pentru e] fusese 
O enormă ușurare să afle că Rosa era în viață și aceeași 
ușurare o văzuse și în ochii lui Gustav. În mod clar, 
erau foarte afectați de felul în care ea fusese torturată și 
mutilată. Clema de laborator ce-i ținuse strâns capătul 
mâinii stângi îi salvase viața, fiindcă împiedicase extin. 
derea hemoragiei, dar mâna secționată fusese devorată 
de flăcări. Medicul le spusese că durerile vor dispărea. La 
un moment dat, în viitor, își va putea pune o proteză 
adaptată corpului ei, se va obișnui cu ea și nu se va mai 
Opri șocată, cum se întâmplă acum, când mai uită pentru 
o clipă de dureri și surprinde o reflexie a propriului corp 
și a ciotului bandajat din capătul mâinii. 
Oricât de straniu ar părea, pe Rosa nu o afectează. 
Nu s-a simțit zdrobită de asta. În schimb, totul i se părea 
un sacrificiu banal. Ar fi fost dispusă să renunte la tot. 
Și la mâna dreaptă, care-i fusese cusută la loc, la ambele 
picioare și chiar la propria viață, numai de-ar fi putut 
să dea timpul înapoi s-o salveze pe Kristine. Stând în 
patul din spital, a cuprins-o un puternic sentiment de 
vinovăţie, reproșându-și în lacrimi păcatul comis cu 
mult timp în urmă, pe când era și ea doar o fetiță. Era 
vina ei și, chiar dacă încercase să se revanșeze în toată 
viața ei de om adult, n-a fost de niciun folos. Dimpo- 
trivă, răzbunarea a căzut asupra Kristinei, care nu făcuse 
nimic, în afară de faptul că era fiica ei. Era ingrozitor 
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o convingă că n-ar 
dar Kristine Nu 


bul A v o N . 
jet pici bărbatul care spusese câ O răpise. Nu trecea 
pri dipă în care Rosa Să nu-și dorească să fi fost ea cea 
A v 
zpită de bărbatul acela. 

Cu o seară în urmă, chiar în toiul suferinţei Și gân- 


ățire, au fost informaţi de nouâ 


> căritul soarelui, au fost primiți în 
anvoiul de mașini ce pornise spre Germania. Câteva Or“ 

d au sosit la parcarea în care aşteptaseră 
initial fortele germane de intervenție, dintr-un schimb 
de informații dintre ofițerii danezi Și cei germani, Steen 
a înțeles că femeia din casa respectivă fusese văzută în 
cursul verii plimbându-se cu un copil. posibil de vârsta 


Kristinei. Detectivii danezi nu au dorit să 
Rosa și Steen au fost 


și când s-a dat startul intervenției, 
lăsați în mașină impreună cu doi polițiști germani. 


n a încercat S- 
gândurile acelea, 


mai târziu, cân 


Brusc, Rosa își dă seamă că nici măcar Nu îndrăznește 
să creadă că fiica ei ar putea fi în viaţă. Își facuse încă O 
dată speranțe, îşi crease un vis, un castel în noti, care 


putea fi spulbe pice 
se trezise să se pregătea ă călătorie, s-a pomenit 


alegând haine pe care știa că fiica ei le-ar fi recunoscut. 
jeanşii „ibastru-închis puloverul verde, haina purtată 


toamna tI tă și cizmulițele îmblănite, pe care Kristine 
le numise 


dintotdeauna „cizme de ursuleţ”. Își găsea di- 
aan s unându-și că oricum trebuia să se îmbrace 
cu ceva, da! alesese îmbrăcămintea respectivă dintr-un 
ingur ™ iv — fiindcă începuse iar să spere că într-o zi 

nsa să alerge spre ea, $-O îmbrățişeze strâns de 


va avea $ ieri 
învăluie 1N toată dragostea ei. 


tot Și 
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— Steen, vreau să ne întoarce 
să plecăm acum. 

— Poftim? 

— Deschide maşina. Nu e aici. 

— Dar polițiștii încă nu s-au întors... 

— N-ar trebui să lipsim prea mult de- 
întorc la Gustav. 

— Rosa, rămânem aici. 

— Deschide ușa! Nu auzi ce-ţi s 

ta smucește mânerul portie 

lase să iasă. Zărește ceva în spa 
imediat să vadă ce se întâmplă. 


Două siluete se îndreaptă spre ei, venind dinspre 
gardul sălbatic de copaci și tufișuri. Traversează câmpul 
arat, îndreptându-se spre drum, unde se află mașinile de 
poliție, și înaintează cu pași mari, fiindcă încălțămintea 
li se afundă în noroiul din câmp. Una dintre siluete e 
polițista, cea pe care o cheamă Thulin. Cealaltă, pe care 
Thulin o ține de mână, pare, la o primă vedere, un băiat 
de vreo 12-13 ani. Are părul scurt și e cam neîngrijit. 
Hainele atârnă pe copil ca pe o sperietoare de ciori. Bă- 
iatul stă cu privirea în pământ, străduindu-se să calce 
prin câmpul noroios. Dar când copilul își ridică privirea 
Și se uită sfios spre mașinile lângă care stau acum Rosa și 
Steen, Rosa o recunoaște într-o clipită. Simte un mare gol 
în stomac și, când se uită spre Steen să verifice dacă și el 
vede același lucru, vede că figura acestuia e deja răvășită 
și lacrimile i se scurg pe obraji. Rosa începe să alerge. 
Lasă în urmă mașinile de poliție și ajunge în câmp. Când 
Kristine se desprinde de mâna polițistei și începe să fugă 
spre ea, Rosa înțelege că e adevărat: chiar e fiica ei. 


m acasă. Cred că ar trebu; 


acasă. Vreau Să mă 


pun? Deschide portiera! 
rei, dar Steen nu Vrea s-o 
tele ei, iar ea se întoarce 
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Miercuri, 4 noiembrie, prezent 
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Țigara nu mai are același gust ca pe vremuri șI Hess 
nu se grăbeşte să revină în atmosfera internațională cu 
care este atât de obișnuit. Stă în faţa intrării, la Termina- 
lul 3 al aeroportului și chiar dacă plouă torențial, așteaptă 
acolo, să vadă dacă va veni şi Thulin. 

încă simte emoțiile zilei de ieri și, dacă le uită cumva 
preţ de o clipă, şi le amintește de îndată ce zăreşte ecra- 
nul vreunui televizor, telefon mobil sau iPad. Reuniunea 
dintre familia Hartung și fiica lor înlocuise toate reporta- 
jele despre Simon Genz și devenise ştirea zilei, depășită 
ca importanţă numai de posibilitatea unui nou război în 
Orientul Mijlociu. Până şi Hess se străduise să-şi suprime 
lacrimile când i-a văzut pe părinţi stând acolo în bătaia 
vântului, îmbrăţişându-și fiica în mijlocul câmpului. Și, 
pentru prima dată în ultimii zece ani, dormise zece ore 

neîntrerupte după ce, noaptea trecută, se prăbuşise în 
patul din apartamentul din parcul Odin. 

Se trezise cu o stare de bine de mult uitată. Apoi le lu- 
ase cu mașina pe Thulin şi pe fiica sa, care se aflau într-o 
vacanţă de toamnă cam întârziată, ducându-le până 

centru! în care fusese transferat Magnus Kjær. Hans 
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Henrik Hauge, fostul tată vitre 
sese descoperit în cursul weeke 
Rutieră într-un popas din lu 
asta voia Hess să-l viziteze pe 
și Magnus, se împrieteniseră r 
comun pentru jocul League of 
partamentului îi informase pe 
să-i găsească băiatului o fami 
milia era din Gilleleje, avea zece ani de experiență cu 
copii ținuți în plasament și acum aveau un alt copil luat 
în plasament, puţin mai mic decât Magnus, care şi-ar 
fi dorit un frate sau o soră. Întâlnirea dintre Magnus și 
familia respectivă a decurs bine, cu toate că Magnus a 
spus ulterior că, dacă ar fi fost alegerea lui, ar fi preferat 
să rămână la „polițistul cu ochi diferiți“. Preferinta lui nu 
avea nicio logică, dar Hess Și Magnus s-au jucat vreo oră, 
cât Thulin s-a dus la o plimbare cu Le. Victoria a constat 
în Cucerirea unui turn, decimarea unei armate întregi de 
minioni, dar și a unui campion. Înainte să plece, Hess 
i-a dat lui Magnus o bucată de hârtie cu numărul lui de 
telefon. Apoi a mai discutat încă o dată cu directorul de 
departament, dorind să se asigure că familia adoptivă era 
Suficient de bună, după care a plecat. 

La Muzeul de Științe ale Naturii mâncase oferta zilei 
impreună cu Thulin și, cât timp Le fusese preocupată 
să se întoarcă în Labirintul Luminii, cei doi au rămas la 
masa din cafenea, înconjurați de toate familiile acelea cu 
copii care strigau întruna. Amândoi erau conștienți că el 
urma să plece spre București, dar intimitatea Și norma- 
litatea care se instalaseră între ei doi în ultimele zile au 
dat curs unei conversații ușor ciudate. Hess se pierduse 
în profunzimea ochilor ei și încercase să-i spună ceva. 


8 al lui Magnus Kjær, fu- 
ndului și arestat de Poliția 
tlanda. Dar nu din Cauza 
Magnus. Cei doi copii, Le 
epede datorită interesului 
Legends, iar directorul de- 
Hess și Thulin că reușiseră 
lie adoptivă potrivită. Fa. 
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„atunci a revenit Le, alergând spre ei ca să-i tă. 
ph i la Bârlogul Leului, unde puteai să-ți măsori 
aM, etului dacă îti introduceai capul prin gaura 
pere? = apoi urlai cât de tare te tineau plămânii. 
ar aventura de acolo, Thulin a trebuit să plece, 
ani despărțire îi spusese că va veni la aeroport să-și 
„tămas-bun. Hess s-a bucurat să audă asta Și s-a întors 
n grabă la apartament, unde urma să-i întâlnească pe 
djunct și pe agentul imobiliar. 


Din păcate, agentul imobiliar se dăduse bătut. Cum- 
părătorul își retrăsese oferta, găsind ceva „mai sigur“, în 
artierul Østerbro, Întreaga situație părea să-l supere mai 
are pe pakistanez decât pe Hess. Hess i-a mulțumit și i-a 
predat cheile, iar pe drum spre aeroport se simțea atât 
de binedispus, încât l-a 


tugat pe șoferul de taxi să facă o 
oprire la Cimitirul Vestre. 


tra prima dată când Hess venea la mormânt. Nu știa 
Zat unde se află, dar cei de la administrația cimitiru- 
lui i-au indicat încotro s-o ia: trebuia să coboare pe o 
Cărare, spre o pădurice. Mormântul arăta la fel de trist 
pe cât se temuse. O piatră funerară acoperită de mușchi, 
nişte iarbă crescută la întâmplare şi ceva pietriș pe jos. 
L-a făcut să se simtă vinovat. Hess a cules o floare din 
pădure Și a așezat-o pe pietriș, apoi și-a scos verigheta Și a 
ingropat-o sub piatra funerară. Ea și-ar fi dorit ca Hess să 
fi făcut de mult gestul acesta, dar nici măcar acum nu-i 
fusese deloc uşor. Stând lângă mormânt, şi-a deblocat 
amintirile, lăsându-le să zboare libere. Nu mai făcuse asta 
de mult prea multă vreme şi, când s-a întors spre ieşire, 
s-a simțit mai ușurat decât la sosire. 


Un alt taxi trece prin dreptul Terminalului 3, iar ara 
îşi stinge ţigara și decide să plece. Thulin nu va veni $ 





i < 
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poate e mai bine așa. El trăieste c 

toate lucrurile din viața lui cel den, 
buzunar şi scoate telefonul mobil ca ai 
biletul de îmbarcare. Pe drum spre scările Aa 
la controlul de securitate își dă seama că a primi 

Scrie doar „Drum bun“. Vede de la cine e 
deschide poza atașată. 

La început nu își dă seama ce reprezintă. E un desen 
ciudat, făcut de mâna unui copil, ilustrând un COpac gros 
cu mai multe ramuri, pe care sunt lipite niște poze cu el, 
un papagal și un hamster. Apoi izbucnește în râs. Râde 
din toată inima. Până când ajunge la controlul de securi- 
tate se uită de mai multe ori la fotografia primită și încă 
nu se poate opri din râs. 


Și absolut 
mâna în 
gătească 
te ce duc 
tun SMS. 
mesajul și 


— Ai trimis-o? A văzut-o? 

Le stă lângă Thulin și o privește insistent, iar Thulin 
lasă jos telefonul mobil și se uită în jur prin bucătărie, să 
vadă pe care dulap ar putea să pună posterul. 

— Da, am trimis. Acum du-te și deschide-i ușa bunicului. 
— Când se întoarce? 
— Nu știu. Acum du-te și deschide ușa. 

Le se duce în fugă spre ușa la care sună cineva. Pen- 
tru Thulin, trimiterea acelei fotografii fusese punctul cul- 
minant al unei zile extrem de ciudate. Fusese emoționant 
să meargă în vizită la băiatul familie Kjær împreună cu 
Hess și Le, apoi situația nu se îmbunătățise deloc când 
Le i-a convins să facă o excursie în infernul familial de la 
Muzeul de Științe ale Naturii. Stând în cafenea, printre 
copiii care urlau și printre pacheţelele lor cu mâncare, 
simțise cum o paşte pericolul unei vieți similare cu cea 
a familiilor din jur. Știa foarte bine că Hess nu era genul 
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at dar când o privise ung şi i făcuse Cura) 
sut y ceva, în mintea ei deja răsăriseră gânduri egate 
pipon curte, economii pentru pensie și toată paleta 
k a e minciuni gogonate despre viața de familie. Cà- 
ști somente mai târziu, îi spusese lui Hess că va trece 
e eroport, dar făcuse gestul acesta doar ca să scape 
pacolo Și să ajungă în siguranță acasă. j j 

Odată ajunsă acasă, Le o baătuse la cap să scoată la 
mprimantă una dintre fotografiile cu Hess, făcute cu 
elefonul mobil la Bârlogul Leului. Voia să-l adauge pe 
Hess în planșa școlară a arborelui ei genealogic. 

Thulin avea mari rezerve. Dar, după ce poza a fost 
lipită pe planșă, Hess arăta aproape la fel de firesc precum 
animalele din stânga și din dreapta sa. Fetița insistase să-i 
trimită această fotografie a arborelui genealogic. 

Thulin ezită stând acolo lângă bufet, dar continuă să 
zâmbească. În timp ce o aude pe Le poftindu-l pe bunic 
in casă, decide că planşa poate să stea pe peretele din 


bucătărie. Nu într-un loc prea important. Doar undeva în 
dreptul hotei. În orice caz, măcar o zi sau două. 
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Linus Bekker inspiră aerul proaspăt, dar deasupra lui 
se adună nori grei și cenușii. Peronul stației din Slagelse 
e pustiu, iar la picioare are rucsacul cu puținele lucruri 
personale pe care dorise să le ia cu el de la Secţia de Ma- 
ximă Securitate. Tocmai fusese eliberat și ar fi trebuit să 
se simtă fericit și ușurat, dar nu e deloc așa. Fusese pus în 
libertate — dar încotro să se ducă? 

Încă ia în considerare sugestia avocatului: să solicite 
daune morale pentru cele suferite. Fusese închis prea 
mult timp, având în vedere singura faptă penală comisă 
în realitate, adică accesarea ilegală a arhivei cu fotografii 
de la locurile crimelor. Desigur, banii sunt bine-veniți, 
insă în același timp simte că nu vor schimba nimic și 
nu-i vor alina dezamăgirea. Întreaga situație cu Omul de 
Castane nu se sfârșise așa cum sperase. Când anul trecut, 
în timpul unei audieri, își dăduse seama că el însuşi deve- 
nise o parte importantă a marelui plan, chiar se bucurase. 
La început nu reușise să-și dea seama cine ar fi putut să-i 
plaseze maceta în garaj, dar, după ce detectivii încer- 
caseră de nenumărate ori să-l convingă să recunoască 
fapta, confruntându-l cu fotografia armei ascuțite ce 
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iuses€ găsită pe raft, în fundalul fotografiei a observat un 


omuleț de castane. Linus a pus cap la cap toate faptele. 
A mărturisit crima și în fiecare zi petrecută în infernul 
secției de Maximă Securitate aștepta cu nerăbdare sosi- 
ea toamnei, când Omul de Castane urmă să-și execute 
următorul pas din plan. Meritase toată așteptarea, în 
special când începuseră să apară știrile despre crime, dar 
apoi toată treaba s-a dus dracului și Omul de Castane 
s-a dovedit a fi un amator neglijent, care nu-i meritase 
încrederea. 

Trenul oprește în stație, iar Linus Bekker își ridică 


rucsacul și urcă în vagon. Când se așază la fereastră, € 
încă agasat de plictisul vieții. Până când observă o mamă 
singură care stă vizavi de el, în colțul opus, alături de 
fetița sa. Mama zâmbește și dă din cap politicos. Bekker 
răspunde amabilității doamnei, zâmbindu-i la rândul lui. 

Trenul porneşte. Norii cenușii se risipesc și Linus 


Bekker se gândește că, în cele din urmă, va reuși cumva 


să facă timpul să treacă. 
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Lars Grarup, care m-a încurajat constant să scriu un 
roman polițist, începând de acum cinci-șase ani, pe când 
era editor digital senior la Politiken și părăsise deja postul 


de director al departamentului de presă al Corporației 
Daneze de Radiodifuziune, unde îl cunoscusem. 


Lene Juul, directoarea editurii Politikens Forlag, care, 
alături de Lars Grarup, a reușit să mă convingă să scriu. 
Când am cedat insistențelor și am acceptat provocarea, 
am avut un blocaj pe la jumătatea drumului, dar Lene 
şi-a păstrat încrederea în mine și mi-a acordat spațiul și 
timpul de care am avut nevoie. 


Emilie Lebech Kaae, producătoare şi mare iubitoare 
de literatură. Îi mulțumesc pentru extraordinarul ei 
sprijin şi optimism, pe cart mi le-a oferit exact când îmi 
lipseau cel mai mult. 


prietenii mei Roland Jarlgaard și Ole Sas Thrane, care 
au citit prima variantă a manuscrisului și care m-au in- 
spirat constant să scriu în continuare. Îi mulțumesc în 
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mod deosebit lui Ole, fiindcă a și contribuit CU vastele 
lui cunoștințe de IT. 

Scenaristul Michael W. Horsten, pentru a 
rit la dezvoltarea primelor schițe. Mulţumiri ș 
Quist și Esther Nissen, pentru că m-au ajutat cu partea de 
cercetare. Către Meta Louise Foldager și Adam Price, pen- 
tru că m-au suportat zi după zi, în spațiu nostru comun. 


jutoru] ofe- 
i către Nina 


Sora mea, Trine, pentru un extraordinar sprijin și 
multă încredere. 
Agentul meu literar, Lars Ringhof, pentru extraordi- 


nara experiență, perspicacitate și pentru toate sfaturile 
bune. 


Editorul meu de la editura Politikens Forlag, Anne 


Christine Andersen. Exigentă, perseverentă și absolut 
genială. 


Suzanne Ortmann Reith, pentru mentorat și pentru 
umorul molipsitor. 


Și cea mai mare mulțumire i-o adresez soției mele, 
Kristina. Pentru dragostea ei și pentru că nu a încetat 
niciodată să creadă în Omul de castane. 
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E o carte pe care n-o poți läsa = 
din mână, dar caretevafacesă č 
eziți înainte să dai pagina, atât 

de tulburătoare este. Eiei oi 





KIRKUS REVIEWS 


Un psihopat terorizează Copenhaga. 


Semnătura lui — figurine făcute din bețe de 
chibrit și două castane, lăsate la locul fiecărei 
crime sângeroase, Pe figurine, poliția găsește 
amprenta unei fetițe răpite și ucise cu un an 
in urmă, 0 coincidență tragică sau un mesaj 
diabolic? 





Ca să pună capăt seriei de crime, cei doi 
detectivi care anchetează cazul trebuie să 
lase deoparte neînțelegerile și să descifreze 
indiciile macabre lăsate de asasin. Pentru că 
acesta nu dă niciun semn că se va opri. 


Și nimeni nu este în siguranță. 


TI 





| 


mu 


AA Ă- dituratrei.ro 


TREI 


